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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

31 MEI 2017. — Wet tot wijziging van de wet van 7 december 1998
tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus, wat de politieraad betreft. — Duitse vertaling,
bl. 90164.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

31. MAI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen
strukturierten integrierten Polizeidienstes in Bezug auf den Polizeirat — Deutsche Übersetzung, S. 90164.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

21 JULI 2017. — Wet tot wijziging van de herstelwet van
10 februari 1981 inzake de pensioenen van de sociale sector. — Duitse
vertaling, bl. 90167.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

21. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Sanierungsgesetzes vom 10. Februar 1981 in Bezug auf die Pensionen
des sozialen Sektors — Deutsche Übersetzung, S. 90167.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

31 MAI 2017. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui
concerne le conseil de police. — Traduction allemande, p. 90164.

Service public fédéral Intérieur

21 JUILLET 2017. — Loi portant modification de la loi de
redressement du 10 février 1981 relative aux pensions du secteur
social. — Traduction allemande, p. 90167.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

5 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot bepaling van de verblijfs-
vergunningen waarvoor de gemeenten retributies kunnen innen voor
het vernieuwen, verlengen of vervangen ervan en tot bepaling van het
maximumbedrag bedoeld in artikel 2, § 2, van de wet van
14 maart 1968 tot opheffing van de wetten betreffende de verblijf-
belasting voor vreemdelingen, gecoördineerd op 12 oktober 1953. —
Duitse vertaling, bl. 90168.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

5. MÄRZ 2017 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Aufenthaltsscheine, für deren Erneuerung, Verlängerung
oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben können, und des in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom 14. März 1968 zur
Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die Aufenthaltssteuern für Ausländer erwähnten
Höchstbetrags — Deutsche Übersetzung, S. 90168.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

7 MAART 2013. — Koninklijk besluit betreffende het gebruik van
gecomprimeerd aardgas (CNG) voor het aandrijven van auto’s. —
Duitse vertaling, bl. 90170.

Föderaler Öffentlicher Dienst Mobilität und Transportwesen

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen — Deutsche Übersetzung, S. 90170.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

7 MAART 2013. — Koninklijk besluit betreffende het gebruik van
vloeibaar gemaakte petroleumgassen (LPG) voor de aandrijving van
auto’s. — Duitse vertaling, bl. 90216.

Föderaler Öffentlicher Dienst Mobilität und Transportwesen

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von Kraftfahrzeu-
gen — Deutsche Übersetzung, S. 90216.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de
textielnijverheid en het breiwerk, betreffende de toekenning van een
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige oudere bedienden die
worden ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn en een beroepsverleden van
tenminste 40 jaar als loontrekkende kunnen laten gelden,
bl. 90277.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de
textielnijverheid en het breiwerk, betreffende de toekenning van een
aanvullende vergoeding in het kader van de werkloosheid met
bedrijfstoeslag voor sommige oudere mindervalide bedienden en
bedienden met ernstige lichamelijke problemen, indien zij worden
ontslagen, bl. 90281.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de textielnijverheid
en het breiwerk, betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige oudere werknemers die worden
ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeids-
overeenkomst 62 jaar of ouder zijn, bl. 90288.

Service public fédéral Intérieur

5 MARS 2017. — Arrêté royal déterminant les titres de séjour pour
lesquels les communes peuvent percevoir des rétributions pour leur
renouvellement, prorogation ou remplacement et déterminant le
montant maximum mentionné à l’article 2, § 2, de la loi du
14 mars 1968 abrogeant les lois relatives aux taxes de séjour des
étrangers, coordonnées le 12 octobre 1953. — Traduction allemande,
p. 90168.

Service public fédéral Mobilité et Transports

7 MARS 2013. — Arrêté royal relatif à l’utilisation du gaz naturel
comprimé (GNC) pour la propulsion des véhicules automobiles. —
Traduction allemande, p. 90170.

Service public fédéral Mobilité et Transports

7 MARS 2013. — Arrêté royal relatif à l’utilisation des gaz de pétrole
liquéfiés (LPG) pour la propulsion des véhicules automobiles. —
Traduction allemande, p. 90216.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de
certain(e)s employé(e)s âgé(e)s qui sont licencié(e)s et qui ont 58 ans ou
plus au moment de la fin du contrat et qui peuvent se prévaloir d’un
passé professionnel d’au moins 40 ans en tant que salariés, p. 90277.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en cas de licenciement,
dans le cadre du chômage avec complément d’entreprise, pour
certain(e)s employé(e)s âgé(e)s moins valides et pour les employé(e)s
ayant des problèmes physiques graves, p. 90281.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
qui sont licenciés et qui sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la fin
du contrat, p. 90288.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en
de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren,
betreffende de eindejaarspremie van de uitzendkrachten,
bl. 90292.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de
erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren,
betreffende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector
voor het tuinbouwbedrijf, bl. 90295.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juni 2016, gesloten in het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
terbeschikkingstelling en het onderhoud van de werkkledij,
bl. 90297.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de invoering van ecocheques,
bl. 90299.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de syndicale vorming, bl. 90301.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de toekenning van een sociaal voordeel door
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de orthopedische technolo-
gieën″ ter uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 april 2014 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot
vaststelling van zijn statuten, bl. 90302.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 december 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector, betreffende de koppeling van de lonen aan de
afgevlakte gezondheidsindex, bl. 90304.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 december 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector, betreffende de sectorale definitie van de risicogroepen,
bl. 90306.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 mei 2017, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector, betreffende de eindeloopbaan - afwijkend stelsel met
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127 van de
Nationale Arbeidsraad, bl. 90308.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 avril 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité, relative à la prime de fin
d’année des travailleurs intérimaires, p. 90292.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 juin 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité, relative à la prime pension
pour les travailleurs intérimaires dans le secteur pour les entreprises
horticoles, p. 90295.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2016, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité, relative à la mise à disposition et à
l’entretien du vêtement de travail, p. 90297.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, instaurant des éco-chèques,
p. 90299.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, relative à la formation
syndicale, p. 90301.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, relative à l’octroi d’un
avantage social par le ″Fonds de sécurité d’existence pour les techno-
logies orthopédiques″ en exécution de la convention collective de
travail du 25 avril 2014 instituant un fonds de sécurité d’existence et en
fixant les statuts, p. 90302.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 décembre 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative
à le liaison des rémunérations à l’indice santé lissé, p. 90304.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 décembre 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative
à la définition sectorielle des groupes à risque, p. 90306.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 mai 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative aux fins de
carrière - régime dérogatoire en application de la convention collective
de travail n° 127 du Conseil national du travail, p. 90308.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag op 58 of 59 jaar met 40 jaar effectieve prestaties,
bl. 90309.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking, tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 juni 2016 betreffende het tijdskrediet, bl. 90312.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 SEPTEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van
het koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering van
artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
betreffende de derdebetalersregeling, bl. 90315.

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

25 SEPTEMBER 2017. — Verordening tot wijziging van de
verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 90318.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van de indeling van studiegebieden in opleidingen van het
secundair volwassenenonderwijs en van de regelgeving betreffende de
modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor de
studiegebieden algemene personenzorg, ambachtelijk erfgoed, assisten-
tie vrije zorgberoepen, chemie, informatie- en communicatietechnologie,
meubelmakerij, schrijnwerkerij en specifieke personenzorg,
bl. 90320.

Vlaamse overheid

Onderwijs en Vorming

28 JULI 2017. — Ministerieel besluit tot regeling van de werking van
de Vlaamse reaffectatiecommissie bij het ministerie van Onderwijs en
Vorming, bl. 90704.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap tot goedkeuring van de herstructurering van
verschillende inrichtingen in het gesubsidieerd secundair onderwijs,
bl. 90709.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap houdende uitvoering van artikel 8 van het decreet
van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde
omkadering binnen de schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap
om alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te bieden in
een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving, bl. 90725.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois,
concernant le régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ou
59 ans avec 40 ans de prestations effectives, p. 90309.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois,
remplaçant la convention collective de travail du 22 juin 2016 concer-
nant le crédit-temps, p. 90312.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté
royal du 18 septembre 2015 portant exécution de l’article 53, § 1er de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au régime du tiers payant, p. 90315.

Institut national d’assurance maladie-invalidité

25 SEPTEMBRE 2017. — Règlement modifiant le règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, p. 90318.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
la répartition de disciplines en formations de l’enseignement
secondaire pour adultes et la réglementation relative à la structure
modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes en ce qui
concerne les disciplines soins généraux aux personnes, patrimoine
artisanal, assistance aux professions libérales de soins, chimie, techno-
logie de l’information et de la communication, ébénisterie, menuiserie
et soins spécifiques aux personnes, p. 90701.

Autorité flamande

Enseignement et Formation

28 JUILLET 2017. — Arrêté ministériel réglant le fonctionnement de
la Commission flamande de réaffectation auprès du Ministère flamand
de l’Enseignement et de la Formation, p. 90706.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

6 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française autorisant la restructuration de plusieurs établissements dans
l’enseignement secondaire subventionné, p. 90708.

Ministère de la Communauté française

6 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant exécution de l’article 8 du décret du 30 avril 2009
organisant un encadrement différencié au sein des établissements
scolaires de la Communauté française afin d’assurer à chaque élève des
chances égales d’émancipation sociale dans un environnement
pédagogique de qualité, p. 90710.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

21 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingspro-
gramma van de gemeente Gerpinnes, bl. 90727.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. SEPTEMBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für
ländliche Entwicklung der Gemeinde Gerpinnes, S. 90726.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

2 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot benoeming van een lid
van de Commissie voor de overheidsopdrachten, bl. 90728.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

12 SEPTEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende de
benoeming van de leden van het raadgevend comité van de tussenper-
sonen op het gebied van het goederenvervoer, bl. 90728.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle. — Personeel. — Bevordering van
een adviseur geneesheer-inspecteur, bl. 90730.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

18 SEPTEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van
koninklijk besluit van 11 juli 2016 betreffende de aanwijzing van andere
personeelsleden belast met de opsporing en de vaststelling van de
overtredingen van de wet van 28 juli 1981 houdende goedkeuring van
de Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het
wild levende dier- en plantensoorten, bl. 90730.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 90731.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Gasvervoersleidingen. — Bijvoegsel B323-4154, bl. 90731.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Onderwijs en Vorming

28 JULI 2017. — Nominatieve samenstelling van de Vlaamse
reaffectatiecommissie, bl. 90732.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring
van openbaar nut, bl. 90734.

Région wallonne

Service public de Wallonie

21 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approu-
vant le programme communal de développement rural de la commune
de Gerpinnes, p. 90726.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

2 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant nomination d’un
membre de la Commission des marchés publics, p. 90728.

Service public fédéral Mobilité et Transports

12 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres du comité consultatif des auxiliaires de transport de
marchandises, p. 90728.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-
tion et de contrôle médicaux. — Personnel. — Promotion d’un
conseiller médecin inspecteur, p. 90730.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

18 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
11 juillet 2016 relatif à la désignation des autres membres du personnel
chargés de la recherche et de la constatation des infractions à la loi du
28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur le commerce
international des espèces de faune et de flore sauvages menacées
d’extinction, p. 90730.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 90731.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz. — Avenant B323-4154, p. 90731.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Onderwijs en Vorming

28 JULI 2017. — Nominatieve samenstelling van de Vlaamse
reaffectatiecommissie, bl. 90732.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur Verklaring van
openbaar nut, bl. 90734.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot benoeming van de leden van de Deskundigencommissie inzake
schoolgebouwen, bl. 90736.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 7 januari 2016 tot aanwijzing van de leden
van de Centrale Paritaire Commissie van de Hogere Kunstscholen van
het gesubsidieerd officieel onderwijs, bl. 90737.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van een ondervoorzitter binnen de Raad
van bestuur van de “Office Francophone de la Formation en
Alternance”(Franstalige dienst voor alternerend leren),
bl. 90738.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden en van de voorzitter van de
Commissie voor studietoelagen, bl. 90740.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 19 mei 2017 tot benoeming van de leden van
de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon officieel
gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs, bl. 90741.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 20 mei 2015 tot benoeming van de leden van
de raad van beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs voor
sociale promotie en het gesubsidieerd officieel onderwijs voor sociaal-
culturele promotie, bl. 90743.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel
gesubsidieerd buitengewoon onderwijs en onderwijs voor sociaal-
culturele promotie, bl. 90744.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel
gesubsidieerd basisonderwijs, bl. 90745.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant nomination des membres de la Commission des
Experts des bâtiments scolaires, p. 90734.

Ministère de la Communauté française

8 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 7 janvier 2016 portant nomination des membres de la
Commission paritaire centrale des Ecoles supérieures des Arts de
l’enseignement officiel subventionné, p. 90737.

Ministère de la Communauté française

30 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation d’un Vice-Président au sein du Conseil
d’administration de l’Office francophone de la formation en alternance,
p. 90738.

Ministère de la Communauté française

30 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant nomination des membres et du président de la
Commission des allocations d’études, p. 90739.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 19 mai 2017 portant désignation des membres de la
Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des
niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial, p. 90741.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 20 mai 2015 portant désignation des membres de la
Chambre de recours des enseignements officiels subventionnés de
promotion sociale et de promotion socio-culturelle, p. 90742.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la
Commission paritaire communautaire de l’enseignement spécial et de
l’enseignement de promotion socio-culturelle officiel subventionné,
p. 90743.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 6 février 2015 portant désignation des membres de la
Commission paritaire communautaire de l’enseignement fondamental
officiel subventionné, p. 90744.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 26 april 2017 tot benoeming van de leden van
de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon secundair
officieel gesubsidieerd onderwijs, bl. 90746.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd
onderwijs, bl. 90747.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot benoeming van de
leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd
officieel niet-universitair hoger onderwijs, bl. 90748.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden en de voorzitter van de hoge
raad voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap,
bl. 90751.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden en de voorzitter van de raad
van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse
Gemeenschap, bl. 90754.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

16 MAART 2017. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organi-
satie van taalbadonderwijs wordt toegelaten voor het Athénée Royal
Paul Delvaux te Ottignies-Louvain-la-Neuve, bl. 90756.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

7 SEPTEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de
leden van de Hoge Raad voor het gespecialiseerd onderwijs,
bl. 90758.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JUNI 2017. — Ministerieel besluit tot erkenning van de kwalifica-
ties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van
de wetenschappelijke navorsers. — Erratum, bl. 90758.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 26 avril 2017 portant désignation des membres de la
Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du niveau
secondaire ordinaire et spécial, p. 90745.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la
Commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné,
p. 90746.

Ministère de la Communauté française

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 20 novembre 2015 portant nomination des membres de la
Commission paritaire centrale de l’enseignement supérieur non univer-
sitaire officiel subventionné, p. 90748.

Ministère de la Communauté française

25 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres et du président du
Conseil supérieur des allocations et prêts d’études, p. 90749.

Ministère de la Communauté française

25 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres et du président du
Conseil d’Appel des allocations et prêts d’études de la Communauté
française, p. 90753.

Ministère de la Communauté française

16 MARS 2017. — Arrêté ministériel autorisant l’École fondamentale
annexée à l’Athénée Royal Paul Delvaux à Ottignies-Louvain-la-Neuve
à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion, p. 90756.

Ministère de la Communauté française

7 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé, p. 90757.

Ministère de la Communauté française

20 JUIN 2017. — Arrêté ministériel portant reconnaissance des
qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière
des chercheurs scientifiques. — Erratum, p. 90758.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

21 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 22 januari 2015 tot
benoeming van de leden van het ″Comité de contrôle de l’eau″
(Comité voor watercontrole), bl. 90760.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. SEPTEMBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 22. Januar 2015 zur Ernennung der Mitglieder des Kontrollausschusses für Wasser, S. 90759.

Waalse Overheidsdienst

Exploitatie van de Luchthavens, bl. 90760.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Flughäfenverwaltung, S. 90760.

Waalse Overheidsdienst

Personeel, bl. 90762.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Personal, S. 90761.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 84/2017 van 22 juni 2017, bl. 90764.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 84/2017 vom 22. Juni 2017, S. 90766.

Région wallonne

Service public de Wallonie

21 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 janvier 2015 portant nomina-
tion des membres du Comité de contrôle de l’eau, p. 90759.

Service public de Wallonie

Exploitation aéroportuaire, p. 90760.

Service public de Wallonie

Personnel, p. 90761.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 84/2017 du 22 juin 2017, p. 90762.
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Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90768.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90768.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90768.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90768.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90769.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90769.

Ministerie van Landsverdediging

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90769.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90770.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90770.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90770.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 90771.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat, S. 90771.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 90768.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 90768.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 90769.

Ministère de la Défense

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 90769.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 90770.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil
d’État, p. 90771.
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Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 90771.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 90771.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Deskundigen directie-
secretariaat (m/v/x) (niveau B) voor het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen(FAVV). — Selectienummer : ANG17267,
bl. 90772.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
Adviseurs voor de Ombudsdienst voor telecommunicatie (m/v/x)
(niveau A) voor het BIPT. — Selectienummer : ANG17163,
bl. 90772.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

25 JULI 2016. — Ministeriële omzendbrief GPI 39decies betreffende de
inzet van personeelsleden van de pool tijdelijke affectatie (DPP/ATA)
in korpsen van de lokale politie. — Principes en facturatie. — Duitse
vertaling, bl. 90772.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

25. JULI 2016 — Ministerielles Rundschreiben GPI 39decies über die Einsetzung von Personalmitgliedern des Pools
zeitweilige Zuweisung (DPP/ATA) in Korps der lokalen Polizei — Grundsätze und Fakturierung — Deutsche
Übersetzung, S. 90772.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van col lect ieve arbeidsovereenkomsten,
bl. 90776.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance

Nouvel appel à candidature, p. 90781.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 90771.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Experts secrétariat de direction (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire (AFSCA). — Numéro de sélection : ANG17267,
p. 90772.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de conseillers pour le service de
médiation pour les télécommunications (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour l’IBPT. — Numéro de sélection : ANG17163,
p. 90772.

Service public fédéral Intérieur

25 JUILLET 2016. — Circulaire ministérielle GPI 39decies relative à
l’engagement de membres du personnel du pool affectation temporaire
(DPP/ATA) dans des corps de police locale. — Principes et
facturation. — Traduction allemande, p. 90772.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 90776.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance

Nouvel appel à candidature, p. 90781.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 90782.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 90782.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst met ondernemingen waarvan het ondernemingsnummer in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd afgesloten en vervangen
wegens dubbel, bl. 90783.

Liste der Unternehmen, deren Unternehmensnummer in der Zentralen Datenbank der Unternehmen wegen
Doppeleintragung gelöscht und ersetzt wurde, S. 90783.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 90784 tot 90828.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 90782.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises dont le numéro d’entreprise a, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, été clôturé et remplacé pour cause
de doublons, p. 90783.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 90784
à 90828.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13401]
31 MEI 2017. — Wet tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot

organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus, wat de politieraad betreft. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
31 mei 2017 tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wat de politieraad betreft (Belgisch Staatsblad van 22 juni 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/13401]
31. MAI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei

Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes in Bezug auf den Polizeirat — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 31. Mai 2017 zur Abänderung des Gesetzes vom
7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes in Bezug auf den
Polizeirat.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

31. MAI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei
Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes in Bezug auf den Polizeirat

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1. - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2. - Artikel 25 des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten
integrierten Polizeidienstes, abgeändert durch das Gesetz vom 26. April 2002, wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 wird durch folgenden Satz ergänzt:

″Der Vorsitzende eröffnet und schließt die Sitzung.″
2. Absatz 3 wird wie folgt ersetzt:

″Der Polizeirat wird vom Polizeikollegium einberufen. Auf Antrag eines Drittels der amtierenden Mitglieder hat
das Polizeikollegium den Polizeirat zum angegebenen Tag und zur festgesetzten Uhrzeit einzuberufen.″

Art. 3. - In dasselbe Gesetz werden die Artikel 25/1 bis 25/8 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 25/1 - § 1 - Außer in dringenden Fällen erfolgt die Einberufung per Brief, per Bote ins Haus, per Fax oder
per E-Mail wenigstens sieben Werktage vor dem Versammlungsdatum; das Einberufungsschreiben enthält die
Tagesordnung. Diese Frist wird für die Anwendung von Artikel 25/4 Absatz 3 jedoch auf zwei Tage herabgesetzt.

Die Punkte der Tagesordnung müssen mit genügender Deutlichkeit angegeben werden.

§ 2 - Für jeden Punkt der Tagesordnung werden alle sich darauf beziehenden Unterlagen den Mitgliedern des
Polizeirats ab der Versendung der Tagesordnung zur Einsicht bereitgehalten. In der in Artikel 25/5 erwähnten
Geschäftsordnung wird der Ort angegeben, an dem die Mitglieder des Polizeirats die Unterlagen einsehen können.

Wenn ein Mitglied des Polizeirats dies schriftlich oder auf elektronischem Weg beantragt, werden ihm die in
Absatz 1 erwähnten Unterlagen auf elektronischem Weg übermittelt.

§ 3 - Der Korpschef der lokalen Polizei oder die von ihm bestimmten Personalmitglieder erteilen den Mitgliedern
des Polizeirats, die es beantragen, technische Auskünfte über die in der Akte befindlichen Unterlagen. In der in
Artikel 25/5 erwähnten Geschäftsordnung werden die Modalitäten festgelegt, nach denen diese technischen Auskünfte
erteilt werden.

Art. 25/2 - § 1 - Nicht auf der Tagesordnung stehende Punkte dürfen nur in dringenden Fällen, wo der geringste
Aufschub eine Gefahr bedeuten könnte, behandelt werden.

Die Dringlichkeit wird nur mit dem Einverständnis von mindestens zwei Dritteln der anwesenden Mitglieder
beschlossen. Die Namen dieser Mitglieder werden in das Protokoll aufgenommen.

§ 2 - Nicht auf der Tagesordnung stehende Vorschläge müssen dem Vorsitzenden oder der Person, die ihn vertritt,
mindestens fünf Werktage vor der Sitzung überreicht werden. Ihnen ist ein Erläuterungsschreiben oder jegliche
Unterlage beizufügen, die dem Rat darüber Aufschluss geben kann. Mitgliedern des Polizeikollegiums ist es untersagt,
von dieser Möglichkeit Gebrauch zu machen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13401]
31 MAI 2017. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant un

service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui
concerne le conseil de police. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 31 mai 2017 modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant un
service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui concerne
le conseil de police (Moniteur belge du 22 juin 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 25/3 - Spätestens sieben Werktage vor der Versammlung, in der der Polizeirat über den Haushaltsplan, eine
Abänderung des Haushaltsplans oder die Rechnungen zu beraten hat, lässt das Polizeikollegium jedem Mitglied des
Polizeirats ein Exemplar des Entwurfs des Haushaltsplans, der Abänderung des Haushaltsplans beziehungsweise der
Rechnungen per Brief, per Bote ins Haus, per Fax oder per E-Mail zukommen.

Der Entwurf wird so mitgeteilt, wie er dem Rat zur Beratung vorgelegt werden wird, in der vorgeschriebenen
Form und zusammen mit den zu seiner endgültigen Festlegung erforderlichen Anlagen, mit Ausnahme der Belege, was
die Rechnungen betrifft. Dem Entwurf des Haushaltsplans und den Rechnungen wird ein Bericht beigelegt.

Der Bericht enthält eine Übersicht über den Entwurf des Haushaltsplans oder die Rechnungen. Ferner enthält der
Bericht in Bezug auf den Haushaltsplan die allgemeine und die Finanzpolitik der Polizeizone sowie alle
zweckdienlichen Informationen und enthält der Bericht in Bezug auf die Rechnungen eine Übersicht über die
Finanzverwaltung der Polizeizone während des Rechnungsjahrs, auf das sich die Rechnungen beziehen.

Bevor der Polizeirat berät, wird der Inhalt des Berichts kommentiert.

Art. 25/4 - Außer in dringenden Fällen werden Ort, Tag, Uhrzeit und Tagesordnung der Versammlungen des
Polizeirats der Öffentlichkeit innerhalb derselben Fristen, wie sie in den Artikeln 25/1, 25/2 Absatz 3 und 25/3 in Bezug
auf die Einberufung des Polizeirats erwähnt sind, durch Anschlag an den Gemeindehäusern und dem Hauptkommis-
sariat sowie durch Veröffentlichung auf der Website der Polizeizone zur Kenntnis gebracht.

Art. 25/5 - Der Polizeirat verabschiedet eine Geschäftsordnung. Außer den Bestimmungen, die vorliegendes
Gesetz darin festzuhalten vorschreibt, kann diese Ordnung ergänzende Maßnahmen in Bezug auf die Arbeitsweise des
Rates enthalten.

Art. 25/6 - Die Sitzungen des Polizeirats sind öffentlich.

Wenn es sich während der öffentlichen Sitzung als notwendig erweist, die Untersuchung eines Punktes in
geheimer Sitzung fortzuführen, kann die öffentliche Sitzung zu diesem alleinigen Zweck unterbrochen werden.

Unter Vorbehalt von Artikel 25/3 kann der Polizeirat im Interesse der öffentlichen Ordnung und aufgrund schwer
wiegender Bedenken gegen diese Öffentlichkeit mit einer Zweidrittelmehrheit der anwesenden Mitglieder beschließen,
dass die Sitzung nicht öffentlich ist.

Art. 25/7 - Die Sitzungen des Polizeirats sind nicht öffentlich, wenn Personenfragen behandelt werden. Sobald eine
solche Frage angeschnitten wird, ordnet der Vorsitzende sofort an, dass dieser Punkt in geheimer Sitzung behandelt
wird.

Art. 25/8 - Der Vorsitzende des Polizeirats ist mit der Aufrechterhaltung der Ordnung während der Versammlung
beauftragt. Er darf, nach vorheriger Verwarnung, jede Person, die ihre Billigung oder Missbilligung öffentlich äußert
oder auf irgendeine Weise Unruhe stiftet, des Saales verweisen lassen.

Außerdem kann der Vorsitzende zu Lasten des Zuwiderhandelnden ein Protokoll aufnehmen und ihn an das
Polizeigericht verweisen, das ihn zu einer Geldbuße von einem bis fünfzehn EUR oder zu einer Gefängnisstrafe von
einem bis zu drei Tagen verurteilen kann, unbeschadet anderer Verfolgungen, wenn die Tat Anlass dazu gibt.″

Art. 4. - Artikel 26 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. Vor dem bestehenden Text wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Jedes Mitglied des Polizeirats, einschließlich der Mitglieder des Polizeikollegiums, verfügt über eine Stimme.″

2. Im bestehenden Text von Artikel 26, der Absatz 2 bilden wird, werden die Wörter ″In Abweichung von dem
voranstehenden Artikel″ durch die Wörter ″In Abweichung von dem vorangehenden Absatz″ ersetzt.

Art. 5. - In dasselbe Gesetz werden die Artikel 26/1 bis 26/3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 26/1 - § 1 - Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit gefasst; bei Stimmengleichheit gilt der
Vorschlag als abgewiesen.

§ 2 - Der Polizeirat stimmt über den gesamten Haushaltsplan und über die gesamten Jahresrechnungen ab.

Jedes Mitglied kann jedoch verlangen, dass, wenn es sich um den Haushaltsplan handelt, über einen oder mehrere
Artikel beziehungsweise eine oder mehrere Gruppen von Artikeln, die von ihm bestimmt werden, und, wenn es sich
um die Jahresrechnungen handelt, über einen oder mehrere Artikel beziehungsweise Posten, die von ihm bestimmt
werden, getrennt abgestimmt wird.

In diesem Fall kann die Gesamtabstimmung erst erfolgen, nachdem über den beziehungsweise die wie oben
erwähnt bestimmten Artikel, Gruppen von Artikeln oder Posten abgestimmt worden ist, wobei die Gesamtabstimmung
sowohl für die Artikel oder Posten gilt, für die kein Mitglied eine getrennte Abstimmung beantragt hat, als auch für
die durch getrennte Abstimmung bereits angenommenen Artikel.

Art. 26/2 - Unbeschadet des Absatzes 4 stimmen die Mitglieder des Polizeirats mündlich ab.

In der Geschäftsordnung kann ein Abstimmungsverfahren vorgesehen werden, das einer mündlichen Stimm-
abgabe gleichkommt. Als solche werden die mechanisch ausgelöste namentliche Abstimmung sowie die Abstimmung
durch Sitzenbleiben und Aufstehen oder durch Handzeichen betrachtet.

Unbeschadet der Bestimmungen der Geschäftsordnung erfolgt die Abstimmung mündlich, wenn ein Drittel der
anwesenden Mitglieder es beantragt.

Nur über Invorschlagbringungen von Kandidaten, Ernennungen, Zurdispositionstellungen, vorbeugende einst-
weilige Amtsenthebungen im Interesse des Dienstes und Disziplinarstrafen wird in geheimer Abstimmung mit
absoluter Stimmenmehrheit abgestimmt.

90165MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Der Vorsitzende gibt als Letzter seine Stimme ab, außer bei geheimer Abstimmung.

Art. 26/3 - Wird bei Ernennungen oder Invorschlagbringungen von Kandidaten im ersten Wahlgang die
erforderliche Stimmenmehrheit nicht erreicht, erfolgt eine Stichwahl zwischen den zwei Kandidaten, die die höchste
Stimmenanzahl erhalten haben.

Zu diesem Zweck stellt der Vorsitzende eine Liste mit doppelt so vielen Namen auf, wie Kandidaten zu ernennen
oder vorzuschlagen sind.

Die Stimmen dürfen nur für die auf dieser Liste eingetragenen Kandidaten abgegeben werden.

Die Ernennung oder die Invorschlagbringung erfolgt mit Stimmenmehrheit. Bei Stimmengleichheit hat der ältere
Kandidat den Vorzug.″

Art. 6. - Artikel 27 desselben Gesetzes wird wie folgt ersetzt:

″Art. 27 - § 1 - Keine Urkunde, kein Schriftstück bezüglich der Verwaltung der Polizeizone darf den Mitgliedern
des Polizeirats zwecks Prüfung vorenthalten werden.

§ 2 - Die Mitglieder des Polizeirats können unter den Bedingungen, die in der vom Rat erstellten Geschäftsordnung
festgelegt sind, eine Kopie der Urkunden und Schriftstücke bezüglich der Verwaltung der Polizeizone erhalten. In
dieser Geschäftsordnung werden ebenfalls die Bedingungen für den Zugang zu den Diensten der Polizeizone
angegeben. Die eventuell für die Kopie verlangte Gebühr darf den Selbstkostenpreis auf keinen Fall überschreiten.

§ 3 - Die Mitglieder des Polizeirats haben das Recht, dem Polizeikollegium schriftlich und mündlich Fragen zu
stellen. Die Bedingungen für die Ausübung dieses Rechts sind in der Geschäftsordnung festgelegt.″

Art. 7. - In dasselbe Gesetz werden die Artikel 27/1 bis 27/3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 27/1 - Außer wenn die Geschäftsordnung es anders bestimmt, wird bei der Eröffnung einer jeden Sitzung das
Protokoll der vorhergehenden Sitzung erwähnt und wird gebeten, es anzunehmen.

Auf jeden Fall wird das Protokoll der vorhergehenden Sitzung den Mitgliedern des Polizeirats mindestens sieben
Werktage vor dem Tag der Sitzung zur Verfügung gestellt. In dringenden Fällen wird das Protokoll zusammen mit der
Tagesordnung zur Verfügung gestellt.

In der in Artikel 25/5 erwähnten Geschäftsordnung wird der Ort bestimmt, an dem die Mitglieder des Polizeirats
das Protokoll einsehen können.

Jedes Mitglied des Polizeirats hat das Recht, im Laufe der Sitzung Bemerkungen über die Abfassung des Protokolls
der vorhergehenden Sitzung zu machen. Werden diese Bemerkungen angenommen, so wird der Sekretär beauftragt,
noch während der Sitzung oder spätestens bei der nächstfolgenden Sitzung einen neuen, dem Beschluss des Polizeirats
entsprechenden Text vorzulegen.

Verläuft die Sitzung ohne Bemerkungen, wird das Protokoll als genehmigt betrachtet und vom Vorsitzenden und
vom Sekretär unterschrieben.

Wenn der Polizeirat dringend einberufen worden ist, kann er beschließen, Bemerkungen bei der nächstfolgenden
Versammlung zuzulassen.

Jedes Mal, wenn der Polizeirat dies für wünschenswert erachtet, wird das Protokoll ganz oder teilweise während
der Sitzung abgefasst und von den anwesenden Mitgliedern unterzeichnet.

Sobald das Protokoll einer Sitzung angenommen und vom Vorsitzenden und vom Sekretär unterzeichnet worden
ist, wird es auf die Website der Polizeizone hochgeladen.

In Abweichung von Absatz 8 werden die Punkte des Protokolls, die unter Ausschluss der Öffentlichkeit
besprochen worden sind, nicht auf die Website der Polizeizone hochgeladen.

Art. 27/2 - Der Polizeirat ist nur bei Anwesenheit der Mehrzahl seiner amtierenden Mitglieder beschlussfähig.

Ist die Versammlung jedoch zweimal einberufen worden, ohne die beschlussfähige Mitgliederzahl erreicht zu
haben, darf sie nach einer dritten und letzten Einberufung rechtsgültig über die Punkte beraten und beschließen, die
zum dritten Mal auf der Tagesordnung stehen, gleich wie viel Mitglieder anwesend sind.

Die zweite und die dritte Einberufung erfolgen gemäß den Bestimmungen von Artikel 25/1, und es ist zu
vermerken, ob es sich um die zweite oder dritte Einberufung handelt. Die dritte Einberufung muss außerdem den
Wortlaut der zwei vorhergehenden Absätze wiedergeben.

Art. 27/3 - Es ist jedem Mitglied des Polizeirats und den Mitgliedern des Polizeikollegiums untersagt:

1. bei der Beratung oder Beschlussfassung über Angelegenheiten anwesend oder vertreten zu sein, an denen sie
vor oder nach ihrer Wahl, sei es persönlich, sei es als Beauftragte, ein direktes Interesse haben, oder an denen ihre
Verwandten oder Verschwägerten bis zum vierten Grad einschließlich ein persönliches oder direktes Interesse haben.
Bei der Invorschlagbringung von Kandidaten, bei Ernennungen und bei disziplinarrechtlichen Verfolgungen erstreckt
sich das betreffende Verbot nur auf Verwandte oder Verschwägerte bis zum zweiten Grad einschließlich,

2. sich direkt oder indirekt an irgendeiner Dienstleistung, Gebührenerhebung, Lieferung oder Ausschreibung für
die Polizeizone zu beteiligen,

3. als Rechtsanwalt, Notar oder Sachwalter in Prozessen gegen die Polizeizone aufzutreten. Es ist ihnen in dieser
Eigenschaft auch untersagt, Streitsachen zugunsten der Polizeizone vor Gericht zu vertreten, sie darin zu beraten oder
zu ihren Gunsten darin einzugreifen,

4. in Disziplinarsachen als Beistand eines Personalmitglieds aufzutreten.
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Die vorstehenden Bestimmungen finden auch Anwendung auf den Sekretär.″
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 31. Mai 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13448]
21 JULI 2017. — Wet tot wijziging van de herstelwet van

10 februari 1981 inzake de pensioenen van de sociale sector. —
Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
21 juli 2017 tot wijziging van de herstelwet van 10 februari 1981 inzake
de pensioenen van de sociale sector (Belgisch Staatsblad van 8 augus-
tus 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/13448]

21. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Sanierungsgesetzes vom 10. Februar 1981
in Bezug auf die Pensionen des sozialen Sektors — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 21. Juli 2017 zur Abänderung des
Sanierungsgesetzes vom 10. Februar 1981 in Bezug auf die Pensionen des sozialen Sektors.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST SOZIALE SICHERHEIT

21. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Sanierungsgesetzes vom 10. Februar 1981
in Bezug auf die Pensionen des sozialen Sektors

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 33 des Sanierungsgesetzes vom 10. Februar 1981 in Bezug auf die Pensionen des sozialen Sektors,
abgeändert durch die Gesetze vom 23. Dezember 2005 und 6. Juli 2016, wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 wird wie folgt ersetzt:

″Für Arbeitnehmer, die eine Berufslaufbahn als Lohnempfänger nachweisen, die mindestens zwei Dritteln einer
vollständigen Berufslaufbahn entspricht, aber die in Absatz 3 erwähnte Bedingung nicht erfüllt, darf der Betrag der
Ruhestandspension, die zu Lasten der Pensionsregelung für Lohnempfänger gewährt wird, nicht niedriger sein als ein
Bruchteil von 13 242,67 EUR, wenn es sich um eine auf Grundlage von Artikel 5 § 1 Absatz 1 Buchstabe a) des
Königlichen Erlasses vom 23. Dezember 1996 zur Ausführung der Artikel 15, 16 und 17 des Gesetzes vom
26. Juli 1996 zur Modernisierung der sozialen Sicherheit und zur Sicherung der gesetzlichen Pensionsregelungen
berechnete Ruhestandspension handelt beziehungsweise von 10 597,48 EUR, wenn es sich um eine auf Grundlage von
Artikel 5 § 1 Absatz 1 Buchstabe b) des vorerwähnten Königlichen Erlasses vom 23. Dezember 1996 berechnete
Ruhestandspension handelt.″

2. Der Absatz wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Die in Absatz 1 erwähnten Beträge sind an den Schwellenindex 103,14 (Basis 1996 = 100) gebunden und
entwickeln sich gemäß den Bestimmungen des Gesetzes vom 2. August 1971 zur Einführung einer Regelung, mit der
Gehälter, Löhne, Pensionen, Beihilfen und Zuschüsse zu Lasten der Staatskasse, bestimmte Sozialleistungen, für die
Berechnung bestimmter Beiträge der Sozialversicherung der Arbeitnehmer zu berücksichtigende Entlohnungsgrenzen
sowie den Selbständigen im Sozialbereich auferlegte Verpflichtungen an den Verbraucherpreisindex gebunden
werden.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13448]
21 JUILLET 2017. — Loi portant modification de la loi de redresse-

ment du 10 février 1981 relative aux pensions du secteur social. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 21 juillet 2017 portant modification de la loi de redressement du
10 février 1981 relative aux pensions du secteur social (Moniteur belge
du 8 août 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 3 - Artikel 34 desselben Gesetzes, abgeändert durch die Gesetze vom 23. Dezember 2005 und 6. Juli 2016,
wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 wird wie folgt ersetzt:

″Eine Hinterbliebenenpension, die zu Lasten der Pensionsregelung für Lohnempfänger auf der Grundlage einer
Berufslaufbahn gewährt wird, die mindestens zwei Dritteln einer vollständigen Berufslaufbahn entspricht und die in
Absatz 3 erwähnte Bedingung nicht erfüllt, darf nicht niedriger sein als ein Bruchteil von 10.455,85 EUR.″

2. Der Absatz wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Der in Absatz 1 erwähnte Betrag ist an den Schwellenindex 103,14 (Basis 1996 = 100) gebunden und entwickelt
sich gemäß den Bestimmungen des Gesetzes vom 2. August 1971 zur Einführung einer Regelung, mit der Gehälter,
Löhne, Pensionen, Beihilfen und Zuschüsse zu Lasten der Staatskasse, bestimmte Sozialleistungen, für die Berechnung
bestimmter Beiträge der Sozialversicherung der Arbeitnehmer zu berücksichtigende Entlohnungsgrenzen sowie den
Selbständigen im Sozialbereich auferlegte Verpflichtungen an den Verbraucherpreisindex gebunden werden.″

Art. 4 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. September 2017 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 21. Juli 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Pensionen
D. BACQUELAINE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13421]
5 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot bepaling van de verblijfs-

vergunningen waarvoor de gemeenten retributies kunnen innen
voor het vernieuwen, verlengen of vervangen ervan en tot bepaling
van het maximumbedrag bedoeld in artikel 2, § 2, van de wet van
14 maart 1968 tot opheffing van de wetten betreffende de verblijf-
belasting voor vreemdelingen, gecoördineerd op 12 okto-
ber 1953. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 5 maart 2017 tot bepaling van de verblijfsvergunningen
waarvoor de gemeenten retributies kunnen innen voor het vernieuwen,
verlengen of vervangen ervan en tot bepaling van het maximumbedrag
bedoeld in artikel 2, § 2, van de wet van 14 maart 1968 tot opheffing van
de wetten betreffende de verblijfbelasting voor vreemdelingen, gecoör-
dineerd op 12 oktober 1953 (Belgisch Staatsblad van 5 maart 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/13421]

5. MÄRZ 2017 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Aufenthaltsscheine, für deren Erneuerung, Verlängerung
oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben können, und des in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom
14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die Aufenthaltssteuern für
Ausländer erwähnten Höchstbetrags — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 5. März 2017 zur Bestimmung der
Aufenthaltsscheine, für deren Erneuerung, Verlängerung oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben können,
und des in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom 14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze
über die Aufenthaltssteuern für Ausländer erwähnten Höchstbetrags.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13421]
5 MARS 2017. — Arrêté royal déterminant les titres de séjour pour

lesquels les communes peuvent percevoir des rétributions pour
leur renouvellement, prorogation ou remplacement et déterminant
le montant maximum mentionné à l’article 2, § 2, de la loi du
14 mars 1968 abrogeant les lois relatives aux taxes de séjour des
étrangers, coordonnées le 12 octobre 1953. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 5 mars 2017 déterminant les titres de séjour pour
lesquels les communes peuvent percevoir des rétributions pour leur
renouvellement, prorogation ou remplacement et déterminant le mon-
tant maximum mentionné à l’article 2, § 2, de la loi du 14 mars 1968 abro-
geant les lois relatives aux taxes de séjour des étrangers, coordonnées le
12 octobre 1953 (Moniteur belge du 20 mars 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

5. MÄRZ 2017 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Aufenthaltsscheine, für deren Erneuerung, Verlängerung
oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben können, und des in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom
14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die Aufenthaltssteuern für
Ausländer erwähnten Höchstbetrags

BERICHT AN DEN KÖNIG

Sire,

mit dem Entwurf eines Königlichen Erlasses, den ich die Ehre habe, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen,
werden die Aufenthaltsscheine bestimmt, für deren Erneuerung, Verlängerung oder Ersetzung die Gemeinden
Gebühren erheben können.

Zudem wird im vorliegenden Königlichen Erlass der Höchstbetrag der erwähnten Gebühren festgelegt. Diese
Gebühr darf höchstens einmal pro Jahr von den Gemeinden erhoben werden.

Bei dem Aufenthaltsschein, für dessen Erneuerung, Verlängerung oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben
können, handelt es sich um die Bescheinigung über die Eintragung im Fremdenregister - zeitweiliger Aufenthalt (die
sogenannte elektronische Karte A).

Was die in einem anderen EU-Staat langfristig Aufenthaltsberechtigten mit Aufenthaltsrecht in einem zweiten
Mitgliedstaat, Belgien, sowie Drittstaatsangehörige mit der Rechtsstellung eines langfristig Aufenthaltsberechtigten in
Belgien betrifft, hat die in dieser Materie relevante europäische Rechtsprechung Berücksichtigung gefunden. Der
Gerichtshof der Europäischen Union (nachfolgend EuGH) hat bereits geurteilt, dass die Mitgliedstaaten die
Ausstellung der betreffenden Aufenthaltsscheine und -berechtigungen von der Zahlung von Gebühren abhängig
machen dürfen und ihnen bei der Festlegung der Gebührenhöhe ein Entscheidungsspielraum zukommt, der jedoch
nicht schrankenlos ist. Ferner urteilte der EuGH, ″dass sich nicht ausschließen lässt, dass die Höhe der Gebühren, die
auf unter die Richtlinie 2003/109 fallende Drittstaatsangehörige Anwendung finden, je nach Art der beantragten
Aufenthaltsgenehmigung und den Prüfungen, die der Mitgliedstaat insoweit durchführen muss, unterschiedlich sein
kann″ (EuGH C-508/10, Kommission/Königreich der Niederlande, Rn. 64-65 und 76, siehe ebenfalls EuGH C-309/14).

Der Höchstbetrag der Gebühr wird auf 50 Euro festgelegt und findet seine Rechtfertigung in der Berechnung des
Verwaltungsaufwands der Gemeinden, was Anträge auf Verlängerung des Aufenthalts eines Ausländers betrifft; diese
Berechnung wurde vom Berechnungsbüro des Dienstes für Administrative Vereinfachung (DAV) zwischen Juli 2015 und
September 2015 angestellt. Die Studie machte deutlich, wie hoch die Verwaltungskosten sind, die durch solche
Verlängerungsanträge entstehen, und welche verschiedenen Etappen die Gemeinden durchlaufen müssen, bevor sie
dem Ausländer die beantragten Dokumente ausstellen können. Dabei stellte sich heraus, dass der Verwaltungsaufwand
der Gemeinden für die Verlängerung der Bescheinigung über die Eintragung im Fremdenregister - zeitweiliger
Aufenthalt erheblich höher ist als für andere Aufenthaltsscheine.

Folglich bleibt festzustellen, dass der Höchstbetrag der Gebühr annehmbar und verhältnismäßig zu den
Verwaltungskosten der Gemeinden ist. Im Übrigen sei daran erinnert, dass es sich um einen Höchstbetrag für die
Gebühr handelt, die die Gemeinden erheben können.

Soweit, Sire, die Tragweite des Ihnen vorgelegten Erlasses.

Wir haben die Ehre,

Sire,
die ehrerbietigen und getreuen Diener

Eurer Majestät zu sein.

Der Minister des Innern
J. JAMBON

Der Staatssekretär für Asyl und Migration
Th. FRANCKEN

5. MÄRZ 2017 — Königlicher Erlass zur Bestimmung der Aufenthaltsscheine, für deren Erneuerung, Verlängerung
oder Ersetzung die Gemeinden Gebühren erheben können, und des in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom
14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die Aufenthaltssteuern für
Ausländer erwähnten Höchstbetrags

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über
die Aufenthaltssteuern für Ausländer, des Artikels 2 § 2, eingefügt durch das Gesetz vom 18. Dezember 2016 zur
Abänderung des Gesetzes vom 14. März 1968 zur Aufhebung der am 12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die
Aufenthaltssteuern für Ausländer;

Aufgrund der Auswirkungsanalyse beim Erlass von Vorschriften, die gemäß den Artikeln 6 und 7 des Gesetzes
vom 15. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen administrative Vereinfachung
durchgeführt worden ist;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 22. April 2016;
Aufgrund des Einverständnisses der Ministerin des Haushalts vom 4. Mai 2016;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 60.564/4 des Staatsrates vom 18. Januar 2017, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 1 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers des Innern und des Staatssekretärs für Asyl und Migration und aufgrund der

Stellungnahme der Minister, die im Rat darüber beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - § 1 - Bei dem in Artikel 2 § 2 des Gesetzes vom 14. März 1968 zur Aufhebung der am
12. Oktober 1953 koordinierten Gesetze über die Aufenthaltssteuern für Ausländer erwähnten Aufenthaltsschein
handelt es sich um die Bescheinigung über die Eintragung im Fremdenregister - zeitweiliger Aufenthalt.
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§ 2 - Der Höchstbetrag der Gebühr für die Erneuerung, Verlängerung oder Ersetzung des in § 1 erwähnten
Aufenthaltsscheins wird auf 50 Euro festgelegt.

§ 3 - Die in § 2 vorgesehene Gebühr darf höchstens einmal pro Jahr von den Gemeinden erhoben werden.

Art. 2 - Der für die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 5. März 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
J. JAMBON

Der Staatssekretär für Asyl und Migration
Th. FRANCKEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/30608]
7 MAART 2013. — Koninklijk besluit betreffende het gebruik van

gecomprimeerd aardgas (CNG) voor het aandrijven van auto’s. —
Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 7 maart 2013 betreffende het gebruik van gecomprimeerd
aardgas (CNG) voor het aandrijven van auto’s (Belgisch Staatsblad van
5 april 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Vertaaldienst van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer in Brussel.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

[C − 2017/30608]
7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)

für den Antrieb von Kraftfahrzeugen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 7. März 2013 über den Gebrauch von
komprimiertem Erdgas (CNG) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen.

Diese Übersetzung ist vom Übersetzungsdienst des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen
in Brüssel erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

BERICHT AN DEN KÖNIG

Sire,

der Entwurf eines Königlichen Erlasses, den ich die Ehre habe, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen,
bezweckt, den Königlichen Erlass vom 9. Juli 1997 über den Gebrauch von Druck-Erdgas (NGV) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen zu ersetzen.

I. Allgemeines
1. Das komprimierte Erdgas (abgekürzt CNG) ist ein Kraftstoff, der sich hauptsächlich aus Methan in gasförmiger,

komprimierter Form zusammensetzt und der mittels Anpassungen den Antrieb von Fahrzeugen ermöglicht.
Dieser Kraftstoff bietet insbesondere die Vorteile, dass er umweltfreundlich ist und billiger als die traditionellen

Kraftstoffe wie Benzin und Diesel.
Darüber hinaus unterscheidet sich die Benutzung von mit CNG angetriebenen Fahrzeugen nicht von der anderer

Fahrzeuge. Somit eignen sich diese Fahrzeuge perfekt für den alltäglichen Gebrauch.
2. Die Sicherheit der CNG-Anlagen wurde durch die Annahme des Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 über den

Gebrauch von Druck-Erdgas (NGV) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen verbessert.
Jedoch muss festgestellt werden, dass gewisse Bestimmungen veraltet sind im Hinblick auf die Regelung Nr. 110

der Wirtschaftskommission für Europa der Vereinten Nationen (UNECE), über einheitliche Bedingungen für die
Genehmigung:

- I. der speziellen Bauteilen von Kraftfahrzeugen, in deren Antriebssystem komprimiertes Erdgas (CNG)
verwendet wird;

- II. von Fahrzeugen hinsichtlich des Einbaus spezieller Bauteile eines genehmigten Typs für die Verwendung von
komprimiertem Erdgas (CNG) in ihrem Antriebssystem.

Die Verordnung (EU) Nr. 407/2011 der Kommission vom 27. April 2011 zur Änderung der Verordnung (EG)
Nr. 661/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates bezüglich der Aufnahme bestimmter UNECE-Regelungen
für die Zwecke der Typgenehmigung von Kraftfahrzeugen, Kraftfahrzeuganhängern und von Systemen, Bauteilen und
selbstständigen technischen Einheiten für diese Fahrzeuge, hat Anhang IV der oben genannten Verordnung

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/30608]
7 MARS 2013. — Arrêté royal relatif à l’utilisation du gaz naturel

comprimé (GNC) pour la propulsion des véhicules automobiles. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation du gaz naturel
comprimé (GNC) pour la propulsion des véhicules automobiles
(Moniteur belge du 5 avril 2013).

Cette traduction a été établie par le Service de traduction du Service
public fédéral Mobilité et Transports à Bruxelles.
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Nr. 661/2009 abgeändert, im Hinblick auf die Einbeziehung derjenigen UNECE-Regelungen, die einen verbindlichen
Charakter aufweisen, nämlich die Regelung Nr. 110, mit der Folge, dass die Typgenehmigung gemäß der
UNECE-Regelung Nr. 110 (Ergänzung 6 zur Originalfassung) als eine EG-Typgenehmigung betrachtet werden muss
(Artikel 4 der Verordnung 661/2009).

Das Anwendungsgebiet der Verordnung (EG) Nr. 661/2009 - und ausgehend von Regelung Nr. 110, erwähnt in
Anhang IV der Verordnung Nr. 661/2009 - beschränkt sich jedoch nur auf neue Fahrzeuge und die für diese Fahrzeuge
bestimmten neuen Systeme, Bauteile und technischen Einheiten.

Bestimmte Fahrzeuge können allerdings auch noch nach ihrer Inbetriebnahme zur Verwendung dieses
Kraftstofftyps umgebaut werden. Dieser Entwurf will folglich auch für diese Fahrzeuge ein hohes Sicherheitsniveau
gewährleisten, indem er die Einhaltung der Normen von Regelung Nr. 110 für diese Fahrzeuge vorschreibt.

3. Die Verbesserung der Sicherheit von CNG-Anlagen wird ebenfalls verstärkt durch die Beibehaltung der
Verpflichtung, den Einbau, die Wartung, die Reparatur und den Ausbau einer CNG-Anlage durch einen zugelassenen
Installateur durchführen zu lassen. Für eine Zulassung muss der Installateur gewisse Bedingungen erfüllen, so unter
anderem über geeignete Anlagen und über Personal mit einem Zertifikat als zugelassener CNG-Monteur verfügen.

II. Prüfung des Entwurfs

4. Der Erlassentwurf ist in vier Titel unterteilt:

- die Definitionen;

- die CNG-Anlage;

- die Zulassung;

- die Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen.

TITEL I — Definitionen

5. Artikel 1 definiert bestimmte zentrale Begriffe des Textes, wie den „Installateur“ und den „Monteur“.

Dieser Artikel nimmt bestimmte relevante Definitionen der ECE-Regelung Nr. 110, wie „am Behälter befestigte
Zubehörteile“ und „CNG-Anlage“, wieder auf.

TITEL II — Die CNG-Anlage

Dieser Titel ist in sechs Kapitel unterteilt.

6. Kapitel I legt die Kriterien fest, denen die CNG-Anlagen und ihre Bauteile entsprechen müssen.

Diese müssen gemäß den Vorschriften der ECE-Regelung Nr. 110 typgenehmigt werden („Regelung 110“ im
Korpus des Erlassentwurfs).

Während die Verordnung (EU) Nr. 407/2011 insbesondere durch die Einfügung von Regelung 110 in Anhang IV
der Verordnung (EG) Nr. 661/2009, diese ECE-Regelung ab dem 1. November 2012 für die EG-Typgenehmigung von
Neufahrzeugen und der zur Verwendung in diesen Fahrzeugen bestimmten Systeme, Bauteile und selbstständigen
technischen Einheiten für diese Fahrzeuge anwendbar macht, schreibt der vorliegende Entwurf in Artikel 2 die
Anwendung von Regelung 110 ab dem Datum seines Inkrafttretens für alle CNG-Anlagen vor, einschließlich
derjenigen Anlagen, die erst nach der Inbetriebnahme genannter Fahrzeuge eingebaut wurden.

Um technologische Entwicklungen insbesondere bei Kraftstoffen zu berücksichtigen, bestätigt Artikel 3, dass es
sich bei den Fahrzeugen um Fahrzeuge mit Einstoff- oder Mehrstoffbetrieb handeln darf (allgemeine Begriffe, die nicht
auf einen spezifischen Kraftstoff verweisen), vorausgesetzt natürlich, dass die Bestimmungen des Erlassentwurfs und
seiner Anlagen eingehalten werden.

7. Das Kapitel II (Artikel 4 bis 8) beschreibt das Genehmigungsverfahren für den Typ eines speziellen
CNG-Bauteils oder den Typ eines speziellen multifunktionalen Bauteils oder einen Fahrzeugtyp, was die Installierung
von CNG-Bauteilen angeht, oder für ein spezielles CNG-Anpassungssystem.

8. Das Kapitel III (Artikel 9 bis 16) legt die Verpflichtungen bezüglich des Ein- und Ausbaus sowie auch der
Wartung und der Reparatur einer CNG-Anlage fest.

8.1. Der Einbau einer CNG-Anlage (Artikel 9) muss, wie bisher, zugelassenen Installateuren übertragen werden,
die über Personal mit einem gültigen Zertifikat als zugelassener CNG-Monteur, verfügen müssen.

Dies betrifft allerdings nur den Einbau einer CNG-Anlage in einem bereits genehmigten Fahrzeug und nicht den
ursprünglichen Einbau einer CNG-Anlage durch den Autohersteller, der meistens am Fließband durchgeführt wird.

Von dieser Verpflichtung, sich an einen zugelassenen Installateur zu wenden, sind ebenfalls diejenigen Fahrzeuge
ausgenommen, die aus einem anderen Mitgliedstaat oder einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens
ist, oder der Türkei eingeführt wurden und für die eine Typgenehmigung gemäß Regelung 110 erhalten wurde oder
wenn der Einbau der Anlage einer durch diesen anderen Mitgliedstaat festgelegten Norm entspricht, im Rahmen eines
Systems, das gleichwertige Garantien bieten kann bezüglich der Wirksamkeit und gemäß den technischen Vorschriften,
die ein gleichwertiges Sicherheitsniveau garantieren.

Hinsichtlich des Ausbaus, der Wartung und der Reparatur von (ursprünglich vorhandenen oder nachträglich
eingebauten) CNG-Anlagen gilt, dass dies nur durch einen zugelassenen Installateur (Artikel 10 und 11) ausgeführt
werden darf, mit Ausnahme der Wartung von Klasse 2-Teilen (relativ ungefährliche Niederdruckteile).

8.2. Die Verpflichtungen bezüglich des Einbaus und der Reparatur werden, je nach betreffender CNG-Anlage,
entweder in Regelung 110 oder in Anlage C ausführlicher beschrieben.

Hinsichtlich der Anlage C soll angemerkt werden, dass Punkt 1 festlegt, dass die CNG-Anlage den
ordnungsgemäßen Betrieb des Motors nicht beeinträchtigen darf. Konkret bedeutet dies, dass der Installateur dafür
verantwortlich ist, eine CNG-Anlage einzubauen, deren Typ sich perfekt an die Charakteristiken des Fahrzeugmotors
anpasst; die CNG-Anlage darf keinesfalls die Motorleistung reduzieren oder den vorzeitigen Verschleiß des Motors
verursachen. In Anwendung von Artikel 13 Paragraph 5 Nr. 4 des Erlasses, der die Einhaltung der Emissionsnormen
vorschreibt, setzt ein „ordnungsgemäßer Betrieb des Motors“ ebenfalls voraus, dass der Installateur zwingend darauf
achtet, keine Anlage einzubauen, die zu höheren Emissionswerten des Motors nach der Umrüstung führt.
Gegebenenfalls ist der Installateur dafür verantwortlich, den Einbau einer unpassenden Anlage abzulehnen.
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8.3. Der Artikel 12 beschreibt die im Fahrzeug mitzuführende Bescheinigung, die belegt, dass das Fahrzeug für den
Betrieb mit CNG umgerüstet wurde.

Das Muster dieser Bescheinigung wird in Anlage D festgelegt; es existiert in verschiedenen Ausführungen, je
nachdem, ob es sich um den Einbau einer CNG-Anlage (Teil 1), eine Änderung an dieser Anlage (Teil 2) oder aber um
einen vollständigen Ausbau dieser Anlage (Teil 3) handelt.

Für die in Artikel 2 Paragraph 2 des vorliegenden Erlassentwurfs genannten Neufahrzeuge muss keine
Einbaubescheinigung (Teil 1) ausgestellt werden, das heißt für die gemäß den Bestimmungen des Teils II von
Regelung 110, die (ursprüngliche) CNG-Anlage betreffend, genehmigten Fahrzeuge, sofern zu diesem Zeitpunkt noch
kein zugelassener Installateur hieran gearbeitet hat.

Die aus einem anderen Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums oder aus der Türkei eingeführten
Fahrzeuge, für die ein Mitgliedstaat (der nicht Belgien ist) eine Typgenehmigung gemäß Regelung 110 erteilt hat,
benötigen ebenfalls keine Einbaubescheinigung (Teil 1).

9. Das Kapitel IV (Artikel 13 bis 16) legt die Verpflichtungen bezüglich der technischen Kontrolle fest.

9.1. Der Artikel 13 unterscheidet in Paragraph 1 die vom Hersteller mit einer CNG-Anlage ausgerüsteten
Fahrzeuge, die über eine Typgenehmigung gemäß Regelung 110 verfügen, von den anderen Fahrzeugen, die einer
vollständigen Kontrolle der Anlage innerhalb von 30 Tagen nach dem Einbau unterliegen.

Die Paragraphen 2 und 3 von Artikel 13 zählen diejenigen Fälle auf, die eine neue vollständige Kontrolle der
Anlage erfordern (Eingriff an der Anlage, Beschädigung der Anlage, regelmäßige technische Kontrolle usw.).

Der zugelassene Installateur ist gehalten, über die Verpflichtung zu einer technischen Kontrolle zu informieren
(Paragraph 4).

9.2. Liefert die technische Kontrolle den Vorschriften entsprechende Ergebnisse, erklärt die technische Prüfstelle
die Bescheinigung über den Einbau und den Eingriff (Artikel 14 Paragraph 1) für gültig. Neben der Gültigkeitserklä-
rung der Bescheinigung über den Einbau oder den Eingriff stellt die technische Prüfstelle, wie für jedes Fahrzeug, eine
bis zur nächsten regelmäßigen Kontrolle gültige Prüfbescheinigung aus (mit derselben Periodizität wie bei anderen
Fahrzeugen) oder eine bis zum Datum der nächsten Sichtkontrolle gültige, sollte diese früher stattfinden.

Dahingegen stellt die Prüfstelle bei einer nicht konformen Anlage natürlich eine rote Prüfbescheinigung aus.

9.3. Erfüllt ein CNG-Fahrzeug die anwendbaren Vorschriften, wird künftig zusammen mit der Prüfbescheinigung
eine hinter die Windschutzscheibe anzubringende selbstklebende und unzerstörbare Vignette ausgehändigt. Diese
bescheinigt die Einhaltung der Normen für CNG (Artikel 15 und Anlage F).

9.4. Der Artikel 16 betrifft insbesondere Fahrzeuge, deren CNG-Anlage ausgebaut wurde.

10. Das Kapitel V (Artikel 17) sieht vor, dass alle mit CNG fahrenden Fahrzeuge am Heck einen Aufkleber tragen
müssen. Das Muster (in Anlage G) wurde jedoch angepasst, damit es mit der durch Regelung 110 für öffentliche
Verkehrsmittel vorgeschriebenen CNG-Kennzeichnung übereinstimmt.

Der Aufkleber soll eine noch einfachere Identifizierung dieser Fahrzeuge ermöglichen, insbesondere im Rahmen
von Feuerschutzmaßnahmen in geschlossenen Tiefgaragen.

Dieser Aufkleber muss bei einem vollständigen Ausbau der Anlage entfernt werden (Artikel 10).

11. Das Kapitel VI (Artikel 18) betrifft die Prüfung der Anlage und die Periodizität dieser Prüfungen.

Gemäß Regelung 110 muss alle 48 Monate eine Sichtprüfung der Behälter durchgeführt werden, deren
Lebensdauer der Hersteller festlegt (mit einer Höchstdauer von 20 Jahren) (Artikel 18 Paragraph 1).

Infolgedessen erfolgt keine zusätzliche Überprüfung der Behälter, es sei denn, der Hersteller sieht dies vor
(Artikel 18 Paragraph 2) oder wenn es sich um eine alte, nicht der Regelung 110 entsprechende Anlage handelt
(Artikel 18 Paragraph 4).

Der Artikel 19 betrifft den Austausch und die Ausmusterung der biegsamen Befüllleitungen Klasse 0 und 1 (d. h.
diejenigen Leitungen, die unter Hoch- und Mitteldruck stehen).

TITEL III — Die Zulassung

Dieser Titel ist in fünf Kapitel unterteilt:

— die Zulassung der Installateure von CNG-Anlagen;

— die auf das Personal von zugelassenen Installateuren anwendbaren Bestimmungen;

— die Prüfungszentren;

— die Prüfstellen;

— das Widerspruchsverfahren.

12. Das Kapitel I (Artikel 20 bis 22) behält das Prinzip der Zulassung von CNG-Installateuren bei.

Die Installateure sind natürliche oder juristische Personen, unter deren Verantwortung der Einbau von
CNG-Anlagen durchgeführt wird.

12.1. Die Zulassungsbedingungen werden durch Anlage B (Buchstabe a) Punkt 1) festgelegt, die ebenfalls die
Bedingungen für den Entzug der Zulassung nennt (Artikel 21 und Buchstabe a) Punkt 6 von Anlage B).

Insbesondere wird auf folgende Bestimmungen hingewiesen:

- die Verpflichtung, einen Einbau nur in einer Werkstatt durchzuführen, die den Normen entspricht und die mit
dem entsprechenden Material ausgerüstet ist (Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 6 und 7);

- die Verpflichtung, nur Personal mit einem Zertifikat als zugelassener CNG-Monteur einzusetzen (Buchstabe a)
Punkt 1 Nr. 2). Diese Bedingung schließt nicht aus, dass ein Auszubildender beim Einbau hilft, jedoch ist die ständige
Anwesenheit eines zugelassenen Monteurs verpflichtend;
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- der in Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 4 genannte Begriff „Genehmigungen“ bezeichnet insbesondere Umweltgeneh-
migungen oder die Eintragung in der Zentralen Datenbank der Unternehmen usw.;

- die Verpflichtung von Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 5, die anderen geltenden Bestimmungen, unter anderem die
A.O.E.A., einzuhalten;

- die Verpflichtung ein Schild anzubringen (Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 8 und Anlage I), und dies im Interesse des
Verbraucherschutzes, wodurch den Verbrauchern garantiert wird, dass es sich um einen zugelassenen Installateur
handelt.

Der Buchstabe a) Punkt 4 der Anlage betrifft insbesondere die Verpflichtungen des CNG-Installateurs. Hier kann
die Verpflichtung für die Installateure hervorgehoben werden, dass sie sowohl den zugelassenen Prüfstellen als auch
den Bediensteten der öffentlichen Behörden den Zugang zu ihren Räumlichkeiten gewähren müssen.

Der Buchstabe a) Punkt 5 von Anlage B legt die Zusammenstellung der Akte über den Einbau für jedes Fahrzeug
fest; der Installateur muss eine Akte mindestens 10 Jahre aufbewahren. Die wichtigsten Daten der Akte stehen auch in
der Einbaubescheinigung: somit kann die Person, die ein gebrauchtes CNG-Fahrzeug erwirbt oder der Eigentümer
eines Fahrzeugs, der eine bereits gebrauchte Anlage in sein Fahrzeug einbauen lassen möchte, leicht auf die Quelle von
Informationen zugreifen, die man von ihm, zu Kontrollzwecken, eventuell verlangen könnte. Diese Bestimmung
gestattet es dem Autofahrer ebenfalls den Installateur zu wechseln, wenn er dies wünscht.

Der Buchstabe a) Punkt 6 der Anlage B legt die Bedingungen für den Entzug der Zulassung eines Installateurs fest
und räumt ihm eine Widerspruchsmöglichkeit ein (Artikel 31). Da es sich um die Verkehrssicherheit und den
Personenschutz handelt, hat der Widerspruch keine aufschiebende Wirkung. Der Installateur wird angehört, wenn er
dies beantragt.

Der Artikel 34 des Entwurfs sieht vor, dass die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses zugelassenen
CNG-Installateure über einen Zeitraum von 24 Monaten verfügen, um eine neue Zulassung zu erhalten; wenn sie nach
Ablauf dieser Frist nicht nach den neuen Bestimmungen zugelassen sind, dürfen sie nicht länger an CNG-Anlagen
arbeiten.

12.2. Der Paragraph 2 von Artikel 20 legt die Höhe der Gebühren fest, die für die Prüfung eines Antrags auf
Zulassung oder für die Ausstellung von dazugehörigen Dokumenten anfallen. Es ist vorgesehen, diese Beträge jährlich
an die Entwicklung des gewöhnlichen Indexes anzupassen.

12.3. Im Interesse des Verbraucherschutzes ist die Veröffentlichung der Erteilung und des Entzuges einer
Zulassung im Belgischen Staatsblatt vorgesehen (Artikel 22).

13. Das Kapitel II (Artikel 23) betrifft das an den CNG-Anlagen arbeitende Personal; dieses Personal muss Inhaber
eines gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sein (Artikel 23 Paragraph 1 und 2), das ihm die in
Buchstabe b) von Anlage B definierten grundlegenden technischen Kenntnisse bescheinigt.

Für den Erhalt dieses Zertifikats muss der Bewerber um ein Zertifikat als Monteur eine Prüfung (bestehend aus
einem theoretischen und einem praktischen Teil) ablegen. Vor dem Ablegen dieser Prüfung kann er, wenn er dies
wünscht, einer Ausbildung folgen, was ihm jedoch freigestellt bleibt.

Die Modalitäten dieser Prüfung (Inhalt, Bedingungen für das Bestehen der Prüfung, Kosten usw.) werden durch
einen Ministeriellen Erlass festgelegt.

Es muss darauf geachtet werden, dass die Installateure den Stand der technischen Entwicklungen des Sektors
kennen, da sie in einem Bereich arbeiten, der eine mögliche Sicherheitsgefahr für Personen darstellt. Aus diesem Grund
ist die Gültigkeitsdauer eines Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur auf 5 Jahre begrenzt. Diese Gültigkeitsdauer
ist jedoch für Zeiträume von jeweils 5 Jahren verlängerbar, wenn der Monteur belegt, dass er eine Fortbildung von
mindestens 7 Stunden absolviert hat. Anders ausgedrückt darf ein zugelassener CNG-Monteur, wenn die Gültigkeit
seines Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur abgelaufen ist und er keine Fortbildung absolviert hat, nicht mehr an
CNG-Anlagen arbeiten. Allerdings braucht er lediglich erneut einer Fortbildung zu folgen, damit die Gültigkeitsdauer
seines Zertifikats um 5 Jahre verlängert wird.

Das Programm der Fortbildung, die Zulassungsbedingungen für dieses Programm sowie die Modalitäten und
Regeln für die Durchführung der Fortbildung werden durch einen Ministeriellen Erlass geregelt.

Der Installateur ist dafür verantwortlich zu überprüfen, dass sein Personal stets über gültige Zertifikate verfügt.
Ansonsten kann ihm die Zulassung entzogen werden, wenn festgestellt wird, dass sein Personal kein Inhaber eines
gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur ist.

Um dem Personal der zugelassenen Installateure die Möglichkeit zu geben, dieses Zertifikat als zugelassener
CNG-Monteur zu erhalten, ist in Artikel 37 vorgesehen, dass Artikel 23 Paragraph 1 erst am 1. Tag des 25. Monats nach
dem Datum der Veröffentlichung des vorliegenden Erlasses im Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt. Während dieses
24-monatigen Zeitraums muss das Personal kein Inhaber eines Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sein.

15. Das Kapitel III (Artikel 24 und 25) behandelt die Zulassungsbedingungen der Prüfungszentren für
CNG-Monteure.

16. Das Kapitel IV (Artikel 26 bis 30) legt die Zulassungsbedingungen für die Prüfstellen fest, die die Einhaltung
der ordnungsgemäßen Zulassungsbedingungen kontrollieren.

Tatsächlich basiert die Zulassung eines CNG-Installateurs auf dem ersten Bewertungsbericht einer zugelassenen
Prüfstelle; anschließend muss jede Werkstatt mindestens einmal jährlich durch eine Prüfstelle kontrolliert werden. Der
CNG-Installateur darf eine zugelassene Prüfstelle frei auswählen.
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Dieses Kapitel beschreibt auch die Aufträge dieser Prüfstellen sowie den Inhalt ihres Berichtes (basierend auf den
Daten, die die CNG-Installateure angeben müssen).

Der Artikel 29 formuliert zwei Hauptbedingungen für die Zulassung eines Installateurs:
- der Installateur muss die Identität der verschiedenen natürlichen Personen, die er als zugelassene Monteure

beschäftigt, mitteilen;
- die Beschreibung der Werkstatt, um deren Konformität beurteilen zu können. Tatsächlich muss die Werkstatt über

verschiedene erforderliche Genehmigungen verfügen, die sowohl auf föderaler, regionaler als auch auf kommunaler
Ebene erteilt werden;

- letztlich die Verpflichtung, diverse Dokumente vorzulegen.
Artikel 30 betrifft den Entzug der Zulassung dieser Prüfstellen.
17. Das Kapitel V (Artikel 31) beschreibt das Widerspruchsverfahren im Falle einer Ablehnung oder einem Entzug

der Zulassung.

TITEL IV — Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen
16. Der Titel IV (Artikel 32 bis 38) erlässt die Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen und sieht das

Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses dreißig Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt vor.
Neben den bereits erwähnten Übergangsbestimmungen kann noch Artikel 33 hervorgehoben werden, der vorsieht,

dass jede vor Inkrafttreten des vorliegenden Erlassentwurfs in ein Fahrzeug eingebaute Anlage die Bestimmungen von
Anlage H erfüllen muss. Es handelt sich um eine angepasste Version der Bestimmungen des oben genannten
Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 und nicht um eine rückwirkende Maßnahme.

Ich habe die Ehre,

Sire,
der ehrerbietige und getreue Diener

Eurer Majestät
zu sein.

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund der Verordnung (EG) Nr. 661/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über
die Typgenehmigung von Kraftfahrzeugen, Kraftfahrzeuganhängern und von Systemen, Bauteilen und selbstständigen
technischen Einheiten für diese Fahrzeuge hinsichtlich ihrer allgemeinen Sicherheit, Artikel 4 und Anhang IV;

Aufgrund des Gesetzes vom 21. Juni 1985 über die technischen Anforderungen, denen jedes Fahrzeug für den
Transport auf dem Landweg, seine Bestandteile und sein Sicherheitszubehör entsprechen müssen, Artikel 1, abgeändert
durch die Gesetze vom 18. Juli 1990, 5. April 1995, 4. August 1996 und 27. November 1996 und durch den Königlichen
Erlass vom 20. Juli 2000;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 über den Gebrauch von Druck-Erdgas (NGV) für den Antrieb
von Kraftfahrzeugen;

Aufgrund der Stellungnahme des Beratungsausschusses Verwaltung-Industrie vom 15. Dezember 2011;
Aufgrund der Beteiligung der Regionalregierungen an der Ausarbeitung des vorliegenden Erlasses;
Aufgrund des Gutachtens der Finanzinspektion vom 27. April 2012;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 16. Mai 2012;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 51.200/4 des Staatsrates vom 26. April 2012, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 1 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Aufgrund der Mitteilung an die Europäische Kommission in Anwendung von Artikel 8 der Richtlinie 98/34/EG

des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998 über ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der
Normen und technischen Vorschriften;

In der Erwägung, dass die Bestimmungen von Artikel 15 Punkt 7 der Richtlinie 2006/123/EG des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 12. Dezember 2006 über Dienstleistungen im Binnenmarkt eingehalten worden sind;

Auf Vorschlag der Ministerin des Innern und des Staatssekretärs für Mobilität,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

TITEL I — Definitionen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses ist zu verstehen unter:

1. „Regelung 67“ (R67.01): die Regelung Nr. 67 der Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Europa
(UNECE), einschließlich der Änderungsserie 01 über einheitliche Bedingungen für die:

I. Genehmigung zur speziellen Ausrüstung von Kraftfahrzeugen, in deren Antriebssystem verflüssigte Gase (LPG)
verwendet werden;
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II. Genehmigung von Fahrzeugen, die mit der speziellen Ausrüstung für die Verwendung von verflüssigten Gasen
(LPG) in einem Antriebssystem ausgestattet sind, hinsichtlich des Einbaus dieser Ausrüstung.

2. „Regelung 110“ (R110): die Regelung Nr. 110 der Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Europa
(UNECE) über einheitliche Bedingungen für die Genehmigung:

- I. der speziellen Bauteile von Kraftfahrzeugen, in deren Antriebssystem komprimiertes Erdgas (CNG) verwendet
wird;

- II. von Fahrzeugen hinsichtlich des Einbaus spezieller Bauteile eines genehmigten Typs für die Verwendung von
komprimiertem Erdgas (CNG) in ihrem Antriebssystem.

3. „Regelung 115“ (R115): Regelung Nr. 115 der Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Europa
(UNECE) über einheitliche Bedingungen für die Genehmigung der:

— I. speziellen Nachrüstsysteme für Flüssiggas (LPG) zum Einbau in Kraftfahrzeuge zur Verwendung von
Flüssiggas in ihrem Antriebssystem;

— II. speziellen Nachrüstsysteme für komprimiertes Erdgas (CNG) zum Einbau in Kraftfahrzeuge zur
Verwendung von komprimiertem Erdgas in ihrem Antriebssystem.

4. „Kraftfahrzeug“: jedes in Artikel 2 Paragraph 1 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 zur Festlegung der
allgemeinen Regelung über die technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre Bestandteile und
ihr Sicherheitszubehör erwähnte Kraftfahrzeug.

5. „CNG („Compressed Natural Gas“) oder GNC (Gaz Naturel Comprimé)“ oder „CNG (gecomprimeerd
aardgas)“: eine hauptsächlich aus Methan bestehende Erdgas-Mischung für den Antrieb von Kraftfahrzeugen.

6. „CNG-Anlage“: die gesamte, in einem Kraftfahrzeug eingebaute Ausrüstung, (einschließlich der speziellen
Nachrüstsysteme für CNG), wodurch ein Fahrzeug CNG für seinen Antrieb verwenden kann.

7. „CNG-System“: eine Gruppe von Bauteilen und Verbindungsteilen, die in Kraftfahrzeuge eingebaut sind, in
deren Antriebssystem CNG verwendet wird.

Ein CNG-System enthält mindestens die folgenden speziellen Bauteile:

a) einen/mehrere Behälter (oder einen/mehrere Zylinder);

b) einen Druckanzeiger oder Kraftstoffstandanzeiger;

c) eine Druckentlastungsvorrichtung (temperaturgesteuert);

d) ein automatisches Zylinderventil;

e) ein handbetätigtes Ventil;

f) einen Druckregler;

g) einen Gasstromregler,

h) ein Überströmventil;

i) Gasversorgungseinrichtungen;

j) eine Einfülleinrichtung;

k) biegsame Kraftstoffleitungen;

l) starre Kraftstoffleitungen;

m) ein elektronisches Steuergerät;

n) Verbindungsteile;

o) ein gasdichtes Gehäuse für die Bauteile, die in den Gepäckraum und den Fahrgastraum eingebaut sind. Ist das
gasdichte Gehäuse so beschaffen, dass es bei einem Brand zerstört würde, kann es die Druckentlastungsvorrichtung
einschließen.

Das CNG-System kann außerdem folgende spezielle Bauteile umfassen:

a) Rückschlag- oder Sperrventile,

b) ein Überdruckventil (Ablassventil);

c) einen CNG-Filter;

d) einen Druck- und/oder Temperaturfühler;

e) ein Kraftstoffwahlsystem und eine elektrische Anlage;

f) eine Druckentlastungsvorrichtung (druckgesteuert).

Die im vorliegenden Erlass nicht definierten Begriffe, die zur Beschreibung von Bauteilen verwendet werden, sind
so zu verstehen, wie sie in Regelung 110 definiert werden.

8. „CNG-Nachrüstsystem“: jedes Nachrüstsystem für Kraftfahrzeuge, das ermöglicht, dass CNG für den Antrieb
verwendet werden kann.

9. „Behälter (oder Zylinder)“: das Gefäß, das entworfen wurde, um an Bord eines Kraftfahrzeugs CNG für dessen
Antrieb zu enthalten.
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10. „Am Behälter befestigte Zubehörteile“: (unter anderem) folgende Zubehörteile, die entweder getrennt oder
kombiniert am Behälter angebracht sind:

a) ein handbetätigtes Ventil;

b) ein Drucksensor/Druckanzeiger;

c) ein Überdruckventil (Ablassventil);

d) eine Druckentlastungsvorrichtung (temperaturgesteuert);

e) ein automatisches Zylinderventil;

f) ein Überströmventil;

g) gasdichtes Gehäuse.

11. „CNG-Installateur“: die natürliche oder juristische Person, unter deren Verantwortung die CNG-Anlagen
eingebaut werden.

12. „CNG-Monteur“: die natürliche Person, die qualifiziert ist, um den Einbau, den Ausbau, die Wartung und
Reparatur einer CNG-Anlage vorzunehmen.

13. „Minister“: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Straßenverkehr gehört.

TITEL II — DIE CNG-ANLAGE

KAPITEL I — Genehmigungskriterien für spezielle Bauteile, spezielle multifunktionale Bauteile und Kraftfahrzeuge,
in denen diese Bauteile eingebaut sind

Art. 2 - § 1 - Die speziellen Bauteile und speziellen multifunktionalen Bauteile von Kraftfahrzeugen, in deren
Antriebssystem CNG verwendet wird, müssen gemäß den Bestimmungen von Teil I von Regelung 110 genehmigt sein.

§ 2 - Ein Kraftfahrzeugtyp muss hinsichtlich des Einbaus spezieller Bauteile eines genehmigten Typs für die
Verwendung von CNG in seinem Antriebssystem gemäß den Bestimmungen von Teil II von Regelung 110 genehmigt
sein.

§ 3 - Diejenigen Kraftfahrzeuge, für die keine Typgenehmigung hinsichtlich des Einbaus der CNG-Ausrüstung erteilt wurde,
dürfen nur ausgerüstet sein mit:

a) entweder einer CNG-Anlage, deren Teile durch eine gemäß den Bestimmungen von Teil I von Regelung 110
ausgestellte Typgenehmigung abgedeckt sind. Der Einbau der genannten Anlage muss von einem zugelassenen
CNG-Installateur gemäß den Bestimmungen von Anlage C durchgeführt werden;

b) oder einem speziellen CNG-Nachrüstsystem für Kraftfahrzeuge, das durch eine gemäß den Bestimmungen von
Regelung 115 ausgestellten Typgenehmigung abgedeckt ist.

Das Nachrüstsystem muss mindestens folgende Teile enthalten:

1. die in Regelung 110 definierten und als notwendig betrachteten Teile;

2. ein Einbau-Handbuch;

3. ein Endbenutzer-Handbuch.

Der Einbau des speziellen CNG-Nachrüstsystems muss von einem zugelassenen CNG-Installateur, nach den
Anweisungen des Einbau-Handbuches, durchgeführt werden. Das ins Fahrzeug eingebaute spezielle Nachrüstsystem
muss jedoch immer die Einbau-Anforderungen von Anlage C erfüllen.

§ 4 - Die gesamte CNG-Anlage muss mit der gemäß Regelung 110 genehmigten CNG-Anlage übereinstimmen.

Die am Behälter angebrachten Zubehörteile müssen kompatibel mit der Genehmigung des Behälters sein.

Art. 3 - Unter der Voraussetzung, dass die Bestimmungen des vorliegenden Erlasses und die Vorschriften über
gasförmige Schadstoffe eingehalten werden, darf das mit einer CNG-Anlage ausgerüstete Kraftfahrzeug:

a) ein „Fahrzeug mit Einstoffbetrieb“ sein, das heißt ein Fahrzeug, das entworfen ist, um mit hauptsächlich einem
Kraftstofftyp zu fahren;

b) oder ein „Fahrzeug mit Mehrstoffbetrieb“ sein. Hierbei kann es sich handeln:

1. entweder um ein „Fahrzeug mit Zweistoffbetrieb“, das heißt ein Fahrzeug mit zwei verschiedenen Systemen für
die Kraftstofflagerung, das mit zwei verschiedenen Kraftstoffen fahren kann, aber so entworfen ist, dass stets nur ein
einziger Kraftstoff verwendet wird.

2. oder um ein „Flexfuel-Fahrzeug“, d. h. ein Fahrzeug mit einem System für die Kraftstofflagerung, das mit
verschiedenen Mischungen aus zwei oder mehr Kraftstoffen fahren kann.

KAPITEL II — Genehmigungsverfahren

Art. 4 - § 1 - a) Der Antrag auf Erteilung einer Genehmigung für den Typ eines speziellen CNG-Bauteils oder
eines speziellen multifunktionalen Bauteils ist vom Inhaber der Fabrik- oder Handelsmarke oder seinem Bevollmäch-
tigten beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssi-
cherheit, einzureichen.
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Für ein und denselben Typ eines speziellen CNG-Bauteils oder eines speziellen multifunktionalen Bauteils darf nur
ein einziger Antrag eingereicht werden, und dieser darf nicht eingereicht werden, wenn er bereits in einem anderen
Mitgliedstaat der Europäischen Union oder einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder der
Türkei eingereicht wurde.

Für jeden zu genehmigenden Typ ist ein gesonderter Antrag einzureichen.

Dem Antrag sind die in Punkt 3.2. von Regelung 110 erwähnten Informationen und Dokumente beizufügen.

b) Der Antrag auf Erteilung einer Genehmigung für einen Fahrzeugtyp, der vom Hersteller mit speziellen
Bauteilen für die Verwendung von CNG im Antriebssystem ausgestattet ist, wird, hinsichtlich des Einbaus dieser
Bauteile, durch den Fahrzeughersteller oder seinen Bevollmächtigten beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und
Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, eingereicht.

Für ein und denselben Fahrzeugtyp, der vom Hersteller mit speziellen Bauteilen für die Verwendung von CNG im
Antriebssystem ausgestattet ist, darf nur ein einziger Antrag eingereicht werden und dieser darf nicht eingereicht
werden, wenn er bereits in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union oder in einem EFTA-Staat, der
Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei eingereicht wurde.

Für jeden zu genehmigenden Typ ist ein gesonderter Antrag einzureichen.

Dem Antrag sind die in Punkt 15.2. von Regelung 110 erwähnten Informationen und Dokumente beizufügen.

c) Der Antrag auf Erteilung einer Genehmigung für ein spezielles CNG-Nachrüstsystem wird durch den Hersteller
oder seinen Bevollmächtigten beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, eingereicht. Dem Antrag sind die in Punkt 3 von Regelung 115 erwähnten
Informationen und Dokumente beizufügen.

Für ein und denselben Typ eines speziellen CNG-Nachrüstsystems darf nur ein einziger Antrag eingereicht
werden und dieser darf nicht eingereicht werden, wenn er bereits in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen
Union oder in einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei eingereicht wurde.

Für jeden zu genehmigenden Typ ist ein gesonderter Antrag einzureichen.

d) Die mit der Genehmigung verbundenen Kosten trägt der Antragsteller.

§ 2 - Die Prüfungen, Tests und Kontrollen eines Typs von speziellem CNG-Bauteil, eines Typs von speziellem
multifunktionalem Bauteil oder eines Fahrzeugtyps mit speziellen CNG-Bauteilen, hinsichtlich des Einbaus dieser
Bauteile, oder eines speziellen CNG-Nachrüstsystems, werden durch die für diesen Zweck durch den Minister oder
seinen Beauftragten zugelassenen Stellen durchgeführt, sofern diese durch BELAC akkreditiert sind, auf Grundlage:

1. der Norm NBN-EN ISO/IEC 17025, wenn es sich um eine Stelle handelt, die die Prüfungen und Tests in ihren
eigenen Einrichtungen durchführt;

2. der Norm NBN-EN ISO/IEC 17020, wenn es sich um eine Stelle des Typs A handelt, die die in den Einrichtungen
des Herstellers oder eines Dritten ausgeführten Prüfungen und Tests beaufsichtigt.

Die nach den Systemen, mit denen BELAC eine gegenseitige Anerkennung vereinbart hat, ausgestellten
Akkreditierungen, werden als gleichwertig angesehen.

Die in Absatz 1 vorgesehenen Prüfungen, Tests und Kontrollen werden nicht vorgenommen, wenn der betroffene
Typ eines Bauteils, Kraftfahrzeugs oder Nachrüstsystems bereits das in Regelung 110 oder Regelung 115 vorgeschrie-
bene Genehmigungsverfahren in einem anderen Land als Belgien, das diesen Regelungen beigetreten ist, durchlaufen
hat.

§ 3 - a) Die Genehmigung für den Typ eines speziellen Bauteils oder eines speziellen multifunktionalen
CNG-Bauteils wird durch den Minister oder seinen Beauftragten erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften des
Punktes 6 von Regelung 110 eingehalten werden.

b) Die Genehmigung für einen Fahrzeugtyp hinsichtlich des Einbaus spezieller CNG-Bauteile wird durch den
Minister oder seinen Beauftragten erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften des Punktes 17 von Regelung 110
eingehalten werden.

c) Die Genehmigung für ein spezielles CNG-Nachrüstsystem wird durch den Minister oder seinen Beauftragten
erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften des Punktes 6.2. von Regelung 115 eingehalten werden.

§ 4 - Ein Genehmigungszeichen, entsprechend dem in Anlage A beschriebenen Muster, muss deutlich sichtbar und dauerhaft
angebracht werden an:

a) allen Bauteilen, die einem gemäß Regelung 110 genehmigten Typ von speziellem CNG-Bauteil entsprechen;

b) allen Kraftfahrzeugen, die einem gemäß Regelung 110 genehmigten Typ hinsichtlich des Einbaus spezieller
CNG-Bauteile entsprechen;

c) allen speziellen CNG-Nachrüstsystemen, die einem gemäß Regelung 115 genehmigten Typ entsprechen.

Die in Absatz 1 erwähnten Genehmigungszeichen werden auf einem korrosionsbeständigen Plättchen angebracht
und dauerhaft befestigt, oder auf einem selbstklebenden unzerstörbaren Aufkleber.

Das Genehmigungszeichen, angebracht auf Kraftfahrzeugen, die einem genehmigten Typ hinsichtlich des Einbaus
spezieller CNG-Bauteile entsprechen, wird außerdem auf dem Kennzeichnungsschild des Fahrzeugs oder in dessen
unmittelbarer Nähe erneut angegeben.

Alle in Fahrzeuge eingebauten speziellen Nachrüstsysteme müssen außerdem mit einem Schild versehen sein, auf
dem das Genehmigungszeichen und die technischen Merkmale, gemäß dem in Punkt 4.2. von Anlage A beschriebenen
Muster, verzeichnet sind.
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Art. 5 - Jede vorgenommene Änderung:

- an einem speziellen CNG-Bauteil;

- oder an einem Fahrzeug hinsichtlich eines oder mehrerer spezieller CNG-Bauteile mit denen es ausgerüstet ist;

- oder an einem CNG-Nachrüstsystem;

wird dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und
Verkehrssicherheit, mitgeteilt, wenn die ursprüngliche Genehmigung in Belgien ausgestellt wurde.

Die Generaldirektion wird beurteilen, ob es sich dabei um eine wesentliche Änderung handelt. Sollte dies der Fall
sein, muss ein neuer Antrag auf Genehmigung oder auf Erweiterung der Typgenehmigung eingereicht werden.

Art. 6 - Die Kontrolle der Übereinstimmung der Produktion eines speziellen CNG-Bauteils oder eines mit
speziellen CNG-Bauteilen ausgerüsteten Fahrzeugs, genehmigt gemäß Regelung 110, findet unter den jeweils in
Punkt 9 oder Punkt 18 dieser Regelung vorgesehenen Bedingungen statt.

Die Kontrolle der Übereinstimmung der Produktion eines speziellen CNG-Nachrüstsystems, genehmigt gemäß
Regelung 115, findet unter den in Punkt 9 dieser Regelung vorgesehenen Bedingungen statt.

Art. 7 - Die Genehmigung für ein spezielles CNG-Bauteil oder ein mit speziellen CNG-Bauteilen ausgerüstetes
Fahrzeug kann vom Minister oder seinem Beauftragten entzogen werden, in den jeweils in Punkt 10 und Punkt 19 von
Regelung 110 vorgesehenen Fällen.

Die Genehmigung für ein spezielles CNG-Nachrüstsystem kann durch den Minister oder seinen Beauftragten in
den in Punkt 10 von Regelung 115 vorgesehenen Fällen entzogen werden.

Art. 8 - Die speziellen LPG-Bauteile, zugelassen gemäß den Vorschriften von Regelung 67 und die kompatibel
sind für eine Verwendung von CNG für den Antrieb von Kraftfahrzeugen, dürfen in ein spezielles CNG-
Nachrüstsystem integriert werden.

Auf jedem, gemäß Regelung 67 genehmigten Typ eines LPG-Bauteils, das in einem speziellen CNG-
Nachrüstsystem verwendet werden kann, wird ein Genehmigungszeichen, entsprechend dem in Anlage A
beschriebenen Muster, angebracht.

KAPITEL III – Einbau, Ausbau, Wartung und Reparatur

Art. 9 - Unbeschadet der Bestimmungen von Artikel 2 Paragraph 4 muss der Einbau einer CNG-Anlage oder
eines speziellen Nachrüstsystems an Bord eines Fahrzeugs, für das keinerlei Typgenehmigung hinsichtlich des Einbaus
der CNG-Ausrüstung erteilt wurde, durch einen zugelassenen CNG-Installateur gemäß den Bestimmungen von
Anlage C durchgeführt werden und dies nach den Anweisungen des Einbau-Handbuches, wenn es sich um ein
CNG-Nachrüstsystem handelt.

In Abweichung von Absatz 1 wird für den vorliegenden Erlass jeder Einbau einer CNG-Anlage in einem aus einem
anderen Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums oder der Türkei eingeführten Fahrzeugs als zufriedenstel-
lend betrachtet, wenn eine Typgenehmigung gemäß Regelung 110 erhalten wurde oder dieser Einbau einer durch
diesen Staat festgelegten Norm entspricht, im Rahmen eines Systems, das gleichwertige Garantien bietet bezüglich der
Wirksamkeit und gemäß den technischen Vorschriften, die ein gleichwertiges Sicherheitsniveau garantieren.

Art. 10 - Der vollständige Ausbau einer CNG-Anlage muss durch einen zugelassenen CNG-Installateur
durchgeführt werden, der ebenfalls den in Artikel 17 erwähnten Aufkleber entfernen muss.

Art. 11 - Jede Wartung, jede Reparatur oder jede Änderung einer CNG-Anlage muss durch einen zugelassenen
CNG-Installateur durchgeführt werden.

Diese Verpflichtung ist nicht anwendbar auf die Wartung von Teilen der Klasse 2, wie definiert in Regelung 110,
wenn die Werkstatt, in der die Wartung dieser Klasse 2-Teile vorgenommen wird, die in Anlage B Buchstabe a) Punkt 1
Nr. 6 a) bis d) erwähnten Bedingungen erfüllt.

Für die in Artikel 2 Paragraph 2 erwähnten CNG-Anlagen erfolgt die Wartung oder die Reparatur gemäß den
Bestimmungen von Regelung 110 und gemäß den Anweisungen des Fahrzeugherstellers.

Für die in Artikel 2 Paragraph 3 erwähnten CNG-Anlagen erfolgt die Wartung oder die Reparatur gemäß den
Bestimmungen von Anlage C und dies gemäß den Anweisungen des Einbau-Handbuches, wenn es sich um ein
CNG-Nachrüstsystem handelt.

Art. 12 - Der Installateur, der eine CNG-Anlage eingebaut, abgeändert oder ausgebaut hat, stellt dem
Fahrzeuginhaber eine Bescheinigung über den Einbau, den Eingriff oder die Änderung, oder den Ausbau aus, gemäß
dem in Teil 1, 2 oder 3 von Anlage D vorgesehenen Muster.

Diese Bescheinigung enthält eine aus zwei unterschiedlichen Teilen bestehende Nummer:

XX die vier Ziffern des laufenden Kalenderjahres

XX eine Nummer, zugewiesen gemäß der chronologischen Reihenfolge der Eingriffe.

Diese Bescheinigung muss stets im Fahrzeug mitgeführt werden, unabhängig von den Eigentumsverhältnissen. Sie
muss bei jeder Vorführung des Fahrzeugs bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgelegt werden.

KAPITEL IV – Technische Kontrolle

Art. 13 - § 1 - Mit Ausnahme derjenigen Kraftfahrzeuge, die mit einer gemäß den Bestimmungen von Teil II von
Regelung 110 genehmigten CNG-Anlage ausgerüstet sind, muss jedes nach Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses mit
einer CNG-Anlage ausgerüstete Kraftfahrzeug innerhalb von dreißig Tagen nach dem Einbau bei einer Kraftfahrzeug-
überwachungsstelle vorgefahren werden, für eine vollständige Kontrolle der CNG-Anlage.

Innerhalb dieses Zeitraums von dreißig Tagen muss der Fahrer des Kraftfahrzeugs auf jede Aufforderung von zur
Durchführung von Straßenkontrollen ordnungsgemäß befugten Personen die vom Installateur ausgestellte Rechnung
und die Bescheinigung über den Einbau vorlegen.

§ 2 - In folgenden Fällen muss jedes Kraftfahrzeug ebenfalls innerhalb von dreißig Tagen bei einer
Kraftfahrzeugüberwachungsstelle für eine vollständige Kontrolle der CNG-Anlage vorgefahren werden:

- nach einem Eingriff an der CNG-Anlage, der als eine Änderung der CNG-Anlage betrachtet werden kann, wie
den Einbau eines neuen Behälters, den Austausch oder den vorübergehenden Ausbau einer oder mehrerer Leitungen
oder Zubehörteile;
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- bei Beschädigungen an der CNG-Anlage. Wurde die CNG-Anlage beschädigt, darf das Kraftfahrzeug nur noch
auf der öffentlichen Straße verwendet werden, um zur Werkstatt eines zugelassenen Installateurs und, nach der
Reparatur, zu einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle für eine vollständige Kontrolle der CNG-Anlage zu fahren.

§ 3 - Jedes mit einer CNG-Anlage ausgerüstete Fahrzeug muss jedes Mal einer vollständigen Kontrolle dieser
CNG-Anlage unterzogen werden, wenn das Fahrzeug einer in Artikel 23 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 zur
Festlegung der allgemeinen Regelung über die technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre
Bestandteile und ihr Sicherheitszubehör vorgesehenen technischen Kontrolle unterliegt.

§ 4 - Der zugelassene Installateur muss den Halter des Kraftfahrzeugs über die Verpflichtung informieren, dass
dieses innerhalb von dreißig Tagen nach dem Eingriff am Kraftfahrzeug bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle
vorgefahren werden muss.

§ 5 - Bei den vollständigen Kontrollen von CNG-Anlagen wird untersucht:

1. ob die Prüfungen, Kontrollen und Genehmigungen der Ausrüstungen der CNG-Anlage, die durch den
vorliegenden Erlass vorgeschrieben oder durch den Minister festgelegt werden, durch die gemäß Artikel 4 Paragraph 2
zugelassenen Stellen durchgeführt wurden;

2. ob die CNG-Anlage gasdicht ist;

3. ob die CNG-Anlage den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht. Die zu kontrollierenden Punkte
werden durch den Minister oder seinen Beauftragten festgelegt;

4. ob die Abgase die im Königlichen Erlass vom 15. März 1968 zur Festlegung der allgemeinen Regelung über die
technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre Bestandteile und ihr Sicherheitszubehör sowie die
in den diesbezüglich anwendbaren Europäischen Richtlinien auferlegten Emissionsnormen respektieren, die in der
Anlage des Königlichen Erlasses vom 26. Februar 1981 zur Ausführung der Richtlinien der Europäischen
Gemeinschaften über die Betriebserlaubnis für Kraftfahrzeuge und Kraftfahrzeuganhänger, für land- und forstwirt-
schaftliche Zugmaschinen auf Rädern, ihre Bauteile sowie ihr Sicherheitszubehör oder in den anwendbaren
Europäischen Verordnungen bestimmt sind.

Art. 14 - § 1 - Wenn die Anlage den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht, erklärt die Kraftfahrzeug-
überwachungsstelle die durch den zugelassenen Installateur, der die CNG-Anlage eingebaut, abgeändert oder repariert
hat, ausgestellte Bescheinigung über den Einbau oder den Eingriff für gültig und es wird eine Prüfbescheinigung
gemäß Artikel 23novies Paragraph 3 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 zur Festlegung der allgemeinen
Regelung über die technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre Bestandteile und ihr
Sicherheitszubehör mit dem Vermerk „Fahrzeug entspricht den CNG-Vorschriften“ ausgestellt.

Diese Bescheinigung ist gültig bis zum Datum der nächsten regelmäßigen Kontrolle des Fahrzeugs, das gemäß
Artikel 23ter des genannten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 festgelegt wurde, oder bis zum Datum der
nächsten Sichtprüfung des CNG-Behälters, wenn diese Prüfung zu einem Zeitpunkt vor dem Datum der gemäß
Artikel 23ter des genannten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 festgelegten regelmäßigen Kontrolle stattfindet.

§ 2 - Bei Nichtübereinstimmung mit den Vorschriften des vorliegenden Erlasses, wird eine Prüfbescheinigung mit
dem Vermerk „Fahrzeug entspricht nicht den CNG-Vorschriften“, gemäß den im genannten Königlichen Erlass vom
15. März 1968 vorgesehenen Modalitäten ausgestellt.

Ein Fahrzeug mit einer Prüfbescheinigung, die den Vermerk „Fahrzeug entspricht nicht den CNG-Vorschriften“ trägt,
darf auf öffentlicher Straße nur verwendet werden, um von der Kraftfahrzeugüberwachungsstelle zum Wohnsitz des
Halters oder dem Betriebssitz des Inhabers der Fahrzeugzulassung oder dem Betriebssitz des zugelassenen
CNG-Installateurs, und umgekehrt, zu fahren.

§ 3 - Die Prüfbescheinigung wird bei jeder Kontrolle des Kraftfahrzeugs durch eine zugelassene Kraftfahrzeugü-
berwachungseinrichtung vorgelegt.

Dieselbe Bescheinigung muss ebenfalls nach Aufforderung durch Beamte oder Bedienstete, die auf Grundlage von
Artikel 80 des genannten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 befugt sind Straßenkontrollen durchzuführen,
vorgelegt werden.

Art. 15 - Bei jeder CNG-Anlage, die in Übereinstimmung mit den Bestimmungen von Artikel 13 geprüft wurde
und die den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht, befestigt oder ersetzt ein Personalmitglied der
Kraftfahrzeugüberwachungsstelle auf der Windschutzscheibe des Kraftfahrzeugs, an der Innenseite unten rechts, eine
Kontrollvignette gemäß dem in Anlage F vorgesehenen Muster.

Die Vignette ist selbstzerstörend bei jedem Versuch einer Entfernung und gibt an:

- die Nummer der Kraftfahrzeugüberwachungsstelle;

- das Jahr der nächsten Sichtprüfung der Behälter;

- das Jahr der nächsten Prüfung der Behälter;

- die Zulassungsnummer des Installateurs;

- das Gültigkeitsdatum der Vignette;

- die Fahrgestellnummer.

Im Fall einer Beschädigung der Kontrollvignette muss der Inhaber sein Kraftfahrzeug bei einer Kraftfahrzeug-
überwachungsstelle vorfahren, um ein Duplikat anbringen zu lassen.

Art. 16 - Jedes Kraftfahrzeug, dessen CNG-Anlage vollständig ausgebaut wurde, muss vor seiner Wiederinbe-
triebnahme bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgefahren werden.

Wenn das Kraftfahrzeug die geltenden Vorschriften erfüllt, erklärt die Kraftfahrzeugüberwachung die Bescheini-
gung über den Ausbau, die durch den zugelassenen Installateur ausgestellt wurde, der die CNG-Anlage ausgebaut hat,
für gültig.

KAPITEL V — Gebrauch von Kraftfahrzeugen, die mit einer CNG-Anlage ausgerüstet sind

Art. 17 - Ungeachtet des Datums seiner Inbetriebnahme wird auf jedem Kraftfahrzeug, das CNG für den Antrieb
gebraucht, an einer gut sichtbaren Stelle auf dessen Rückseite ein Aufkleber gemäß dem Muster von Anlage G
angebracht.

Dieser Aufkleber muss nicht nur gut sichtbar auf der Rückseite, sondern auch auf der Vorderseite sowie, bei
Fahrzeugen der Klassen M2 und M3, außen an den Türen auf der rechten Seite angebracht werden.
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KAPITEL VI — Prüfung der Anlage

Art. 18 - § 1 - Die Lebensdauer der wiederbefüllbaren Gaszylinder für die Lagerung von CNG wird durch den
Hersteller bestimmt; sie darf aber nicht mehr als zwanzig Jahre betragen.

Vorbehaltlich der Einhaltung von eventuell strengeren durch den Hersteller auferlegten Vorschriften muss jeder
Gaszylinder durch einen zugelassenen CNG-Installateur einer Sichtprüfung unterzogen werden und dies mindestens
alle achtundvierzig Monate nach dem Datum der Inbetriebnahme dieser Zylinder im Fahrzeug sowie nach jedem
Wiedereinbau in beziehungsweise jedem Eingriff an der CNG-Anlage und dies insbesondere, um die Abwesenheit von
Beschädigungen oder Verschleiß, auch unter den Halterungen zu kontrollieren. Falls das Datum der Inbetriebnahme
der Zylinder unbekannt ist, gilt das Datum der Erstzulassung des Fahrzeugs als Datum der Inbetriebnahme der
Zylinder.

Der zugelassene CNG-Installateur stellt dem Inhaber des Kraftfahrzeugs eine Bescheinigung über die Sichtprü-
fung gemäß dem in Anlage E vorgesehenen Muster aus. Diese Bescheinigung muss stets im Fahrzeug mitgeführt
werden, unabhängig von den Eigentumsverhältnissen. Sie muss bei jedem Vorfahren des Fahrzeugs bei der
Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgelegt werden.

§ 2 – Neben der in Paragraph 1 Absatz 2 erwähnten Sichtprüfung, müssen die eventuellen Vorschriften oder
Empfehlungen des Zylinderherstellers für die regelmäßige Eignungsüberprüfung anhand von Tests oder einer
hydraulischen Prüfung beachtet werden. Diese eventuellen Tests und Prüfungen müssen unter der Aufsicht/in
Anwesenheit einer in Artikel 4 Paragraph 2 erwähnten Prüfstelle durchgeführt werden.

§ 3 - Die Behälter/Zylinder, die nicht mit den vorschriftsmäßigen Angaben versehen sind oder deren Angaben, aus
welchen Gründen auch immer, unleserlich sind, müssen aus dem Betrieb genommen werden.

Die Behälter/Zylinder, die einer Fahrzeugkollision oder einem Brand ausgesetzt waren, müssen einer erneuten
Prüfung bei einer in Artikel 4 Paragraph 2 erwähnten zugelassenen Prüfstelle unterzogen werden. Wenn der Behälter
oder der Zylinder keine Beschädigung aufweist, darf er weiterverwendet werden. Andernfalls muss er ausgesondert
und aus dem Betrieb genommen werden.

§ 4 - Die Behälter/Zylinder einer CNG-Anlage, die vor dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses
in ein Kraftfahrzeug eingebaut wurden und die nicht den Vorschriften von Artikel 2 entspricht, müssen, nach der
ursprünglichen Prüfung, alle fünf Jahre einer erneuten Prüfung unterzogen werden, bei einer in Artikel 4 Paragraph 2
erwähnten zugelassenen Prüfstelle, unter den in Artikel 358 der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung vorgesehenen
Bedingungen.

Bei der Erneuerung der Prüfung wird der Buchstabe R gefolgt vom Datum der Prüfung und dem Prägestempel
der zugelassenen Prüfstelle, die diese durchgeführt hat, in der genannten Reihenfolge auf dem Kennzeichnungsschild
des Behälters angebracht.

§ 5 - Das Kraftfahrzeug muss innerhalb von 30 Tagen nach der Sichtprüfung oder der erneuten Prüfung der
Behälter bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle für eine vollständige Kontrolle der CNG-Anlage vorgefahren
werden.

Art. 19 - Nach der Inbetriebnahme müssen die biegsamen Befüllleitungen für die Klasse 0 und 1 mindestens alle
acht Jahre ersetzt und außer Betrieb gesetzt werden.

TITEL III — Die Zulassung

KAPITEL I — Zulassung von Installateuren

Art. 20 - § 1 - Die CNG-Installateure werden durch den Minister oder seinen Beauftragten nach den in Anlage B
festgelegten Bedingungen zugelassen.

§ 2 - Ab Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses und bis zum 31. Dezember desselben Kalenderjahres gibt die
Zulassung als CNG-Installateur und die Ausstellung der dazugehörigen Dokumente Anlass zur Entrichtung einer
Gebühr, deren Höhe festgelegt wird auf:

- 250 EUR für die Bearbeitung eines Antrags für eine Zulassung als Installateur;

- 200 EUR für die Bearbeitung eines Änderungsantrags einer bestehenden Zulassung;

- 30 EUR für die Ausstellung einer Zulassungsbescheinigung als Installateur;

- 15 EUR für die Ausstellung einer geänderten, bereits bestehenden Zulassungsbescheinigung.

Ab dem darauffolgenden Kalenderjahr werden die oben genannten Gebühren am 1. Januar jeden Jahres auf
Grundlage des gewöhnlichen Indexes des Monats November des vergangenen Jahres indexiert. Das Ergebnis dieser
Anpassung wird auf den nächsten Euro aufgerundet, wenn die Dezimalzahlen des berechneten Betrags höher oder
gleich 0,50 sind oder auf den nächsten Euro nach unten abgerundet, wenn die Dezimalzahlen kleiner als 0,50 sind.

Die Gebühren für bereits teilweise oder vollständig erbrachte Leistungen werden nicht zurückerstattet bei
Zurückziehung des Antrags oder einer negativen Entscheidung hinsichtlich der Akte.

Art. 21 - Der Minister oder sein Beauftragter kann die Zulassung entziehen, wenn der Installateur nicht mehr die
Anforderungen des vorliegenden Erlasses und/oder seiner Anlagen erfüllt oder wenn der Einbau, der Ausbau, die
Wartung oder die Reparatur einer CNG-Anlage nicht gemäß den Vorschriften des vorliegenden Erlasses und seiner
Anlagen erfolgt.

Der Entzug der Zulassung wird dem Betroffenen per Einschreiben notifiziert.

Die Bestimmungen bezüglich des in Artikel 31 vorgesehenen Widerspruchsverfahrens sind auf das vorliegende
Kapitel anwendbar.

Art. 22 - Die Erteilung und der Entzug der Zulassung der CNG-Installateure werden im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht.

KAPITEL II — Anwendbare Bestimmungen für das Personal von zugelassenen Installateuren

Art. 23 - § 1 - Jedes Personalmitglied, das mit dem Einbau, der Wartung, der Reparatur oder der Änderung einer
CNG-Anlage betraut ist, muss Inhaber eines gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sein, das sein
Mindestniveau technischer Kenntnisse attestiert, wie erwähnt in Buchstabe b) von Anlage B.

Als natürliche Person kann der Installateur selber Inhaber eines Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sein.

§ 2 - Um dieses Zertifikat als zugelassener CNG-Monteur zu erhalten, muss der Bewerber eine Prüfung bestehen,
die durch ein gemäß Artikel 24 zugelassenes Prüfungszentrum organisiert wird.
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Um an dieser Prüfung teilnehmen zu können, muss der Bewerber Inhaber eines Diploms oder einer belgischen
Bescheinigung oder einer Bescheinigung eines anderen Mitgliedstaates sein, die bestätigt, dass er eine spezifische
Ausbildung in Kraftfahrzeugmechanik oder -elektrik, oder hiermit gleichgestellt, erfolgreich abgeschlossen hat, oder er
muss eine Berufserfahrung von drei Jahren als Automechaniker oder Autoelektriker nachweisen.

Die in Absatz 1 erwähnte Prüfung besteht aus einer theoretischen und einer praktischen Prüfung.

Um zur praktischen Prüfung zugelassen zu werden, muss der Bewerber die theoretische Prüfung bestanden
haben. Die Gültigkeitsdauer einer bestandenen theoretischen Prüfung beträgt zwölf Monate.

Der Minister legt den Inhalt, die Modalitäten der Organisation sowie die Bedingungen für das Bestehen der
theoretischen und praktischen Prüfung fest.

Die theoretische und praktische Prüfung geben Anlass zur vorherigen Zahlung von Gebühren, deren Höhe der
Minister festlegt.

§ 3 - Das Zertifikat als zugelassener CNG-Monteur, dessen Muster der Minister festlegt, ist fünf Jahre gültig.

Wenn der zugelassene CNG-Monteur belegt, dass er eine Fortbildung absolviert hat, deren Lehrplan mit einer
Mindestdauer von sieben Stunden gemäß den durch den Minister festgelegten Modalitäten zugelassen ist, wird die
Gültigkeitsdauer seines Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur, selbst wenn es abgelaufen ist, für einen neuen
Zeitraum von fünf Jahren verlängert, ab dem Ende der Gültigkeitsdauer des laufenden Zertifikats, wenn die
Fortbildung innerhalb des Zeitraums von zwei Jahren vor dem Ablaufdatum absolviert wurde und in den anderen
Fällen, ab dem Datum, an dem die Fortbildung absolviert wurde.

Der Inhalt dieses Fortbildungslehrplans und das Muster der Fortbildungsbescheinigung werden durch den
Minister bestimmt.

§ 4 - Der zugelassene Installateur meldet dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen,
Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, unverzüglich jede Änderung bezüglich des Personals, das mit dem
Einbau, der Wartung, der Reparatur oder der Änderung an einer CNG-Anlage betraut ist und gibt an:

a) das Datum, an dem die Änderung stattgefunden hat;

b) Namen, Vornamen, Adresse, Geburtsort und Geburtsdatum der betroffenen Personen;

c) die Natur ihres Rechtsverhältnisses zum Installateur.

KAPITEL III — Prüfungszentren

Art. 24 - § 1 - Der Minister oder sein Beauftragter erteilt die Zulassung für die Prüfungszentren.

§ 2 - Für eine Zulassung muss das Prüfungszentrum:

1. davon absehen, eine Ausbildung zum CNG-Monteur anzubieten;

2. die Kenntnisse in Zusammenhang mit den in Anlage B Buchstabe b) zum vorliegenden Erlass erwähnten
Sachgebieten belegen können und über eine Erfahrung von mindestens drei Jahren bezüglich der Organisation einer
Prüfung im Allgemeinen verfügen;

3. über eine adäquate Infrastruktur verfügen oder verfügen können, unter anderem spezifische Räumlichkeiten,
didaktisches Material sowie die nötige Ausstattung, um theoretische und praktische Prüfungen durchzuführen;

4. über Prüfer verfügen, die selber zugelassene Monteure sind oder die über eine Berufserfahrung von mindestens
drei Jahren im Bereich CNG verfügen. Diese Prüfer informieren sich stets über die neuesten Entwicklungen in ihrem
Fachbereich.

5. sich verpflichten, die in Artikel 23 erwähnten theoretischen und praktischen Prüfungen mindestens zwei Mal
pro Jahr zu organisieren;

6. sich verpflichten, eine Fragenliste für die Prüfungen zu verfassen und diese wenigstens einen Monat vor den
Prüfungen dem Föderalen Öffentlichen Dienst, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, zur Zustimmung
vorzulegen;

7. über 10 Jahre ein Register über die organisierten Prüfungen führen sowie ein Register der Teilnehmer, mit der
Angabe von Name, Vornamen, Adresse, Geburtsort und -datum;

8. am 31. Dezember jeden Jahres Statistiken über die Prüfungen liefern, mit der Mindestangabe der Teilnehmerzahl
und der erzielten Ergebnisse;

9. den Weisungen des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität
und Verkehrssicherheit, nachkommen.

§ 3 - Der Antrag auf Zulassung wird beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen,
Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, eingereicht und muss die Informationen anführen, aus denen
hervorgeht, dass die in Paragraph 2 angegebenen Bedingungen erfüllt sind.

§ 4 - Jede Änderung der Daten bezüglich der Zulassung muss innerhalb eines Monats dem Föderalen Öffentlichen
Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, mitgeteilt werden.

§ 5 - Die Erteilung und gegebenenfalls der Entzug der Zulassung von Prüfungszentren werden im Belgischen
Staatsblatt veröffentlicht.

Art. 25 - § 1 - Die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldi-
rektion Mobilität und Verkehrssicherheit, haben Zugang zu den Räumlichkeiten der Prüfungszentren. Sie dürfen alle
Dokumente im Zusammenhang mit ihrem Auftrag einsehen.

Auf einfache Anfrage der mit der Zulassung und der Kontrolle innerhalb des Föderalen Öffentlichen Dienstes
Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, beauftragten Instanz ist das
Prüfungszentrum dazu verpflichtet, alle Auskünfte bezüglich der Anwendung des vorliegenden Erlasses und seiner
Anlagen zu erteilen.

Die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität
und Verkehrssicherheit, dürfen ebenfalls den Prüfungen beiwohnen und sind dazu berechtigt, die verwendeten Mittel
und den Ablauf der Prüfung zu kontrollieren.

§ 2 - Das Prüfungszentrum muss den Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldi-
rektion Mobilität und Verkehrssicherheit, mindestens einen Monat im Voraus über den Termin, die Räumlichkeiten und
die Sprache jeder Prüfung sowie die Namen der Prüfer informieren.
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§ 3 - Wenn im Rahmen der in Paragraph 1 erwähnten Kontrollen oder auf einem anderen Weg festgestellt wird,
dass das Prüfungszentrum nicht mehr die Zulassungsbedingungen erfüllt, kann der Minister oder sein Beauftragter
dem genannten Prüfungszentrum die Zulassung entziehen.

Der Entzug der Zulassung wird ihm per Einschreiben notifiziert.

Die Bestimmungen bezüglich des in Artikel 31 vorgesehenen Widerspruchsverfahrens sind auf das vorliegende
Kapitel anwendbar.

KAPITEL IV — Prüfstellen

Art. 26 - Die CNG-Installateure unterliegen, im Hinblick auf ihre Zulassung, einer ersten Beurteilung hinsichtlich
ihrer Übereinstimmung mit den Vorschriften des vorliegenden Erlasses und seiner Anlagen. Diese wird durch eine
zugelassene Prüfstelle durchgeführt.

Neben dieser ersten Beurteilung unterliegen die CNG-Installateure einer durch eine zugelassene Prüfstelle
durchzuführenden jährlichen Kontrolle, bei der geprüft wird, ob sie die Vorschriften des vorliegenden Erlasses und
seiner Anlagen einhalten.

Neben dieser jährlichen Kontrolle sind die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und
Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, berechtigt, immer und überall die zugelassenen
CNG-Installateure und deren Werkstätten zu kontrollieren.

Art. 27 - Der Minister oder sein Beauftragter kann die zuständigen Stellen zulassen, die befugt sind, den ersten
Beurteilungsbericht über die Übereinstimmung im Hinblick auf die Zulassung von CNG-Installateuren zu erstellen
und die jährliche Kontrolle auszuführen, wie erwähnt in Artikel 26 und 28, unter der Voraussetzung:

1. dass sie durch die BELAC auf der Grundlage von Norm NBN-EN ISO/IEC 17020 als Prüfstelle des Typs A für
die im vorliegenden Erlass erwähnten Aktivitäten akkreditiert sind. Die ausgestellten Akkreditierungen nach
Systemen, mit denen die BELAC eine gegenseitige Anerkennung vereinbart hat, werden als gleichwertig angesehen;

2. und dass sie in einem Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums angesiedelt sind.

Der Minister oder sein Beauftragter erstellt eine Liste der zugelassenen Stellen und veröffentlicht diese im
Belgischen Staatsblatt.

Art. 28 - § 1 - Die zugelassenen Prüfstellen müssen:

1. dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssi-
cherheit, einen ersten Beurteilungsbericht über die Übereinstimmung des Installateurs mit den Vorschriften des
vorliegenden Erlasses vorlegen;

2. einmal pro Kalenderjahr eine Kontrolle bei den zugelassenen Installateuren durchführen, um zu überprüfen, ob
sie die Anforderungen des vorliegenden Erlasses erfüllen. Über diese Kontrolle wird ein Bericht nach den in Artikel 29
des vorliegenden Erlasses erwähnten Vorschriften erstellt.

Die Prüfstellen teilen jährlich dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, die provisorische Planung der für den Zeitraum vom 1. Januar des Jahres bis
31. Januar des nachfolgenden Jahres geplanten Kontrollen zur Genehmigung mit. Diese Planung muss der genannten
Generaldirektion spätestens zum 31. Januar des Jahres, in dem die Kontrollen durchgeführt werden sollen, mitgeteilt
werden.

Die Prüfstellen informieren den Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, sofort über die Gründe, warum die Kontrolle nicht gemäß der festgelegten Planung
durchgeführt werden kann und teilen ihm gleichzeitig das Datum mit, an dem die Kontrolle effektiv geplant ist.

§ 2 - Auf Anfrage des Ministers oder seines Beauftragten sind die zugelassenen Prüfstellen dazu verpflichtet, alle
Dokumente im Zusammenhang mit ihrem Auftrag einzureichen und alle Auskünfte bezüglich der Anwendung des
vorliegenden Erlasses zu erteilen.

Art. 29 - § 1 - Der erste Beurteilungsbericht und der jährliche Kontrollbericht enthalten folgende Daten:

1. die Identifizierungsdaten des Unternehmens: die Firmenbezeichnung, die Rechtsstellung und die Adresse des
Installateurs, die Unternehmensnummer sowie die Adresse der CNG-Werkstatt;

2. die Liste der zugelassenen CNG-Monteure, unter Angabe von:

a) Namen, Vornamen, Adresse, Geburtsort und -datum und Nummer des Nationalregisters oder die Reisepass-
Nummer dieser Personen;

b) die Natur ihres Rechtsverhältnisses zum Installateur;

3. eine Beschreibung mit einem Plan jeder Werkstatt, in der CNG-Anlagen eingebaut werden. Der Plan verzeichnet
die Position der Hebebühne sowie des Büros, in dem die Verwaltungsarbeit bezüglich der CNG-Anlagen
vorgenommen wird.

4. eine Kopie der in Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 4 von Anlage B geforderten Genehmigungen und den Nachweis der
Einhaltung der in Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 5 von Anlage B erwähnten Vorschriften.

§ 2 - Neben den in Paragraph 1 erwähnten Daten enthält der jährliche Kontrollbericht ebenfalls folgende Daten:

1. die Zulassungsnummer des CNG-Installateurs;

2. die eventuell festgestellten Mängel;

3. die Schlussfolgerungen der Prüfstelle zur Übereinstimmung der Anlagen mit den Anforderungen von Anlage B.

§ 3 - Außer im Fall höherer Gewalt werden der erste Beurteilungsbericht und der jährliche Kontrollbericht dem
Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit,
innerhalb einer maximalen Frist von dreißig Kalendertagen ab dem Datum der ersten Beurteilung oder der jährlichen
Kontrolle übermittelt.
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Art. 30 - Eine Prüfstelle, die nicht oder nicht mehr den Anforderungen von Artikel 27 entspricht, ist nicht befugt,
die Kontrollen bezüglich der Zulassung von CNG-Installateuren auszuführen.

Die Zulassung einer Prüfstelle kann ebenso entzogen werden bei Nichteinhaltung der in den Artikeln 28 und 29
erwähnten Bestimmungen.

Die Ablehnung oder der Entzug der Zulassung wird dem Betroffenen per Einschreibesendung notifiziert.

Die Bestimmungen bezüglich des in Artikel 31 vorgesehenen Widerspruchsverfahrens sind auf das vorliegende
Kapitel anwendbar.

KAPITEL V — Widerspruchsverfahren

Art. 31 - Jeder Person, deren Zulassung abgelehnt oder entzogen wurde, kann per Einschreibesendung einen
Widerspruch beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und
Verkehrssicherheit, City Atrium, Rue du Progrès 56, 1210 Brüssel, innerhalb von dreißig Tagen nach der Notifizierung
der Ablehnung oder dem Entzug der Zulassung, einreichen.

Die genannte Generaldirektion hört den Betroffenen an, wenn dieser in seinem Widerspruchsschreiben darum
ersucht.

Der Minister oder sein Beauftragter entscheidet innerhalb von dreißig Tagen nach Absenden des Widerspruchs-
schreibens oder gegebenenfalls innerhalb von dreißig Tagen nach Anhörung des Betroffenen.

Der Widerspruch hat keine aufschiebende Wirkung.

TITEL IV — Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen

Art. 32 - Der Königliche Erlass vom 9. Juli 1997 über den Gebrauch von Druck-Erdgas (NGV) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen wird aufgehoben.

Art. 33 - § 1 - Jede CNG-Anlage, die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses in ein Kraftfahrzeug
eingebaut wurde und nicht den Vorschriften von Anlage C entspricht, muss mit den Vorschriften von Anlage H
übereinstimmen.

§ 2 - Der Aufkleber gemäß dem in Anlage D vorgesehenen Muster des oben genannten Königlichen Erlasses vom
9. Juli 1997 muss durch einen zugelassenen Installateur durch den in Artikel 17 erwähnten Aufkleber ersetzt werden,
spätestens sechs Monate nach Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses.

Beim Anbringen dieses Aufklebers nimmt der zugelassene Installateur eine Sichtprüfung des Zustands der
CNG-Anlage vor und testet, ob eventuell Gas austritt.

Bei einer positiven Beurteilung übergibt er dem Halter des Kraftfahrzeugs eine Bescheinigung gemäß dem in
Anlage D vorgesehenen Muster. Diese Bescheinigung ersetzt und hebt die Bescheinigung, die gemäß den
Bestimmungen des oben genannten Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 ausgestellt worden war, auf. Das
Kraftfahrzeug muss innerhalb von dreißig Tagen nach dem Eingriff am Kraftfahrzeug bei einer Kraftfahrzeugüberwa-
chungsstelle für eine vollständige Kontrolle der CNG-Anlage vorgefahren werden.

Art. 34 - § 1 - Die gemäß den Vorschriften des oben genannten Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 zugelassenen
Installateure verfügen über einen Zeitraum von 24 Monaten, ab dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden
Erlasses, um eine neue Zulassung gemäß den Bestimmungen desselben zu erhalten.

Die neue Zulassung wird nicht als Verlängerung irgendeiner vorherigen Zulassung betrachtet, sondern es handelt
sich hierbei um eine ursprüngliche Zulassung, für die alle einschlägigen Vorschriften des vorliegenden Erlasses
uneingeschränkt anwendbar sind.

Vierundzwanzig Monate nach Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses verfallen die nach den Vorschriften des oben
erwähnten Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 ausgestellten Zulassungen von Rechts wegen.

In Abweichung von Artikel 23 dürfen die gemäß den Vorschriften des Königlichen Erlasses vom 9. Juli 1997 oder
auf Grundlage des vorliegenden Erlasses zugelassenen Installateure den Einbau, die Wartung, die Reparatur und die
Änderung an CNG-Anlagen durchführen, selbst wenn ihre Personalmitglieder noch nicht über ein gültiges Zertifikat
als zugelassener CNG-Monteur verfügen und dies für einen Zeitraum von vierundzwanzig Monaten, ab dem Datum
des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses.

Art. 35 - Die in Artikel 27 erwähnten Prüfstellen müssen von der BELAC auf Grundlage der Norm NBN-EN
ISO/IEC 17020 als Prüfstellen des Typs A für die im vorliegenden Erlass erwähnten Aktivitäten akkreditiert sein und
dies spätestens innerhalb einer Frist von zwei Jahren nach Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses.

Art. 36 - Der Minister oder sein Beauftragter kann Abweichungen von den Bedingungen des vorliegenden
Erlasses gewähren, damit die erforderlichen Prüfungen vorgenommen werden können, um die Bestimmungen für
Kraftfahrzeuge, die CNG verwenden, an die technischen und industriellen Entwicklungen anzupassen.

Art. 37 - Vorliegender Erlass tritt dreißig Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft, mit
Ausnahme von Artikel 23 Paragraph 1, der am ersten Tag des fünfundzwanzigsten Monats nach dem Datum der
Veröffentlichung des vorliegenden Erlasses im Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt.

Art. 38 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Straßenverkehr gehört, ist mit der Ausführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 7. März 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET
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Anlage B zum Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

a) Zulassung der Installateure (Artikel 20 bis 22 des vorliegenden Erlasses)
1) Um als CNG-Installateur zugelassen zu werden, müssen die natürlichen oder juristischen Personen, die

CNG-Anlagen in Kraftfahrzeugen einbauen oder unter deren Verantwortung diese eingebaut werden, folgende
Bedingungen erfüllen:

1. ihren Wohnort in einem Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraumes haben;
2. nur Personal in Anspruch nehmen, das Inhaber eines gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur ist;
3. an derselben Adresse wie die Werkstatt über ein Büro verfügen, an der die mit dem Einbau von CNG-Anlagen

verbundene Verwaltungsarbeit durchgeführt wird.
In diesem Büro befindet sich ein verschließbarer Raum, in dem wertvolle Unterlagen wie Fahrzeugpapiere,

Zulassungszertifikate, Einbaubescheinigungen und ähnliche Dokumente aufbewahrt werden.
Der Installateur verfügt in diesem Büro über eine aktuelle technische Dokumentation für alle gängigen

CNG-Systeme sowie einen Vorrat an Aufklebern, die dem in Anlage G zum vorliegenden Erlass festgelegten Muster
entsprechen;

4. über alle gesetzlichen Genehmigungen für die Nutzung der Räumlichkeiten und des Materials verfügen, die für
die Ausübung der im vorliegenden Erlass genannten Arbeiten erforderlich sind;

5. die Vorschriften für elektrische Einrichtungen einhalten sowie diejenigen zur Gefahrenverhütung und zum
Schutz am Arbeitsplatz (insbesondere von Arbeitnehmern, die durch explosionsfähige Atmosphären gefährdet werden
können).

6. über eine Werkstatt verfügen, die mindestens folgende Bedingungen erfüllt:
a) überdacht sein, angemessen abgeschlossen werden können, gut beleuchtet sein, über eine wirksame Belüftung

verfügen, wegen der mit den Gasen verbundenen Risiken; bei Vorhandensein einer Heizung muss diese für die
Verwendung in einer CNG-Werkstatt geeignet sein, wegen der mit diesen Gasen verbundenen Risiken.

b) über solche Abmessungen verfügen und derart eingerichtet sein, dass das Kraftfahrzeug, an dem der Einbau,
der Ausbau, die Wartung oder die Reparatur einer CNG-Anlage vorgenommen wird, von jeder Seite aus gut
zugänglich ist. Hierfür verfügt die Werkstatt über eine Werkstattgrube oder eine zweckmäßige Hebebühne. Die den
Einbau vornehmende Person muss leicht unter der gesamten Länge des Fahrzeugs stehend arbeiten können. Die
Hebebühne, mit einer Mindesthöhe von 1,60 Meter, muss angemessen ausgeleuchtet sein.

c) über eine Leitung verfügen, die Abgase direkt nach Außen leitet.
d) von angrenzenden Räumlichkeiten isoliert sein, die keinem Verbot von offenem Feuer unterliegen.
7. in der Werkstatt mindestens über folgende Geräte und Werkzeuge verfügen:
a) ein Prüfgerät, um die ordnungsgemäße Funktionsweise und die richtige Einstellung der Anlage zu überprüfen

sowie ein Prüfgerät für die Messung des Kohlenmonoxid- und Kohlendioxidgehalts in den Abgasen von
Kraftfahrzeugen mit Fremdzündungsmotor oder mit Selbstzündungsmotor, um sicherzustellen, dass die CNG-Anlage
nicht die Werte der anfänglichen Schadstoffemissionen erhöht;

b) ein Gasspürgerät für das Entweichen von CNG;
c) die nötige Ausrüstung (einschließlich eines Manometers) und die nötigen Zubehörteile zur Durchführung der

nach Einbau der CNG-Anlage vorgesehenen Druckprüfungen.
Das in den Buchstaben a) und b) beschriebene Prüfgerät muss, für die Gewährleistung einer ordnungsgemäßen

Funktionsweise, über eine ein Jahr gültige Bescheinigung verfügen; für das Manometer muss zweijährlich eine gültige
Bescheinigung ausgestellt werden.

8. ein standardisiertes Schild anbringen, das das Unternehmen als einen zugelassenen CNG-Installateur ausweist.
Das Schild wird, nach Erhalt der Zulassung, an einem gut sichtbaren Ort an der Außenseite des Gebäudes befestigt.
Sein Muster ist in Anlage I festgelegt.

2) § 1 - Der Antrag auf Zulassung wird beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen,
Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, Rue du Progrès 56, 1210 Brüssel, eingereicht.

§ 2 - Der Antrag muss folgende Daten enthalten:
1. die Firmenbezeichnung, die Rechtsstellung und die Adresse des Installateur-Bewerbers, die Unternehmens-

nummer sowie die Adresse der CNG-Werkstatt;
2. ein Originalexemplar des ersten Beurteilungsberichtes über die Übereinstimmung des Installateurs mit den

Vorschriften des vorliegenden Erlasses und ausgestellt durch eine der in Artikel 27 des vorliegenden Erlasses
erwähnten zugelassenen Prüfstelle;

3. den Zahlungsnachweis der Gebühr, deren Höhe in Artikel 20 Paragraph 2 des vorliegenden Erlasses festgelegt
wird;

4. den Beweis, dass die für den Einbau, die Wartung, die Reparatur oder die Änderung an einer CNG-Anlage
vorgesehenen Personalmitglieder Inhaber eines gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sind.

3) Der Minister oder sein Beauftragter teilt jedem zugelassenen Installateur eine Identifikationsnummer zu, die auf
dem Einbauschild, auf jeder in Artikel 12 und 18 des vorliegenden Erlasses erwähnten Bescheinigung und auf dem
standardisierten Schild angegeben werden muss.

4) Die zugelassenen Installateure müssen:
1. die Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit sofort und schriftlich über jede Änderung eines der

Elemente, die als Grundlage für die Erteilung ihrer Zulassung gedient haben, informieren;
2. eine CNG-Anlage nur in derjenigen Werkstatt einbauen, ausbauen, warten oder reparieren, die in dem Antrag

auf Zulassung angegeben ist;
3. in jeder Werkstatt eine Kopie der für sie gültigen Zulassungsbescheinigung aufbewahren;
4. den Einbau, die Wartung, die Reparatur oder den Ausbau einer CNG-Anlage nur denjenigen Personalmitglie-

dern übertragen, die Inhaber eines gültigen Zertifikats als zugelassener CNG-Monteur sind;
5. den zugelassenen Prüfstellen den Zugang zu den Räumlichkeiten und zur Ausrüstung für die im vorliegenden

Erlass erwähnten Aktivitäten gewähren sowie den Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und
Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, und ihnen ebenfalls Einblick in alle Dokumente zu
diesen Aktivitäten gewähren und ihnen gegebenenfalls hiervon Kopien aushändigen;
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6. dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssi-
cherheit, sofort und per Einschreiben ihren Verzicht auf die Zulassung notifizieren.

5) § 1 - Die zugelassenen Installateure verpflichten sich ebenfalls für jedes Fahrzeug, worin eine CNG-Anlage
eingebaut, verändert oder ausgebaut wurde, eine Akte anzulegen. Diese Akte enthält mindestens die Kopie der in
Artikel 12 des vorliegenden Erlasses genannten Bescheinigungen.

§ 2 - Diese Akte wird bis zur Außerbetriebsetzung des Fahrzeugs aufbewahrt. Ist dieses Datum unbekannt, beträgt
die Aufbewahrungsdauer zehn Jahre.

6) Wenn sich, nach Überprüfung durch eine der zugelassenen Prüfstellen oder durch einen Bediensteten des
Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit,
herausstellt, dass:

1. der Installateur nicht mehr die Anforderungen des vorliegenden Erlasses und seiner Anlagen erfüllt;

2. die Anweisungen des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, bezüglich der Anwendung des vorliegenden Erlasses und, insbesondere, diejenigen
bezüglich der Zulassung der Installateure nicht mehr oder unvollständig befolgt werden;

kann der Minister oder sein Beauftragter einem Installateur die Zulassung entziehen.

Der Entzug der Zulassung wird dem Betroffenen per Einschreiben notifiziert.

Die Bestimmungen bezüglich des in Artikel 31 des vorliegenden Erlasses vorgesehenen Widerspruchsverfahrens
sind auf die vorliegende Anlage anwendbar.

7) Die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität
und Verkehrssicherheit, sind befugt, immer und überall an den im vorliegenden Erlass vorgesehenen Überprüfungen
und Kontrollen teilzunehmen oder diese durchzuführen.

b) Zulassung der Monteure

Geforderte grundlegende technische Kenntnisse für Monteure

1. Allgemeines

— Umweltverschmutzung, Energie und Fahrzeuge

— Ökologische und wirtschaftliche Bedeutung von CNG

— Ursprung, Vorräte und Zukunftsaussichten von CNG

— Physische und chemische Eigenschaften

— Spezifische Eigenschaften (Klopffestigkeit, Brennwert, Brenngeschwindigkeit)

— Technische Folgen für Motoren mit Einstoff- und Mehrstoffbetrieb (Benzin/CNG, Diesel/CNG usw.) in
Zusammenhang mit der Zündung, den Zündkerzen, der Leistung, der Verbrennungsweise, dem Flammenrückschlag
usw.

— Risiken und Sicherheitsvorschriften

— Verordnungsrechtlicher Rahmen und Normen

— Technische Rechtfertigung der Vorschriften

— Erneute Prüfung der CNG-Behälter

2. Technologie

Verwendung von CNG in Motoren mit Einstoff- und Mehrstoffbetrieb

Bestandteile der Umwandlung

Funktionsprinzip

Neue Kraftstoffzufuhreinrichtungen

Auswahl der Ausrüstung und Auswahlkriterien

3. Untersuchung der verschiedenen Systeme

Analyse der verschiedenen Anpassungen

Fahrzeuge mit Vergaser

Fahrzeuge mit Einspritzung

Besonderheiten der Fahrzeuge mit Einspritzung

Besonderheiten der Fahrzeuge mit Katalysator

Untersuchung der Regulierungssysteme und Aufrechterhaltung der originalen Motorsteuerung (Electronic
Control Unit)

Besonderheiten der Simulation von Einspritzungen

Gas-Einspritzungssystem: Gasphase und Flüssigkeitsphase

Systeme für Motoren mit Mehrstoffbetrieb

4. Praktische Anwendungen

Grundregeln vor dem Einbau

Ausrüstung

Handhabung, Schutz der Werkstatt und des Personals

Arbeiten am Behälter
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Umbau von Fahrzeugen
Gasdichtigkeit
Regelung des Lambda-Werts bei CNG, Gebrauch des Voltmeters, 4-Gastester
Praktische Wartungs- und Einstellungsarbeiten
Wartung und Einstellung
Gesehen, um dem Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG) für

den Antrieb von Kraftfahrzeugen beigefügt zu werden.

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET

Anlage C zum Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

1. Allgemeine Bestimmungen zum Einbau der CNG-Anlage
1.1. Die CNG-Anlage darf das ordnungsgemäße Funktionieren des Kraftfahrzeugs nicht beeinträchtigen.
Das CNG-System des Fahrzeugs und die speziellen Bauteile, die mit CNG betrieben werden, müssen

ordnungsgemäß und sicher unter dem Betriebsdruck und den Betriebstemperaturen funktionieren, für die die Anlage
entworfen und genehmigt wurde.

Die CNG-Anlage muss so eingebaut sein, dass sie bestmöglich gegen Beschädigungen oder Abnutzungen
geschützt ist, die durch die Bewegung von Fahrzeugteilen, durch Stöße, durch Straßenstaub, durch das Be- und
Entladen oder durch Bewegungen der transportierten Ladung, durch einen Zusammenstoß oder ein Überschlagen des
Fahrzeugs entstehen.

Die verwendeten Werkstoffe müssen zur Verwendung mit CNG geeignet sein.
Alle Bauteile der CNG-Anlage müssen sicher befestigt sein.
An die CNG-Anlage dürfen nur die Geräte angeschlossen werden, die für den ordnungsgemäßen Betrieb des

Motors unbedingt erforderlich sind.
1.2. Kein Bauteil der CNG-Anlage, einschließlich der Schutzmaterialien, die Bestandteil solcher Bauteile sind, darf

über die Fahrzeugaußenfläche hinausragen, mit Ausnahme der Einfülleinrichtung, die höchstens 10 mm über ihren
Befestigungspunkt hinausragen darf.

Kein Bauteil der CNG-Anlage darf weniger als 100 mm vom Auspuff oder ähnlichen Wärmequellen eingebaut
werden, es sei denn es verfügt über einen angemessenen Hitzeschutz.

1.3. Elektrisch betriebene Bauteile, die CNG führen, müssen folgenden Vorschriften entsprechen:

a) sie müssen separat geerdet sein;

b) die elektrische Ausrüstung des Bauteils muss gegen das Gehäuse isoliert sein;

2. Behälter (Zylinder)

2.1. Einbau

2.1.1. Der Behälter muss dauerhaft in das Fahrzeug eingebaut sein.

Er darf nicht in den Motorraum eingebaut sein.

Der Behälter darf nicht auf gefährliche Weise einem Frontalaufprall ausgesetzt sein. Diesbezüglich darf die längste
Achse des Behälters unter keinen Umständen vor der Achsenlinie Vorderachse liegen.

2.1.2. Der Behälter muss so angebracht sein, dass kein metallischer Kontakt vorkommt, die Befestigungspunkte
ausgenommen.

2.1.3. Der Behälter wird mithilfe von metallischen Spannbändern fixiert und ein späteres Festziehen muss möglich
sein.

Die verwendeten metallischen Spannbänder sind durch einen elastischen Werkstoff isoliert, der keine Feuchtigkeit
aufnimmt (Gummi, weicher Kunststoff).

Der Behälter muss solide befestigt sein und die Befestigungspunkte an der Karosserie müssen verstärkt sein, damit
diese nicht reißt.

Die Befestigungssysteme müssen den durch die Beschleunigung und die Verzögerung des Kraftfahrzeugs
entstehenden Kräften sowie den Schocks, denen es ausgesetzt ist und die es weiterleitet, standhalten können.

2.1.4. Mehrere Behälter

2.1.4.1. Für den Fall, dass mehr als vier Behälter installiert sind, müssen diese in Gruppen aufgeteilt werden, sodass
jede Gruppe aus der größtmöglichen Anzahl von Behältern besteht, ohne dabei die Höchstzahl von fünf zu
überschreiten. Pro Gruppe muss in der zum CNG-Ventil führenden Leitung ein Elektroventil installiert sein, das derart
platziert ist und arbeitet, dass jede Gruppe von Behältern unabhängig ist.
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2.1.4.2. Jedes Elektroventil muss direkt am Ausgang der Sammelleitung, die die Behälter miteinander verbindet,
installiert werden.

Die Länge der Verbindungsleitungen zwischen zwei benachbarten Behältern einer Gruppe muss so kurz wie
möglich sein und darf maximal zweimal den äußeren Durchmesser des Behälters betragen.

2.1.4.3. Die Behälter werden so eingebaut, dass die Stabilität des Fahrzeugs nicht nachteilig beeinflusst wird.
2.1.5. Bei Einbau des Behälters innerhalb des Fahrzeugs muss eine wirksame Belüftung aller seiner Zubehörteile

sichergestellt sein.
Wenn der Behälter nicht an der freien Luft befestigt ist, darf kein Gas in den Fahrzeuginnenraum eintreten.
Bei allen Fahrzeugen darf der Behälter im Fahrzeuginnenraum oder im Kofferraum untergebracht werden,

vorausgesetzt, dass das Befüllen über eine Hochdruckleitung von außen erfolgt.
2.1.6. Wird ein Behälter auf dem Fahrzeugdach angebracht, muss dieser in einem hierfür speziell angefertigten

Behälterrahmen befestigt werden, der fest in der Karosserie verankert ist mithilfe von Metallbügeln, die mit dem Rand
des Daches verbunden sind und eine ausreichende Garantie bieten.

Für diese Art von Einbau ist die schriftliche Genehmigung des Fahrzeugherstellers erforderlich. Der Gebrauch
eines gewöhnlichen Gepäckträgers hierfür ist unzulässig.

Der Behälter oder die gruppierten Behälter sowie der Behälterrahmen dürfen unter keinen Umständen über die
Begrenzungslinie der Fahrzeugkarosserie hinausragen.

2.1.7. Einbau des Behälters unterhalb des Fahrzeugs
2.1.7.1. Wenn das Fahrzeug sich im betriebsfähigen Zustand befindet, muss der Abstand zwischen Behälter und

Fahrbahnoberfläche mindestens 200 mm betragen, außer wenn er nach vorne hin und an den Seiten wirksam geschützt
ist und keines seiner Teile aus dieser Schutzstruktur hinausragt.

2.1.7.2. Der Behälter muss mithilfe von 1,5 mm dicken metallischen Schmutzfängern gegen Gegenstände, die durch
die sich vor dem Behälter befindlichen Räder hochgeschleudert werden könnten, geschützt sein.

2.1.7.3. Die am Behälter angebrachten Zubehörteile müssen mindestens 40 mm zurückversetzt sein, im Verhältnis
zur seitlichen Begrenzungslinie der Fahrzeugkarosserie.

2.2. Kennzeichnungsschild auf Behältern/Zylindern
An jedem Behälter/Zylinder müssen mindestens folgende deutlich lesbaren, dauerhaften Angaben angebracht

sein:
a) die Seriennummer;
b) der Rauminhalt in Litern;
c) das Zeichen „CNG“;
d) der Betriebsdruck/der Prüfdruck (MPa oder bar);
e) die Masse (in kg);
f) den Monat und das Jahr der Genehmigung (MM/JJ);
g) das Genehmigungszeichen.
2.3. Kontrolle der Behälter/Zylinder
Der Hersteller oder Händler kann für die noch vorrätigen und unbenutzten Behälter/Zylinder eine Prüfung dieser

Behälter durch die zugelassene Einrichtung, die die Genehmigung erteilt hat, oder eine in Artikel 4 Paragraph 2 des
vorliegenden Erlasses erwähnte zugelassene Prüfstelle vornehmen lassen.

Nachdem diese geprüft hat, dass die Behälter/Zylinder neu sind und in einem guten Zustand, bringt die
zugelassene Einrichtung deutlich lesbar und dauerhaft das Prüfdatum und ihren Prägestempel auf dem Behälter an.
Dieses Datum wird als das Datum der Inbetriebnahme betrachtet, um die Frist von achtundvierzig Monaten zu
berechnen, nach der die Behälter/Zylinder einer Sichtprüfung gemäß Artikel 18 Paragraph 1 des vorliegenden Erlasses
unterzogen werden müssen.

3. Am/an den Behälter(n) oder Zylinder(n) angebrachte Zubehörteile
3.1. Jeder Behälter muss mit folgenden Bauteilen ausgerüstet sein, die entweder autonom oder integriert sind:
1. ein automatisches Zylinderventil (wird auch als „ferngesteuertes Betriebsventil“ bezeichnet);
2. eine Druckentlastungsvorrichtung (temperaturgesteuert)
3. ein handbetätigtes Ventil;
4. ein Überströmventil;
5. ein gasdichtes Gehäuse, es sei denn, der Behälter ist außen am Fahrzeug angebracht.
3.2. Das automatische Zylinderventil ist direkt und ohne Zwischenstück an jedem Behälter anzubringen.
Das automatische Zylinderventil muss so arbeiten, dass unabhängig von der Stellung des Zündschalters die

Kraftstoffzufuhr gesperrt wird, wenn der Motor abgestellt wird, und es muss geschlossen bleiben, solange der Motor
nicht läuft.

Das elektrische System muss gegebenenfalls gegen den Körper des automatischen Ventils isoliert sein.
Das elektrisch betätigte automatische Ventil muss in geschlossener Stellung sein, wenn der Strom abgeschaltet ist.
Ein anderes automatisches Ventil darf in die Kraftstoffleitung eingebaut werden, so nahe wie möglich am

Druckregler.
3.3. Die (temperaturgesteuerte) Druckentlastungsvorrichtung ist so am bzw. an den Behälter(n) anzubringen, das

sie in das gasdichte Gehäuse abblasen kann.
3.4. Ein handbetätigtes Ventil ist fest am Zylinder anzubringen; es kann in das automatische Ventil am Behälter

integriert sein.
3.5. Das Überströmventil muss in den oder dem Behälter(n) am automatischen Zylinderventil angebracht sein.

Seine Funktionstüchtigkeit muss kontrolliert werden.
3.6. Das gasdichte Gehäuse muss eine ständig offene Verbindung zur Außenluft haben, welche gegebenenfalls mit

einem Verbindungsschlauch und einer Durchführung zu schaffen ist, die gegen CNG beständig sein müssen.
Die Entlüftungsöffnung des gasdichten Gehäuses darf nicht in einen Radkasten münden und nicht auf eine

Wärmequelle wie den Auspuff gerichtet sein.
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Verbindungsschläuche und Durchführungen an der Unterseite des Fahrzeugaufbaus zur Entlüftung des
gasdichten Gehäuses müssen einen freien Querschnitt von mindestens 450 mm2 haben.

Das Gehäuse über den CNG-Behälterverbindungen und Verbindungsschläuchen muss bei einem Druck von
10 kPa gasdicht sein, ohne dass bleibende Verformungen auftreten.

Der Verbindungsschlauch muss mit Klemmschellen oder anderen Befestigungsmitteln an dem gasdichten Gehäuse
und der Durchführung fest angebracht sein, damit ein gasdichter Anschluss erreicht wird.

Alle in den Gepäck- oder Fahrgastraum eingebauten Bauteile müssen sich in dem gasdichten Gehäuse befinden.

Die elektrischen Verbindungen und Bauteile in dem gasdichten Gehäuse müssen so beschaffen sein, dass keine
Funken entstehen.

Das gasdichte Gehäuse ist am Behälter mithilfe metallischer Spannvorrichtungen oder jeder anderen Befestigungs-
einrichtung, die durch Gummi oder einem gleichwertigen Material isoliert sind, befestigt. Die Befestigung durch
Schweißen am Behälter ist untersagt.

Das gasdichte Gehäuse besteht aus feuerfestem Material und ist wirksam gegen Korrosion geschützt.

3.7. Der Kraftstoffstandanzeiger muss zur Warnung ein, elektrisch übertragenes, hör- oder sichtbares Signal geben,
bei unzureichendem Druck im CNG-Behälter.

3.8. Die konischen Gewinde der Zubehörteile sind vor dem Anbringen mit einem geeigneten Material
einzuwickeln, das die Gasdichtigkeit gewährleistet.

3.9. Wenn die Zubehörteile auf den Behältern angebracht sind, muss eine Dichtigkeitsprüfung, durchgeführt
werden, durch Setzen des Behälters unter maximalen Betriebsdruck.

4. Befüllen der Behälter

4.1. Der Behälter wird von außen mithilfe einer Hochdruckleitung befüllt.

Die CNG-Hochdruckleitungen für das Befüllen des Behälters und für den Motor, die durch den Fahrzeuginnen-
raum oder einen nicht ventilierten Raum gehen, müssen von einem ausreichend breiten Mantel umgeben sein, der aus
dem Fahrzeug ausmündet und der verhindert, dass eventuell austretendes Leckgas sich in den vorgenannten Räumen
ausbreitet.

4.2. Die Einfülleinrichtung muss gegen Verdrehen gesichert und gegen Schmutz und Wasser geschützt sein.

Ist der CNG-Behälter im Fahrgastraum oder in einem geschlossenen (Gepäck-)Raum eingebaut, muss sich die
Einfülleinrichtung außen am Fahrzeug oder im Motorraum befinden.

4.3. Ein auf das CNG-Ventil ausgerichtetes Rückschlagventil muss in der Versorgungsleitung so nahe wie möglich
an der Einfülleinrichtung installiert werden.

Die Funktionstüchtigkeit von Einfülleinrichtung und Rückschlagventil muss kontrolliert werden.

Die mit einem Verschlussdeckel versehene Einfülleinrichtung ist zurückversetzt im Verhältnis zur Außenseite der
Fahrzeugkarosserie.

Die Mitte der Einfülleinrichtung befindet sich mindestens 300 mm über dem Boden.

5. Starre und biegsame Kraftstoffleitungen

5.1. Die starren Kraftstoffleitungen müssen aus nahtlosem Material bestehen, entweder aus rostfreiem Stahl oder
aus Stahl mit einem korrosionsbeständigen Überzug.

Für die Klassen 0, 1 oder 2 kann die starre Kraftstoffleitung durch eine biegsame Kraftstoffleitung ersetzt werden.

5.2. Sowohl starre als auch biegsame Kraftstoffleitungen müssen so befestigt sein, dass sie keiner Erschütterung
oder mechanischen Beanspruchung ausgesetzt sind.

Die starren oder biegsamen Kraftstoffleitungen dürfen sich nicht an Wagenheberansatzpunkten befinden.

Am Befestigungspunkt muss die biegsame oder starre Kraftstoffleitung so angebracht sein, dass Metall nicht mit
Metall in Berührung kommt.

An Durchführungen müssen Kraftstoffleitungen mit Schutzmaterial versehen sein.

5.3. Löt-, Schweiß- und Quetschverbindungen sind nicht zulässig.

Die Kupplungen der Hochdruckleitungen müssen aus Stahl oder Messing gefertigt sein mit korrosionsfester
Oberfläche. Die Kupplungen sind als Quetschverbindungen auszuführen.

Bei starren Kraftstoffleitungen sind geeignete Verbindungen zu verwenden, z. B. zweiteilige Pressverbindungen in
Stahlrohren mit Dichtkegeln auf beiden Seiten.

Rohre aus nicht rostendem Stahl dürfen nur durch Verbindungsteile aus nicht rostendem Stahl miteinander
verbunden werden.

Die Zahl der Verbindungen muss möglichst gering sein. Alle Verbindungen müssen sich an Stellen befinden, an
denen sie überprüft werden können.

Die Verteilerblöcke müssen aus korrosionsbeständigem Werkstoff bestehen.

Alle nicht unter Druck stehenden Leitungen müssen mithilfe von Klemmschellen befestigt werden.

5.4. In einem Fahrgastraum oder in einem geschlossenen Gepäckraum dürfen Kraftstoffleitungen nur so lang wie
unbedingt nötig sein und müssen in jedem Fall durch ein gasdichtes Gehäuse geschützt sein.

Die Vorschriften von Absatz 1 gelten nicht für Fahrzeuge der Klasse M2 oder M3, wenn die Kraftstoffleitungen und
Verbindungen mit einer Ummantelung versehen sind, die gegen CNG beständig ist und eine ständig offene Verbindung
zur Außenluft hat.
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5.5. Die Leitungen müssen mit Klemmen an der Karosserie befestigt sein, in Abständen von maximal 500 mm.
Zwischen den Klemmen und den Leitungen muss ein elastischer Werkstoff befestigt sein, der keine Feuchtigkeit

aufnimmt.
5.6. Jede CNG-Leitung, die außerhalb der verschiedenen Räume des Fahrzeugs verläuft, muss durch die Karosserie

oder das Fahrgestell geschützt sein und darf unter keinen Umständen tiefer liegen als die am tiefsten liegenden
Karosserie- oder Fahrgestellteile.

5.7. Bei Fahrzeugen mit einem höchstzulässigen Gesamtgewicht von bis zu 3 500 kg muss bei einem unbeladenen
Fahrzeug mit der Aufhängung in Fahrposition die freie Höhe bis zum Boden unter den Leitungen für komprimiertes
Erdgas mindestens 200 mm betragen. Bei Fahrzeugen mit einem höchstzulässigen Gesamtgewicht über 3 500 kg beträgt
dieser Mindestabstand zum Boden 250 mm.

Jedoch muss für die in Anhang II der Richtlinie 2007/46 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
5. September 2007 zur Schaffung eines Rahmens für die Genehmigung von Kraftfahrzeugen und Kraftfahrzeuganhän-
gern sowie von Systemen, Bauteilen und selbstständigen technischen Einheiten für diese Fahrzeuge definierten
Geländefahrzeuge die freie Höhe der Leitungen bis zum Boden mindestens 250 mm betragen.

Die in Absatz 1 und 2 vorgesehenen Höhen sind fakultativ, wenn die Leitungen durch das Fahrgestell oder die
Karosserie des Fahrzeugs geschützt sind.

5.8. Nach dem Einbau müssen alle unter Druck stehenden Leitungen mit einem effektiven Druck von 250 bar
geprüft werden.

5.9. Nach ihrer Inbetriebnahme müssen die Befüllleitungen für die Klassen 0 und 1 mindestens alle 8 Jahre ersetzt
und ausgemustert werden.

6. CNG-Ventil für die Versorgung von Druckregler und Elektroventilen
Das den Druckregler versorgende CNG-Ventil muss am Fahrgestell oder der Karosserie befestigt werden.
Das CNG-Ventil muss derart ausgerichtet sein, dass bei eventuell austretendem Leckgas dieses weder am Eingang

noch am Ausgang des Ventils zum Motor hinströmt.
Das CNG-Ventil und alle Elektroventile müssen sich schließen, wenn der Motor zum Stillstand kommt.
7. Benzin- oder Dieselventil
Wird ein Benzin- oder Dieselventil installiert, muss dieses am Fahrgestell oder an der Karosserie befestigt werden,

außer wenn es für die Befestigung am Motor konzipiert wurde.
Die Leitungen, die die beiden Anschlusspunkte mit der ursprünglichen Kraftstoffleitung verbinden, müssen aus

Metall oder einem synthetischen Werkstoff, der gegen diesen Kraftstoff beständig ist, bestehen.
Bei der Verwendung von flexiblen Leitungen müssen diese mit Klemmschellen befestigt werden.
8. Druckregler
Der Druckregler muss am Fahrgestell oder an der Karosserie befestigt werden.
Der Druckregler darf nicht am Motor befestigt werden, außer nach einer ausdrücklichen Genehmigung durch den

Fahrzeughersteller und nach seinen Richtlinien.
9. Gas-Luft-Mischer
Der Gas-Luft-Mischer muss zwischen dem Motor und dem Filterelement des Luftfilters angebracht sein. Andere

Anordnungen des Gas-Luft-Mischers sind unzulässig.
Die Leitung, die das Erdgas zum Gas-Luft-Mischer führt, muss typgenehmigt sein.
10. Kraftstoffwahlsystem und elektrische Anlage
10.1. Fahrzeuge mit mehr als einem Kraftstoffsystem müssen mit einem Kraftstoffwahlsystem ausgerüstet sein, das

verhindert, dass dem Motor länger als 5 Sekunden mehr als ein Kraftstoff gleichzeitig zugeführt wird.
Zweistofffahrzeuge, bei denen Dieselkraftstoff zum Zünden des Gas-Luft-Gemischs verwendet wird, sind zulässig,

wenn ihr Motor die verbindlichen Emissionsgrenzwerte einhält.
Der Wählschalter Gas-Kraftstoff darf keinen Vorsprung aufweisen, der Verletzungen verursachen könnte.
10.2. Die elektrische Anlage des CNG-Systems ist unabhängig von allen anderen elektrischen Anlagen.
Die elektrischen Bauteile des CNG-Systems müssen gegen Überlastung geschützt sein.
In der Stromzufuhr der CNG-Anlage muss eine Sicherung zwischengeschaltet sein, sodass sich bei einem

Kurzschluss das CNG-Ventil und alle Elektroventile automatisch schließen.
11. Manometer
Ein Manometer muss an der CNG-Hochdruckleitung installiert werden. Das Manometer muss sich an einem leicht

zugänglichen Platz befinden und gut ablesbar sein.
Das Manometer ist für einen maximalen Druck von mindestens 300 bar vorgesehen.
12. Kraftstoffstandanzeiger (Druckfühler)
Der Kraftstoffstandanzeiger muss zur Warnung ein, elektrisch übertragenes, hör- oder sichtbares Signal geben, bei

unzureichendem Druck im Behälter.
Die elektrische Anlage muss gegebenenfalls gegen den Körper der Druck- und Temperaturfühler isoliert sein.
13. Dichtigkeitsprüfungen nach Einbau der CNG-Anlage
Vor der Inbetriebnahme eines mit einer CNG-Anlage ausgerüsteten Fahrzeugs muss der Installateur diese

Ausrüstung einer allgemeinen Dichtigkeitsprüfung mit maximalem Betriebsdruck unterziehen.
Gesehen, um dem Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG) für

den Antrieb von Kraftfahrzeugen beigefügt zu werden.

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET
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90207MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



.�������W���	�
�������������������	����������������������������������� �	!��	���"�	��������#$%�&�'���������"���������
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Anlage H zum Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

TEIL A. Vorschriften hinsichtlich des Materials für die Ausrüstung von Kraftfahrzeugen
1. Behälter
1.1. Die Behälter, die dazu bestimmt sind CNG für den Antrieb der Motoren zu enthalten und die sich an Bord von

Kraftfahrzeugen befinden, müssen eine der folgenden Vorschriften erfüllen:
- die Vorschriften der Artikel 349 bis 363 der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung (Vorschriften über Behälter für

verdichtetes, verflüssigtes oder unter Druck gelöstes Gas);
- der Königliche Erlass vom 12. Juni 1989 über die Vermarktung von Gasflaschen, wenn es sich um Flaschen vom

Typ E.C.E. mit einem Inhalt von höchstens 150 Liter handelt;
- eine in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union oder in einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des

EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei festgelegte Norm, im Rahmen eines Systems, das gleichwertige Garantien
bietet bezüglich der Wirksamkeit und gemäß den technischen Vorschriften, die ein gleichwertiges Sicherheitsniveau
garantieren.

1.2. Jeder Behälter muss mit einer Anschlussöffnung versehen sein, um die Anbringung eines Versorgungsventils
zu ermöglichen.

1.3. Jeder Behälter muss mit einem Versorgungsventil, das mit einem Überströmventil kombiniert ist, ausgestattet
sein und mindestens einer Sicherheitsvorrichtung gegen Überdruck, bestehend aus einer Berstscheibe mit einer
Schmelzsicherung.

Das Überströmventil muss sich im Behälter befinden und die Sicherheitsvorrichtung gegen Überdruck so platziert
sein, dass sie auch funktionieren kann, wenn das Versorgungsventil geschlossen ist.

1.4. Die Behälter müssen die durch die diesbezüglich geltenden vorgeschriebenen Vorschriften, Richtlinien oder
Spezifikationen vorgeschriebenen Zeichen tragen.

Folgende Daten müssen auf jeden Fall angegeben sein:
- der Name des Herstellers;
- die Seriennummer;
- das in kg ausgedrückte Eigengewicht des Behälters ohne abnehmbare Zubehörteile;
- der Vermerk „NGV“ oder „CNG“ oder „Methan“, gefolgt von der maximalen Druckbelastung bei 15 °C,

ausgedrückt in bar;
- das Fassungsvermögen, ausgedrückt in Litern;
- der hydraulische Prüfdruck in bar;
- das Datum der Prüfung und der Prägestempel der durch den Minister oder seinen Beauftragten zugelassenen

Einrichtung, die die Genehmigung erteilt hat, oder durch eine anerkannte Einrichtung in einem Mitgliedstaat der
Europäischen Union oder in einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei, wo die
Genehmigung für den Behälter erteilt wurde.

Neben der ursprünglichen Prüfung müssen die Behälter alle fünf Jahre einer erneuten Prüfung unter den in
Artikel 358 der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung erwähnten Bedingungen unterzogen werden.

Bei einer erneuten Prüfung wird der Buchstabe R, gefolgt vom Datum der Prüfung und dem Prägestempel einer
der oben genannten Einrichtungen, auf dem Behälter angebracht.

Der Hersteller oder der Händler kann für die noch ungebrauchten und vorrätigen Behälter eine Prüfung dieser
Behälter durch die Einrichtung, die die Genehmigung erteilt hat, vornehmen lassen. Nachdem diese geprüft hat, dass
die Behälter neu sind und in einem guten Zustand, bringt die zugelassene Einrichtung das Prüfdatum und ihren
Prägestempel auf dem Behälter an.

Dieses Datum wird als das Datum der Inbetriebnahme betrachtet, um die Frist von fünf Jahren zu berechnen, nach
der der Behälter einer erneuten Prüfung durch die zugelassene Einrichtung unterzogen werden muss.

2. Hochdruckleitungen
2.1. Starre Leitungen
2.1.1. Für die starren Hochdruckleitungen (starre Leitungen für das Befüllen des Behälters, starre Verbindungs-

leitungen des Behälters an der Hochdruckseite des Druckreglers) darf nur, nahtloser, nicht rostender Stahl oder Kupfer
verwendet werden.

Der Außendurchmesser der Rohre aus nicht rostendem Stahl beträgt maximal 12 mm. Die Rohre aus nicht
rostendem Stahl mit einem Außendurchmesser:

- bis und einschließlich 10 mm müssen eine Wanddicke von mindestens 1 mm haben;
- von mehr als 10 mm müssen eine Wanddicke von mindestens 1,2 mm haben.
Der Außendurchmesser der Leitungen aus Kupfer darf maximal 6 mm betragen und ihre Wanddicke muss

mindestens 1 mm betragen.
2.1.2. Der Berstdruck der Leitungen ist mindestens 700 bar effektiv.
2.1.3 Die starren Hochdruckleitungen und ihre Verbindungen müssen für den Gebrauch mit Erdgas entworfen und

angemessen gegen externe Korrosion geschützt sein.
2.2. Biegsame Leitungen
2.2.1. Wenn es Vorbehalte gegen den Gebrauch von starren Leitungen gibt, kann der Gebrauch einer biegsamen

Hochdruckleitung toleriert werden, vorausgesetzt, dass der zu überbrückende Abstand so kurz wie möglich ist.
Die biegsamen Hochdruckleitungen müssen durch eine durch den Minister oder seinen Beauftragten zugelassene

Einrichtung kontrolliert werden oder durch eine anerkannte Einrichtung in einem Mitgliedstaat der Europäischen
Union oder in einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei, wo die
Genehmigung erteilt wurde.

Diese Kontrolle wird durch die Anbringung eines Prägestempels dieser Einrichtung und des Kontrolldatums
(Monat und Jahr) auf einem metallischen und festen Teil der biegsamen Leitung bestätigt.

2.2.2. Die mit ihren Verbindungen versehenen biegsamen Hochdruckleitungen müssen einer Prüfung mit einem
effektiven Druck von 300 bar unterzogen werden.

Der Berstdruck einer biegsamen Hochdruckleitung beträgt mindestens 800 bar effektiv bei 70 °C.
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2.2.3. Der Hersteller der biegsamen Hochdruckleitungen muss der zugelassenen Einrichtung eine Bescheinigung
ausstellen, dass die Leitungen:

- entworfen und bestimmt sind für einen Gebrauch mit Erdgas;
- mit den Anforderungen der Norm SAE100R8 oder denen einer gleichwertigen Norm übereinstimmen.
2.2.4. Der in Punkt 2.2.1. erwähnte Prägestempel darf durch die zugelassene Einrichtung nur angebracht werden,

wenn diese stichprobenartig geprüft hat, dass die biegsame Leitung die in den Punkten 2.2.2. und 2.2.3. vorgesehenen
Bedingungen erfüllt.

Diese letzte Prüfung umfasst mindestens eine Bruchfestigkeitsprüfung in Partien von 100 identischen biegsamen
Leitungen.

2.2.5. Nach ihrer Inbetriebnahme müssen die biegsamen Leitungen mindestens jedes Jahr erneuert werden.
Diese hydraulischen Leitungen können erneut gebraucht werden, vorausgesetzt, dass sie bei einer hydraulischen

Prüfung mit einem effektiven Druck von 300 bar keine Mängel aufweisen.
2.2.6. Die biegsamen Hochdruckleitungen dürfen maximal fünf Jahre in Gebrauch bleiben.
3. Gasdichte Gehäuse
3.1. Die gasdichten Gehäuse müssen so entworfen sein, dass eventuelles Leckgas der auf dem Behälter

angebrachten Zubehörteile sowie vom Betrieb der Sicherheitsvorrichtung stammendes Gas sicher aus dem Fahrzeug
herausgeleitet wird. Diese gasdichten Gehäuse müssen genehmigt sein.

3.2. Die gasdichten Gehäuse bestehen aus feuerfestem Material und sind angemessen gegen Korrosion geschützt.
3.3. Die Dichtungen der gasdichten Gehäuse dürfen sich nicht durch den Kontakt mit CNG verändern.
3.4. Die Anwesenheit des gasdichten Gehäuses auf dem Behälter darf ein Ablesen der ordnungsgemäß auf dem

Behälter angebrachten Kennzeichnungen nicht verhindern.
3.5. Zweiteilige Genehmigung
Die vorliegende Genehmigung ist zweiteilig.
3.5.1. Dichtigkeitsprüfung durch eine zugelassene Einrichtung
Der Druck der Dichtigkeitsprüfung beträgt mindestens 0,1 bar.
Der Hersteller der gasdichten Gehäuse stellt hierfür ein vollständiges Exemplar einer durch den Minister oder

seinen Beauftragten zugelassenen Einrichtung zur Verfügung, oder einer anerkannten Einrichtung in einem
Mitgliedstaat der Europäischen Union oder einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder der
Türkei, wo die Genehmigung erteilt wurde.

Wenn die Ergebnisse der Prüfung positiv ausfallen, stellt die oben genannte Einrichtung eine Bescheinigung aus.
3.5.2. Zulassung des Prototyps durch den Minister oder seinen Beauftragten
Der Antrag für die Zulassung des vorgestellten Prototyps muss zusammen mit der in Punkt 3.5.1. genannten

Bescheinigung und einem Bauplan dem Föderalen Öffentlichen Dienst, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssi-
cherheit, die nach einer Prüfung der vorgelegten Akte die Zulassungsbescheinigung ausstellt, übermittelt werden.

3.6. Übereinstimmungskontrolle
3.6.1. Jedes auf den Markt gebrachte gasdichte Gehäuse muss mit dem zugelassenen Prototyp übereinstimmen.
Die Übereinstimmungskontrolle mit dem zugelassenen Prototyp wird durch die in Punkt 3.5.1. genannte

Einrichtung durchgeführt. Hierzu werden 5 % der in Serienfertigung hergestellten Stücke eingereicht.
Bei einem zufriedenstellenden Ergebnis dieser Stichprobe wird der Prägestempel der Kontrolleinrichtung auf

jedem gasdichten Gehäuse der vorgelegten Partien angebracht, neben dem Datum (Monat, Jahr), das vorab durch den
Hersteller angebracht wurde.

3.6.2. Wenn bei der Kontrolle in einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle festgestellt wird, dass ein gasdichtes
Gehäuse nicht mehr die geforderten Garantien bietet, darf diese Stelle eine neue Dichtigkeitsprüfung verlangen, die
durch eine hierfür zugelassene Einrichtung durchgeführt wird.

4. Zubehörteile und Materialien
4.1. Alle verwendeten Zubehörteile und Materialien sind für den Gebrauch mit komprimiertem Erdgas (CNG)

entworfen.
4.2. Der hydraulische Prüfdruck für alle Zubehörteile, Leitungen und Verbindungen muss mindestens 1,5-mal den

Betriebsdruck betragen. Die Flüssigkeitsdruckprüfung muss durch eine durch den Minister oder seinen Beauftragten
zugelassene Einrichtung durchgeführt werden oder durch eine anerkannte Einrichtung aus einem Mitgliedstaat der
Europäischen Union oder in einem EFTA-Staat, der Vertragspartei des EWR-Abkommens ist, oder in der Türkei, wo die
Genehmigung erteilt wurde.

TEIL B. Einbauvorschriften für die CNG-Ausrüstung unter sicherheitstechnischen Aspekten
1. Positionierung der Zubehörteile auf dem für komprimiertes Erdgas (CNG) zugelassenen Behälter
1.1. Das Versorgungsventil muss direkt und ohne andere Zwischenverbindung auf dem Behälter angebracht sein.
1.2. Das Überströmventil muss im Behälter angebracht sein. Sein ordnungsgemäßes Funktionieren muss überprüft

werden.
1.3. Die Sicherheitsvorrichtung muss so gelegen sein, dass sie ordnungsgemäß funktioniert, selbst wenn das

Versorgungsventil geschlossen ist.
Der Ausstoß der Berstscheibe darf weder auf eine Auspuffleitung noch die anderen Behälter gerichtet sein.
1.4. Die konischen Gewinde der Zubehörteile sind vor dem Anbringen mit einem geeigneten Material, das die

Gasdichtigkeit gewährleistet, zu umwickeln.
Nachdem die Zubehörteile auf dem Behälter angebracht wurden, muss eine Dichtigkeitsprüfung durchgeführt

werden, indem der Behälter unter maximalen Betriebsdruck gesetzt wird.
2. Allgemeines zur Positionierung des für komprimiertes Erdgas (CNG) zugelassenen Behälters
2.1. Der Behälter ist mithilfe von metallischen Spannbändern befestigt und ein späteres Festziehen muss möglich

sein.
Um jegliche Gefahr von Korrosion zu vermeiden, ist jeglicher metallischer Kontakt verboten. Die verwendeten

metallischen Spannbänder sind durch einen elastischen Werkstoff (Gummi, weicher Kunststoff) isoliert, der keine
Feuchtigkeit aufnimmt.
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2.2. Der Behälter muss solide befestigt sein und die Befestigungspunkte auf der Karosserie müssen verstärkt sein,
sodass diese nicht reißen kann.

2.3. Die Befestigungssysteme des Behälters müssen den durch die Beschleunigung und die Verzögerung des
Kraftfahrzeugs entstehenden Kräften sowie den Schocks, denen es ausgesetzt ist, standhalten können.

2.4. Die in Punkt 1.4. von Teil A genannten Kennzeichnungen müssen sichtbar bleiben, ohne dass irgendein Teil
ausgebaut werden muss.

2.5. CNG-Ausrüstung mit mehr als vier Behältern

2.5.1. Für den Fall, dass mehr als vier Behälter installiert werden, müssen diese in Gruppen aufgeteilt werden. Jede
Gruppe muss aus der größtmöglichen Anzahl von Behältern bestehen, mit einer Höchstzahl von fünf. Für jede Gruppe
muss in der zum CNG-Ventil führenden Leitung ein Elektroventil installiert werden, das so platziert ist und arbeitet,
dass jede Gruppe von Behältern unabhängig ist.

Jedes Elektroventil muss direkt am Ausgang der Sammelleitung, die die Behälter untereinander verbindet,
installiert werden.

Die Länge der Verbindungsleitungen zwischen zwei benachbarten Behältern einer Gruppe muss so kurz wie
möglich sein und beträgt maximal zweimal den äußeren Durchmesser des Behälters.

2.5.2. Die Behälter sind so eingebaut, dass sie nicht die Stabilität des Fahrzeugs nachteilig beeinflussen.

2.5.3. Die elektrische Verbindung des Elektroventils muss die Vorschriften von Punkt 12.2. und 12.3. des
vorliegenden Teils B erfüllen.

3. Platzierung des Behälters im Fahrzeug und Befüllen des Behälters

3.1. Bei Einbau eines Behälters innerhalb des Fahrzeugs muss eine effektive Belüftung seiner Zubehörteile
sichergestellt sein.

Die Behälter dürfen niemals in den Motorraum eingebaut werden. Sie dürfen nicht auf gefährliche Weise einem
Frontalaufprall ausgesetzt sein. Diesbezüglich darf die längste Achse des Behälters unter keinen Umständen vor der
Achsenlinie der Vorderachse liegen.

3.2. Wenn der Behälter nicht an der freien Luft befestigt ist, darf kein Gas in den Fahrzeuginnenraum eintreten.

3.3. Bei allen Fahrzeugen darf der Behälter im Fahrzeuginnenraum oder im Kofferraum untergebracht werden,
vorausgesetzt, dass das Befüllen über eine Hochdruckleitung von außen erfolgt, wie beschrieben in Punkt 2 von Teil A.

Die Isolierung des Fahrzeuginnenraumes wird garantiert durch:

3.3.1. Ein zugelassenes gasdichtes Gehäuse, wie angegeben in Punkt 3 von Teil A.

3.3.1.1. Die Dichtigkeit zwischen dem Behälter und dem gasdichten Gehäuse wird mithilfe einer biegsamen und
gegen CNG beständigen Dichtung garantiert.

3.3.1.2. Das gasdichte Gehäuse wird am Behälter durch metallische Spannvorrichtungen oder einer anderen, durch
Gummi oder einem gleichwertigen Material isolierten Befestigungseinrichtung befestigt. Eine Befestigung durch
Schweißen auf dem Behälter ist untersagt.

3.3.1.3. Die Ausgänge des gasdichten Gehäuses werden direkt aus dem Fahrzeug herausgeleitet, mithilfe von zwei
verstärkten Leitungen, deren Innendurchmesser mindestens 25 mm beträgt. An den Stellen, an denen eine verstärkte
Leitung durch die Karosserie geht, muss diese durch ein festes Element geschützt oder so montiert sein, dass eine
gleichwertige Sicherheit garantiert ist.

3.3.2. Befüllen des Behälters von außen über eine Hochdruckleitung

3.3.2.1. Ein Füllventil ist am Ende der Versorgungsleitung zum Behälter, die bis zur Oberfläche der Karosserie
reicht, platziert. Ein auf das CNG-Ventil ausgerichtetes Rückschlagventil muss in der Versorgungsleitung so nahe wie
möglich am Füllventil installiert werden.

3.3.2.2. Die Funktionstüchtigkeit von Füllventil und Rückschlagventil muss kontrolliert werden.

3.3.2.3. Das Füllventil darf auch an der Außenseite des Fahrzeugs auf einer metallischen Unterlage von mindestens
2 mm Stärke befestigt werden.

3.3.2.4. Die Abschnitte der Leitungen, die außerhalb des gasdichten Gehäuses aber noch innerhalb des
Fahrzeuginnenraums liegen, müssen aus einem nahtlosen Stück gefertigt sein und dürfen keine Verbindungsteile
enthalten.

3.3.2.5. Das mit einem Verschlussdeckel versehene Füllventil ist zurückversetzt im Verhältnis zur Außenseite der
Fahrzeugkarosserie.

3.3.2.6. Die Mitte des Füllventils befindet sich mindestens 300 mm über dem Boden. Das Füllventil muss leicht
zugänglich sein und geschützt gegen durch die Räder des Fahrzeugs hochgeschleuderte Gegenstände.

3.3.3. Gasdichter Mantel

Die den Behälter und den Motor mit CNG versorgenden Hochdruckleitungen, die durch den Fahrzeuginnenraum
oder einen nicht ventilierten Raum gehen, müssen von einem ausreichend breiten Mantel umgeben sein, der aus dem
Fahrzeug ausmündet und der verhindert, dass eventuell austretendes Leckgas sich in den vorgenannten Räumen
ausbreitet.

4. Anbringung des CNG-Behälters auf dem Dach

4.1. Wird ein Behälter auf dem Fahrzeugdach angebracht, muss dieser in einem hierfür speziell angefertigten
Behälterrahmen befestigt werden, der fest in der Karosserie verankert ist mithilfe von Metallbügeln, die mit dem Rand
des Daches verbunden sind und eine ausreichende Garantie bieten. Für diese Art von Einbau ist die schriftliche
Genehmigung des Fahrzeugherstellers erforderlich. Der Gebrauch eines gewöhnlichen Gepäckträgers hierfür ist
unzulässig.

4.2. Der Behälter oder die gruppierten Behälter sowie der Behälterrahmen dürfen unter keinen Umständen über
die Begrenzungslinie der Fahrzeugkarosserie hinausragen.

4.3. Jede CNG-Leitung, die außerhalb der verschiedenen Räume des Fahrzeugs verläuft, muss durch die Karosserie
oder das Fahrgestell geschützt sein und darf unter keinen Umständen tiefer liegen als die am tiefsten liegenden
Karosserie- oder Fahrgestellteile.
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4.4. Jede CNG-Leitung, die durch den Fahrzeuginnenraum oder einen nicht ventilierten Raum des Fahrzeugs geht,
muss von einem ausreichend breiten und gasdichten Mantel umgeben sein, der aus dem Fahrzeug ausmündet und der
verhindert, dass eventuell austretendes Leckgas sich in den vorgenannten Räumen ausbreitet.

5. Einbau des Behälters unterhalb des Fahrzeugs

5.1. Einbau zwischen der Vorder- und Hinterachse: Wird ein Behälter unterhalb des Fahrzeugs und zwischen der
Vorder- und Hinterachse angebracht, muss, bei einem unbeladenen Fahrzeug mit der Aufhängung in Fahrposition, die
freie Höhe bis zum Boden unter dem Behälter mindestens 200 mm betragen, bei Fahrzeugen mit einem
höchstzulässigen Gesamtgewicht von bis zu 3 500 kg, und mindestens 250 mm bei Fahrzeugen mit einem
höchstzulässigen Gesamtgewicht über 3 500 kg.

5.2. Einbau hinter der Hinterachse

5.2.1 Bei einem hinter der Hinterachse des Fahrzeugs befestigten Behälter muss die freie Höhe vom Behälter bis
zum Boden mindestens 200 mm betragen. Außerdem muss der Behälter über der Tangente liegen, die sich aus der Linie
vom Hinterrad bis zum tiefsten Punkt der Originalkarosserie oder gegebenenfalls der Original-Stoßstange des
Fahrzeugs ergibt.

5.2.2. Wenn jedoch bei Fahrzeugen mit einem höchstzulässigen Gesamtgewicht von bis zu 3 500 kg
konstruktionsbedingt diese letzte Anforderung nicht erfüllt werden kann, darf die freie Höhe unter dem Behälter nicht
weniger betragen als ein 1/4 des horizontalen Abstands zwischen dem tiefsten Punkt des Behälters und der vertikalen
Fläche, die durch die Achse der Hinterräder des Fahrzeugs verläuft.

5.2.3. Für die nach Anhang II der Richtlinie 2007/46/EG definierten Geländefahrzeuge muss die freie Höhe unter
dem Behälter bis zum Boden mindestens 250 mm betragen.

5.2.4. Der Behälter, der hinter der Achse der Hinterräder angebracht wurde, muss parallel zur Achse dieser
Hinterräder sein.

5.2.5. Der Behälter muss mithilfe von 1,5 mm dicken metallischen Schmutzfängern gegen Steine, die durch die sich
vor dem Behälter befindlichen Räder hochgeschleudert werden könnten, geschützt sein.

5.2.6. Die auf dem Behälter angebrachten Zubehörteile müssen mindestens 40 mm zurückversetzt sein, im
Verhältnis zur seitlichen Begrenzungslinie der Fahrzeugkarosserie.

5.2.7. Der Behälter muss mindestens 100 mm von jeder Auspuffleitung eingebaut werden, außer wenn er
angemessen gegen thermische Strahlung geschützt ist.

6. Einbau der CNG-Leitungen

6.1. Die CNG-Hochdruckleitungen müssen mit den Bestimmungen von Punkt 2 von Teil A übereinstimmen.

6.2. Die Verbindungen werden durch Pressverbindungen hergestellt. Die Zahl der Verbindungen muss möglichst
gering sein. Die Verbindungen müssen sich an leicht zugänglichen Stellen befinden.

6.3. Die Leitungen müssen an den durch die Karosserie verlaufenden Stellen durch ein Element aus Kunststoff
geschützt sein.

6.4. Der Abstand zwischen der Leitung und allen Auspuffleitungen muss mindestens 100 mm betragen, außer
wenn sie angemessen gegen thermische Strahlung geschützt ist.

6.5. Die Leitung muss so eingebaut und gestützt sein, dass sie gegen Vibrationen und andere übermäßige
mechanische Belastungen geschützt ist.

6.6. Die Leitung muss mithilfe von Klemmen, die maximal 500 mm auseinanderliegen, an der Karosserie befestigt
werden. Zwischen Klemme und Leitung wird ein elastischer Werkstoff befestigt, der keine Feuchtigkeit aufnimmt.

6.7. Keine von komprimiertem Erdgas durchströmte Leitung darf durch den Fahrerraum, den Fahrgastraum oder
einen nicht ventilierten Raum gehen, außer wenn sie von einem ausreichend breiten Mantel umgeben ist, der aus dem
Fahrzeug ausmündet und der verhindert, dass eventuell austretendes Leckgas sich in den vorgenannten Räumen
ausbreitet.

6.8. Nach dem Einbau müssen alle unter Druck stehenden Leitungen mit einem effektiven Druck von 250 bar
geprüft werden.

6.9. Alle nicht unter Druck stehenden Leitungen müssen durch Klemmschellen befestigt werden.

6.10. Bei Fahrzeugen mit einem höchstzulässigen Gesamtgewicht von bis zu 3 500 kg muss, bei einem unbeladenen
Fahrzeug mit der Aufhängung in Fahrposition, die freie Höhe unter den Leitungen für komprimiertes Erdgas bis zum
Boden mindestens 200 mm betragen, und mindestens 250 mm bei Fahrzeugen mit einem höchstzulässigen
Gesamtgewicht über 3 500 kg.

Jedoch muss für die in Anhang II der Richtlinie 2007/46/EG definierten Geländefahrzeuge die freie Höhe der
Leitungen bis zum Boden mindestens 250 mm betragen.

6.11. Die im Punkt 6.10. vorgesehenen Höhen sind fakultativ, wenn die Leitungen durch das Fahrgestell oder die
Karosserie des Fahrzeugs geschützt sind.

7. Einbau des CNG-Ventils und der Elektroventile

7.1. Einbau des CNG-Ventils

7.1.1. Das den Druckregler versorgende CNG-Ventil muss am Fahrgestell oder an der Karosserie befestigt werden.

7.1.2. Der Abstand zwischen dem CNG-Ventil und allen Auspuffleitungen muss mindestens 100 mm betragen.

7.1.3. Das CNG-Ventil muss derart ausgerichtet sein, dass bei eventuell austretendem Leckgas dieses weder am
Eingang noch am Ausgang des Ventils zum Motor hinströmt.

7.1.4. Der elektrische Anschluss des CNG-Ventils muss die Bestimmungen von Punkt 12.2. und 12.3. des
vorliegenden Teils B erfüllen.
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7.2. Einbau der Elektroventile
7.2.1. Der Abstand zwischen den Elektroventilen und allen Auspuffleitungen muss mindestens 100 mm betragen.
7.2.2. Der elektrische Anschluss der Elektroventile muss die Bestimmungen der Punkte 12.2. und 12.3. des

vorliegenden Teils B erfüllen.
8. Durchzuführende Prüfungen
8.1. Jeder zugelassene Installateur darf die Bescheinigung gemäß dem in Anlage D vorgesehenen Muster nur dann

ausstellen, wenn die nachfolgenden Prüfungen durchgeführt wurden und zu einem zufriedenstellenden Ergebnis
geführt haben.

8.2. Wenn der Motor des Fahrzeugs nur mit CNG funktioniert: mit ausgeschaltetem Zündschalter und
ausgebautem Auslass des CNG-Ventils muss mit Seifenwasser getestet werden, dass kein Gas aus dem Ventil
entweicht.

8.3. Wenn der Motor des Fahrzeugs mit CNG oder einem anderen flüssigen Kraftstoff funktioniert:
8.3.1 Mit eingeschaltetem Zündschalter, dem Wählschalter auf der Stellung für flüssigen Kraftstoff und

ausgebautem Auslass des CNG-Ventils muss mit Seifenwasser getestet werden, dass kein Gas aus dem Ventil
entweicht.

8.3.2. Mit ausgeschaltetem Zündschalter, dem Wählschalter auf der Stellung für Gas, und ausgebautem Auslass des
CNG-Ventils muss mit Seifenwasser getestet werden, dass kein Gas aus dem Ventil entweicht.

9. Einbau des Ventils für flüssigen Kraftstoff
9.1. Für den Fall, dass ein Ventil für flüssigen Kraftstoff installiert wird, muss dieses am Fahrgestell oder an der

Karosserie befestigt werden, außer wenn es konzipiert wurde, um am Motor befestigt zu werden.
9.2. Die Leitungen, die die beiden Anschlusspunkte mit der ursprünglichen Benzinleitung verbinden, müssen aus

Metall oder einem synthetischen und gegen Benzin beständigen Material hergestellt sein.
Bei der Verwendung von biegsamen flexiblen Leitungen müssen diese mit Klemmschellen befestigt werden.
10. Einbau des Druckreglers
10.1. Der Druckregler muss am Fahrgestell oder an der Karosserie befestigt werden. Der Druckregler darf nicht am

Motor befestigt werden, außer nach einer ausdrücklichen Genehmigung durch den Fahrzeughersteller und nach seinen
Richtlinien.

10.2. Der Druckregler muss mindestens 100 mm von jeder Auspuffleitung eingebaut werden, außer wenn er
angemessen gegen thermische Strahlung geschützt ist. Insbesondere die Kühlluft des Motors stellt einen angemessenen
Schutz dar.

10.3. Die Leitung, die das Erdgas zum Gas-Luft-Mischer führt, muss verstärkt sein.
11. Einbau des Gas-Luft-Mischers
11.1. Der Gas-Luft-Mischer muss zwischen dem Motor und dem Filterelement des Luftfilters angebracht sein.

Andere Platzierungen des Gas-Luft-Mischers sind unzulässig.
12. Elektrische Anlage
12.1. Die elektrische Anlage des CNG-Systems muss unabhängig von allen anderen elektrischen Stromkreisen sein.
12.2. Das CNG-Ventil und alle Elektroventile müssen schließen, wenn der Motor zum Stillstand kommt.
12.3. In der Stromversorgung der CNG-Anlage muss eine Sicherung eingebaut sein, sodass bei einem Kurzschluss

das CNG-Ventil und alle Elektroventile automatisch schließen.
Die Sicherung muss an einer zugänglichen Stelle eingebaut sein.
12.4. Der Wählschalter Gas-Kraftstoff darf keinen Vorsprung aufweisen, der Verletzungen verursachen könnte.
13. Einbau des Manometers
13.1. Ein Manometer muss an der CNG-Hochdruckleitung installiert sein. Das Manometer muss sich an einer leicht

zugänglichen Stelle befinden und gut ablesbar sein.
13.2. Das Manometer ist für einen maximalen Druck von mindestens 300 bar vorgesehen. Auf der Mess-Skala ist

die Gradeinteilung von 200 bar mit einer deutlich sichtbaren roten Linie angezeigt.
14. Einbau des Kraftstoffstandanzeigers
Der Kraftstoffstandanzeiger muss zur Warnung ein, elektrisch übertragenes, hör- oder sichtbares Signal geben, bei

unzureichendem Druck im CNG-Behälter.
15. Dichtigkeitsprüfungen nach Einbau der CNG-Anlage

Vor der Inbetriebnahme eines mit einer CNG-Anlage ausgerüsteten Fahrzeugs muss der Installateur diese
Ausrüstung einer allgemeinen Dichtigkeitsprüfung mit maximalem Betriebsdruck unterziehen.

Diese Prüfung muss bei jeder unter Punkt 1.4. von Teil A vorgesehenen erneuten Prüfungen wiederholt werden.

Der Installateur stellt für jede Prüfung eine Bescheinigung aus, die die Gültigkeit bestätigt und deren Ergebnis
nennt.

Gesehen, um dem Königlichen Erlass vom 7. März 2013 über den Gebrauch von komprimiertem Erdgas (CNG) für
den Antrieb von Kraftfahrzeugen beigefügt zu werden.

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/30609]
7 MAART 2013. — Koninklijk besluit betreffende het gebruik van

vloeibaar gemaakte petroleumgassen (LPG) voor de aandrijving
van auto’s. — Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 7 maart 2013 betreffende het gebruik van vloeibaar
gemaakte petroleumgassen (LPG) voor de aandrijving van auto’s
(Belgisch Staatsblad van 5 april 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Vertaaldienst van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer in Brussel.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

[C − 2017/30609]
7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG)

für den Antrieb von Kraftfahrzeugen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 7. März 2013 über den Gebrauch von
Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen.

Diese Übersetzung ist vom Übersetzungsdienst des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen
in Brüssel erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

7 MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

BERICHT AN DEN KÖNIG

Sire,
der Entwurf eines Königlichen Erlasses, den ich die Ehre habe, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen,

bezweckt, den Königlichen Erlass vom 9. Mai 2001 über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen zu ersetzen.

I. Allgemeines
1. LPG (Liquefied Petroleum Gas, auf Deutsch: Flüssiggas) ist ein aus einem Propan-Butan-Gemisch zusammen-

gesetzter Treibstoff, der mittels Anpassungen den Antrieb von Fahrzeugen ermöglicht.
Dieser Treibstoff bietet den Vorteil, dass er weniger lokale Schadstoffe (Kohlenmonoxid, Partikel usw.) als andere

Treibstoffe freisetzt, insbesondere wenn die LPG-Anlage unter Einsatz neuester Technologien eingebaut wird. LPG
enthält kein Blei und setzt sehr wenig Schwefel frei. Seine CO2-Emissionen sind wesentlich geringer als die von
Benzinmotoren.

Ein weiterer Vorteil von LPG ist, dass es vorerst einer der preisgünstigsten Treibstoffe auf dem Markt ist, da keine
Steuer auf diesen Treibstoff erhoben wird. Dies wird teilweise durch die Erhebung einer zusätzlichen Verkehrssteuer
auf Kraftfahrzeuge auf Grundlage der Motorleistung ausgeglichen. Der Benutzer kann jedoch durch eine Abschrei-
bungsberechnung überprüfen, ob es sich für ihn lohnt, sein Fahrzeug auf diesen Treibstoff umzurüsten.

2. Die Sicherheit der LPG-Anlagen wurde erheblich verbessert durch die Annahme des Königlichen Erlasses vom
9. Mai 2001 über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen.

Dieser Erlass hat hohe Qualitätsstandards auferlegt durch die obligatorische Anwendung der UNECE-Regelung
Nr. 67 von Genf (Zusatz Nr. 66 zum Übereinkommen der Wirtschaftskommission für Europa (UNECE) über die
Annahme einheitlicher technischer Vorschriften für Radfahrzeuge, Ausrüstungsgegenstände und Teile, die in
Radfahrzeuge(n) eingebaut und/oder verwendet werden können, und die Bedingungen für die gegenseitige
Anerkennung von Genehmigungen, die nach diesen Vorschriften erteilt wurden, unterzeichnet in Genf am
20. März 1958), die eine Gesamtheit darstellt von einheitlichen Bedingungen zur Genehmigung einerseits der speziellen
Ausrüstung von Kraftfahrzeugen, in deren Antriebssystem verflüssigte Gase verwendet werden und andererseits von
Fahrzeugen, die mit der speziellen Ausrüstung für die Verwendung von Flüssiggas in einem Antriebssystem
ausgestattet sind, in Bezug auf den Einbau dieser Ausrüstung.

Diese UNECE-Regelung Nr. 67 wurde bereits durch eine Änderungsserie 01 abgeändert. Dieser Entwurf zielt
darauf ab, die Sicherheit der LPG-Anlagen zu erhöhen und die aktuellste Fassung von Regelung Nr. 67 anwendbar zu
machen.

Im Gegensatz zur Empfehlung des Staatsrates im Gutachten Nr. 49.166/4 erscheint es nicht notwendig weder diese
derzeit international geltenden UNECE-Regelung Nr. 67 noch die UNECE-Regelung Nr. 115 für die Genehmigung der
speziellen Nachrüstsysteme für Flüssiggas (LPG) vollständig im Belgischen Staatsblatt zu veröffentlichen. Tatsächlich

— übernimmt der Erlassentwurf und seine Anlagen einerseits die Gesamtheit der normativen Bestimmungen,
deren Veröffentlichung einen im Sinne von Artikel 56 Paragraph 1 Absatz 4 der koordinierten Gesetze über den
Sprachengebrauch in Verwaltungsangelegenheiten gemeinnützigen Charakter aufweist;

— anderseits ist die Europäische Union per Beschluss 2000/710/EG des Rates vom 7. November 2000 der
UNECE-Regelung Nr. 67 beigetreten; gemäß der Verordnung (EU) Nr. 407/2011 der Kommission vom 27. April 2001
zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 661/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über
die Typgenehmigung von Kraftfahrzeugen, Kraftfahrzeuganhängern und von Systemen, Bauteilen und selbstständigen
technischen Einheiten für diese Fahrzeuge hinsichtlich ihrer allgemeinen Sicherheit, ist die UNECE-Regelung Nr. 67 in
Anhang IV der Verordnung (EG) Nr. 661/2009 integriert, in der die UNECE-Regelungen (sowie die Änderungsserien
und die Ergänzungen) aufgelistet sind, deren Anwendung verpflichtend wird für die EG-Typgenehmigung neuer
Typen von Fahrzeugen, Fahrzeuganhängern und von Systemen, Bauteilen und selbstständigen technischen Einheiten
für diese Fahrzeuge. Folglich muss die mit der UNECE-Regelung Nr. 67 konforme Typgenehmigung als
EG-Typgenehmigung betrachtet werden (Artikel 4 der Verordnung Nr. 661/2009).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/30609]
7 MARS 2013. — Arrêté royal relatif à l’utilisation des gaz de pétrole

liquéfiés (LPG) pour la propulsion des véhicules automobiles. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation des gaz de pétrole
liquéfiés (LPG) pour la propulsion des véhicules automobiles (Moniteur
belge du 5 avril 2013).

Cette traduction a été établie par le Service de traduction du Service
public fédéral Mobilité et Transports à Bruxelles.
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Das Anwendungsgebiet der Verordnung (EU) Nr. 61/2009 - und auf Grundlage der in Anhang IV der Verordnung
Nr. 661/2009 erwähnten Regelung Nr. 67 - beschränkt sich jedoch allein auf neue Fahrzeuge und neue Systeme,
Bauteile und technische Einheiten für diese Fahrzeuge.

Bestimmte Fahrzeuge können allerdings auch noch nach ihrer Inbetriebnahme zur Verwendung dieses
Kraftstofftyps umgebaut werden. Der vorliegende Entwurf will folglich auch für diese Fahrzeuge ein hohes
Sicherheitsniveau gewährleisten, indem er die Einhaltung der Normen von Regelung Nr. 67 vorschreibt.

3. Dank des technischen Fortschritts und der Anwendung dieser strengen technischen Normen, ist die Brand- und
Explosionsgefahr bei LPG derzeit nicht größer als bei Benzin.

Um die Verwendung von LPG zu fördern, wurde der Zugang zu geschlossenen Parkhäusern, der früher oft für
LPG-Fahrzeuge verboten war, kürzlich geregelt. So legt der Königliche Erlass vom 17. Mai 2007 fortan die Maßnahmen
zur Brand- und Explosionsverhütung, denen geschlossene Parkhäuser für das Abstellen von LPG-Fahrzeugen genügen
müssen, fest.

Die Feuerwehrdienste fordern jedoch, dass LPG-Fahrzeuge leicht identifizierbar sind (Vignette).
Der Entwurf bezweckt folglich die Verordnungsbestimmungen zur Kennzeichnung dieser Fahrzeuge zu

verbessern.
4. Der Entwurf berücksichtigt auch die technischen Entwicklungen, insbesondere im Bereich des Treibstoffs, um

den Einbau einer LPG-Ausrüstung in Dieselfahrzeuge zu ermöglichen.
Ferner zielt dieser Entwurf darauf ab, die auf die zugelassenen Installateure, Monteure, auf Prüfstellen oder

Prüfungszentren anwendbaren Pflichten zu verdeutlichen, die, wenn diese nicht erfüllt werden, zu einer Ablehnung
und einem Entzug der Zulassung führen kann.

In der Bemühung um einen deutlichen Text wurde der Königliche Erlass vom 9. Mai 2001 vollständig
umgeschrieben und überarbeitet. Dies erfolgte in Rücksprache mit allen in diesem Sektor betroffenen Parteien.

II. Prüfung des Entwurfs
Der Erlassentwurf ist in vier Titel unterteilt:
— die allgemeinen Bestimmungen;
— die LPG-Anlage;
— die Zulassung;
— die Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen.

TITEL I — Allgemeine Bestimmungen
5. Artikel 1 definiert die unterschiedlichen Termini, die im Entwurf verwendet werden.
Dieser Artikel nimmt die relevanten Definitionen, die bereits in Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 9. Mai 2001

aufgeführt waren, wieder auf.

TITEL II — Die LPG-Anlage
Dieser Titel ist in sechs Kapitel unterteilt.
6. Das Kapitel I (Artikel 2) legt die Kriterien fest, denen die LPG-Anlagen und ihre Zubehörteile entsprechen

müssen.
Diese müssen gemäß den Vorschriften der ECE-Regelung Nr. 67 von Genf und seiner Änderungsserie 01

(aktuellste Fassung) zugelassen sein (nachstehend als „R67.01“ oder „Regelung 67“ im Korpus des Erlassentwurfs
abgekürzt).

Der Königliche Erlass vom 9. Mai 2001 schrieb bereits die Einhaltung der ECE-Regelung Nr. 67 (R67.01) vor. Dieser
Erlass ist am 1. Juli 2001 in Kraft getreten. Jedoch wurden die gemäß R67.00 genehmigten Teile noch für mit einer
LPG-Anlage ausgerüstete Fahrzeuge akzeptiert, deren Einbau und Vorfahren zur ersten Kontrolle in einer technischen
Prüfstelle im Laufe des ersten Anwendungsjahres des Erlasses vom 9. Mai 2001 (also vom 1. Juli 2001 bis 30. Juni 2002)
durchgeführt wurden. Daher erscheint es ratsam, im Gegensatz zur Empfehlung des Staatsrates im oben genannten
Gutachten, den Verweis auf das Datum des 1. Juli 2002 in Artikel 2 Paragraph 1 des Entwurfs beizubehalten.

Eine genauere Unterscheidung wird vorgenommen zwischen dem Typgenehmigungsverfahren für Fahrzeuge, die
serienmäßig mit einer LPG-Anlage ausgerüstet sind und dem Genehmigungsverfahren für LPG-Anlagen, die in bereits
zugelassene Fahrzeuge eingebaut werden.

Bis vor kurzem waren nur Benzinfahrzeuge mit einer LPG-Anlage ausgerüstet. Fortan ist es dank des technischen
Fortschritts möglich, Dieselfahrzeuge auf LPG umzurüsten. Deshalb erscheint es sinnvoll in Paragraph 5 anzugeben,
dass es sich bei den Fahrzeugen um Fahrzeuge mit Einstoff- oder Mehrstoffbetrieb handeln kann (allgemeine Begriffe,
die nicht auf einen spezifischen Kraftstoff verweisen), vorausgesetzt natürlich, dass die Bestimmungen des
Erlassentwurfs und seiner Anlagen eingehalten werden.

7. Das Kapitel II (Artikel 3) beschreibt das Genehmigungsverfahren für einen LPG-Ausrüstungstyp oder eines
seiner Zubehörteile oder einen Fahrzeugtyp, bezüglich der LPG-Anlage.

8. Das Kapitel III (Artikel 4 bis 7) legt die Verpflichtungen bezüglich des Ein- und Ausbaus sowie auch der Wartung
und der Reparatur einer LPG-Anlage fest.

8.1. Der Einbau einer LPG-Anlage (Artikel 4) muss, wie bisher, zugelassenen Monteuren übertragen werden. Zur
Erinnerung: Diese Verpflichtung untersagt es nicht einem Lehrling oder nicht zugelassenen Mechaniker beim Einbau
mitzuhelfen, sondern schreibt die ununterbrochene Anwesenheit eines zugelassenen Monteurs vor.

Dies betrifft allerdings nur den Einbau einer LPG-Anlage in einem bereits genehmigten Fahrzeug. Der
ursprüngliche Einbau einer LPG-Anlage durch den Autohersteller (meistens am Fließband durchgeführt) ist hiervon
nicht betroffen.

Von dieser Verpflichtung sich an einen zugelassenen Installateur zu wenden, sind ebenfalls diejenigen Fahrzeuge
ausgenommen, die aus einem anderen Mitgliedstaat eingeführt wurden und für die eine Typgenehmigung gemäß
Regelung Nr. 67 erhalten wurde oder wenn der Einbau der Anlage einer durch diesen anderen Mitgliedstaat
festgelegten Norm entspricht, im Rahmen eines Systems, das gleichwertige Garantien bieten kann bezüglich der
Wirksamkeit und gemäß den technischen Vorschriften, die ein gleichwertiges Sicherheitsniveau garantieren.

Betreffend den Ausbau, die Wartung und die Reparatur von (ursprünglich vorhandenen oder nachträglich
eingebauten) LPG-Anlagen gilt, dass dies nur durch einen zugelassenen Installateur (Artikel 5 und 6) ausgeführt
werden darf, mit Ausnahme der Wartung von relativ ungefährlichen Klasse-2-Teilen.
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8.2. Die Verpflichtungen bezüglich des Einbaus und der Reparatur werden, je nach betreffender LPG-Anlage,
entweder in R67.01 oder in Anlage C ausführlicher beschrieben.

Die Anlage C betreffend gelten weiterhin die vorherigen Normen, unter Vorbehalt der Bestimmungen über:
— den Austausch von biegsamen Befüllleitungen (Punkt 10 § 1), der nun nicht mehr alle 15 Jahre, sondern

mindestens alle 10 Jahre oder 6 Jahre erfolgen muss, je nachdem, ob der Tank im Kofferraum oder in einem Innenraum
ohne aufklappbares Verdeck eingebaut ist oder nicht;

— die Abschaffung der Art der Befestigung von Leitungen, die nicht unter Druck stehen (Punkt 10 § 1 von
Anlage C des aufgehobenen Königlichen Erlasses vom 9. Mai 2001);

— Fahrzeuge mit Mehrstoffbetrieb (Punkt 12).
8.3. Der Artikel 7 beschreibt die im Fahrzeug mitzuführende Bescheinigung, die belegt, dass das Fahrzeug für den

Betrieb mit LPG umgerüstet wurde.
Das Muster dieser Bescheinigung ist in Anlage D festgelegt; es existiert in verschiedenen Ausführungen, je

nachdem, ob es sich um den Einbau einer LPG-Anlage (Teil 1), eine Änderung oder einen Eingriff an dieser Anlage
(Teil 2) oder aber um den vollständigen Ausbau dieser Anlage (Teil 3) handelt.

Für die in Artikel 2 Paragraph 2 des vorliegenden Erlassentwurfs genannten Neufahrzeuge muss keine
Einbaubescheinigung ausgestellt werden, das heißt für die gemäß den Bestimmungen des Teils II von Regelung 67, die
(ursprüngliche) LPG-Anlage betreffend, genehmigten Fahrzeuge, sofern zu diesem Zeitpunkt noch kein zugelassener
Installateur hieran gearbeitet hat.

Die aus einem anderen Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums eingeführten Fahrzeuge, für die ein
Mitgliedstaat (der nicht Belgien ist) eine Typgenehmigung gemäß Regelung 67 erteilt hat, benötigen ebenfalls keine
Einbaubescheinigung (Teil 1).

9. Das Kapitel IV (Artikel 8 bis 10) legt die Verpflichtungen bezüglich der technischen Kontrolle fest.
9.1. Der Artikel 8 unterscheidet in Paragraph 1 die vom Hersteller mit einer LPG-Anlage ausgerüsteten Fahrzeuge,

die über eine EG-Typgenehmigung verfügen (deren Anlage nicht mehr einer Dichtigkeitsprüfung unterzogen werden
muss), von den anderen Fahrzeugen (die noch immer einer, in Paragraph 3 beschriebenen, vollständigen Kontrolle der
Anlage unterliegen).

Der Paragraph 2 von Artikel 8 zählt diejenigen Fälle auf, die eine neue vollständige technische Kontrolle der
Anlage erfordern (Eingriff an der Anlage oder Beschädigung der Anlage). Bei einer Beschädigung der LPG-Anlage darf
der Fahrzeughalter die Kontrolle künftig bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle seiner Wahl durchführen lassen,
während bis heute die Verpflichtung gilt, die nächstgelegene Stelle aufzusuchen.

Der zugelassene Installateur ist gehalten, über die Verpflichtung zu einer technischen Kontrolle zu informieren.
9.2. Liefert die technische Kontrolle den Vorschriften entsprechende Ergebnisse, wird die Bescheinigung über den

Einbau oder die Änderung für gültig erklärt (Artikel 8 Paragraph 4). Neben der Gültigkeitserklärung der
Bescheinigung über den Einbau oder die Änderung stellt die technische Prüfstelle, wie für jedes Fahrzeug, eine bis zur
nächsten regelmäßigen Kontrolle gültige Prüfbescheinigung aus (mit derselben Periodizität wie bei anderen
Fahrzeugen).

Dahingegen stellt die Prüfstelle bei einer nicht konformen Anlage natürlich eine rote Prüfbescheinigung aus.
9.3. Erfüllt ein LPG-Fahrzeug die anwendbaren Vorschriften, wird zusammen mit der Prüfbescheinigung eine

hinter die Windschutzscheibe anzubringende selbstklebende und unzerstörbare Vignette ausgehändigt. Diese
bescheinigt die Einhaltung der neuen Normen für LPG (Artikel 9 und Anlage E). Diese Vignette wurde bereits durch
den Erlass vom 9. Mai 2001 eingeführt.

9.4. Der Artikel 10 betrifft insbesondere Fahrzeuge, deren LPG-Anlage ausgebaut wurde.
10. Das Kapitel V (Artikel 11) sieht vor, dass alle mit LPG fahrenden Fahrzeuge am Heck einen Aufkleber gemäß

dem Muster in Anlage F tragen müssen.
Der Aufkleber soll eine noch einfachere Identifizierung dieser Fahrzeuge ermöglichen, insbesondere im Rahmen

von Feuerschutzmaßnahmen in geschlossenen Tiefgaragen.
11. Das Kapitel VI (Artikel 12) betrifft die erneute Prüfung der Anlage und die Periodizität dieser Prüfungen.
Das Prinzip einer erneuten Dichtigkeitsprüfung der Anlage wird beibehalten.
Zur Annäherung an die Normen der Nachbarstaaten wird diese Prüfung nicht mehr alle fünfzehn Jahre nach der

erstmaligen Prüfung durchgeführt, sondern alle zehn oder sechs Jahre, je nachdem, ob der Tank sich im Kofferraum
oder in einem geschlossenen Innenraum befindet oder nicht;

Dieser Vorschlag für eine Verkürzung der Periodizität wird ausdrücklich von den zugelassenen Prüfstellen
unterstützt, die diesbezüglich über eine vertiefte Berufserfahrung verfügen. Hierdurch werden nicht konforme Tanks
aus dem Verkehr gezogen, bevor sie ein Sicherheitsrisiko darstellen.

Die Dichtigkeitsprüfung wird durch eine Wanddickenmessung mit Ultraschall für die Tanks mit eingebauter
Pumpe ersetzt.

Die biegsamen Befüllleitungen müssen in der gleichen Periodizität, in der die Prüfung des Tanks vorgenommen
wird, ersetzt werden.

Die Halter eines Fahrzeugs, das bereits vor Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses mit einer LPG-Anlage
ausgerüstet ist, verfügen gemäß Artikel 25 über eine Frist von 2 Jahren, um die Konformität ihrer LPG-Anlage
herzustellen. Auf diese Weise können sie die Kosten der geforderten Arbeiten und Kontrollen finanziell auffangen.

TITEL III — Die Zulassung
Dieser Titel ist in vier Kapitel unterteilt:
— LPG-Installateure;
— Prüfstellen;
— Monteure;
— Prüfungszentren.
12. Das Kapitel I (Artikel 13) behält das Prinzip der Zulassung von LPG-Installateuren bei.
12.1. Die Zulassungsbedingungen werden durch Anlage B (Buchstabe a) Punkt 1) festgelegt, die ebenfalls die

Bedingungen für den Entzug der Zulassung nennt (Buchstabe a) Punkt 6).
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Die Zulassungsbedingungen bleiben unverändert hinsichtlich der vorher durch Anlage B des Königlichen Erlasses
vom 9. Mai 2001 vorgesehenen Zulassungsbedingungen, mit Ausnahme der neuen Verpflichtungen für LPG-
Installateure:

— in einem Büro ihrer Werkstatt über eine aktuelle technische Dokumentation und einen Vorrat an Aufklebern zu
verfügen;

— ein Schild anzubringen (Anlage H) im Interesse des Verbraucherschutzes, wodurch den Verbrauchern garantiert
wird, dass es sich um einen zugelassenen Installateur handelt.

Gewisse Normen bezüglich der LPG-Werkstatt wurden mithilfe der Prüfstellen ebenfalls präzisiert.
Der Artikel 26 des Entwurfs sieht vor, dass die bereits vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses

zugelassenen LPG-Installateure zugelassen bleiben, unter der Voraussetzung, dass sie ihren neuen Verpflichtungen
innerhalb einer Frist von sechs Monaten nachkommen.

Der Punkt a) 4 der Anlage B betrifft insbesondere die Verpflichtungen des LPG-Installateurs. Hier kann die
Verpflichtung für die Installateure hervorgehoben werden, dass sie sowohl den zugelassenen Prüfstellen als auch den
Bediensteten der Behörden den Zugang zu ihren Räumlichkeiten gewähren müssen.

12.2. Der Paragraph 2 von Artikel 13 legt die Höhe der Gebühren fest, die für die Prüfung eines Antrags auf
Zulassung oder für die Ausstellung von dazugehörigen Dokumenten anfallen. Es ist vorgesehen, diese Beträge jährlich
an die Entwicklung des gewöhnlichen Indexes anzupassen.

12.3. Im Interesse des Verbraucherschutzes ist die Veröffentlichung der Erteilung und des Entzuges einer
Zulassung im Belgischen Staatsblatt vorgesehen.

12.4. Der Paragraph 5 betrifft die Zulassung als LPG-Installateur, der Schulen, die diese Spezialisierung
organisieren.

Die durch diese Schulen mit LPG ausgerüsteten Fahrzeuge dürfen bislang nicht in den Verkehr gebracht werden,
da den Schulen bisher die Zulassung als Installateur fehlt, weil sie nicht in der Zentralen Datenbank der Unternehmen
registriert sind.

Hierdurch soll gewissen Schulen gestattet werden LPG-Ausrüstungen einzubauen, ohne dass diese vor einer
Wiederinbetriebnahme der genannten Fahrzeuge wieder ausgebaut werden muss. Um unlauteren Wettbewerb mit dem
Sektor zu vermeiden, wird die jährliche Anzahl der durch eine Schuleinrichtung ausrüstbaren Fahrzeuge auf zwanzig
beschränkt.

13. Das Kapitel II (Artikel 14 bis 17) legt die Zulassungsbedingungen für die Prüfstellen fest, die die Einhaltung
der ordnungsgemäßen Zulassungsbedingungen kontrollieren.

Dieses Kapitel beschreibt auch die Aufträge dieser Prüfstellen sowie den Inhalt ihrer Berichte (und folglich die
vorgeschriebenen Informationen, die die LPG-Installateure angeben müssen).

Die durch den Königlichen Erlass vom 9. Mai 2001 eingeführte Regelung bleibt weiterhin in Kraft.
Zur Erinnerung, die Zulassung basiert auf dem ersten Bewertungsbericht einer zugelassenen Prüfstelle;

anschließend müssen die anerkannten Prüfstellen jede Werkstatt mindestens einmal jährlich kontrollieren. Der
LPG-Installateur darf eine zugelassene Prüfstelle frei auswählen.

Um zugelassen zu werden, muss der Installateur belegen, dass er permanent über mindestens einen zugelassenen
Monteur verfügt und dass er die Bedingungen bezüglich der Ausrüstung der Werkstätten erfüllt. Wenn der Installateur
eine natürliche Person ist, kann er selber als zugelassener Monteur zugelassen sein.

Der Artikel 16 behält zwei Hauptbedingungen für die Zulassung eines Installateurs bei:
— der Installateur muss die Identität der verschiedenen natürlichen Personen, die er als zugelassene Monteure

beschäftigt, mitteilen;
— die Beschreibung der Werkstatt, um deren Übereinstimmung beurteilen zu können. Die Werkstatt muss auch

über verschiedene erforderliche Genehmigungen, die sowohl auf föderaler, regionaler als auch auf kommunaler Ebene
erteilt werden, verfügen;

— letztlich die Verpflichtung, diverse Dokumente vorzulegen.
Artikel 17 betrifft den Entzug der Zulassung dieser Prüfstellen.
14. Das Kapitel III (Artikel 18) enthält die auf die LPG-Monteure anwendbaren Bestimmungen.
Wie dies zurzeit bereits auf Grundlage des Königlichen Erlasses vom 9. Mai 2001 der Fall ist, müssen die Monteure

für eine Zulassung eine Prüfung bestehen, die die in Punkt b) von Anlage B definierten grundlegenden technischen
Kenntnisse nachweist. Vor dem Ablegen dieser Prüfung kann der Bewerber um ein Zertifikat als Monteur einer
Ausbildung folgen, wenn er dies wünscht, was ihm jedoch freigestellt bleibt.

Die Modalitäten dieser Prüfung (Inhalt, Bedingungen für das Bestehen der Prüfung, Kosten usw.) werden durch
einen Ministeriellen Erlass festgelegt.

Die dem Staatsrat übermittelte Fassung des Entwurfs sah vor, dass der Minister über die Notwendigkeit des
Bestehens einer zusätzlichen Prüfung beschließen konnte, wenn bedeutsame technische Entwicklungen eine
Erweiterung der Kenntnisse der zugelassenen Monteure erfordern. Für den Staatsrat ist diese Weiterübertragung von
Befugnissen an den Minister zu weitreichend. Diese Bestimmung existierte jedoch bereits im Königlichen Erlass vom
9. Mai 2001, ohne Probleme zu verursachen. Es muss darauf geachtet werden, dass die Installateure den Stand der
technischen Entwicklungen des Sektors kennen, da sie in einem Bereich arbeiten, der eine mögliche Sicherheitsgefahr
für Personen darstellt. Aus diesem Grund ist die Gültigkeitsdauer eines Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur auf
5 Jahre begrenzt. Diese Gültigkeitsdauer ist jedoch für Zeiträume von jeweils 5 Jahren verlängerbar, wenn der Monteur
belegt, dass er eine Fortbildung von mindestens 7 Stunden absolviert hat. Anders ausgedrückt darf ein zugelassener
LPG-Monteur, wenn die Gültigkeit seines Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur abgelaufen ist und er keine
Fortbildung absolviert hat, nicht mehr an LPG-Anlagen arbeiten. Allerdings braucht er lediglich erneut einer
Fortbildung zu folgen, damit die Gültigkeitsdauer seines Zertifikats für 5 Jahre verlängert wird.

Das Programm der Fortbildung, die Zulassungsbedingungen für dieses Programm sowie die Modalitäten und
Regeln für die Durchführung der Fortbildung werden durch einen Ministeriellen Erlass geregelt.

Der Installateur ist dafür verantwortlich zu überprüfen, dass sein Personal stets über gültige Zertifikate verfügt.
Ansonsten kann ihm die Zulassung entzogen werden, wenn festgestellt wird, dass sein Personal kein Inhaber eines
gültigen Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur ist.

Alle auf Grundlage der alten Vorschriften zugelassenen Monteure gelten automatisch als Inhaber eines Zertifikats
als zugelassener LPG-Monteur, mit einer Gültigkeitsdauer von 5 Jahren, die ab dem Datum des Inkrafttretens des
vorliegenden Erlasses beginnt (Artikel 27).
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15. Das Kapitel IV (Artikel 19 und 20) behandelt die Zulassungsbedingungen der Prüfungszentren für die
LPG-Monteure.

TITEL IV — Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen
16. Der Titel IV (Artikel 21 bis 30) erlässt die Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen und sieht das

Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses dreißig Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt vor.
Neben den bereits erwähnten Übergangsbestimmungen kann noch Artikel 22 hervorgehoben werden, der vorsieht,

dass jede vor dem 1. Juli 2001 in ein Fahrzeug eingebaute Anlage (d. h. vor Inkrafttreten des Königlichen Erlasses vom
9. Mai 2001, der durch Artikel 22 des vorliegenden Erlasses aufgehoben wird) die Bestimmungen von Anlage G erfüllen
muss. Es handelt sich um eine angepasste Version der Bestimmungen, die vor dem Inkrafttreten des oben genannten
Erlasses vom 9. Mai 2001 (automatischer Füllstandsbegrenzer und Elektroventil) in Kraft waren.

Ich habe die Ehre,
Sire,

der ehrerbietige und getreue Diener
Eurer Majestät zu sein.

Die Ministerin des Innern

J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET

7. MÄRZ 2013 — Königlicher Erlass über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG)
für den Antrieb von Kraftfahrzeugen

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund der Verordnung (EG) Nr. 661/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über
die Typgenehmigung von Kraftfahrzeugen, Kraftfahrzeuganhängern und von Systemen, Bauteilen und selbstständigen
technischen Einheiten für diese Fahrzeuge hinsichtlich ihrer allgemeinen Sicherheit, Artikel 4 und Anhang IV;

Aufgrund des Gesetzes vom 21. Juni 1985 über die technischen Anforderungen, denen jedes Fahrzeug für den
Transport auf dem Landweg, seine Bestandteile und sein Sicherheitszubehör entsprechen müssen, Artikel 1, abgeändert
durch die Gesetze vom 18. Juli 1990, 5. April 1995, 4. August 1996 und 27. November 1996 und durch den Königlichen
Erlass vom 20. Juli 2000;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 9. Mai 2001 über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen;

Aufgrund der Stellungnahme des Beratungsausschusses Verwaltung-Industrie vom 24. November 2010;
Aufgrund der Beteiligung der Regionalregierungen an der Ausarbeitung des vorliegenden Erlasses;
Aufgrund des Gutachtens der Finanzinspektion vom 22. Dezember 2010;
Aufgrund des Einverständnisses des Staatssekretärs für Haushalt vom 28. Januar 2011;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 49.166/4 des Staatsrates vom 2. Februar 2011, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 1 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Aufgrund der Mitteilung an die Europäische Kommission in Anwendung von Artikel 8 der Richtlinie 98/34/EG

des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998 über ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der
Normen und technischen Vorschriften und der Vorschriften für die Dienste der Informationsgesellschaft;

In der Erwägung, dass die Bestimmungen von Artikel 15 Punkt 7 der Richtlinie 2006/123/EG des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 12. Dezember 2006 über Dienstleistungen im Binnenmarkt eingehalten worden sind;

Auf Vorschlag des Ministers des Innern und des Staatssekretärs für Mobilität,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

TITEL I — ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN
Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses ist zu verstehen unter:
1. „Kraftfahrzeug“: jedes Motorfahrzeug, wie erwähnt in Artikel 2 § 1 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968

zur Festlegung der allgemeinen Regelung über die technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre
Bestandteile und ihr Sicherheitszubehör.

2. „LPG“: Flüssiggas, hauptsächlich bestehend aus Propan und Butan und für den Antrieb von Kraftfahrzeugen
bestimmt.

3. „LPG-Installateur“: die natürliche oder juristische Person, unter deren Verantwortung die LPG-Anlagen
eingebaut werden;

4. „LPG-Monteur“: die natürliche Person, die qualifiziert ist, um den Einbau, den Ausbau, die Wartung und
Reparatur einer LPG-Anlage vorzunehmen.

5. „Hersteller“: derjenige, der die Verantwortung für die Konzipierung und Herstellung eines Produktes trägt, für
die Vermarktung unter dem eigenen Namen.

6. „LPG-Anlage“: die gesamte, an Bord eines Kraftfahrzeugs mit Einstoff- oder Mehrstoffbetrieb eingebaute
Anlage, die eine Verwendung von LPG für seinen Antrieb ermöglicht.

7. „LPG-Nachrüstsystem“: jedes Nachrüstsystem für Kraftfahrzeuge, das ermöglicht, dass LPG für den Antrieb
verwendet werden kann und das mindestens folgende Elemente enthält:

a) die in der Regelung 67 definierten und als notwendig betrachteten Elemente;
b) ein Einbau-Handbuch;
c) ein Endbenutzer-Handbuch.
8. „Spezielle LPG-Ausrüstung“: die folgenden Bauteile:
a) der Tank;
b) die am Tank angebrachten Zubehörteile;
c) der Verdampfer/Druckregler;
d) das Absperrventil;
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e) die Gaseinspritzeinrichtung oder die Gaseinspritzdüse oder die Gasmischeinrichtung;
f) die Gasdosiereinheit, einzeln oder in Kombination mit der Gaseinspritzeinrichtung;
g) biegsame Leitungen;
h) die Einfülleinrichtung;
i) das Rückschlagventil;
j) das Gasleitungsüberdruckventil;
k) LPG-Filter;
l) der Druck- oder Temperaturfühler;
m) die LPG-Pumpe;
n) die Versorgungskupplung;
o) das elektronische Steuergerät;
p) die Kraftstoffzufuhrleitung;
q) die Druckentlastungsvorrichtung.
Die im vorliegenden Erlass nicht definierten Begriffe, die zur Beschreibung von spezieller LPG-Ausrüstung

verwendet werden, sind so zu verstehen, wie sie in der Regelung 67 definiert werden.
9. „Tank“: der Behälter, der entworfen wurde, um an Bord eines Kraftfahrzeugs für den Antrieb benötigtes LPG

zu enthalten.
10. „Am Tank angebrachte Zubehörteile“: die folgenden Zubehörteile, die entweder getrennt oder kombiniert am

Tank angebracht sind:
a) 80 %-Füllstoppventil;
b) Füllstandsanzeiger;
c) Überdruckventil (Ablassventil);
d) ferngesteuertes Versorgungsventil mit Überströmventil;
e) LPG-Kraftstoffpumpe;
f) Mehrfachventil;
g) gasdichtes Gehäuse;
h) Stromversorgungsdurchführung;
i) Rückschlagventil;
j) Überdruckventil.
11. „Erstmalige Prüfung“: der erstmalige Druckaufbau vor der Markteinführung
12. „Regelung Nr. 67“: die Regelung der Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Europa (UNECE),

einschließlich der Änderungsserie 01, über einheitliche Bedingungen für die:
I. Genehmigung zur speziellen Ausrüstung von Kraftfahrzeugen, in deren Antriebssystem verflüssigte Gase (LPG)

verwendet werden;
II. Genehmigung eines Fahrzeugs, das mit der speziellen Ausrüstung für die Verwendung von verflüssigten Gasen

(LPG) in einem Antriebssystem ausgestattet ist, hinsichtlich des Einbaus dieser Ausrüstung.
13. „Regelung Nr. 115“: die Regelung Nr. 115 der Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Europa

(UNECE) über einheitliche Bedingungen für die Genehmigung der:
— I. speziellen Nachrüstsysteme für LPG (Flüssiggas) zum Einbau in Kraftfahrzeuge zur Verwendung von

Flüssiggas in ihrem Antriebssystem;
— II. speziellen Nachrüstsysteme für CNG (komprimiertes Erdgas) zum Einbau in Kraftfahrzeuge zur

Verwendung von komprimiertem Erdgas in ihrem Antriebssystem.
14. „Minister“: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Straßenverkehr gehört.

TITEL II — DIE LPG-ANLAGE

KAPITEL I — Kriterien, denen die LPG-Anlagen und ihre Zubehörteile entsprechen müssen
Art. 2 - § 1 - Die speziellen Ausrüstungen für die Verwendung von LPG im Antriebssystem von Kraftfahrzeugen

und in ihren Bestandteilen, installiert ab dem 1. Juli 2002, müssen in Übereinstimmung mit den Bestimmungen von
Teil I von Regelung 67 genehmigt sein.

§ 2 - Ein Kraftfahrzeugtyp mit einer speziellen Ausrüstung für die Verwendung von LPG im Antriebssystem muss,
was den Einbau dieser Ausrüstung betrifft, gemäß den Bestimmungen von Teil II von Regelung 67 zugelassen sein.

§ 3 - Diejenigen Kraftfahrzeuge, für die keine Typgenehmigung betreffend den Einbau der LPG-Ausrüstung erteilt
wurde, dürfen nur ausgerüstet sein mit:

a) entweder einer LPG-Anlage, deren Teile gemäß den Bestimmungen von Teil I von Regelung 67 zugelassen sind.
Der Einbau der genannten Anlage muss von einem zugelassenen LPG-Installateur gemäß den Bestimmungen von
Anlage C durchgeführt werden;

b) oder einem LPG-Nachrüstsystem, zugelassen gemäß den Bestimmungen von Regelung 115. Der Einbau muss
von einem zugelassenen LPG-Installateur, nach den Anweisungen des Einbau-Handbuches, durchgeführt werden. Das
ins Fahrzeug eingebaute spezielle Nachrüstsystem muss jedoch immer die Einbau-Anforderungen von Anlage C
erfüllen.

§ 4 - Die LPG-Anlage muss vollständig mit der gemäß Regelung 67 genehmigten LPG-Anlage übereinstimmen.
Der Zusammenbau des Tanks und von am Tank befestigten Zubehörteilen darf nur durch den Hersteller des Tanks

oder seinen Bevollmächtigten ausgeführt werden. Unter „Bevollmächtigter“ ist jede, in der Europäischen Union
ansässige, natürliche oder juristische Person zu verstehen, die ausdrücklich vom Hersteller beauftragt ist, diesen
Zusammenbau auszuführen, den Hersteller bei den zuständigen Behörden zu vertreten und in seinem Auftrag in allen
Angelegenheiten, die den vorliegenden Erlass betreffen, zu handeln.

Der Hersteller oder sein Bevollmächtigter muss für den Tank und die am Tank befestigten Zubehörteilen eine mit
Regelung 67 übereinstimmende Konformitätsbescheinigung ausstellen, außer für Kraftfahrzeuge mit einer
EG-Typgenehmigung, die mit einer gemäß den Bestimmungen von Teil II von Regelung 67 genehmigten LPG-Anlage
ausgerüstet sind.
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Die im vorherigen Absatz erwähnte Bescheinigung muss dem in Anlage I beschriebenen Muster entsprechen und
stets im Fahrzeug mitgeführt werden, unabhängig von den Eigentumsverhältnissen. Sie muss bei jeder Vorführung des
Fahrzeugs in einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgelegt werden.

§ 5 - Unter der Voraussetzung, dass die Bestimmungen des vorliegenden Erlasses und die Vorschriften über
gasförmige Schadstoffe eingehalten werden, darf das Kraftfahrzeug:

a) ein „Fahrzeug mit Einstoffbetrieb“ sein, das heißt ein Fahrzeug, das entworfen ist, um mit hauptsächlich einem
Kraftstofftyp zu fahren;

b) oder ein „Fahrzeug mit Mehrstoffbetrieb“ sein. Hierbei kann es sich handeln:
1. entweder um ein „Fahrzeug mit Zweistoffbetrieb“, das heißt ein Fahrzeug mit zwei verschiedenen Systemen für

die Kraftstofflagerung, das mit zwei verschiedenen Kraftstoffen fahren kann, aber so entworfen ist, dass stets nur ein
einziger Kraftstoff verwendet wird;

2. oder um ein „Dual-Fuel“-Fahrzeug, d. h. ein Fahrzeug mit zwei verschiedenen Systemen für die Kraftstoffla-
gerung, das gleichzeitig mit zwei unterschiedlichen Kraftstoffen fahren kann;

3. oder um ein „Flexfuel-Fahrzeug“, d. h. ein Fahrzeug mit einem System für die Kraftstofflagerung, das mit
verschiedenen Mischungen aus zwei oder mehr Kraftstoffen fahren kann.

KAPITEL II — Genehmigungsverfahren
Art. 3 - § 1 a) Der Antrag auf Erteilung einer Genehmigung für den Typ eines LPG-Bauteils oder eines seiner Teile

oder eines LPG-Nachrüstsystems ist vom Inhaber der Fabrik- oder Handelsmarke oder seinem Bevollmächtigten beim
Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit,
einzureichen.

Dem Antrag sind die in Punkt 3 von Regelung 67 erwähnten Informationen und Dokumente beizufügen, oder,
wenn es sich um ein Nachrüstsystem handelt, diejenigen, die in Punkt 3 von Regelung 115 erwähnt sind.

Für ein und denselben Typ eines LPG-Bauteils, eines seiner Elemente oder eines LPG-Anpassungssystems darf nur
ein einziger Antrag eingereicht werden, und dieser darf nicht eingereicht werden, wenn er bereits in einem anderen
Mitgliedstaat der Europäischen Union eingereicht wurde.

Für jede Typgenehmigung muss ein separater Antrag eingereicht werden.
b) Der Antrag auf Erteilung einer Genehmigung für einen Fahrzeugtyp, der vom Hersteller mit einer

LPG-Ausrüstung ausgestattet ist, wird, hinsichtlich des Einbaus dieser Ausrüstung, durch den Hersteller oder seinen
Bevollmächtigten beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und
Verkehrssicherheit, eingereicht.

Dem Antrag sind die in Punkt 15 von Regelung 67 erwähnten Informationen und Dokumente beizufügen.
Für ein und denselben Fahrzeugtyp, der vom Hersteller mit einer LPG-Ausrüstung ausgestattet ist, darf nur ein

einziger Antrag eingereicht werden und dieser darf nicht eingereicht werden, wenn er bereits in einem anderen
Mitgliedstaat der Europäischen Union eingereicht wurde.

Für jeden zu genehmigenden Typ ist ein gesonderter Antrag einzureichen.
c) Die mit der Genehmigung verbundenen Kosten trägt der Antragsteller.
§ 2 - Die Prüfungen, Tests und Kontrollen eines Typs von LPG-Ausrüstung, eines ihrer Teile oder eines

LPG-Nachrüstsystems oder eines mit dieser Ausrüstung ausgestatteten Kraftfahrzeugs, hinsichtlich des Einbaus dieser
Bauteile, werden durch die für diesen Zweck durch den Minister oder seinen Beauftragten zugelassenen Stellen
durchgeführt, sofern diese durch BELAC akkreditiert sind, auf Grundlage der Norm NBN-EN ISO/IEC 17025. Die nach
den Systemen ausgestellten Akkreditierungen, mit denen BELAC eine gegenseitige Anerkennung vereinbart hat,
werden als gleichwertig angesehen.

Die in Absatz 1 vorgesehenen Prüfungen, Tests und Kontrollen werden nicht vorgenommen, wenn:
— eine LPG-Ausrüstung,
— oder eines ihrer Teile,
— oder ein LPG-Nachrüstsystem,
— oder ein mit dieser Ausrüstung ausgestattetes Kraftfahrzeug
bereits das in Regelung 67 vorgeschriebene Genehmigungsverfahren, oder, bei einem LPG-Nachrüstsystem, das in

Regelung 115 vorgeschriebene Genehmigungsverfahren, in einem anderen Land als Belgien, das diesen Regelungen
beigetreten ist, durchlaufen hat.

§ 3 - a) Die Genehmigung für den Typ einer LPG-Ausrüstung oder eines seiner Teile wird durch den Minister oder
seinen Beauftragten erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften von Punkt 6 von Regelung 67 eingehalten werden.

b) Die Genehmigung für einen Fahrzeugtyp, hinsichtlich des Einbaus einer LPG-Ausrüstung, wird durch den
Minister oder seinen Beauftragten erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften von Punkt 17 von Regelung 67
eingehalten werden.

c) Die Genehmigung für einen Typ von LPG-Nachrüstsystem wird durch den Minister oder seinen Beauftragten
erteilt, vorausgesetzt, dass die Vorschriften von Punkt 6 von Regelung 115 eingehalten werden.

§ 4 - a) Auf jedem Element der gemäß Regelung 67 genehmigten LPG-Ausrüstung wird ein Genehmigungszeichen,
entsprechend dem in Anlage A beschriebenen Muster, angebracht.

b) Auf jedem gemäß Regelung 67 genehmigten Kraftfahrzeug wird ein Genehmigungszeichen, entsprechend dem
in Anlage A beschriebenen Muster, angebracht.

c) Auf jedem Kraftfahrzeug, das mit einem gemäß Regelung 115 genehmigten LPG-Nachrüstsystem ausgestattet
ist, wird ein Genehmigungszeichen, entsprechend dem in Anlage A beschriebenen Muster, angebracht.

d) Die in den Punkten a), b) und c) erwähnten Genehmigungszeichen werden auf einem korrosionsbeständigen
Schild angebracht und dauerhaft befestigt, oder auf einem selbstklebenden unzerstörbaren Aufkleber.

§ 5 - Jede angebrachte Änderung:
— an einem Typ von LPG-Ausrüstung,
— oder an einem seiner Teile,
— oder an einem LPG-Nachrüstsystem,
— oder an einem Kraftfahrzeugtyp, der mit dieser Ausrüstung ausgestattetet ist, hinsichtlich ihres Einbaus,
wird dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und

Verkehrssicherheit, mitgeteilt, wenn die ursprüngliche Genehmigung in Belgien ausgestellt wurde.
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Die Generaldirektion wird beurteilen, ob es sich dabei um eine wesentliche Änderung handelt. Sollte dies der Fall
sein, muss ein neuer Antrag auf Genehmigung oder auf Erweiterung der Typgenehmigung eingereicht werden.

§ 6 - a) Die Kontrolle der Übereinstimmung der Produktion eines Typs von LPG-Ausrüstung, oder eines seiner
gemäß Regelung 67 genehmigten Teile, findet unter den in Punkt 9 dieser Regelung vorgesehenen Bedingungen statt.

b) Die Kontrolle der Übereinstimmung der Produktion eines Fahrzeugtyps, genehmigt gemäß Regelung 67, findet
unter den in Punkt 18 dieser Regelung vorgesehenen Bedingungen statt.

c) Die Kontrolle der Übereinstimmung der Produktion eines Typs von LPG-Nachrüstsystem, genehmigt gemäß
Regelung 115, findet unter den in Punkt 9 dieser Regelung vorgesehenen Bedingungen statt.

§ 7 - In den jeweils in Punkt 10 und 19 von Regelung 67 oder in Punkt 10 von Regelung 115 vorgesehenen Fällen,
kann die Genehmigung für einen Typ von LPG-Ausrüstung, eines seiner Elemente oder eines mit dieser Ausrüstung
oder einem Typ LPG-Nachrüstsystem ausgestatteten Kraftfahrzeugs durch den Minister oder seinen Beauftragten
entzogen werden.

KAPITEL III — Einbau, Ausbau, Wartung und Reparatur

Art. 4 - Unbeschadet der Bestimmungen von Artikel 2 Paragraph 4 muss der Einbau einer in Artikel 2 Paragraph 3
erwähnten LPG-Anlage durch einen zugelassenen LPG-Installateur gemäß den Bestimmungen von Anlage C
durchgeführt werden und dies nach den Anweisungen des Einbau-Handbuches, wenn es sich um ein LPG-
Nachrüstsystem handelt.

In Abweichung von Absatz 1 wird für den vorliegenden Erlass jeder Einbau einer LPG-Anlage in einem aus einem
anderen Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums eingeführten Fahrzeugs als zufriedenstellend betrachtet,
wenn eine Typgenehmigung gemäß Regelung 67 erhalten wurde oder dieser Einbau einer durch diesen Staat
festgelegten Norm entspricht, im Rahmen eines Systems, das gleichwertige Garantien bietet bezüglich der Wirksamkeit
und gemäß den technischen Vorschriften, die ein gleichwertiges Sicherheitsniveau garantieren.

Art. 5 - Der vollständige Ausbau einer LPG-Anlage muss durch einen zugelassenen LPG-Installateur durchgeführt
werden, der ebenfalls den in Artikel 11 erwähnten Aufkleber entfernen muss.

Art. 6 - Jede Wartung oder jede Reparatur einer LPG-Anlage muss durch einen zugelassenen LPG-Installateur
durchgeführt werden. Diese Verpflichtung ist nicht anwendbar auf die Wartung von Teilen der Klasse 2, wie definiert
in Regelung 67, wenn die Werkstatt, in der die Wartung dieser Klasse 2-Teile vorgenommen wird, die in Anlage B
Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 5 Buchstaben a) bis c) erwähnten Bedingungen erfüllt.

Für die in Artikel 2 Paragraph 2 erwähnten LPG-Anlagen erfolgt die Wartung oder die Reparatur gemäß den
Bestimmungen von Regelung 67 und gemäß den Anweisungen des Fahrzeugherstellers.

Für die in Artikel 2 Paragraph 3 erwähnten LPG-Anlagen erfolgt die Wartung oder die Reparatur gemäß den
Bestimmungen von Anlage C und dies gemäß den Anweisungen des Einbau-Handbuches, wenn es sich um ein
LPG-Nachrüstsystem handelt.

Art. 7 - Der Installateur, der eine LPG-Anlage eingebaut, abgeändert oder ausgebaut hat, stellt dem
Fahrzeuginhaber eine Bescheinigung über den Einbau, die Änderung oder den Ausbau aus, gemäß dem in Teil 1, 2
oder 3 von Anlage D vorgesehenen Muster.

Diese Bescheinigung beinhaltet eine aus zwei unterschiedlichen Teilen bestehende Nummer:

* die vier Ziffern des laufenden Kalenderjahres

* eine Nummer, zugewiesen gemäß der chronologischen Reihenfolge der Eingriffe.

Diese Bescheinigung muss stets im Fahrzeug mitgeführt werden, unabhängig von den Eigentumsverhältnissen. Sie
muss bei jeder Vorführung des Fahrzeugs bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgelegt werden.

KAPITEL IV — Regelmäßige Kontrollen von LPG-Anlagen

Art. 8 - § 1 - Mit Ausnahme derjenigen Kraftfahrzeuge, die mit einer gemäß den Bestimmungen von Teil II von
Regelung 67 genehmigten LPG-Anlage ausgerüstet sind, muss jedes nach Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses mit
einer LPG-Anlage ausgerüstete Kraftfahrzeug innerhalb von dreißig Tagen nach dem Einbau bei einer Kraftfahrzeug-
überwachungsstelle vorgefahren werden, für eine vollständige Überprüfung der LPG-Anlage.

Innerhalb dieses Zeitraums von dreißig Tagen muss der Fahrer des Kraftfahrzeugs auf jede Aufforderung von zur
Durchführung von Straßenkontrollen ordnungsgemäß befugten Personen die vom Installateur ausgestellte Rechnung
und die Bescheinigung über den Einbau vorlegen.

§ 2 - In folgenden Fällen muss jedes Kraftfahrzeug ebenfalls bei einer Prüfstelle der Kraftfahrzeugüberwachung für
eine vollständige Überprüfung der LPG-Anlage vorgefahren werden:

— nach einem Eingriff an der LPG-Anlage, der als eine Änderung der LPG-Anlage betrachtet werden kann, wie
den Einbau eines neuen Tanks, den Austausch oder den vorübergehenden Ausbau einer oder mehrerer Leitungen oder
Zubehörteile;

— bei Beschädigungen an der LPG-Anlage. Wurde die LPG-Anlage beschädigt, darf das Kraftfahrzeug nur noch
auf der öffentlichen Straße verwendet werden, um zur Werkstatt eines zugelassenen Installateurs und, nach der
Reparatur, zu einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle für eine vollständige Überprüfung der LPG-Anlage zu fahren.

Der zugelassene LPG-Installateur muss den Halter des Kraftfahrzeugs über die Verpflichtung informieren, dass
dieses innerhalb von dreißig Tagen nach dem Eingriff am Kraftfahrzeug bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle
vorgefahren werden muss.

§ 3 - Bei den vollständigen Kontrollen von LPG-Anlagen wird untersucht:

1. ob die Prüfungen, Kontrollen und Genehmigungen der Ausrüstungen der LPG-Anlage, die durch den
vorliegenden Erlass vorgeschrieben oder durch den Minister festgelegt werden, durch die gemäß Artikel 3 Paragraph 2
zugelassenen Stellen durchgeführt wurden;
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2. ob die LPG-Anlage gasdicht ist;

3. ob die LPG-Anlage den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht. Die zu kontrollierenden Punkte
werden durch den Minister oder seinen Beauftragten festgelegt;

4. ob die Abgase die im Königlichen Erlass vom 15. März 1968 zur Festlegung der allgemeinen Regelung über die
technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre Bestandteile und ihr Sicherheitszubehör sowie die
in den diesbezüglich anwendbaren Europäischen Richtlinien und Europäischen Verordnungen auferlegten Emissions-
normen respektieren, die in der Anlage des Königlichen Erlasses vom 26. Februar 1981 zur Ausführung der Richtlinien
der Europäischen Gemeinschaften über die Betriebserlaubnis für Kraftfahrzeuge und Kraftfahrzeuganhänger, für land-
und forstwirtschaftliche Zugmaschinen auf Rädern, ihre Bauteile sowie ihr Sicherheitszubehör bestimmt sind.

§ 4 - Wenn die Anlage den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht, erklärt die Kraftfahrzeugüberwa-
chung die durch den zugelassenen Installateur, der die LPG-Anlage eingebaut, abgeändert oder repariert hat,
ausgestellte Bescheinigung über den Einbau oder den Eingriff für gültig und es wird eine Prüfbescheinigung gemäß
Artikel 23novies Paragraph 3 des Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 zur Festlegung der allgemeinen Regelung
über die technischen Anforderungen an Kraftfahrzeuge, ihre Anhänger, ihre Bestandteile und ihr Sicherheitszubehör
ausgestellt. Diese Bescheinigung ist gültig bis zum Datum der nächsten regelmäßigen Kontrolle des Fahrzeugs, das
gemäß Artikel 23ter des besagten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 festgelegt wurde, oder bis zum Datum der
nächsten regelmäßigen Kontrolle des LPG-Tanks oder der biegsamen Befüllleitungen, wenn diese Prüfung zu einem
Zeitpunkt vor dem Datum der gemäß Artikel 23ter des genannten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 festgelegten
regelmäßigen Kontrolle des Fahrzeugs stattfindet.

Bei Nichtübereinstimmung mit den Vorschriften, wird eine Prüfbescheinigung gemäß den im genannten
Königlichen Erlass vom 15. März 1968 vorgesehenen Modalitäten ausgestellt.

Die Prüfbescheinigung wird bei jeder Kontrolle des Kraftfahrzeugs durch eine zugelassene Kraftfahrzeugüber-
wachungseinrichtung vorgelegt.

Dieselbe Bescheinigung muss ebenfalls nach Aufforderung durch Beamte oder Bedienstete, die auf Grundlage von
Artikel 80 des genannten Königlichen Erlasses vom 15. März 1968 befugt sind Straßenkontrollen durchzuführen,
vorgelegt werden.

Art. 9 - Bei jeder LPG-Anlage, die in Übereinstimmung mit den Bestimmungen von Artikel 8 geprüft wurde und
die den Vorschriften des vorliegenden Erlasses entspricht, befestigt oder ersetzt ein Personalmitglied der Kraftfahr-
zeugüberwachungsstelle auf der Windschutzscheibe des Kraftfahrzeugs, an der Innenseite unten rechts, eine
Kontrollvignette gemäß dem in Anlage E vorgesehenen Muster.

Die Vignette ist selbstzerstörend bei jedem Versuch einer Entfernung und gibt an:

— die Nummer der Kraftfahrzeugüberwachungsstelle;

— das Jahr der nächsten Kontrolle des Tanks;

— die Zulassungsnummer des Installateurs;

— das Gültigkeitsdatum der Vignette;

— die Fahrgestellnummer.

Im Fall einer Beschädigung der Kontrollvignette muss der Inhaber sein Kraftfahrzeug bei einer Kraftfahrzeug-
überwachungsstelle vorfahren, um ein Duplikat anbringen zu lassen.

Art. 10 - Jedes Kraftfahrzeug, dessen LPG-Anlage vollständig ausgebaut wurde, muss vor seiner Wiederinbetrieb-
nahme bei einer Kraftfahrzeugüberwachungsstelle vorgefahren werden.

Wenn das Kraftfahrzeug die geltenden Vorschriften erfüllt, erklärt die Kraftfahrzeugüberwachung die Bescheini-
gung über den Ausbau, die durch den zugelassenen Installateur ausgestellt wurde, der die LPG-Anlage ausgebaut hat,
für gültig.

KAPITEL V – Gebrauch von Kraftfahrzeugen, die mit einer LPG-Anlage ausgerüstet sind

Art. 11 - Ungeachtet des Datums seiner Inbetriebnahme wird auf jedem Kraftfahrzeug, das LPG für den Antrieb
gebraucht, an einer gut sichtbaren Stelle auf dessen Rückseite ein Aufkleber gemäß dem Muster von Anlage F
angebracht.

KAPITEL VI — Erneute Prüfung der Anlage

Art. 12 - § 1 - Die erneute Prüfung des Tanks findet spätestens statt:

a) alle zehn Jahre nach dem Datum der vorherigen Prüfung, wenn der Tank im Kofferraum oder im Fahrgastraum
ohne aufklappbares Verdeck eingebaut ist;

b) alle sechs Jahre, in allen anderen Fällen.

Bei der erneuten Prüfung wird der Tank einer Flüssigkeitsdruckprüfung von 3000 kPa unterzogen. Das Verfahren
für die Durchführung dieser Druckprüfung stimmt mit den sie betreffenden Bestimmungen von Regelung 67 überein.

Für die Tanks mit einer internen Pumpe darf die Flüssigkeitsdruckprüfung durch folgendes Kontrollverfahren
ersetzt werden:

— Sichtprüfung der Dichtigkeit des leeren, nicht entgasten Tanks;

— und Messung der Wanddicke des Tanks mit Ultraschall.
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Das Jahr (vier Zahlen) und der Monat (zwei Zahlen) der erneuten Prüfung sowie der Prägestempel der
zugelassenen Prüfstelle, die diese Prüfung durchgeführt hat, werden in der genannten Reihenfolge auf das Kennschild
des Tanks gestanzt.

Wenn das ursprüngliche Prüfungsdatum des Tanks, als Folge des Einbaus in ein gemäß Teil II von Regelung 67
zugelassenes Fahrzeug, nicht mehr sichtbar ist, ersetzt das Datum der Erstinbetriebnahme des Fahrzeugs das Datum
der Prüfung des Tanks, um den Ablauf der Gültigkeitsdauer des Tanks festzulegen.

§ 2 - Die biegsamen Befüllleitungen werden mindestens alle zehn Jahre ersetzt, wenn der Tank im Kofferraum oder
im Innenraum ohne aufklappbares Verdeck eingebaut ist, oder mindestens alle sechs Jahre, in allen anderen Fällen.

TITEL III — ZULASSUNG

KAPITEL I — Zulassung der Installateure

Art. 13 - § 1 - Die LPG-Installateure werden durch den Minister oder seinen Beauftragten, nach den in Anlage B
festgelegten Bedingungen zugelassen.

§ 2 - Ab Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses und bis zum 31. Dezember desselben Kalenderjahres gibt die
Zulassung als LPG-Installateur und die Ausstellung der dazugehörigen Dokumente Anlass zur Entrichtung einer
Gebühr, deren Höhe festgelegt wird auf:

— 250 EUR für die Bearbeitung eines Antrags für eine Zulassung als Installateur;

— 200 EUR für die Bearbeitung eines Änderungsantrags einer bestehenden Zulassung;

— 30 EUR für die Ausstellung einer Zulassungsbescheinigung als Installateur;

— 15 EUR für die Ausstellung einer geänderten, bereits bestehenden Zulassungsbescheinigung.

Ab dem darauffolgenden Kalenderjahr werden die oben genannten Gebühren am 1. Januar jeden Jahres auf
Grundlage des gewöhnlichen Indexes des Monats November des vergangenen Jahres indexiert. Das Ergebnis dieser
Anpassung wird auf den nächsten Euro aufgerundet, wenn die Dezimalzahlen des berechneten Betrags höher oder
gleich 0,50 sind oder auf den nächsten Euro nach unten abgerundet, wenn die Dezimalzahlen kleiner als 0,50 sind.

Die Gebühren für bereits teilweise oder vollständig erbrachte Leistungen werden nicht zurückerstattet bei
Zurückziehung des Antrags oder einer negativen Entscheidung die Akte betreffend.

§ 3 - Der Minister oder sein Beauftragter kann die Zulassung entziehen, wenn der Installateur nicht mehr die
Anforderungen des vorliegenden Erlasses und / oder seiner Anlagen erfüllt oder wenn der Einbau, der Ausbau, die
Wartung oder die Reparatur einer LPG-Anlage nicht gemäß den Vorschriften des vorliegenden Erlasses und seiner
Anlagen erfolgt.

§ 4 - Die Erteilung und der Entzug der Zulassung der LPG-Installateure werden im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht.

§ 5 - Schulen, die die Spezialisierung „LPG-Einbau“ organisieren, können als LPG-Installateure zugelassen werden.

Allerdings bleibt die Anzahl Fahrzeuge, die sie ausrüsten dürfen, auf maximal 20 Fahrzeuge pro Schule und pro
Schuljahr beschränkt.

KAPITEL II — Prüfstellen

Art. 14 - § 1 - Die LPG-Installateure unterliegen, im Hinblick auf ihre Zulassung, einer ersten Beurteilung
hinsichtlich ihrer Übereinstimmung mit den Vorschriften des vorliegenden Erlasses und seiner Anlagen. Diese wird
durch eine zugelassene Prüfstelle durchgeführt.

Neben dieser ersten Beurteilung unterliegen die LPG-Installateure einer durch eine zugelassene Prüfstelle
durchzuführenden jährlichen Kontrolle, wobei geprüft wird, ob sie die Vorschriften des vorliegenden Erlasses und
seiner Anlagen einhalten.

§ 2 - Der Minister oder sein Beauftragter lässt die zuständigen Stellen zu, die befugt sind, den ersten
Beurteilungsbericht über die Übereinstimmung im Hinblick auf die Zulassung von LPG-Installateuren zu erstellen und
die jährliche Kontrolle auszuführen, wie erwähnt in Paragraph 1 und Artikel 15, unter der Voraussetzung:

1. dass sie durch die BELAC auf der Grundlage von Norm NBN-EN ISO/IEC 17020 als Prüfstelle des Typs A für
die im vorliegenden Erlass erwähnten Aktivitäten akkreditiert sind. Die ausgestellten Akkreditierungen nach
Systemen, mit denen die BELAC eine gegenseitige Anerkennung vereinbart hat, werden als gleichwertig angesehen;

2. und dass sie in einem Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums angesiedelt sind.

Der Minister oder sein Beauftragter erstellt eine Liste der zugelassenen Stellen und veröffentlicht diese im
Belgischen Staatsblatt.

Art. 15 - § 1 - Die zugelassenen Prüfstellen müssen:

1. dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssi-
cherheit, einen ersten Beurteilungsbericht über die Übereinstimmung des Installateurs mit den Vorschriften des
vorliegenden Erlasses vorlegen;

2. einmal pro Kalenderjahr eine Kontrolle bei den zugelassenen Installateuren durchführen, um zu überprüfen, ob
sie die Anforderungen des vorliegenden Erlasses erfüllen. Über diese Kontrolle wird ein Bericht nach den in Artikel 16
des vorliegenden Erlasses erwähnten Vorschriften erstellt.

Die Prüfstellen teilen jährlich dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, die provisorische Planung der für den Zeitraum vom 1. Januar des Jahres bis
31. Januar des nachfolgenden Jahres geplanten Kontrollen zur Genehmigung mit. Diese Planung muss der genannten
Generaldirektion spätestens zum 31. Januar des Jahres, in dem die Kontrollen durchgeführt werden sollen, mitgeteilt
werden.
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Die Prüfstellen informieren den Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion
Mobilität und Verkehrssicherheit, sofort über die Gründe, warum die Kontrolle nicht gemäß der festgelegten Planung
durchgeführt werden kann und teilen ihm gleichzeitig das Datum mit, an dem die Kontrolle effektiv geplant ist.

Der Föderale Öffentliche Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit,
darf ebenfalls jederzeit eine Kontrolle ohne Vorankündigung bei einem zugelassenen Installateur durchführen.

§ 2 - Auf Anfrage des Ministers oder seines Beauftragten sind die zugelassenen Prüfstellen dazu verpflichtet, alle
Dokumente im Zusammenhang mit ihrem Auftrag einzureichen und alle Auskünfte bezüglich der Anwendung des
vorliegenden Erlasses zu erteilen.

Art. 16 - § 1 - Der erste Beurteilungsbericht und der jährliche Kontrollbericht enthalten folgende Daten:

1. die Identifizierungsdaten des Unternehmens: die Firmenbezeichnung, die Rechtsstellung und die Adresse des
Installateurs, die Unternehmensnummer sowie die Adresse der LPG-Werkstatt;

2. die Liste der zugelassenen LPG-Monteure, mit Angabe von:

a) Namen, Vornamen, Adresse, Geburtsort und -datum und Nummer des Nationalregisters oder Reisepass-
Nummer dieser Personen;

b) die Natur ihres Rechtsverhältnisses zum Installateur;

3. eine Beschreibung mit einem Plan jeder Werkstatt, in der der Einbau von LPG-Anlagen durchgeführt wird. Der
Plan verzeichnet die Position der Hebebühne sowie des Büros, in dem die die LPG-Anlagen betreffende
Verwaltungsarbeit vorgenommen wird.

4. eine Kopie der in Buchstabe a) Punkt 1 Nr. 4 von Anlage B geforderten Genehmigungen;

§ 2 - Neben den in Paragraph 1 erwähnten Daten enthält der jährliche Kontrollbericht ebenfalls folgende Daten:

1. die Zulassungsnummer des LPG-Installateurs;

2. die eventuell festgestellten Mängel;

3. die Schlussfolgerungen der Prüfstelle zur Übereinstimmung der Anlagen mit den Anforderungen von Anlage B.

§ 3 - Außer im Fall höherer Gewalt werden der erste Beurteilungsbericht und der jährliche Kontrollbericht dem
Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit,
innerhalb einer maximalen Frist von dreißig Kalendertagen ab dem Datum der ersten Beurteilung oder der jährlichen
Kontrolle übermittelt.

Art. 17 - Eine Einrichtung, die nicht oder nicht mehr den Anforderungen von Artikel 14 entspricht, ist nicht befugt,
die Kontrollen bezüglich der Zulassung von LPG-Installateuren auszuführen.

Die Zulassung einer Prüfstelle kann ebenso entzogen werden bei Nichteinhaltung der in den Artikeln 15 und 16
erwähnten Bestimmungen.

Die Ablehnung oder der Entzug der Zulassung wird dem Betroffenen per Einschreibesendung notifiziert.

Innerhalb von dreißig Tagen nach der Ablehnung oder dem Entzug der Zulassung kann der Betroffene per
Einschreibesendung einen Widerspruch beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, General-
direktion Mobilität und Verkehrssicherheit, City Atrium, Rue du Progrès 56, 1210 Brüssel, einreichen.

Die genannte Generaldirektion hört den Betroffenen an, wenn dieser in seinem Widerspruchsschreiben darum
ersucht.

Der Minister oder sein Beauftragter entscheidet innerhalb von dreißig Tagen nach Absenden des Widerspruchs-
schreibens oder gegebenenfalls innerhalb von dreißig Tagen nach Anhörung des Betroffenen.

Der Widerspruch hat keine aufschiebende Wirkung.

KAPITEL III — Anwendbare Bestimmungen für LPG-Monteure

Art. 18 - § 1 - Jedes Personalmitglied, das mit dem Einbau, der Wartung, der Reparatur oder der Änderung einer
LPG-Anlage betraut ist, muss Inhaber eines gültigen Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur sein, das sein
Mindestniveau technischer Kenntnisse, wie erwähnt in Buchstabe b) von Anlage B, attestiert.

Als natürliche Person kann der Installateur selber Inhaber eines Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur sein.

§ 2 - Um dieses Zertifikat als zugelassener LPG-Monteur zu erhalten, muss der Bewerber eine Prüfung bestehen,
die durch ein gemäß Artikel 19 zugelassenes Prüfungszentrum organisiert wird.

Um an dieser Prüfung teilnehmen zu können, muss der Bewerber Inhaber eines Diploms oder einer belgischen
Bescheinigung oder einer Bescheinigung eines anderen Mitgliedstaates sein, die bestätigt, dass er eine spezifische
Ausbildung in Kraftfahrzeugmechanik oder -elektrik, oder hiermit gleichgestellt, erfolgreich abgeschlossen hat, oder er
muss eine Berufserfahrung von drei Jahren als Automechaniker oder Autoelektriker nachweisen.

Die in Absatz 1 erwähnte Prüfung besteht aus einer theoretischen und einer praktischen Prüfung.

Um zur praktischen Prüfung zugelassen zu werden, muss der Bewerber die theoretische Prüfung bestanden
haben. Die Gültigkeitsdauer einer bestandenen theoretischen Prüfung beträgt zwölf Monate.

Der Minister legt den Inhalt, die Modalitäten der Organisation sowie die Bedingungen für das Bestehen der
theoretischen und praktischen Prüfung fest.

Die theoretische und praktische Prüfung geben Anlass zur vorherigen Zahlung von Gebühren, deren Höhe der
Minister festlegt.

§ 3 - Das Zertifikat als zugelassener LPG-Monteur, dessen Muster der Minister festlegt, ist fünf Jahre gültig.
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Wenn der zugelassene LPG-Monteur belegt, dass er eine Fortbildung absolviert hat, deren Lehrplan mit einer
Mindestdauer von sieben Stunden gemäß den durch den Minister festgelegten Modalitäten zugelassen ist, wird die
Gültigkeitsdauer seines Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur, selbst wenn es abgelaufen ist, für einen neuen
Zeitraum von fünf Jahren verlängert, ab dem Ende der Gültigkeitsdauer des laufenden Zertifikats, wenn die
Fortbildung innerhalb des Zeitraums von zwei Jahren vor dem Ablaufdatum absolviert wurde und in den anderen
Fällen, ab dem Datum, an dem die Fortbildung absolviert wurde.

Der Inhalt dieses Fortbildungslehrplans und das Muster der Fortbildungsbescheinigung werden durch den
Minister bestimmt.

§ 4 - Jede Änderung bezüglich des Personals, das mit dem Einbau, der Wartung, der Reparatur oder der Änderung
an einer LPG-Anlage betraut ist, meldet der zugelassene Installateur sofort dem Föderalen Öffentlichen Dienst
Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit und gibt an:

a) das Datum, an dem die Änderung stattgefunden hat;

b) Namen, Vornamen, Adresse, Geburtsort und Geburtsdatum der betroffenen Personen;

c) die Natur ihres Rechtsverhältnisses zum Installateur.

KAPITEL IV — Prüfungszentren

Art. 19 - § 1 - Der Minister oder sein Beauftragter erteilt die Zulassung für die Prüfungszentren.

§ 2 - Für eine Zulassung muss das Prüfungszentrum:

1. davon absehen, eine Ausbildung zum LPG-Monteur anzubieten;

2. die Kenntnisse in Zusammenhang mit den in Anlage B Buchstabe b) des vorliegenden Erlasses erwähnten
Sachgebieten belegen können und über eine Erfahrung von mindestens drei Jahren bezüglich der Organisation einer
Prüfung im Allgemeinen verfügen;

3. über eine adäquate Infrastruktur verfügen oder verfügen können, unter anderem spezifische Räumlichkeiten,
didaktisches Material sowie die nötige Ausstattung, um theoretische und praktische Prüfungen durchzuführen;

4. über Prüfer verfügen, die selber zugelassene Monteure sind und die über eine Berufserfahrung von mindestens
drei Jahren im Bereich LPG verfügen. Diese Prüfer informieren sich stets über die neuesten Entwicklungen in ihrem
Fachbereich;

5. sich verpflichten, die in Artikel 18 erwähnten theoretischen und praktischen Prüfungen mindestens zwei Mal
pro Jahr zu organisieren;

6. sich verpflichten, eine Fragenliste für die Prüfungen zu verfassen und diese wenigstens einen Monat vor den
Prüfungen dem Föderalen Öffentlichen Dienst, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, zur Zustimmung
vorzulegen;

7. über 10 Jahre ein Register über die organisierten Prüfungen führen sowie ein Register der Teilnehmer, mit der
Angabe von Name, Vornamen, Adresse, Geburtsort und -datum;

8. am 31. Dezember jeden Jahres Statistiken über die Prüfungen liefern, mit der Mindestangabe der Teilnehmerzahl
und der erzielten Ergebnisse;

9. den Weisungen des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität
und Verkehrssicherheit, nachkommen.

§ 3 - Der Antrag auf Zulassung wird beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen,
Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, eingereicht und muss die Informationen anführen, aus denen
hervorgeht, dass die in Paragraph 2 angegebenen Bedingungen erfüllt sind.

§ 4 - Jede Änderung der Daten bezüglich der Zulassung muss innerhalb eines Monats dem Föderalen Öffentlichen
Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, mitgeteilt werden.

§ 5 - Die Erteilung und gegebenenfalls der Entzug der Zulassung von Prüfungszentren werden im Belgischen
Staatsblatt veröffentlicht.

Art. 20 - § 1 - Die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirek-
tion Mobilität und Verkehrssicherheit, haben Zugang zu den Räumlichkeiten der Prüfungszentren. Sie dürfen alle
Dokumente im Zusammenhang mit ihrem Auftrag einsehen.

Auf einfache Anfrage der mit der Zulassung und der Kontrolle innerhalb des Föderalen Öffentlichen Dienstes
Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität und Verkehrssicherheit, beauftragten Instanz ist das
Prüfungszentrum dazu verpflichtet, alle Auskünfte bezüglich der Anwendung des vorliegenden Erlasses und seiner
Anlagen zu erteilen.

Die Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen, Generaldirektion Mobilität
und Verkehrssicherheit, dürfen ebenfalls den Prüfungen beiwohnen und sind dazu berechtigt, die verwendeten Mittel
und den Ablauf der Prüfung zu kontrollieren.

§ 2 - Das Prüfungszentrum muss den Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, Generaldi-
rektion Mobilität und Verkehrssicherheit, mindestens einen Monat im Voraus über den Termin, die Räumlichkeiten und
die Sprache jeder Prüfung sowie die Namen der Prüfer informieren.
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§ 3 - Wenn im Rahmen der in Paragraph 1 erwähnten Kontrollen oder auf einem anderen Weg festgestellt wird,
dass das Prüfungszentrum nicht mehr die Zulassungsbedingungen erfüllt, kann der Minister oder sein Beauftragter
dem genannten Prüfungszentrum die Zulassung entziehen.

Der Entzug der Zulassung wird ihm per Einschreiben notifiziert.
Innerhalb von dreißig Tagen nach der Notifizierung des Entzugs der Zulassung kann der Betroffene per

Einschreibesendung einen Widerspruch beim Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen, General-
direktion Mobilität und Verkehrssicherheit, City Atrium, Rue du Progrès 56, 1210 Brüssel, einreichen.

Die genannte Generaldirektion hört den Betroffenen an, wenn dieser in seinem Widerspruchsschreiben darum
ersucht.

Der Minister oder sein Beauftragter entscheidet innerhalb von dreißig Tagen nach Absenden des Widerspruchs-
schreibens oder gegebenenfalls innerhalb von dreißig Tagen nach Anhörung des Betroffenen.

Der Widerspruch hat keine aufschiebende Wirkung.

TITEL IV — Schluss-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen

Art. 21 - Der Königliche Erlass vom 9. Mai 2001 über den Gebrauch von Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von
Kraftfahrzeugen wird aufgehoben, mit Ausnahme der Bestimmungen über die Zulassung von LPG-Monteuren, die
noch zwölf Monate nach dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses anwendbar bleiben.

Art. 22 - Jede LPG-Anlage, die vor dem 1. Juli 2001 in ein Kraftfahrzeug eingebaut wurde und die nicht die
Vorschriften von Anlage C erfüllt, muss die Vorschriften von Anlage G erfüllen.

Art. 23 - Vorbehaltlich gegenteiliger Bestimmungen muss jede LPG-Anlage, die in ein Kraftfahrzeug eingebaut
wurde innerhalb des Zeitraums vom 1. Juli 2001 bis zum Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses die Vorschriften von
Anlage C erfüllen.

Art. 24 - § 1 - Jede LPG-Anlage, die in ein Kraftfahrzeug vor dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden
Erlasses eingebaut wurde, die nicht den Anforderungen in Artikel 12 entspricht, muss schnellstmöglich und innerhalb
einer Frist von maximal zwei Jahren nach dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses angepasst werden,
ohne dass dabei die ursprünglich festgelegte Gültigkeitsdauer des Tanks überschritten wird.

§ 2 - Jede Gültigkeitsdauer der Prüfung des Tanks, die länger ist als diejenige, die durch Artikel 12 Absatz 1
festgelegt wurde, wird von Amts wegen und mit rückwirkender Kraft auf eine Höchstdauer von zehn oder sechs
Jahren reduziert.

Art. 25 - Die in Artikel 14 erwähnten Prüfstellen, die vor Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses zugelassen
wurden, müssen durch die BELAC auf der Grundlage von Norm NBN-EN ISO/IEC 17020 als Prüfstellen des Typs A
für die im vorliegenden Erlass erwähnten Aktivitäten akkreditiert sein und dies spätestens innerhalb einer Frist von
zwei Jahren nach dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses.

Art. 26 - Die vor dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses zugelassenen LPG-Installateure bleiben
zugelassen, sofern sie, innerhalb von sechs Monaten ab diesem Datum, den Anforderungen des vorliegenden Erlasses
und seiner Anlagen nachkommen.

Der Minister oder sein Beauftragter veröffentlicht die Liste der zugelassenen Installateure zum ersten Mal
spätestens neun Monate nach dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses.

Art. 27 - Die LPG-Monteure, die auf Grundlage des Königlichen Erlasses vom 9. Mai 2001 über den Gebrauch von
Flüssiggas (LPG) für den Antrieb von Kraftfahrzeugen zugelassen sind, sind von der Verpflichtung befreit, die in
Artikel 18 Paragraph 2 erwähnte Prüfung zu bestehen.

Sie werden als Inhaber eines Zertifikats als zugelassener LPG-Monteur, mit einer Gültigkeitsdauer von fünf Jahren,
ab dem Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses, betrachtet. Die Gültigkeit dieses Zertifikats kann gemäß
Artikel 18 Paragraph 3 verlängert werden.

Art. 28 - Der Minister oder sein Beauftragter kann Abweichungen von den Bedingungen des vorliegenden Erlasses
gewähren, damit die erforderlichen Prüfungen vorgenommen werden können, um die Bestimmungen für Kraftfahr-
zeuge, die LPG für den Antrieb verwenden an die technischen und industriellen Entwicklungen anzupassen.

Art. 29 - Vorliegender Erlass tritt dreißig Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft, mit
Ausnahme von Artikel 2 Paragraph 4, der am ersten Tag des dreizehnten Monats nach dem Datum der Veröffentlichung
des vorliegenden Erlasses im Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt.

Art. 30 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Straßenverkehr gehört, ist mit der Ausführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 7. März 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
J. MILQUET

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET
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90245MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



5�����������		��ô� "#�4õõõ� âðä�êãåé(����	��&ô�á�		�������'������������ ��õõ�õõ� âðä�êãåéíèççæëçèçîãïô�3 �����
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� CPPEDPE3}CN3BC3}ŃDE_PE3«SE3BE3ŃDENcLaN3EP3DED3C}}E_MCTED3DCPaDOL_PJ3MC_D3BESN3E_DE]gBEJ3CS�3}NEDZNa}PaL_D3MS39�TBE]E_P378d3� � �� � �� � �XETEgE_3RS33 hCaP3I33� �ME_3Gk�e�oI3� BE3Go�e�KI33� ��� �ñ�&������%&!��$�� ò����&���!�$�� � �� � �� � �� � �� � �*+z�j�kT���\\����W�W��������� � *+z�V�\\������lT������m�n�����iyW_��33

90275MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203537]
30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk, betreffende de toekenning
van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige oudere
bedienden die worden ontslagen en die op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn en
een beroepsverleden van tenminste 40 jaar als loontrekkende
kunnen laten gelden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijver-
heid en het breiwerk, betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige oudere bedienden die worden
ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeids-
overeenkomst 58 jaar of ouder zijn en een beroepsverleden van
tenminste 40 jaar als loontrekkende kunnen laten gelden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
van de textielnijverheid en het breiwerk

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
oudere bedienden die worden ontslagen en die op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn en
een beroepsverleden van tenminste 40 jaar als loontrekkende kunnen
laten gelden (Overeenkomst geregistreerd op 11 mei 2017 onder het
nummer 139165/CO/214)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijverheid en het
breiwerk en op de bedienden die zij tewerkstellen.

HOOFDSTUK II. — Rechthebbenden

Art. 2. § 1. De ontslagen bedienden, ontvangen, voor zover zij op het
ogenblik van beëindiging van de arbeidsovereenkomst recht verkrijgen
op wettelijke werkloosheidsvergoedingen, een aanvullende vergoe-
ding, zoals bedoeld in artikel 4, ten laste van de werkgever, mits zij in
de periode van 1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017 cumulatief aan de
volgende voorwaarden voldoen :

- Ontslagen zijn tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, behalve om dringende reden;

- De leeftijd van 58 jaar hebben bereikt uiterlijk op 30 juni 2017 en op
het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203537]
30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie textile et de la
bonneterie, relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en
faveur de certain(e)s employé(e)s âgé(e)s qui sont licencié(e)s et qui
ont 58 ans ou plus au moment de la fin du contrat et qui peuvent se
prévaloir d’un passé professionnel d’au moins 40 ans en tant que
salariés (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie textile et de la bonneterie;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de
certain(e)s employé(e)s âgé(e)s qui sont licencié(e)s et qui ont 58 ans ou
plus au moment de la fin du contrat et qui peuvent se prévaloir d’un
passé professionnel d’au moins 40 ans en tant que salariés.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie textile et de la
bonneterie

Convention collective de travail du 19 avril 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certain(e)s
employé(e)s âgé(e)s qui sont licencié(e)s et qui ont 58 ans ou plus au
moment de la fin du contrat et qui peuvent se prévaloir d’un passé
professionnel d’au moins 40 ans en tant que salariés (Convention
enregistrée le 11 mai 2017 sous le numéro 139165/CO/214)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective est applicable à toutes
les entreprises relevant de la compétence de la Commission paritaire
pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie et aux
employé(e)s qu’elles occupent.

CHAPITRE II. — Bénéficiaires

Art. 2. § 1er. Les employé(e)s licenciés reçoivent, pour autant qu’ils
obtiennent, au moment de la cessation du contrat de travail, le droit à
des indemnités de chômage légales, une indemnité complémentaire,
comme visée à l’article 4, à charge de l’employeur, pour autant qu’ils
satisfassent aux conditions cumulatives suivantes au cours de la
période du 1er janvier 2017 au 30 juin 2017 inclus :

- Avoir été licenciés au cours de la période de validité de la présente
convention collective de travail, sauf pour motifs graves;

- Avoir atteint l’âge de 58 ans au plus tard le 30 juin 2017 et au
moment de la cessation du contrat de travail;
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- 40 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaardigen
op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

§ 2. Onder ″het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″, bedoeld in § 1 hiervoor, wordt verstaan : het ogenblik dat de
bediende uit dienst treedt na het verstrijken van de opzeggingstermijn
of, wanneer er geen opzegging werd betekend of wanneer aan de
betekende opzeggingstermijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het
ogenblik dat de bediende de onderneming verlaat.

§ 3. De werknemer die voldoet aan de in § 1 hiervoor bepaalde
voorwaarden en wiens opzeggingstermijn na 30 juni 2017 verstrijkt,
behoudt het recht op bedrijfstoeslag.

Art. 3. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende, dienen
de bedienden, om te kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, bovendien te voldoen aan één van de volgende
sectorale anciënniteitsvoorwaarden :

- Ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute;

- Ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute tijdens de laatste 10 jaren, waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

HOOFDSTUK III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 4. De in artikel 2, § 1 bedoelde aanvullende vergoeding behelst
het toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 19 december 1974.

Art. 5. Aan de bedienden die tot onderhavig stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag toetreden, wordt de aanvullende vergoeding
maandelijks betaald door de werkgever, die het bedrag van de
aanvullende vergoeding, beperkt tot het bedrag berekend overeenkom-
stig de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, maar onverminderd de toepassing van de garantierege-
ling bedoeld in artikel 10, driemaandelijks bij het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de bedienden van de textielnijverheid en het
breiwerk″ (hierna het fonds genoemd) kan terugvorderen.

Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten even-
eens door de werkgever betaald. Het bedrag van deze bijzondere
werkgeversbijdragen, verschuldigd op het bedrag van de aanvullende
vergoeding, berekend overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad, maar onverminderd de
toepassing van de garantieregeling bedoeld in artikel 10, kan eveneens
door de werkgever driemaandelijks bij het fonds worden teruggevor-
derd.

Art. 6. De in artikelen 2 en 3 bedoelde bedienden hebben, voor
zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht op
de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd bereiken
waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn en binnen de voorwaarden
zoals door deze pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de bedienden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoedingen ontvangen.

Art. 7. In afwijking van artikel 6 hebben de in artikelen 2 en 3
bedoelde bedienden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een land
van de Europese Economische Ruimte, ook recht op een aanvullende
vergoeding ten laste van hun werkgever voor zover zij geen werkloos-
heidsuitkeringen kunnen genieten of kunnen blijven genieten in het
kader van de regelgeving inzake het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, alleen omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet
meer in België hebben in de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende werkloosheidsreglementering en voor
zover zij werkloosheidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving
van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werknemers werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 8. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 6 en artikel
7 behouden de bedienden die zijn ontslagen in het kader van deze
collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding ten
laste van de laatste werkgever, wanneer ze het werk hervatten als
loontrekkende bij een andere werkgever dan de werkgever die hen
heeft ontslagen en die niet behoort tot dezelfde technische bedrijfseen-
heid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

- Pouvoir attester d’un passé professionnel de 40 années en tant que
salarié au moment de la cessation du contrat.

§ 2. Par ″moment de la fin du contrat de travail″, visé au § 1er

ci-dessus, il convient d’entendre : soit le moment où l’employé(e)
termine ses prestations après écoulement du délai de préavis, soit, en
l’absence de délai de préavis ou lorsqu’il est mis fin anticipativement au
préavis notifié, le moment où l’employé(e) quitte l’entreprise.

§ 3. Le travailleur qui satisfait aux conditions fixées au § 1er et dont
le délai de préavis expire après le 30 juin 2017 conserve le droit au
complément d’entreprise.

Art. 3. Outre le passé professionnel requis en tant que salarié(e), les
employé(e)s doivent, pour pouvoir bénéficier du régime de chômage
avec complément d’entreprise, satisfaire à l’une des conditions d’ancien-
neté suivantes :

- Soit 15 années de travail salarié dans les secteurs textile, bonneterie,
habillement, confection, préparation du lin et/ou jute;

- Soit 5 années de travail salarié dans les secteurs textile, bonneterie,
habillement, confection, préparation du lin et/ou jute au cours des
10 dernières années dont au moins 1 an dans les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

CHAPITRE III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 4. L’indemnité complémentaire visée à l’article 2, § 1er concerne
l’octroi d’avantages semblables à ceux prévus par la convention de
travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au Conseil national du travail.

Art. 5. Aux employé(e)s accédant au présent régime de chômage
avec complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire est payée
mensuellement par l’employeur, qui peut réclamer sur une base
trimestrielle auprès du ″Fonds de sécurité d’existence pour les employés
de l’industrie textile et de la bonneterie″ (ci-après dénommé le fonds) le
remboursement de l’indemnité complémentaire, limitée au montant
calculé conformément à la convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail, mais sans préjudice de l’application du
mécanisme de garantie visé à l’article 10.

Les cotisations patronales spéciales, imposées par les dispositions
légales et par les arrêtés d’exécution, sont également payées par
l’employeur. Le montant de ces cotisations patronales spéciales, dues
sur le montant de l’indemnité complémentaire calculée conformément
à la convention collective de travail no 17 du Conseil national du travail,
mais sans préjudice de l’application du mécanisme de garantie visé à
l’article 10, peut également être réclamé sur une base trimestrielle par
l’employeur auprès du fonds.

Art. 6. Les employé(e)s visé(e)s aux articles 2 et 3 ont droit, dans la
mesure où ils(elles) bénéficient des allocations de chômage légales, à
l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils(elles) attei-
gnent l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension légale et dans
les conditions fixées par la réglementation relative aux pensions.

Le régime bénéficie également aux employé(e)s qui seraient sorti(e)s
temporairement du régime et qui, par après, demandent de nouveau à
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils(elles) reçoivent de nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 7. Par dérogation à l’article 6, les employé(e)s concerné(e)s par
les articles 2 et 3 qui ont leur lieu de résidence principale dans un pays
de l’Espace économique européen ont également droit à une indemnité
complémentaire à charge de leur dernier employeur pour autant
qu’ils(elles) ne puissent bénéficier ou qu’ils(elles) ne puissent continuer
à bénéficier d’allocations de chômage dans le cadre de la réglementa-
tion en matière de régime de chômage avec complément d’entreprise,
uniquement parce qu’ils(elles) n’ont pas ou n’ont plus leur résidence
principale en Belgique au sens de l’article 66 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage et pour autant
qu’ils(elles) bénéficient des allocations de chômage en vertu de la
législation de leur pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si les
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 8. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 6 et à
l’article 7, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux employé(e)s
licencié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est
maintenu à charge du dernier employeur, lorsque ces employé(e)s
reprennent le travail en tant que salariés auprès d’un employeur autre
que celui qui les a licencié(e)s et n’appartenant pas à la même unité
technique d’exploitation que l’employeur qui les a licencié(e)s.
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§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 6 en artikel 7
behouden de bedienden die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
de laatste werkgever, ingeval een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
wordt uitgeoefend, op voorwaarde dat die activiteit niet wordt
uitgeoefend voor rekening van de werkgever die hen heeft ontslagen of
voor rekening van een werkgever die behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de ontslagen
bedienden, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht op
de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op de
aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de tewerk-
stelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de hele duur
van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst en voor heel de periode gedurende welke de bedienden die recht
hebben op de aanvullende vergoeding geen werkloosheidsuitkeringen
als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze meer genieten.

De in § 1 en § 2 bedoelde bedienden leveren aan hun laatste
werkgever het bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond
van een arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep uitoefenen.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 9. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 10. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor bedienden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand. Deze verhoging van het bedrag van de
aanvullende vergoeding kan evenwel niet tot gevolg hebben dat het
totaal bruto maandbedrag van deze aanvullende vergoeding en de
werkloosheidsuitkeringen samen hoger komt te liggen dan de drempel
voor de werknemer zonder gezinslast die in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de werknemersbijdrage van 6,5 pct.,
ingehouden op het geheel van de sociale uitkering en de aanvullende
vergoeding.

Art. 11. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding. Voor de berekening van de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage dient rekening gehouden te
worden met de bepalingen van de wet van 20 december 1999 tot
toekenning van een werkbonus onder de vorm van een vermindering
van de persoonlijke bijdragen van sociale zekerheid aan werknemers
met lage lonen en aan sommige werknemers die het slachtoffer waren
van een herstructurering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt dus 3 862,50 EUR sinds 1 juni 2016. Zij is
gebonden aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptie-
prijzen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen. Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van
elk jaar herzien in functie van de regelingslonen overeenkomstig de
beslissing van de Nationale Arbeidsraad.

Het netto referteloon wordt tot de hogere euro afgerond.

Art. 12. 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die recht-
streeks gebonden zijn aan de door de bediende verrichte prestaties
waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan en waar-
van de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt.

Het omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor
sociale zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

2. Voor de per maand betaalde bediende wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgende punt 6
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

3. Voor de bediende die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 6 et à l’article 7, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux employé(e)s licen-
cié(e)s dans le cadre de la présente convention est maintenu à charge du
dernier employeur, en cas d’exercice d’une activité indépendante à titre
principal à condition que cette activité ne soit pas exercée pour le
compte de l’employeur qui les a licencié(e)s ou pour le compte d’un
employeur appartenant à la même unité technique d’exploitation que
l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les employé(e)s
licencié(e)s reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de rupture, ils n’ont droit à l’indemnité complémentaire
qu’au plus tôt à partir du jour où ils(elles) auraient eu droit aux
allocations de chômage s’ils n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les employé(e)s ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les employé(e)s visé(e)s au § 1er et au § 2 fournissent à leur dernier
employeur la preuve de leur réengagement dans les liens d’un contrat
de travail ou de l’exercice d’une activité indépendante à titre principal.

CHAPITRE IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 9. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 10. L’indemnité complémentaire accordée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour employés, dont
le montant brut est inférieur à 99,16 EUR par mois, est majorée jusqu’à
99,16 EUR bruts par mois. Toutefois, cette augmentation du montant de
l’indemnité complémentaire ne peut pas avoir comme conséquence que
le montant mensuel brut total de cette indemnité complémentaire et des
allocations de chômage dépasse le seuil pris en considération pour le
calcul de la cotisation de 6,5 p.c. du travailleur sans charge de famille,
retenue sur le montant total de l’allocation sociale et de l’indemnité
complémentaire.

Art. 11. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle de sécurité sociale et de la retenue fiscale. Pour le
calcul de la cotisation personnelle de sécurité sociale, il convient de
tenir compte des dispositions de la loi du 20 décembre 1999 visant à
octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une réduction des
cotisations personnelles de sécurité sociale aux travailleurs salariés
ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été victimes d’une
restructuration.

La limite de 940,14 EUR est liée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et atteint
donc 3 862,50 EUR depuis le 1er juin 2016. Elle est liée aux fluctuations
de l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions
de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des
prix à la consommation. Cette limite est en outre révisée au 1er jan-
vier de chaque année en tenant compte de l’évolution des salaires
conventionnels conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil
national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 12. 1. La rémunération brute comprend les primes contractuel-
les qui sont directement liées aux prestations fournies par l’employé(e),
qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la périodicité de
paiement n’est pas supérieure à un mois.

Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis aux
retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

2. Pour l’employé(e) payé(e) par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui(elle) pour le mois de référence défini au
point 6 ci-après.

3. Pour l’employé(e) qui n’est pas payé(e) par mois, la rémunération
brute est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.
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Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de bediende; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

4. Het brutoloon van een bediende die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien een bediende, krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referte-
maand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn
(haar) brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in
de arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

5. Het door de bediende verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met één twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die bediende in de loop van de twaalf maanden die aan
het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

6. Naar aanleiding van het bij artikel 16 voorziene overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden.

Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand,
die de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

7. Voor de bedienden die het voltijds stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag opnemen, aansluitend op een 1/5de loopbaanvermin-
dering of vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse
betrekking, zoals bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103
van de Nationale Arbeidsraad, zoals gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103ter, of die van het halftijds stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag naar het voltijds stelsel met bedrijfs-
toeslag overgaan, wordt de aanvullende vergoeding berekend op het
brutoloon voor voltijdse arbeidsprestaties.

HOOFDSTUK V. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende
vergoeding

Art. 13. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer van de
consumptieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn
inzake werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de bedienden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

HOOFDSTUK VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 14. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

HOOFDSTUK VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere
voordelen

Art. 15. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De bediende, bedoeld in de artikelen 2 en 3 en artikel 8, zal
dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten moeten
uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in hoofdstuk III
voorziene aanvullende vergoeding.

HOOFDSTUK VIII. — Overlegprocedure

Art. 16. Vooraleer één of meerdere bedienden bedoeld bij artikelen 2
en 3 te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de vertegenwoordi-
gers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij ontstentenis
daarvan, met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de bepalingen
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van 9 maart 1972,
inzonderheid van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot doel in
gemeen overleg te beslissen of, afgezien van de in de onderneming van
kracht zijnde afdankingscriteria, bedienden die aan het in artikel 2, § 1
bepaalde leeftijdscriterium voldoen, bij voorrang kunnen worden
ontslagen en derhalve het voordeel van de aanvullende regeling
kunnen genieten.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période. Le résultat obtenu de la
sorte est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu dans le
régime de travail hebdomadaire de l’employé(e); ce produit multiplié
par 52 et divisé par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

4. La rémunération brute d’un(e) employé(e) qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il(elle) avait été
présent(e) tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat, un(e) employé(e)
n’est tenu(e) de travailler que pendant une partie du mois de référence
et n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans son
contrat.

5. À la rémunération brute obtenue par l’employé(e), qu’il(elle) soit
payé(e) par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçu distinctement par
l’employé(e) au cours des douze mois qui précèdent la date de
licenciement.

6. À l’occasion de la concertation prévue par l’article 16, il sera décidé
d’un commun accord du mois de référence à prendre en considération.

Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.

7. Pour les employé(e)s qui entrent dans le régime de chômage avec
complément d’entreprise à temps plein dans le prolongement d’une
diminution de carrière de 1/5ème ou d’une réduction des prestations
de travail à mi-temps, comme fixé par la convention collective de
travail no 103 du Conseil national du travail, telle que modifiée par la
convention collective de travail no 103ter, ou pour les employé(e)s qui
passent d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à
mi-temps à un régime de chômage avec complément d’entreprise à
temps plein, l’indemnité complémentaire est calculée sur la base du
salaire brut pour des prestations de travail à temps plein.

CHAPITRE V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 13. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les employé(e)s qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour le calcul
de l’adaptation.

CHAPITRE VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 14. Le paiement de l’indemnité complémentaire se fait mensuel-
lement.

CHAPITRE VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres
avantages

Art. 15. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales résultant du licenciement,
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires.
L’employé(e) visé(e) aux articles 2 et 3 et à l’article 8 devra donc
d’abord épuiser les droits découlant de ces dispositions, avant de
pouvoir prétendre à l’indemnité complémentaire visée au chapitre III.

CHAPITRE VIII. — Procédure de concertation

Art. 16. Avant de licencier un ou plusieurs employé(e)s visé(e)s aux
articles 2 et 3, l’employeur se concertera avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou, à défaut, avec la
délégation syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention
collective de travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12,
cette concertation a pour but de décider, d’un commun accord, si,
indépendamment des critères de licenciement en vigueur dans l’entre-
prise, des employé(e)s, répondant au critère d’âge prévu par l’article 2,
§ 1er peuvent être licencié(e)s par priorité et, dès lors, bénéficier du
régime complémentaire.
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Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met het
personeel van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken bediende bij aangetekende brief uit tot een
onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming. Dit
onderhoud heeft tot doel aan de bediende de gelegenheid te geven zijn
(haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen ontslag
kenbaar te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de bediende zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

De ontslagen bedienden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

HOOFDSTUK IX. — Eindbepalingen

Art. 17. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds vastgesteld. De administratieve richtlijnen van de raad van
beheer van het fonds moeten door de werkgever nageleefd worden.

Art. 18. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds beslecht in de geest van en refererend naar de collectieve
arbeidsovereenkomsten nr. 17, nr. 124 en nr. 125 van de Nationale
Arbeidsraad.

Art. 19. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf
1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017.

Art. 20. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203534]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk, betreffende de toekenning
van een aanvullende vergoeding in het kader van de werkloosheid
met bedrijfstoeslag voor sommige oudere mindervalide bedienden
en bedienden met ernstige lichamelijke problemen, indien zij
worden ontslagen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden van
de textielnijverheid en het breiwerk;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijver-
heid en het breiwerk, betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding in het kader van de werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
sommige oudere mindervalide bedienden en bedienden met ernstige
lichamelijke problemen, indien zij worden ontslagen.

À défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs ou, à défaut, avec les employé(e)s de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre les employé(e)s concerné(e)s par lettre recommandée à
un entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre à l’employé(e) de communiquer à
l’employeur ses objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, l’employé(e) peut, lors de cet entretien, se
faire assister par son délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu
au plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était prévu.

Les employé(e)s licencié(e)s ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

CHAPITRE IX. — Dispositions finales

Art. 17. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
fonds. Les directives administratives du conseil d’administration du
fonds doivent être respectées par l’employeur.

Art. 18. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du fonds par référence à et dans l’esprit des conventions
collectives de travail no 17, no 124 et no 125 du Conseil national du
travail.

Art. 19. La présente convention est d’application pour la période du
1er janvier 2017 au 30 juin 2017.

Art. 20. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203534]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie textile et de la
bonneterie, relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en
cas de licenciement, dans le cadre du chômage avec complément
d’entreprise, pour certain(e)s employé(e)s âgé(e)s moins valides et
pour les employé(e)s ayant des problèmes physiques graves (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie textile et de la bonneterie;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie,
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en cas de licencie-
ment, dans le cadre du chômage avec complément d’entreprise, pour
certain(e)s employé(e)s âgé(e)s moins valides et pour les employé(e)s
ayant des problèmes physiques graves.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
van de textielnijverheid en het breiwerk

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding in het kader van de
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere minderva-
lide bedienden en bedienden met ernstige lichamelijke problemen,
indien zij worden ontslagen (Overeenkomst geregistreerd op
11 mei 2017 onder het nummer 139168/CO/214)

I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijverheid en het
breiwerk en op de bedienden die zij tewerkstellen.

Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de mindervalide bedienden en bedienden met ernstige lichamelijke
problemen, die tewerkgesteld zijn krachtens een arbeidsovereenkomst,
alsmede op de werkgevers die hen tewerkstellen.

§ 2. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt verstaan
onder :

1o ″mindervalide bedienden erkend door een bevoegde overheid″ :

a) de bedienden die voldoen aan de medische voorwaarden om
ingeschreven te worden in een agentschap voor personen met een
handicap en meer bepaald het Vlaams Agentschap voor Personen met
een Handicap, de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroep-
sopleiding, l’Agence pour une Vie de Qualité, de Brusselse dienst
″Personne Handicapée Autonomie Recherchée″ (Phare) en ″Dienststelle
für Personen mit einer Behinderung″;

b) de bedienden die voldoen aan de medische voorwaarden om recht
te hebben op een inkomensvervangende tegemoetkoming of een
integratietegemoetkoming ingevolge de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met een handicap;

c) de bedienden met een blijvende arbeidsongeschiktheid van meer
dan 65 pct. in het kader van de arbeidsongevallenwetgeving of de
wetgeving inzake beroepsziekten;

2o ″bedienden met ernstige lichamelijke problemen″ : de bedienden
met ernstige lichamelijke problemen die geheel of gedeeltelijk veroor-
zaakt zijn door hun beroepsactiviteit of elke vroegere beroepsactiviteit
en die de verdere uitoefening van hun beroep significant bemoeilijken,
met uitsluiting van personen die op het ogenblik van de aanvraag een
invaliditeitsuitkering genieten krachtens de wetgeving inzake de
ziekte- en invaliditeitsverzekering en niet tewerkgesteld zijn in de zin
dat zij geen effectieve arbeidsprestaties leveren;

3o ″bedienden gelijkgesteld aan werknemers met ernstige lichame-
lijke problemen″ : de bedienden met een rechtstreekse blootstelling aan
asbest tijdens hun vroegere beroepsactiviteit vóór 1 januari 1993
gedurende minimum twee jaar in :

- ondernemingen of werkplaatsen waar producten of voorwerpen op
basis van asbest worden gefabriceerd en behandeld;

- of fabrieken van materialen in vezelcement.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie textile
et de la bonneterie

Convention collective de travail du 19 avril 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire en cas de licenciement, dans le
cadre du chômage avec complément d’entreprise, pour certain(e)s
employé(e)s âgé(e)s moins valides et pour les employé(e)s ayant des
problèmes physiques graves (Convention enregistrée le 11 mai 2017
sous le numéro 139168/CO/214)

Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble à toutes les entreprises relevant de la compétence de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie textile et de la bonneterie, ainsi
qu’aux employé(e)s qu’elles occupent.

Art. 2. § 1er. La présente convention s’applique aux employé(e)s
moins valides et aux employé(e)s ayant des problèmes physiques
graves qui sont occupés en vertu d’un contrat de travail, ainsi qu’aux
employeurs qui les occupent.

§ 2. Pour l’application de la présente convention, l’on entend par :

1o ″employé(e)s moins valides reconnu(e)s par une autorité compé-
tente″ :

a) les employé(e)s qui remplissent les conditions médicales pour être
inscrits à une agence pour personnes handicapées, et plus précisément
à la Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, au Vlaamse
Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding, à l’Agence pour
une Vie de Qualité, au service bruxellois ″Personne Handicapée
Autonomie Recherchée″ (Phare) et au ″Dienststelle für Personen mit
einer Behinderung″;

b) les employé(e)s qui remplissent les conditions médicales pour
avoir droit à une allocation de remplacement de revenus ou à une
allocation d’intégration conformément à la loi du 27 février 1987
relative aux allocations aux personnes handicapées;

c) les employé(e)s ayant une incapacité permanente de travail de plus
de 65 p.c. dans le cadre de la législation relative aux accidents du travail
ou de la législation relative aux maladies professionnelles;

2o ″employé(e)s ayant des problèmes physiques graves″ : les
employé(e)s qui ont des problèmes physiques graves qui ont été
occasionnés intégralement ou partiellement par leur activité profession-
nelle ou toute activité professionnelle antérieure et qui entravent
significativement la poursuite de l’exercice de leur métier, à l’exclusion
des personnes qui, au moment de la demande, bénéficient d’une
allocation d’invalidité en vertu de la législation relative à l’assurance
maladie-invalidité et qui ne sont pas occupées en ce sens qu’elles ne
fournissent pas de prestations de travail effectives;

3o ″employé(e)s assimilé(e)s à des travailleurs ayant des problèmes
physiques graves″ : les employé(e)s ayant été exposés directement à
l’amiante au cours de leur activité professionnelle antérieure avant le
1er janvier 1993 pendant au minimum deux années :

- dans des entreprises ou ateliers de fabrication et de traitement de
produits ou d’objets à base d’amiante;

- ou dans des fabriques de matériaux en fibrociment.
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II. — Rechthebbenden

Art. 3. § 1. De tijdens de geldigheidsperiode van deze collectieve
arbeidsovereenkomst ontslagen bedienden, bedoeld in artikel 2, die de
leeftijd van 58 jaar hebben bereikt tijdens de periode van 1 januari 2017
tot en met 30 juni 2017 en ten laatste op het ogenblik van de beëindiging
van de arbeidsovereenkomst en die op het ogenblik van de beëindiging
van de arbeidsovereenkomst een beroepsverleden van ten minste 35
jaar als loontrekkende kunnen rechtvaardigen, ontvangen een aanvul-
lende vergoeding, ten laste van de werkgever, behalve in geval van
ontslag om dringende reden.

§ 2. De ontslagen bedienden, bedoeld in § 1 hiervoor, moeten
bovendien het bewijs kunnen leveren :

- voor de mindervalide bedienden dat zij behoren tot één van de
categorieën opgenomen in artikel 2, § 2, 1o van deze overeenkomst;

- voor de bedienden met ernstige lichamelijke problemen dat zij
beschikken over een attest afgegeven door het Federaal agentschap
voor beroepsrisico’s, overeenkomstig artikel 19, § 2 van deze overeen-
komst;

- voor de bedienden gelijkgesteld aan werknemers met ernstige
lichamelijke problemen dat zij beschikken over een attest afgegeven
door het Federaal agentschap voor beroepsrisico’s overeenkomstig
artikel 20, § 2 van deze overeenkomst.

§ 3. Onder ″het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″, bedoeld in § 1 hiervoor, wordt verstaan : het ogenblik dat de
bediende uit dienst treedt na het verstrijken van de opzeggingstermijn
of, wanneer er geen opzegging werd betekend of wanneer aan de
betekende opzeggingstermijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het
ogenblik dat de bediende de onderneming verlaat.

§ 4. De werknemer die de in § 1 en § 2 vastgestelde voorwaarden
vervult en wiens opzeggingstermijn na 30 juni 2017 verstrijkt, behoudt
het recht op de bedrijfstoeslag.

Art. 4. De bediende behoudt eveneens het recht op de aanvullende
vergoeding, indien hij voldoet aan de in artikel 3, § 1 hiervoor bedoelde
voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het beroepsverleden en :

- een aanvraag heeft ingediend om op grond van onderhavige
overeenkomst erkend te worden;

- kan aantonen dat hij de werkgever hiervan op de hoogte heeft
gebracht via ofwel een aangetekend schrijven, ofwel een schrijven
waarvan een dubbel door de werkgever werd ondertekend, ofwel
medeondertekening door de werkgever van het aanvraagformulier;

- tijdens de erkenningsprocedure voorzien in de artikelen 19 en 20
van onderhavige overeenkomst ontslagen wordt;

- en op het einde van de procedure over een attest beschikt dat
aantoont dat hij overeenkomstig de artikelen 19 en 20 van onderhavige
overeenkomst erkend wordt.

Art. 5. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende, dienen
de bedienden, om te kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag bovendien te voldoen aan één van de volgende
sectorale anciënniteitsvoorwaarden :

- ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute;

- ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute tijdens de laatste 10 jaren, waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 6. De aanvullende vergoeding behelst het toekennen van
gelijkaardige voordelen als voorzien door de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 19 decem-
ber 1974.

Art. 7. Aan de bedienden die tot onderhavig stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag toetreden, wordt de aanvullende vergoeding
maandelijks betaald door de werkgever, die het bedrag van de
aanvullende vergoeding, beperkt tot het bedrag berekend overeenkom-
stig de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, maar onverminderd de toepassing van de garantierege-
ling bedoeld in artikel 12, driemaandelijks bij het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de bedienden van de textielnijverheid en het
breiwerk″ (hierna het fonds genoemd) kan terugvorderen.

II. — Bénéficiaires

Art. 3. § 1er. Les employé(e)s licencié(e)s au cours de la période de
validité de la présente convention collective de travail, visés à l’article
2, qui ont atteint l’âge de 58 ans pendant la période allant du
1er janvier 2017 au 30 juin 2017 inclus et au plus tard au moment de la
fin du contrat de travail et qui peuvent attester au moment de la fin du
contrat de travail d’un passé professionnel d’au moins 35 ans en tant
que salariés, perçoivent une indemnité complémentaire à charge de
l’employeur, sauf en cas de licenciement pour motif grave.

§ 2. En outre, les employé(e)s licencié(e)s, visé(e)s au § 1er ci-dessus,
doivent fournir les preuves suivantes :

- pour les employé(e)s moins valides, qu’ils/elles appartiennent à
l’une des catégories énumérées à l’article 2, § 2, 1o de la présente
convention;

- pour les employé(e)s ayant des problèmes physiques graves, qu’ils
disposent d’une attestation délivrée par l’Agence fédérale des risques
professionnels, conformément à l’article 19, § 2 de la présente
convention;

- pour les employé(e)s assimilé(e)s à des travailleurs ayant des
problèmes physiques graves, qu’ils/elles disposent d’une attestation
délivrée par l’Agence fédérale des risques professionnels conformé-
ment à l’article 20, § 2 de la présente convention.

§ 3. Par ″le moment de la fin du contrat de travail″, visé au § 1er

ci-dessus, il faut entendre : soit le moment où l’employé(e) termine ses
prestations après écoulement du délai de préavis, soit, en l’absence de
délai de préavis ou lorsqu’il est mis fin anticipativement au préavis
notifié, le moment où l’employé(e) quitte l’entreprise.

§ 4. Le travailleur qui satisfait aux conditions stipulées dans le § 1er

et le § 2 et dont le délai de préavis expire après le 30 juin 2017, conserve
le droit au complément d’entreprise.

Art. 4. L’employé(e) conserve également le droit à l’indemnité
complémentaire s’il/elle satisfait aux conditions fixées à l’article 3, § 1er

ci-dessus en matière d’âge et de passé professionnel et s’il/elle :

- a introduit une demande afin d’être reconnu(e) sur la base de la
présente convention;

- peut prouver qu’il/elle en a informé l’employeur soit par lettre
recommandée, soit par une lettre dont une copie a été signée par
l’employeur, soit par le contreseing du formulaire de demande par
l’employeur;

- est licencié(e) pendant la procédure de reconnaissance prévue aux
articles 19 et 20 de la présente convention;

- et dispose à la fin de la procédure d’une attestation prouvant
qu’il/elle est reconnu(e) conformément aux articles 19 et 20 de la
présente convention.

Art. 5. Outre le passé professionnel requis en tant que salarié, les
employé(e)s doivent, pour pouvoir bénéficier du régime de chômage
avec complément d’entreprise, satisfaire à l’une des conditions d’ancien-
neté sectorielles suivantes :

- soit 15 années de travail salarié dans les secteurs du textile, de la
bonneterie, de l’habillement, de la confection, de la préparation du lin
et/ou du jute;

- soit 5 années de travail salarié dans les secteurs du textile, de la
bonneterie, de l’habillement, de la confection, de la préparation du lin
et/ou du jute au cours des 10 dernières années, dont au moins 1 an
dans les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 6. L’indemnité complémentaire concerne l’octroi d’avantages
semblables à ceux prévus par la convention collective de travail no 17
conclue le 19 décembre 1974 au Conseil national du travail.

Art. 7. Aux employé(e)s accédant au présent régime de chômage
avec complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire est payée
mensuellement par l’employeur, qui peut réclamer sur une base
trimestrielle auprès du ″Fonds de sécurité d’existence pour employés
de l’industrie textile et de la bonneterie″ (ci-après dénommé le fonds) le
remboursement de l’indemnité complémentaire, limitée au montant
calculé conformément à la convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail, mais sans préjudice de l’application du
mécanisme de garantie visé à l’article 12.
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Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten even-
eens door de werkgever betaald. Het bedrag van deze bijzondere
werkgeversbijdragen, verschuldigd op het bedrag van de aanvullende
vergoeding, berekend overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad, maar onverminderd de
toepassing van de garantieregeling bedoeld in artikel 12, kan eveneens
door de werkgever driemaandelijks bij het fonds worden teruggevor-
derd.

Art. 8. De in de artikelen 2 tot en met 5 bedoelde bedienden hebben,
voor zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht
op de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd
bereiken waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn binnen de
voorwaarden zoals door de pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de bedienden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoeding ontvangen.

Art. 9. In afwijking van artikel 8 hebben de in de artikelen 2 tot en
met 5 bedoelde bedienden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een
land van de Europese Economische Ruimte, ook recht op een aanvul-
lende vergoeding ten laste van hun werkgever voor zover zij geen
werkloosheidsuitkeringen kunnen genieten of kunnen blijven genieten
in het kader van de regelgeving inzake het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, alleen omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet
meer in België hebben in de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende werkloosheidsreglementering en voor
zover zij werkloosheidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving
van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werknemers werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 10. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en artikel
9 behouden de bedienden die zijn ontslagen in het kader van deze
collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding ten
laste van de laatste werkgever, wanneer ze het werk hervatten als
loontrekkende bij een andere werkgever dan de werkgever die hen
heeft ontslagen en die niet behoort tot dezelfde technische bedrijfseen-
heid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en artikel 9
behouden de bedienden die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
de laatste werkgever, ingeval een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
wordt uitgeoefend, op voorwaarde dat die activiteit niet wordt
uitgeoefend voor rekening van de werkgever die hen heeft ontslagen of
voor rekening van een werkgever die behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de ontslagen
bedienden, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht op
de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op de
aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de tewerk-
stelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de hele duur
van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst en voor heel de periode gedurende welke de bedienden die recht
hebben op de aanvullende vergoeding geen werkloosheidsuitkeringen
als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze meer genieten.

De in § 1 en § 2 bedoelde bedienden leveren aan hun laatste
werkgever het bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond
van een arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep uitoefenen.

Les cotisations patronales spéciales, imposées par les dispositions
légales et par les arrêtés d’exécution, sont également payées par
l’employeur. Le montant de ces cotisations patronales spéciales, dues
sur le montant de l’indemnité complémentaire calculée conformément
à la convention collective de travail no 17 du Conseil national du travail,
mais sans préjudice de l’application du mécanisme de garantie visé à
l’article 12, peut également être réclamé sur une base trimestrielle par
l’employeur auprès du fonds.

Art. 8. Les employé(e)s visé(e)s aux articles 2 à 5 inclus ont droit,
dans la mesure où ils/elles bénéficient des allocations de chômage
légales, à l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils/elles
atteignent l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension légale et
dans les conditions fixées par la réglementation relative aux pensions.

Le régime bénéficie également aux employé(e)s qui seraient sorti(e)s
temporairement du régime et qui, par après, demandent à bénéficier à
nouveau de celui-ci, pour autant qu’ils/elles reçoivent à nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 9. Par dérogation à l’article 8, les employé(e)s visé(e)s aux
articles 2 à 5 inclus qui ont leur lieu de résidence principale dans un
pays de l’Espace Economique Européen ont également droit à une
indemnité complémentaire à charge de leur employeur pour autant
qu’ils ne puissent bénéficier ou qu’ils ne puissent continuer à bénéficier
d’allocations de chômage dans le cadre de la réglementation en matière
de régime de chômage avec complément d’entreprise, uniquement
parce qu’ils n’ont pas ou plus leur résidence principale en Belgique au
sens de l’article 66 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage et pour autant qu’ils bénéficient des
allocations de chômage en vertu de la législation de leur pays de
résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si ces
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 10. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 8 et à
l’article 9, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux employé(e)s
licencié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est
maintenu à charge du dernier employeur, lorsqu’ils reprennent le
travail en tant que salariés auprès d’un employeur autre que celui qui
les a licencié(e)s et n’appartenant pas à la même unité technique
d’exploitation que l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 8 et à l’article 9, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux employé(e)s licen-
cié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est maintenu
à charge du dernier employeur, en cas d’exercice d’une activité
indépendante à titre principal à condition que cette activité ne soit pas
exercée pour le compte de l’employeur qui les a licencié(e)s ou pour le
compte d’un employeur appartenant à la même unité technique
d’exploitation que l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les employé(e)s
licencié(e)s reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de congé, ils/elles n’ont droit à l’indemnité complémen-
taire qu’au plus tôt à partir du jour où ils/elles auraient eu droit aux
allocations de chômage s’ils/elles n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les employé(e)s ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les employé(e)s visé(e)s au § 1er et au § 2 fournissent à leur dernier
employeur la preuve de leur réengagement dans les liens d’un contrat
de travail ou de l’exercice d’une activité indépendante à titre principal.
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IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 11. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 12. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor bedienden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand. Deze verhoging van het bedrag van de
aanvullende vergoeding kan evenwel niet tot gevolg hebben dat het
totaal bruto maandbedrag van deze aanvullende vergoeding en de
werkloosheidsuitkeringen samen hoger komt te liggen dan de drempel
die voor de werknemer zonder gezinslast in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de werknemersbijdrage van 6,5 pct.,
ingehouden op het geheel van de sociale uitkering en de aanvullende
vergoeding.

Art. 13. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding. Voor de berekening van de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage, op het loon aan 100 pct., dient
rekening gehouden te worden met de bepalingen van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige werkne-
mers die het slachtoffer waren van een herstructurering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 862,50 EUR sinds 1 juni 2016. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen.

Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie van de regelingslonen overeenkomstig de beslissing van de
Nationale Arbeidsraad.

Het netto referteloon wordt afgerond naar de hogere euro.

Art. 14. 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die recht-
streeks gebonden zijn aan de door de bediende verrichte prestaties
waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan en waar-
van de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt.

Het omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor
sociale zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

2. Voor de per maand betaalde bediende wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij gedurende de in navolgend punt 6 bepaalde
refertemaand heeft verdiend.

3. Voor de bediende die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren.

Het aldus bekomen resultaat wordt vermenigvuldigd met het aantal
arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse arbeidstijdregeling van de
werknemer; dat product, vermenigvuldigd met 52 en gedeeld door 12,
stemt overeen met het maandloon.

4. Het brutoloon van een bediende die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij aanwezig
was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand vallen.

Indien een bediende, krachtens de bepalingen van zijn arbeidsover-
eenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de refertemaand moet
werken en hij al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn brutoloon
berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in de arbeidsover-
eenkomst is vastgesteld.

5. Het door de bediende verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met één twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die bediende in de loop van de twaalf maanden die aan
het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

6. Naar aanleiding van het bij artikel 18 voorziene overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden. Indien geen refertemaand is vastgesteld,
wordt de kalendermaand, die de datum van het ontslag voorafgaat, in
aanmerking genomen.

IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 11. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 12. L’indemnité complémentaire accordée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour employé(e)s,
dont le montant brut est inférieur à 99,16 EUR par mois, est majorée
jusqu’à 99,16 EUR bruts par mois. Toutefois, cette augmentation du
montant de l’indemnité complémentaire ne peut pas avoir comme
conséquence que le montant mensuel brut total de cette indemnité
complémentaire et des allocations de chômage dépasse le seuil pris en
considération pour le calcul de la cotisation de 6,5 p.c. du travailleur
sans charge de famille, retenue sur le montant total de l’allocation
sociale et de l’indemnité complémentaire.

Art. 13. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle de sécurité sociale et de la retenue fiscale. Pour le
calcul de la cotisation personnelle de sécurité sociale sur la rémunéra-
tion à 100 p.c., il faut tenir compte des dispositions de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été
victimes d’une restructuration.

La limite de 940,14 EUR est liée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et atteint
3 862,50 EUR depuis le 1er juin 2016. Elle est liée aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions de
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des prix
à la consommation.

Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de chaque année en
tenant compte de l’évolution des salaires conventionnels conformément
à la décision du Conseil national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 14. 1. La rémunération brute comprend les primes contractuel-
les qui sont directement liées aux prestations fournies par l’employé(e),
qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la périodicité de
paiement n’est pas supérieure à un mois.

Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis aux
retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

2. Pour l’employé(e) payé(e) par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui/elle pour le mois de référence défini au
point 6 ci-après.

3. Pour l’employé(e) qui n’est pas payé(e) par mois, la rémunération
brute est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période.

Le résultat obtenu de la sorte est multiplié par le nombre d’heures de
travail prévu dans le régime de travail hebdomadaire du travailleur; ce
produit multiplié par 52 et divisé par 12 correspond à la rémunération
mensuelle.

4. La rémunération brute d’un(e) employé(e) qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il/elle avait été
présent(e) tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat, un(e) employé(e)
n’est tenu(e) de travailler que pendant une partie du mois de référence
et n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans son
contrat.

5. À la rémunération brute obtenue par l’employé(e), qu’il/elle soit
payé(e) par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçu distinctement par
cet(te) employé(e) au cours des douze mois qui précèdent la date de
licenciement.

6. A l’occasion de la concertation prévue par l’article 18, il sera décidé
d’un commun accord du mois de référence à prendre en considération.
Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.
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7. Voor de bedienden die het voltijds stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag opnemen, aansluitend op een 1/5de loopbaanvermin-
dering of vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse
betrekking zoals bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103
van de Nationale Arbeidsraad, zoals gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103ter, of die van het halftijds stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag naar het voltijds stelsel met bedrijfs-
toeslag overgaan, wordt de aanvullende vergoeding berekend op het
brutoloon voor voltijdse arbeidsprestaties.

V. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 15. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consump-
tieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de bedienden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 16. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voordelen

Art. 17. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De bediende, bedoeld in de artikelen 2 tot en met 5 en
artikel 10, zal dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten
moeten uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in
hoofdstuk III voorziene aanvullende vergoeding.

VIII. — Overlegprocedure

Art. 18. Vooraleer één of meerdere bedienden, bedoeld in de
artikelen 2 tot en met 5, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de
vertegenwoordigers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis daarvan, met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van
9 maart 1972, inzonderheid van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot
doel in gemeen overleg te beslissen of, afgezien van de in de
onderneming van kracht zijnde afdankingscriteria, bedienden die aan
het in artikel 3, § 1 bepaalde leeftijdscriterium voldoen, bij voorrang
kunnen worden ontslagen en derhalve het voordeel van de aanvul-
lende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
bedienden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken bediende bij aangetekende brief uit tot een
onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming. Dit
onderhoud heeft tot doel aan de bediende de gelegenheid te geven zijn
bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen ontslag kenbaar
te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de bediende zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

De ontslagen bedienden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

7. Pour les employé(e)s qui entrent dans le régime de chômage avec
complément d’entreprise à temps plein dans le prolongement d’une
diminution de carrière d’1/5ème ou d’une réduction des prestations de
travail à mi-temps, comme fixé par la convention collective de travail
no 103 du Conseil national du travail, telle que modifiée par la
convention collective de travail no 103ter, ou qui passent d’un régime
de chômage avec complément d’entreprise à mi-temps à un régime de
chômage avec complément d’entreprise à temps plein, l’indemnité
complémentaire est calculée sur la base du salaire brut pour des
prestations de travail à temps plein.

V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les employé(e)s qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour ce calcul
de l’adaptation.

VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 16. Le paiement de l’indemnité complémentaire a lieu mensuel-
lement.

VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres avantages

Art. 17. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales résultant du licenciement
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. Dès lors,
l’employé(e) visé(e) aux articles 2 à 5 y compris et à l’article 10 devra
donc d’abord épuiser ses droits découlant de ces dispositions, avant de
pouvoir prétendre à l’indemnité complémentaire visée au chapitre III.

VIII. — Procédure de concertation

Art. 18. Avant de licencier un ou plusieurs employé(e)s visé(e)s aux
articles 2 à 5 inclus, l’employeur se concerte avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou, à défaut, avec la
délégation syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention
collective de travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12,
cette concertation a pour but de décider, d’un commun accord, si,
indépendamment des critères de licenciement en vigueur dans l’entre-
prise, des employé(e)s, répondant au critère d’âge prévu par l’article 3,
§ 1er peuvent être licencié(e)s par priorité et, dès lors, bénéficier du
régime complémentaire.

A défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs ou, à défaut, avec les employé(e)s de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre l’employé(e) concerné(e) par lettre recommandée à un
entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre à l’employé(e) de communiquer à
l’employeur ses objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, l’employé(e) peut, lors de cet entretien, se
faire assister par le délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu au
plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était prévu.

Les employé(e)s licencié(e)s ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.<
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IX. — Erkenning als werknemer met ernstige lichamelijke problemen

Art. 19. § 1. De bediende die wenst erkend te worden als
werknemer met ernstige lichamelijke problemen, dient een aanvraag in
met een dossier bij het Federaal agentschap voor beroepsrisico’s.

Het dossier bevat twee luiken : enerzijds een administratief luik
waarbij de werknemer voldoende ernstige elementen aanbrengt die
aantonen dat hij de voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het
beroepsverleden, voorzien in artikel 3, § 1 van deze overeenkomst, zal
vervullen en anderzijds een medisch luik waarbij hij de nodige
elementen aanbrengt om te bewijzen dat hij beantwoordt aan de
voorwaarden bepaald in artikel 2, § 2, 2o van deze overeenkomst om als
werknemer met ernstige lichamelijke problemen in aanmerking te
komen.

De bediende kan voor de samenstelling van het administratief luik
een beroep doen op een uitbetalingsinstelling naar keuze erkend in het
kader van de werkloosheidsreglementering en voor de samenstelling
van het medisch dossier op de bijstand van de preventieadviseur-
arbeidsgeneesheer.

§ 2. De bediende wordt beschouwd als werknemer met ernstige
lichamelijke problemen, indien hij over een attest beschikt afgeleverd
door het Federaal agentschap voor beroepsrisico’s dat getuigt dat hij
aan de definitie van werknemer met ernstige lichamelijke problemen
zoals bepaald in artikel 2, § 2, 2o van deze overeenkomst beantwoordt.

X. — Erkenning als werknemer gelijkgesteld aan een werknemer
met ernstige lichamelijke problemen

Art. 20. § 1. De bediende die wenst erkend te worden als
werknemer gelijkgesteld aan een werknemer met ernstige lichamelijke
problemen, dient een aanvraag in bij het Federaal agentschap voor
beroepsrisico’s met de nodige bewijsstukken van de blootstelling aan
asbest in de zin van artikel 2, § 2, 3o van deze overeenkomst.

De aanvraag bevat bovendien voldoende ernstige elementen die
aantonen dat hij de voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het
beroepsverleden, voorzien in artikel 3, § 1 van deze overeenkomst, zal
vervullen.

§ 2. De bediende wordt beschouwd als werknemer gelijkgesteld aan
een werknemer met ernstige lichamelijke problemen, indien hij over
een attest beschikt afgeleverd door het Federaal agentschap voor
beroepsrisico’s dat getuigt dat hij aan de definitie van werknemer
gelijkgesteld aan een werknemer met ernstige lichamelijke problemen
zoals bepaald in artikel 2, § 2, 3o van deze overeenkomst beantwoordt.

XI. — Eindbepalingen

Art. 21. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds vastgesteld. De administratieve richtlijnen van de raad van
beheer van het fonds moeten door de werkgever nageleefd worden.

Art. 22. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds beslecht in de geest van en refererend naar de collectieve
arbeidsovereenkomsten nr. 17 en nr. 123 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 23. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 24. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf
1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

IX. — Reconnaissance en tant que travailleur souffrant
de problèmes physiques graves

Art. 19. § 1er. L’employé(e) qui souhaite être reconnu comme
travailleur ayant des problèmes physiques graves introduit une
demande accompagnée d’un dossier auprès de l’Agence fédérale des
risques professionnels.

Le dossier comprend deux volets : d’une part, un volet administratif
dans lequel le travailleur apporte suffisamment d’éléments sérieux
prouvant qu’il remplira les conditions en matière d’âge et de passé
professionnel prévues à l’article 3, § 1er de la présente convention et,
d’autre part, un volet médical dans lequel il apporte les éléments
nécessaires pour prouver qu’il répond aux conditions prévues à
l’article 2, § 2, 2o de la présente convention pour entrer en ligne de
compte comme travailleur ayant des problèmes physiques graves.

Pour la composition du volet administratif, l’employé(e) peut
recourir à l’organisme de paiement de son choix qui est agréé dans le
cadre de la réglementation du chômage et, pour la composition du
volet médical, à l’assistance du conseiller en prévention-médecin du
travail.

§ 2. L’employé(e) est considéré(e) comme travailleur ayant des
problèmes physiques graves s’il dispose d’une attestation délivrée par
l’Agence fédérale des risques professionnels témoignant qu’il répond à
la définition de travailleur ayant des problèmes physiques graves
prévue à l’article 2, § 2, 2o de la présente convention.

X. — Reconnaissance en tant que travailleur assimilé à un travailleur
souffrant de problèmes physiques graves

Art. 20. § 1er. L’employé(e) qui souhaite être reconnu comme
travailleur assimilé à un travailleur ayant des problèmes physiques
graves introduit une demande auprès de l’Agence fédérale des risques
professionnels, avec les pièces justificatives nécessaires de l’exposition
à l’amiante au sens de l’article 2, § 2, 3o de la présente convention.

La demande comprend en outre suffisamment d’éléments sérieux
prouvant qu’il/elle remplira les conditions en matière d’âge et de passé
professionnel prévues à l’article 3, § 1er de la présente convention.

§ 2. L’employé(e) est considéré(e) comme travailleur assimilé à un
travailleur ayant des problèmes physiques graves s’il/elle dispose
d’une attestation délivrée par l’Agence fédérale des risques profession-
nels témoignant qu’il/elle répond à la définition de travailleur assimilé
à un travailleur ayant des problèmes physiques graves telle que fixée à
l’article 2, § 2, 3o de la présente convention.

XI. — Dispositions finales

Art. 21. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
fonds. Les directives administratives du conseil d’administration du
fonds doivent être respectées par l’employeur.

Art. 22. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées pour le conseil d’adminis-
tration du fonds dans l’esprit de et par référence aux conventions
collectives de travail no 17 et no 123 du Conseil national du travail.

Art. 23. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective du travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 24. La présente convention est d’application pour la période du
1er janvier 2017 au 30 juin 2017 inclus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203654]
30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de textielnijver-
heid en het breiwerk, betreffende de toekenning van een aanvul-
lende vergoeding ten gunste van sommige oudere werknemers die
worden ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van
de arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder zijn (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de textielnijverheid
en het breiwerk;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de textielnijverheid en het
breiwerk, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding
ten gunste van sommige oudere werknemers die worden ontslagen en
die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 62
jaar of ouder zijn.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
oudere werknemers die worden ontslagen en die op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder zijn
(Overeenkomst geregistreerd op 16 mei 2017 onder het num-
mer 139301/CO/120)
I. Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle textiel- en breigoedondernemingen die onder de bevoegdheid
vallen van het Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk
en op de werklieden die zij tewerkstellen, met uitzondering van de
ondernemingen en de erin tewerkgestelde werklieden die onder de
bevoegdheid vallen van de paritaire subcomités voor textiel Verviers
(P.S.C. 120.01), voor het vlas (P.S.C. 120.02) en voor de jute (P.S.C.
120.03).

II. Rechthebbenden

Art. 2. § 1. De tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve
arbeidsovereenkomst ontslagen werklieden, behalve om dringende
reden, die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst en tijdens de periode van 1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017
62 jaar of ouder zijn en die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 40 jaar voor de mannen respectievelijk voor de
vrouwen 33 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen en die gedurende deze periode recht verkrijgen op wettelijke
werkloosheidsvergoedingen, ontvangen een aanvullende vergoeding,
zoals bedoeld in artikel 5, ten laste van de werkgever.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203654]
30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie,
relative à l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de
certains travailleurs âgés qui sont licenciés et qui sont âgés
de 62 ans ou plus au moment de la fin du contrat (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie textile et de
la bonneterie;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
qui sont licenciés et qui sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la fin
du contrat.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie

Convention collective de travail du 19 avril 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains tra-
vailleurs âgés qui sont licenciés et qui sont âgés de 62 ans ou plus au
moment de la fin du contrat (Convention enregistrée le 16 mai 2017
sous le numéro 139301/CO/120)

Ier. Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
toutes les entreprises du textile et de la bonneterie et à tous les ouvriers
et ouvrières y occupés qui relèvent de la compétence de la Commission
paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie, à l’exception des
entreprises et des ouvriers y occupés qui relèvent de la compétence des
sous-commissions paritaires de l’industrie textile de Verviers
(S.C.P. 120.01), du lin (S.C.P. 120.02) et du jute (S.C.P. 120.03).

II. Bénéficiaires

Art. 2. § 1er. Les travailleurs licenciés au cours de la durée de
validité de la présente convention collective de travail, sauf ceux
licenciés pour motif grave, qui ont 62 ans ou plus au moment de la
cessation de leur contrat de travail et pendant la période du 1er jan-
vier 2017 au 30 juin 2017 inclus, qui peuvent à ce moment justifier d’un
passé professionnel en tant que salarié(e)s d’au moins 40 années pour
les hommes et 33 années pour les femmes, et qui obtiennent le droit à
des indemnités de chômage légales, reçoivent une indemnité complé-
mentaire comme visée à l’article 5, à charge de l’employeur.
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§ 2. Onder ″het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″ wordt verstaan : het ogenblik dat de werkman uit dienst treedt
na het verstrijken van de opzeggingstermijn of, wanneer er geen
opzegging werd betekend of wanneer aan de betekende opzeggingster-
mijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het ogenblik dat de werkman
de onderneming verlaat.

Art. 3. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende, dienen
de werklieden, om te kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, bovendien te voldoen aan één van de volgende
sectorale anciënniteitsvoorwaarden :

- Ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute;

- Ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren textiel, breigoed, kleding,
confectie, vlasbereiding en/of jute tijdens de laatste 10 jaren, waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

Art. 4. In afwijking van artikel 2, § 1 en 3 ontvangen de werklieden
die tijdens de periode van 1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017 voldoen
aan de genoemde leeftijds- en anciënniteitsvoorwaarden, maar pas
ontslagen worden buiten de geldigheidsperiode van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, een aanvullende vergoeding ten laste van de
werkgever in het kader van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 107
van 28 maart 2013 betreffende het kliksysteem voor het behoud van de
aanvullende vergoeding in het kader van bepaalde stelsels van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze regeling geldt niet voor de
werklieden die niet het attest hebben bezorgd dat de werkgever vóór
het ontslag heeft gevraagd, overeenkomstig artikel 4 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 107.

III. Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 5. De in artikel 2, § 1 bedoelde aanvullende vergoeding behelst
het toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 19 december 1974.

Art. 6. Aan de werklieden die tot onderhavig stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag toetreden, wordt de aanvullende vergoeding
maandelijks betaald door de werkgever, die het bedrag van de
aanvullende vergoeding, beperkt tot het bedrag berekend overeenkom-
stig de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad, maar onverminderd de toepassing van de garantierege-
ling bedoeld in artikel 11, driemaandelijks bij het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de textielnijverheid en het breiwerk″ (hierna
het fonds genoemd) kan terugvorderen.

Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten even-
eens door de werkgever betaald. Het bedrag van deze bijzondere
werkgeversbijdragen, verschuldigd op het bedrag van de aanvullende
vergoeding, berekend overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad, maar onverminderd de
toepassing van de garantieregeling bedoeld in artikel 11, kan eveneens
door de werkgever driemaandelijks bij het fonds worden teruggevor-
derd.

Genoemde modaliteiten van betaling en terugvordering zijn even-
eens van toepassing in geval van toepassing van collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 107 van 28 maart 2013 betreffende het kliksysteem
voor het behoud van de aanvullende vergoeding in het kader van
bepaalde stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 7. De in de artikelen 2 tot en met 3 bedoelde werklieden hebben,
voor zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht
op de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd
bereiken waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn binnen de
voorwaarden zoals door de pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoedingen ontvangen.

§ 2. Par ″moment de la cessation du contrat de travail″, il faut
entendre : soit le moment où l’ouvrier(ère) termine ses prestations après
écoulement du délai de préavis, soit, en l’absence de délai de préavis ou
lorsqu’il est mis fin anticipativement au préavis notifié, le moment où
l’ouvrier(ère) quitte l’entreprise.

Art. 3. Outre le passé professionnel requis en tant que salarié(e)s, les
ouvrier(ère)s doivent, pour pouvoir bénéficier du régime de chômage
avec complément d’entreprise, satisfaire à une des conditions d’ancien-
neté suivantes :

- Soit 15 années de travail salarié dans les secteurs textile, bonneterie,
habillement, confection, préparation du lin et/ou jute;

- Soit 5 années de travail salarié dans les secteurs textile, bonneterie,
habillement, confection, préparation du lin et/ou jute au cours des 10
dernières années dont au moins 1 an dans les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

Art. 4. En dérogation aux articles 2, § 1er et 3, les ouvriers qui
remplissent les conditions susmentionnées en matière d’âge et d’ancien-
neté au cours de la période du 1er janvier 2017 au 30 juin 2017 inclus,
mais ne sont licenciés qu’en dehors de la période de validité de cette
convention collective de travail, perçoivent une indemnité complémen-
taire à charge de l’employeur dans le cadre de la convention collective
de travail no 107 du 28 mars 2013 relative au système de cliquet pour le
maintien de l’indemnité complémentaire dans le cadre de certains
régimes de chômage avec complément d’entreprise. Ce régime ne vaut
pas pour les ouvriers n’ayant pas fourni l’attestation prouvant que
l’employeur a demandé avant le licenciement, conformément à l’article
4 de la convention collective de travail no 107.

III. Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 2, § 1er concerne
l’octroi d’avantages semblables à ceux prévus par la convention de
travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au Conseil national du travail.

Art. 6. Aux ouvrier(ère)s accédant au présent régime de chômage
avec complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire est payée
mensuellement par l’employeur, qui peut réclamer sur une base
trimestrielle auprès du ″Fonds de sécurité d’existence de l’industrie
textile et de la bonneterie″ (ci-après dénommé le fonds) le rembourse-
ment de l’indemnité complémentaire, limitée au montant calculé
conformément à la convention collective de travail no 17 du Conseil
national du travail, sans préjudice de l’application du mécanisme de
garantie visé à l’article 11.

Les cotisations patronales spéciales, imposées par les dispositions
légales et par les arrêtés d’exécution, sont également payées par
l’employeur. Le montant de ces cotisations patronales spéciales, dues
sur le montant de l’indemnité complémentaire calculée conformément
à la convention collective de travail no 17 du Conseil national du travail,
mais sans préjudice de l’application du mécanisme de garantie visé à
l’article 11, peut également être réclamé sur une base trimestrielle par
l’employeur auprès du fonds.

Les modalités susmentionnées de paiement et de remboursement
sont également applicables en cas d’application de la convention
collective de travail no 107 du 28 mars 2013 relative au système de
cliquet pour le maintien de l’indemnité complémentaire dans le cadre
de certains régimes de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 7. Les ouvrier(ère)s visé(e)s aux articles 2 et 3 ont droit, dans la
mesure où ils(elles) bénéficient des allocations de chômage légales, à
l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils(elles) attei-
gnent l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension légale et dans
les conditions fixées par la réglementation relative aux pensions.

Le régime bénéficie également aux ouvrier(ère)s qui seraient sorti(e)s
temporairement du régime et qui, par après, souhaitent à nouveau
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils(elles) reçoivent de nouveau des
allocations de chômage légales.
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Art. 8. In afwijking van artikel 7 hebben de in de artikelen 2 tot en
met 3 bedoelde werklieden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een
land van de Europese Economische Ruimte, ook recht op een aanvul-
lende vergoeding ten laste van hun werkgever voor zover zij geen
werkloosheidsuitkeringen kunnen genieten of kunnen blijven genieten
in het kader van de regelgeving inzake het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, alleen omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet
meer in België hebben in de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende werkloosheidsreglementering en voor
zover zij werkloosheidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving
van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werknemers werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 9. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 en artikel
8 behouden de werklieden die zijn ontslagen in het kader van deze
collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding ten
laste van de laatste werkgever, wanneer ze het werk hervatten als
loontrekkende bij een andere werkgever dan de werkgever die hen
heeft ontslagen en die niet behoort tot dezelfde technische bedrijfseen-
heid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 en artikel 8
behouden de werklieden die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
de laatste werkgever, ingeval een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
wordt uitgeoefend, op voorwaarde dat die activiteit niet wordt
uitgeoefend voor rekening van de werkgever die hen heeft ontslagen of
voor rekening van een werkgever die behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de ontslagen
werklieden, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht op
de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op de
aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de tewerk-
stelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de hele duur
van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst en voor heel de periode gedurende welke de werklieden die
recht hebben op de aanvullende uitkering geen werkloosheidsuitkerin-
gen als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze meer genieten.

De in § 1 en § 2 bedoelde werklieden leveren aan hun laatste
werkgever het bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond
van een arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep uitoefenen.

IV. Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 10. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 11. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werklieden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand. Deze verhoging van het bedrag van de
aanvullende vergoeding kan evenwel niet tot gevolg hebben dat het
totaal bruto maandbedrag van deze aanvullende vergoeding en de
werkloosheidsuitkeringen samen hoger komt te liggen dan de drempel
die voor de werknemer zonder gezinslast in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de werknemersbijdrage van 6,5 pct.,
ingehouden op het geheel van de sociale uitkering en de aanvullende
vergoeding.

Art. 12. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding. Voor de berekening van de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage, op het loon aan 100 pct., dient
rekening gehouden te worden met de bepalingen van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige werkne-
mers die het slachtoffer waren van een herstructurering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 862,50 EUR sinds 1 juni 2016. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen.

Art. 8. Par dérogation à l’article 7, les ouvrier(ère)s concerné(e)s par
les articles 2 à 3 qui ont leur lieu de résidence principale dans un pays
de l’Espace Economique Européen ont également droit à une indemnité
complémentaire à charge de leur dernier employeur pour autant
qu’ils(elles) ne puissent bénéficier ou qu’ils(elles) ne puissent continuer
à bénéficier d’allocations de chômage dans le cadre de la réglementa-
tion en matière de régime de chômage avec complément d’entreprise,
uniquement parce qu’ils(elles) n’ont pas ou n’ont plus leur résidence
principale en Belgique au sens de l’article 66 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage et pour autant
qu’ils(elles) bénéficient des allocations de chômage en vertu de la
législation de leur pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si les
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 9. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 7 et à
l’article 8, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvrie-
r(ère)s licencié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est
maintenu à charge du dernier employeur, lorsque ces ouvrier(ère)s
reprennent le travail comme salarié auprès d’un employeur autre que
celui qui les a licencié(e)s et n’appartenant pas à la même unité
technique d’exploitation que l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 7 et à l’article 8, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvrier(ère)s licen-
cié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est maintenu
à charge du dernier employeur, en cas d’exercice d’une activité
indépendante à titre principal à condition que cette activité ne soit pas
exercée pour le compte de l’employeur qui les a licencié(e)s ou pour le
compte d’un employeur appartenant à la même unité technique
d’exploitation que l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les ouvrier(ère)s
licencié(e)s reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de rupture, ils n’ont droit à l’indemnité complémentaire
qu’au plus tôt à partir du jour où ils(elles) auraient eu droit aux
allocations de chômage s’ils n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les ouvrier(ère)s ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les ouvrier(ère)s visé(e)s au § 1er et au § 2 fournissent à leur dernier
employeur la preuve de leur réengagement dans les liens d’un contrat
de travail ou de l’exercice d’une activité indépendante à titre principal.

IV. Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 10. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 11. L’indemnité complémentaire accordée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour ouvriers, dont
le montant brut est inférieur à 99,16 EUR par mois, est majorée jusqu’à
99,16 EUR bruts par mois. Cette augmentation du montant de
l’indemnité complémentaire ne peut pas avoir comme conséquence que
le montant mensuel brut total de cette indemnité complémentaire et des
allocations de chômage dépasse le seuil pris en considération pour le
calcul de la cotisation de 6,5 p.c. du travailleur sans charge de famille,
retenue sur le montant total de l’allocation sociale et de l’indemnité
complémentaire.

Art. 12. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle de sécurité sociale et de la retenue fiscale. Pour le
calcul de la cotisation personnelle de sécurité sociale sur le salaire à 100
p.c., il faut tenir compte des dispositions de la loi du 20 décembre 1999
visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une réduction des
cotisations personnelles de sécurité sociale aux travailleurs salariés
ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été victimes d’une
restructuration.

La limite de 940,14 EUR est liée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et atteint
donc 3 862,50 EUR depuis le 1er juin 2016. Elle est liée aux fluctuations
de l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions
de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des
prix à la consommation.
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Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie van de regelingslonen overeenkomstig de beslissing van de
Nationale Arbeidsraad.

Het netto referteloon wordt afgerond naar de hogere euro.

Art. 13. 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die recht-
streeks gebonden zijn aan de door de werkman verrichte prestaties
waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan en waar-
van de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt.

Het omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor
sociale zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

2. Voor de per maand betaalde werkman wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij gedurende de in navolgende punt 6
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

3. Voor de werkman die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de werknemer; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

4. Het brutoloon van een arbeider die gedurende de ganse referte-
maand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij aanwezig was
geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand vallen.

Indien een werkman, krachtens de bepalingen van zijn arbeidsover-
eenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de refertemaand moet
werken en hij al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn brutoloon
berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in de arbeidsover-
eenkomst is vastgesteld.

5. Het door de werkman verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met één twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die werkman in de loop van de twaalf maanden die aan
het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

6. Naar aanleiding van het bij artikel 17 voorziene overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden. Indien geen refertemaand is vastgesteld,
wordt de kalendermaand, die de datum van het ontslag voorafgaat, in
aanmerking genomen.

V. Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 14. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consump-
tieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de werklieden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VI. Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 15. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

VII. Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voordelen

Art. 16. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De werkman, bedoeld in de artikelen 2 en 3 en artikel 9, zal
dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten moeten
uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in hoofdstuk III
voorziene aanvullende vergoeding.

Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de chaque année en
tenant compte de l’évolution des salaires conventionnels conformément
à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 13. 1. La rémunération brute comprend les primes contractuel-
les qui sont directement liées aux prestations fournies par l’ouvrier(ère),
qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la périodicité de
paiement n’est pas supérieure à un mois.

Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis aux
retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

2. Pour l’ouvrier(ère) payé(e) par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui(elle) pour le mois de référence défini au
point 6 ci-après.

3. Pour l’ouvrier(ère) qui n’est pas payé(e) par mois, la rémunération
brute est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période. Le résultat ainsi obtenu
est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu dans le régime de
travail hebdomadaire de l’ouvrier(ère); ce produit multiplié par 52 et
divisé par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

4. La rémunération brute d’un(e) ouvrier(ère) qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il(elle) avait été
présent(e) tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat, un(e) ouvrier(ère)
n’est tenu(e) de travailler que pendant une partie du mois de référence
et n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans son
contrat.

5. A la rémunération brute obtenue par l’ouvrier(ère), qu’il(elle) soit
payé(e) par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçu distinctement par
l’ouvrier(ère) au cours des douze mois qui précèdent la date de
licenciement.

6. A l’occasion de la concertation prévue par l’article 17, il sera décidé
d’un commun accord du mois de référence à prendre en considération.
Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.

V. Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 14. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les ouvrier(ère)s qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour le calcul
de l’adaptation.

VI. Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le paiement de l’indemnité complémentaire se fait mensuel-
lement.

VII. Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres avantages

Art. 16. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales, résultant du licenciement,
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. L’ouvrie-
r(ère) visé(e) aux articles 2 et 3 et à l’article 9 devra donc d’abord
épuiser les droits découlant de ces dispositions, avant de pouvoir
prétendre à l’indemnité complémentaire visée au chapitre III.
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VIII. Overlegprocedure

Art. 17. Vooraleer één of meerdere werklieden, bedoeld in de
artikelen 2 tot en met 4, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de
vertegenwoordigers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis daarvan, met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van
9 maart 1972, inzonderheid van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot
doel in gemeen overleg te beslissen of, afgezien van de in de
onderneming van kracht zijnde afdankingscriteria, werklieden die aan
de in artikel 2, § 1 bepaalde leeftijdsvoorwaarde voldoen, bij voorrang
kunnen worden ontslagen en derhalve het voordeel van de aanvul-
lende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
werklieden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken werkman bij aangetekende brief uit tot een
onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming. Dit
onderhoud heeft tot doel aan de werkman de gelegenheid te geven zijn
bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen ontslag kenbaar
te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de werkman zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

De ontslagen werklieden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

IX. Eindbepalingen

Art. 18. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds vastgesteld. De administratieve richtlijnen van de raad van
beheer van het fonds moeten door de werkgever nageleefd worden.

Art. 19. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het fonds beslecht in de geest van en refererend naar de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 20. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 21. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf
1 januari 2017 tot en met 30 juni 2017.

In afwijking hiervan zijn de artikelen 4 en 6, 3de alinea van
toepassing voor onbepaalde duur. De bepalingen welke voor onbe-
paalde duur gelden, kunnen opgezegd worden door elk van de
ondertekenende partijen mits inachtneming van een opzeggingstermijn
van drie maanden per aangetekend schrijven aan de voorzitter van het
paritair comité en aan de ondertekenende partijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200613]
30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 april 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren, betreffende de eindejaarspremie van de uitzendkrach-
ten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

VIII. Procédure de concertation

Art. 17. Avant de licencier un ou plusieurs ouvrier(ère)s visé(e)s aux
articles 2 à 4, l’employeur se concerte avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou à défaut, avec la délégation
syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention collective
de travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12, cette
concertation a pour but de décider, de commun accord, si, indépen-
damment des critères de licenciement en vigueur dans l’entreprise, des
ouvrier(ère)s, répondant aux conditions stipulées à l’article 2, § 1er,
peuvent être licencié(e)s par priorité et, dès lors, bénéficier du régime
complémentaire.

A défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs, ou à défaut, avec les ouvrier(ère)s de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre les ouvrier(ère)s concerné(e)s par lettre recommandée, à
un entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre à l’ouvrier(ère) de communiquer à
l’employeur ses objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, l’ouvrier(ère) peut, lors de cet entretien, se
faire assister par son délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu
au plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était prévu.

Les ouvrier(ère)s licencié(e)s ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

IX. Dispositions finales

Art. 18. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
fonds. Les directives administratives du conseil d’administration du
fonds doivent être respectées par l’employeur.

Art. 19. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du fonds par référence à et dans l’esprit de la convention
collective de travail no 17 du Conseil national du travail.

Art. 20. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 21. La présente convention est d’application pour la période du
1er janvier 2017 jusqu’au 30 juin 2017 inclus.

En dérogation, les articles 4 et 6, alinéa 3 sont d’application pour une
durée indéterminée. Les dispositions qui s’appliquent à durée indéter-
minée peuvent être abrogées par chacune des parties signataires,
moyennant un délai de préavis de trois mois notifié par lettre
recommandée au président de la commission paritaire et aux parties
signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200613]
30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 avril 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à
la prime de fin d’année des travailleurs intérimaires (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
eindejaarspremie van de uitzendkrachten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen

die buurtwerken of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2016

Eindejaarspremie van de uitzendkrachten
(Overeenkomst geregistreerd op 25 juli 2016

onder het nummer 134118/CO/322)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op :

lo de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers;

2o de uitzendkrachten, bedoeld bij artikel 7, 3o van genoemde wet
van 24 juli 1987, die door de uitzendbureaus worden tewerkgesteld.

HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. Deze overeenkomst strekt ertoe een regeling op te zetten
waarbij aan de uitzendkrachten een eindejaarspremie wordt toegekend
ten laste van het ″Sociaal Fonds voor de uitzendkrachten″ dat werd
opgericht bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2016,
afgesloten in de Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid voor de uitzendkrach-
ten en vaststelling van zijn statuten.

Die premie vervangt integraal de voordelen of vergoedingen die als
eindejaarspremie aan het vast personeel van de gebruiker worden
toegekend.

Commentaar

De conventionele of contractuele eindejaarspremies, waarop het vast
personeel van de gebruiker recht heeft, waren, vóór de inwerkingtre-
ding van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36decies van
4 maart 1986, afgesloten in de Nationale Arbeidsraad, betreffende de
eindejaarspremie van uitzendkrachten, normaal verschuldigd aan de
uitzendkrachten, voor zover zij de daartoe gestelde voorwaarden
vervulden.

Nochtans waren er uitzendkrachten die, hoewel zij deze voorwaar-
den vervulden, de premie niet ontvingen, hetzij omdat ze die voor-
waarden niet kenden, hetzij omdat ze vergaten hun rechten te doen
gelden, terwijl de uitzendbureaus met de betrokken werknemers
dikwijls geen contact meer hadden.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 avril 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité, relative à la prime de fin
d’année des travailleurs intérimaires.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 19 avril 2016

Prime de fin d’année des travailleurs intérimaires
(Convention enregistrée le 25 juillet 2016

sous le numéro 134118/CO/322)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique :

1o aux entreprises de travail intérimaire, visées par l’article 7, 1o de la
loi du 24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs;

2o aux travailleurs intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi
susmentionnée du 24 juillet 1987, qui sont occupés par ces entreprises
de travail intérimaire.

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. La présente convention collective de travail a pour objet
d’instaurer un système d’octroi d’une prime de fin d’année pour les
travailleurs intérimaires à charge du ″Fonds social pour les intérimai-
res″, institué par la convention collective de travail 19 avril 2016,
conclue au sein de la Commission paritaire pour le travail intérimaire et
les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proxi-
mité, concernant l’institution d’un fonds de sécurité d’existence pour
les intérimaires et la fixation de ses statuts.

Cette prime remplace intégralement les avantages ou indemnités qui
sont accordés aux travailleurs permanents de l’utilisateur à titre de
prime de fin d’année.

Commentaire

Les primes de fin d’année conventionnelles ou contractuelles,
auxquelles le personnel permanent de l’utilisateur a droit, étaient, avant
l’entrée en vigueur de la convention collective de travail no 36decies du
4 mars 1986, conclue au sein du Conseil national du travail, concernant
la prime de fin d’année des travailleurs intérimaires, normalement dues
aux travailleurs intérimaires, pour autant que ces derniers remplissent
les conditions fixées à cet effet.

Néanmoins, il y avait des travailleurs intérimaires qui, bien que
remplissant ces conditions, ne touchaient pas la prime, soit parce qu’ils
ignoraient ces conditions, soit parce qu’ils oubliaient de faire valoir
leurs droits, alors que les entreprises de travail intérimaire n’avaient
souvent plus de contact avec les travailleurs en question.
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Gezien deze omstandigheden, heeft de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 36decies, vervangen door de collectieve arbeidsovereenkomst
van 10 december 2001, in een regeling voorzien waarbij aan de
uitzendkrachten ten laste van het ″Sociaal Fonds voor de uitzendkrach-
ten″ een eindejaarspremie werd toegekend die als systeem in de plaats
komt van de voordelen of vergoedingen die als eindejaarspremie aan
het vast personeel van de gebruiker worden toegekend.

Art. 3. De uitzendkrachten hebben ten laste van het sociaal fonds
recht op een eindejaarspremie in de hierna bepaalde voorwaarden en
formaliteiten.

Art. 4. De referteperiode voor de eindejaarspremie vangt aan op
1 juli en eindigt op 30 juni van het volgende jaar.

Om recht te hebben op de eindejaarspremie moet de uitzendkracht,
tijdens deze referteperiode, in het stelsel van de vijfdaagse werkweek,
ten minste 65 dagen tellen (of ten minste 78 dagen in het stelsel van de
zesdaagse werkweek), ofwel ten minste 494 uren die in aanmerking
komen voor de onderwerping aan de sociale zekerheid als uitzend-
kracht. Hoogstens 5 dagen waarvoor de werknemer, in de hoedanig-
heid van uitzendkracht, werkloosheidsuitkeringen ontving omdat ze
niet werden gepresteerd wegens economische of technische werkloos-
heid of wegens crisiswerkloosheid voor bedienden, worden eveneens
in aanmerking genomen.

In afwijking van de regel van 65 (78) dagen ofwel van 494 uren
hebben de uitzendkrachten die tijdens de referteperiode in vaste dienst
treden bij de gebruiker waarbij zij onmiddellijk daarvoor als uitzend-
kracht waren tewerkgesteld, recht op een eindejaarspremie als zij in
deze referteperiode minstens 60 (72) dagen ofwel 456 uren tellen.

Art. 5. De dagen waarop de uitzendkracht tewerkgesteld wordt in
het kader van een arbeidsovereenkomst voor de tewerkstelling van
studenten, die enkel aanleiding geven tot het betalen van solidariteits-
bijdragen, komen niet in aanmerking voor de berekening van het aantal
dagen.

Art. 6. De raad van beheer van het ″Sociaal Fonds voor de
uitzendkrachten″ neemt de maatregelen die nodig zijn voor het in
aanmerking nemen van de gelijkgestelde dagen tijdens de duur van een
arbeidsovereenkomst voor uitzendarbeid, alsmede de maatregelen die
nodig zijn voor het in aanmerking nemen van de compensatiedagen die
worden toegekend ter toepassing van de wet betreffende de arbeids-
duur.

Art. 7. De premie wordt in de loop van de maand decem-
ber toegekend volgens de door de raad van beheer van het sociaal
fonds vastgestelde modaliteiten.

Art. 8. De periode voor de verjaring van nietbetaalde premies
bedraagt 3 jaar.

Art. 9. Vanaf de eindejaarspremie 2016 (referteperiode van 1 juli 2015
tot 30 juni 2016) bedraagt de premie 8,33 pct. van het tijdens de
referteperiode verdiende brutoloon.

De lonen die voor de berekening van de premie in aanmerking
komen, zijn de lonen, onderworpen aan RSZ-bijdragen, die voor de
referteperiode vermeld zijn op de RSZ-aangiften van de uitzendbu-
reaus voor hun uitzendkrachten, met uitzondering van die vermeld op
de RSZ-aangiften van de uitzendbureaus die erkend zijn om activiteiten
uit te oefenen in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf (P.C. 124).

De modaliteiten voor het in aanmerking nemen van het loon van de
gelijkgestelde dagen worden vastgesteld door de raad van beheer van
het sociaal fonds.

HOOFDSTUK III. — Opheffingsbepalingen

Art. 10. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst herroept en
vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 december 2013,
gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
eindejaarspremie van de uitzendkrachten (geregistreerd op
18 februari 2014 onder het nummer 119443/CO/322).

Vu ces circonstances, la convention collective de travail no 36decies,
remplacée par la convention collective de travail du 10 décembre 2001,
a élaboré un système d’octroi d’une prime de fin d’année aux
travailleurs intérimaires à charge du ″Fonds social pour les intérimai-
res″, laquelle prime constitue un système remplaçant les avantages ou
indemnités accordés aux travailleurs permanents de l’utilisateur à titre
de prime de fin d’année.

Art. 3. Les travailleurs intérimaires ont droit, à charge du fonds
social à une prime de fin d’année dans les conditions et modalités
prévues ci-après.

Art. 4. La période de référence pour la prime de fin d’année débute
le 1er juillet et se termine le 30 juin de l’année qui suit.

Pour avoir droit à la prime de fin d’année, le travailleur intérimaire
doit totaliser, au cours de la période de référence, dans le régime de cinq
jours de travail par semaine, au moins 65 jours (78 jours dans le régime
de six jours de travail par semaine), ou au moins 494 heures pris en
considération pour l’assujettissement à la sécurité sociale en qualité de
travailleur intérimaire. Sont également pris en considération, à concur-
rence de 5 jours maximum, les jours pour lesquels le travailleur a
bénéficié, sous statut de travailleur intérimaire, d’allocations de chô-
mage pour les jours de travail non prestés à cause du chômage
économique ou technique, ou du chômage de crise pour employés.

Par dérogation à la règle des 65 (78) jours ou des 494 heures, les
intérimaires qui, au cours de la période de référence, sont engagés à
titre de personnel fixe par l’utilisateur chez qui ils étaient occupés juste
avant comme intérimaires, peuvent bénéficier de la prime de fin
d’année pour autant qu’ils totalisent au moins 60 (72) jours ou
456 heures dans cette période de référence.

Art. 5. Pour le calcul de la prime de fin d’année, les jours au cours
desquels l’intérimaire est occupé dans le cadre d’un contrat d’occupa-
tion d’étudiants, donnant lieu uniquement au paiement de cotisations
de solidarité, n’entrent pas en ligne de compte pour le calcul du nombre
de jours.

Art. 6. Le conseil d’administration du ″Fonds social pour les intéri-
maires″ prend les mesures nécessaires à la prise en compte des journées
de travail assimilées survenant dans le cours d’un contrat de travail
intérimaire, ainsi que celles nécessaires à la prise en compte des
journées compensatoires accordées en application de la loi sur la durée
du travail.

Art. 7. La prime est octroyée dans le courant du mois de décembre
selon les modalités déterminées par le conseil d’administration du
fonds social.

Art. 8. La période de prescription des primes non payées est de
trois ans.

Art. 9. A partir de la prime de fin d’année 2016 (période de référence
du 1er juillet 2015 au 30 juin 2016), la prime s’élève à 8,33 p.c. de la
rémunération brute gagnée pendant la période de référence.

Les rémunérations prises en considération pour le calcul de la prime
sont celles, assujetties aux cotisations sociales, qui sont mentionnées,
pour la période de référence, dans les déclarations à l’ONSS des
entreprises de travail intérimaire concernant leurs travailleurs intéri-
maires, à l’exception de celles qui sont mentionnées dans les déclara-
tions ONSS des entreprises de travail intérimaire autorisées à exercer
des activités dans le cadre de la Commission paritaire de la construction
(C.P. 124).

Les modalités de prise en compte de la rémunération des journées
assimilées sont déterminées par le conseil d’administration du fonds
social.

CHAPITRE III. — Dispositions abrogatoires

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace et
abroge la convention collective de travail du 5 décembre 2013, conclue
au sein de la Commission paritaire pour le travail intérimaire et les
entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proximité,
concernant la prime de fin d’année des travailleurs intérimaires
(enregistrée le 18 février 2014 sous le numéro 119443/CO/322).
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HOOFDSTUK IV. — Duur

Art. 11. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst treedt in wer-
king op 1 januari 2016.

Zij is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende organisatie
herzien of beëindigd worden mits een opzeggingstermijn van drie maan-
den bij een ter post aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van
het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemin-
gen die buurtwerken of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200610]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren, betreffende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten
in de sector voor het tuinbouwbedrijf (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 juni 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector voor het
tuinbouwbedrijf.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE IV. — Durée

Art. 11. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être révisée ou dénoncée à la demande de la partie la plus
diligente, moyennant un préavis de trois mois, par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire pour le
travail intérimaire et les entreprises agréées fournissant des travaux ou
services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200610]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 juin 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à
la prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur
pour les entreprises horticoles (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 juin 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité, relative à la prime
pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur pour les
entreprises horticoles.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 juni 2016

Pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector voor het tuin-
bouwbedrijf (Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2016 onder
het nummer 134357/CO/322)

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in uitvoering
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015
betreffende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten (geregistreerd
op 18 maart 2016 onder het nummer 132261/CO/322) en beoogt de
uitzendkrachten ter beschikking gesteld van gebruikers die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf (P.C. 145), hierna
″gebruiker″ genoemd.

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op :

a) de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers;

b) de uitzendkrachten, bedoeld bij artikel 7, 3o van genoemde wet van
24 juli 1987, die door deze uitzendbureaus ter beschikking worden
gesteld.

Art. 2. In toepassing van artikel 2 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 december 2015 betreffende de pensioenpremie voor de
uitzendkrachten, verbinden de uitzendbureaus zich er toe een
pensioenpremie te betalen aan de uitzendkrachten ter beschikking
gesteld van een gebruiker.

Art. 3. De pensioenpremie waarvan sprake in artikel 2 is een
percentage van het brutoloon (aan 100 pct.) dat overeenkomt met de
bijdrage betaald door de gebruiker voor de financiering van een
sectoraal systeem van aanvulling op het wettelijk pensioenstelsel,
vermenigvuldigd met de coëffi-ciënt vermeld in de collectieve arbeids-
overeenkomst van 9 december 2015 betreffende de pensioenpremie
voor de uitzendkrachten.

De bijdrage betaald door de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf bedraagt 1,74 pct..

De pensioenpremie die door de uitzendbureaus wordt betaald is dus
gelijk aan 1,15 pct. van het brutoloon (aan 100 pct.), hetzij 1,74 x 0,6603.

Art. 4. De uitzendbureaus verbinden er zich toe aan de
uitzendkrachten die ter beschikking worden gesteld van een gebruiker
de pensioenpremie vermeld in artikel 3 te betalen op de brutolonen
verschuldigd vanaf 1 juli 2016.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2016.

Ze vernietigt en vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 december 2015 betreffende de pensioenpremie voor de uitzendkrach-
ten in de sector voor het tuinbouwbedrijf (geregistreerd op 18 maart 2016
onder het nummer 132247/CO/322).

Zij wordt gesloten voor een bepaalde duur en verstrijkt op 31 decem-
ber 2016.

Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie maanden wordt in
acht genomen, door elk van de partijen worden opgezegd met een
aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 7 juin 2016

Prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur pour les
entreprises horticoles (Convention enregistrée le 1er août 2016 sous le
numéro 134357/CO/322)

La présente convention collective de travail est conclue en exécution
de la convention collective de travail du 9 décembre 2015 relative à la
prime pension pour les travailleurs intérimaires (enregistrée le
18 mars 2016 sous le numéro 132261/CO/322) et vise les travailleurs
intérimaires mis à disposition d’utilisateurs relevant de la Commission
paritaire pour les entreprises horticoles (C.P. 145), ci-après ″utilisateur″.

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique :

a) aux entreprises de travail intérimaire, visées par l’article 7, 1o de la
loi du 24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs;

b) aux travailleurs intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi
susmentionnée du 24 juillet 1987, qui sont mis à disposition par ces
entreprises de travail intérimaire.

Art. 2. En application de l’article 2 de la convention collective de
travail du 9 décembre 2015 relative à la prime pension pour les
travailleurs intérimaires, les entreprises de travail intérimaire
s’engagent à verser une prime pension aux travailleurs intérimaires mis
à disposition d’un utilisateur.

Art. 3. La prime pension dont question à l’article 2 est un pourcentage
de la rémunération brute (à 100 p.c.) qui est égal au montant de la
cotisation versée par l’utilisateur afin de financer un système sectoriel
de complément au régime légal de pension, multiplié par le coefficient
repris dans la convention collective de travail du 9 décembre 2015
relative à la prime pension pour les travailleurs intérimaires.

Le montant de la cotisation versée par les entreprises relevant de la
Commission paritaire pour les entreprises horticoles est de 1,74 p.c..

Le montant de la prime pension à verser par les entreprises de travail
intérimaire est donc égal à 1,15 p.c. du salaire brut (à 100 p.c.)
soit 1,74 x 0,6603.

Art. 4. Les entreprises de travail intérimaire s’engagent à verser aux
travailleurs intérimaires mis à disposition d’un utilisateur le montant
de la prime pension tel qu’indiqué à l’article 3 sur les rémunérations
brutes dues à partir du 1er juillet 2016.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2016.

Elle annule et remplace la convention collective de travail du
9 décembre 2015 relative à la prime pension pour les travailleurs
intérimaires dans le secteur pour les entreprises horticoles (enregistrée
le 18 mars 2016 sous le numéro 132247/CO/322).

Elle est conclue pour une durée déterminée et cessera de produire ses
effets au 31 décembre 2016.

Elle pourra être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée au président de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/201010]
30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juni 2016, gesloten in het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende
de terbeschikkingstelling en het onderhoud van de werkkledij (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2016, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de terbeschikkingstelling
en het onderhoud van de werkkledij.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2016

Terbeschikkingstelling en onderhoud van de werkkledij
(Overeenkomst geregistreerd op 3 augustus 2016

onder het nummer 134433/CO/322.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de erkende ondernemin-
gen die buurtwerken of -diensten leveren.

HOOFDSTUK II. — Definitie van werkkledij

Art. 2. § 1. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt onder ″werkkledij″ verstaan : een kledij die moet vermij-
den dat de werknemer zich vuil maakt als gevolg van de aard van zijn
werkzaamheden en die niet beschouwd wordt als beschermingsmid-
del.

§ 2. Om aan de definitie in § 1 te voldoen, moet de werkkledij voor
de dienstencheque -werknemer :

1. Het boven- en onderlichaam bedekken, het is te zeggen :

a. Voor het bovenlichaam : een T-shirt, bloes, hemd,...

Voor het onderlichaam : een broek, short,...

of

b. Een kledingstuk dat boven- en onderlichaam bedekt;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/201010]
30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 6 juin 2016, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant
des travaux ou services de proximité, relative à la mise à disposi-
tion et à l’entretien du vêtement de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité, relative à la mise à disposition et à
l’entretien du vêtement de travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant
des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 6 juin 2016

Mise à disposition et entretien du vêtement de travail
(Convention enregistrée le 3 août 2016

sous le numéro 134433/CO/322.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées fournissant des
travaux ou services de proximité.

CHAPITRE II. — Définition du vêtement de travail

Art. 2. § 1er. Pour l’application de la présente convention collective
de travail, il faut entendre par « vêtements de travail » : des vêtements
qui doivent éviter que le travailleur ne se salisse suite à la nature de ses
activités et qui ne sont pas considérés comme un moyen de protection.

§ 2. Pour satisfaire à la définition reprise au § 1er, il doit s’agir pour
les travailleurs titres-services :

1. De vêtements qui couvrent la partie supérieure et inférieure du
corps, c’est-à-dire :

a. Pour la partie supérieure du corps : un T-shirt, une blouse, une
chemise,...

Pour la partie inférieure du corps : un pantalon, un short,...

ou

b. D’un vêtement qui couvre la partie supérieure et inférieure du
corps;

90297MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2. Schoeisel als de werknemer taken uitvoert die het gebruik van
water of andere producten op vloeroppervlakken inhouden.

Indien er een CPBW en/of een syndicale delegatie aanwezig is op het
bedrijf worden afspraken met betrekking tot werkkledij vastgelegd in
overleg met de werknemersafgevaardigden.

Deze afspraken kunnen bijvoorbeeld inhouden : het aantal ter
beschikking te stellen kledingstukken, de noodzaak om aangepaste
kledij te hebben in functie van weersomstandigheden/type activiteit,...

HOOFDSTUK III. — Terbeschikkingstelling van de werkkledij

Art. 3. De werkgever moet gratis werkkledij verschaffen aan zijn
werknemers, vanaf het begin van hun werkzaamheden, en blijft er de
eigenaar van.

HOOFDSTUK IV. — Reiniging en onderhoud van de werkkledij

Art. 4. § 1. De werkgever zorgt, of laat op zijn kosten zorgen, voor
de reiniging van de werkkledij met producten die zo weinig mogelijk
allergeen zijn, alsook voor het herstellen en onderhouden van de
werkkledij in normale staat van gebruik, en voor de tijdige vernieu-
wing ervan.

§ 2. De werkgever die zelf voorziet in het onderhoud van de
werkkledij, voorziet vanaf 1 juli 2016 een vergoeding van netto
0,12 EUR per gepresteerde dag die op ondernemingsvlak onderhandeld
worden. De werkgever zal dit vastleggen in een collectieve arbeids-
overeenkomst op ondernemingsniveau.

Art. 5. Als, in afwijking van artikel 4, uit de risicoanalyse blijkt dat
de werkkledij geen enkel risico vormt voor de gezondheid van de
werknemer en zijn directe omgeving, en als de werkgever niet instaat
voor de reiniging en het onderhoud van de werkkledij, mag de
werknemer zelf instaan voor de reiniging en het onderhoud.

In dat geval betaalt de werkgever vanaf 1 juli 2016 aan de werknemer
een vergoeding van 0,38 EUR per gepresteerde of aangevatte arbeids-
dag.

Deze vergoeding wordt betaald samen met het loon van de
werknemer.

Art. 6. De werkgever die conform artikel 5 een onderhoudsvergoe-
ding betaalt en voor wie de verhoging met 0,12 EUR per gewerkte dag
een (volledige of gedeeltelijke) overschrijding van het maximaal door
de RSZ vrijgestelde bedrag betekent, voorziet een vergoeding van netto
waarde ten bedrage van het bedrag van de overschrijding.

Commentaar :

Bij wijze van voorbeeld, kan een verhoging met 0,12 EUR per
gewerkte dag in een bepaalde onderneming resulteren in een overschrij-
ding van het door de RSZ maximaal vrijgestelde bedrag met bijvoor-
beeld 0,07 EUR per gewerkte dag. Bijgevolg zal een vergoeding van
netto waarde 0,07 EUR per gewerkte dag onderhandeld moeten
worden op ondernemingsniveau.

HOOFDSTUK V. — Sanctie

Art. 7. Als een werkgever de werkkledij niet verschaft en niet zorgt
voor het onderhoud en het wassen ervan overeenkomstig hoofdstuk-
ken III en IV van deze collectieve arbeidsovereenkomst, dan ontvangen
de werknemers die hiervoor instaan een vergoeding van :

- 1,46 EUR per gepresteerde of aangevatte arbeidsdag voor het
verschaffen van de werkkledij;

en/of

- 0,38 EUR per gepresteerde of aangevatte arbeidsdag voor het
onderhouden en wassen van de werkkledij.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst doet geen afbreuk aan
bestaande gunstigere individuele of collectieve akkoorden op onderne-
mingsvlak.

Zij doet geen afbreuk of vervangt geenszins de bepalingen met
betrekking tot de persoonlijke beschermingsmiddelen zoals voorzien in
het koninklijk besluit van 13 juni 2005 (Belgisch Staatsblad van 14 juli 2005).

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2016. Zij wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij vervangt de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 7 mei 2014 betreffende de terbeschikkingstelling en het onderhoud
van de werkkledij, gesloten in het Paritair Subcomité voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, geregistreerd
onder het nummer 122430/CO/322.01.

2. De chaussures si le travailleur effectue des tâches impliquant
l’usage d’eau ou d’autres produits sur des revêtements de sol.

Lorsque l’entreprise compte un CPPT et/ou une délégation syndi-
cale, les dispositions relatives aux vêtements de travail sont détermi-
nées en concertation avec les représentants des travailleurs.

Ces dispositions peuvent impliquer entre autres : le nombre des
vêtements à mettre à disposition, la nécessité d’avoir des vêtements
adaptés en fonction des conditions atmosphériques/type d’activité,...

CHAPITRE III. — Mise à disposition du vêtement de travail

Art. 3. L’employeur est tenu de fournir un vêtement de travail à ses
travailleurs dès le début de leurs activités, et il en reste propriétaire.

CHAPITRE IV. — Nettoyage et entretien du vêtement de travail

Art. 4. § 1er. L’employeur assure, ou fait assurer à ses frais, le
nettoyage des vêtements de travail au moyen de produits les moins
allergisants possible, de même que la réparation et l’entretien en état
normal d’usage, ainsi que le renouvellement en temps utile.

§ 2. L’employeur qui pourvoit lui-même à l’entretien des vêtements
de travail prévoit à partir du 1er juillet 2016 l’octroi d’une indemnité
d’une valeur nette de 0,12 EUR par jour presté, qui sera négociée au
niveau de l’entreprise. L’employeur le confirmera dans une convention
collective de travail d’entreprise.

Art. 5. Par dérogation à l’article 4, lorsqu’il ressort de l’analyse des
risques que les vêtements de travail ne présentent aucun risque pour la
santé du travailleur et son entourage direct, et si l’employeur ne
s’occupe pas du nettoyage et de l’entretien des vêtements de travail, le
travailleur peut lui-même en assurer l’entretien et le nettoyage.

Dans ce cas, l’employeur est tenu de verser au travailleur une
indemnité de 0,38 EUR par jour de travail presté ou entamé à partir du
1er juillet 2016.

Cette indemnité sera liquidée au moment du paiement du salaire du
travailleur.

Art. 6. L’employeur qui, conformément à l’article 5, verse une
indemnité d’entretien et pour qui l’augmentation de 0,12 EUR par jour
presté signifie un dépassement (total au partiel) du montant exonéré
d’ONSS, prévoit l’octroi d’une indemnité de la valeur nette équivalant
au montant du dépassement.

Commentaire :

A titre d’exemple, une augmentation de 0,12 EUR par jour de travail
peut avoir dans une entreprise pour conséquence un dépassement du
montant exonéré d’ONSS de, par exemple, 0,07 EUR par jour de travail
presté. En conséquence, une indemnité de la valeur nette de 0,07 EUR
par jour presté devra être négociée au niveau de l’entreprise.

CHAPITRE V. — Sanction

Art. 7. Dans le cas où un employeur ne fournit pas et n’assure pas
l’entretien et le lavage des vêtements de travail conformément aux
chapitres III et IV de la présente convention collective de travail, les
travailleurs qui en supportent la charge, reçoivent une indemnité de :

- 1,46 EUR par jour de travail presté ou entamé pour la fourniture
des vêtements de travail;

et/ou

- 0,38 EUR par jour de travail presté ou entamé pour l’entretien et le
lavage des vêtements de travail.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 8. La présente convention collective de travail ne peut porter
atteinte à des accords plus favorables existant au niveau des entrepri-
ses, qu’ils soient individuels ou collectifs.

Elle ne porte pas atteinte ni ne remplace les dispositions relatives aux
moyens de protection individuelle fixées dans l’arrêté royal du
13 juin 2005 (Moniteur belge du 14 juillet 2005).

Art. 9. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er juillet 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace les dispositions de la convention collective de travail
du 7 mai 2014 relative à la mise à disposition et à l’entretien du
vêtement de travail, conclue au sein de la Sous-commission paritaire
pour les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité et enregistrée sous le numéro 122430/CO/322.01.
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Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie maanden wordt in acht
genomen, door elk van de partijen worden opgezegd met een
aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair
Subcomité voor de erkende ondernemingen die buurtwerken of
-diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200890]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de invoering van ecocheques (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën,
betreffende de invoering van ecocheques.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de orthopedische technologieën

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016

Invoering van ecocheques
(Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2016

onder het nummer 134365/CO/340)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst gaat in op
1 januari 2016 en is van toepassing op de werkgevers en de werknemers
tewerkgesteld in de ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen
van het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke
werknemers.

Elle pourra être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée adressée au
président de la Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200890]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques, instau-
rant des éco-chèques (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, instaurant des éco-
chèques.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les technologies orthopédiques

Convention collective de travail du 27 juin 2016

Instauration d’eco-chèques
(Convention enregistrée le 1er août 2016

sous le numéro 134365/CO/340)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail entre en
vigueur au 1er janvier 2016 et est applicable aux employeurs et aux
travailleurs des entreprises ressortissant à la compétence de la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques.

Par ″travailleurs″ on entend : les travailleurs masculins et féminins.
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HOOFDSTUK II. — Maatregelen tot toekenning van ecocheques

Art. 2. De maximale loonkostenontwikkeling voorzien door de wet
van 28 april 2015 tot instelling van de maximale marge voor de
loonkostenontwikkeling voor de jaren 2015 en 2016 wordt als volgt
ingevuld :

De ondernemingen zullen voor de bedienden voor het jaar 2016 de
koopkrachtverhoging van 250 EUR in ecocheques toekennen en voor de
werklieden een koopkrachtverhoging van 135 EUR in ecocheques.

Commentaar : De toekenning aan de bedienden van ecocheques van
250 EUR is de bevestiging van het behoud van bestaande rechten
ontstaan in het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden waarbij
aan de bedienden deze ecocheques werden toegekend, en worden
gecontinueerd in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën.

Art. 3. De toekenning zal gebeuren volgens onderstaande modali-
teiten :

De toekenning van de ecocheques gebeurt conform de bepalingen
van de Nationale Arbeidsraad-collectieve arbeidsovereenkomsten
nrs. 98 en 98bis, en meer bepaald de bepalingen van artikel 6, § 1. De
referteperiode valt samen met het kalenderjaar.

De toekenning vindt plaats in de maand juni van de betrokken
referteperiode (referteperiode 1 juni tot 31 mei). De hoogste nominale
waarde per ecocheque bedraagt 10 EUR.

De ecocheque wordt op naam van de werknemer afgeleverd. Deze
voorwaarde wordt geacht vervuld te zijn als de toekenning ervan en de
daarop betrekking hebbende gegevens voorkomen op de individuele
rekening van de werknemer overeenkomstig de reglementering betref-
fende het bijhouden van sociale documenten.

Op de ecocheque wordt bovendien duidelijk vermeld dat zijn
geldigheid tot 24 maanden beperkt is en slechts mag worden aange-
wend voor de aankoop van producten en diensten met een ecologisch
karakter, zoals opgenomen in de lijsten van de Nationale Arbeidsraad.

In de referteperiode wordt rekening gehouden met alle effectief
gepresteerde dagen en alle dagen die gelijkgesteld zijn op basis van de
collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 98 en nr. 98bis betreffende de
ecocheques.

Voor de werknemers die deeltijds tewerkgesteld zijn, wordt het
bedrag van 250 EUR en 135 EUR aangepast in functie van de
tewerkstellingsbreuk.

Voor de toekenning van de ecocheques kan er geopteerd worden om
deze elektronisch uit te keren.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en is gesloten voor een onbepaalde tijd.

Zij kan door elk van de partijen geheel of gedeeltelijk worden
opgezegd mits een opzegging van zes maanden, betekend aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de orthopedische technolo-
gieën.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

CHAPITRE II. — Mesures en vue de l’octroi d’éco-chèques

Art. 2. L’évolution maximale du coût salarial prévue par la loi du
28 avril 2015 instaurant la marge maximale pour l’évolution du coût
salarial pour les années 2015 et 2016 est matérialisée comme suit :

Pour l’année 2016, les entreprises octroieront, pour les employés, une
augmentation de pouvoir d’achat de 250 EUR en éco-chèques et, pour
les ouvriers, une augmentation de pouvoir d’achat de 135 EUR en
éco-chèques.

Commentaire : L’octroi aux employés des éco-chèques de 250 EUR
est la confirmation du maintien des droits existants survenus dans la
Commission paritaire auxiliaire pour employés du fait de laquelle ces
éco-chèques ont été octroyés aux employés, et qui sont continués dans
la Commission paritaire pour les technologies orthopédiques.

Art. 3. L’octroi s’effectuera selon les modalités suivantes :

L’octroi des éco-chèques s’effectue conformément aux dispositions
des conventions collectives de travail du Conseil national du travail
no 98 et 98bis, et, plus particulièrement aux dispositions de l’article 6,
§ 1er. La période de référence coïncide avec l’année civile.

L’octroi a lieu au mois de juin de la période de référence concernée
(période de référence 1er juin au 31 mai). La valeur nominale maximale
par éco-chèque s’élève à 10 EUR.

L’éco-chèque est délivré au nom du travailleur. Cette condition est
censée être remplie si son octroi et les données y relatives sont
mentionnés au compte individuel du travailleur, conformément à la
réglementation relative à la tenue des documents sociaux.

Il doit en outre être clairement indiqué sur l’éco-chèque que sa durée
de validité est limitée à 24 mois, et que son utilisation est destinée
exclusivement à l’achat de produits et de services à caractère écologi-
que, tels qu’ils sont repris dans les listes du Conseil national du travail.

Durant la période de référence, il est tenu compte de tous les jours
effectivement prestés et de tous les jours assimilés sur la base des
conventions collectives de travail no 98 et 98bis relatives aux éco-
chèques.

Pour les travailleurs qui sont occupés à temps partiel, les montants de
250 EUR et de 135 EUR sont adaptés en fonction de la fraction
d’occupation.

Pour l’octroi des éco-chèques, il peut être opté pour une délivrance
par voie électronique.

CHAPITRE III. Dispositions finales

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée en tout ou en partie par chacune des parties
moyennant un préavis de six mois, notifié au président de la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200620]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de syndicale vorming (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën,
betreffende de syndicale vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de orthopedische technologieën

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016

Syndicale vorming
(Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2016

onder het nummer 134368/CO/340)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën
ressorteren.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de werklieden en de werksters
evenals de mannelijke en vrouwelijke bedienden.

HOOFDSTUK II. — Voorwerp

Art. 2. Per effectief mandaat in de ondernemingsraad, het comité
voor preventie en bescherming op het werk en de syndicale
afvaardiging worden 3 dagen per jaar voor het volgen van syndicale
vorming toegestaan. Deze toekenning per mandaat (en niet per
persoon) gebeurt ook wanneer meerdere mandaten door dezelfde
persoon worden ingevuld.

De syndicale vorming voor leden van de syndicale afvaardiging is
van toepassing vanaf de datum van het sluiten van een collectieve
arbeidsovereenkomst omtrent de instelling van het statuut van
vakbondsafvaardiging corform artikel 5 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016 - protocolakkoord loonkostont-
wikkeling 2015-2016.

Deze dag(en) worden betaald door de werkgever.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200620]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques, rela-
tive à la formation syndicale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, relative à la formation
syndicale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les technologies orthopédiques

Convention collective de travail du 27 juin 2016

Formation syndicale
(Convention enregistrée le 1er août 2016

sous le numéro 134368/CO/340)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et les ouvrières ainsi que
les employés masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 2. Par mandat effectif au conseil d’entreprise, au comité pour la
prévention et la protection au travail et à la délégation syndicale, 3 jours
par an sont octroyés pour suivre des formations syndicales. Cet octroi
par mandat (et non par personne) est également d’application lorsqu’une
personne remplit plusieurs mandats.

La formation syndicale des membres de la délégation syndicale est
d’application à partir de la date de la conclusion d’une convention
collective de travail relative à l’instauration du statut de la délégation
syndicale conformément à l’article 5 de la convention collective de
travail du 27 juin 2016 - protocole d’accord évolution du coût
salarial 2015-2016.

Ce(s) jour(s) est (sont) payé(s) par l’employeur.
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Art. 3. De pot van vormingsdagen met het oog op de deelneming
aan leergangen voor vakbondsvorming zullen verdeeld worden onder
de effectieve en plaatsvervangende leden van de ondernemingsraad,
het comité voor preventie en bescherming op het werk of de syndicale
afvaardiging.

In uitzonderlijke gevallen zullen ook niet-leden van deze pot gebruik
kunnen maken. Voorbeelden van dergelijke uitzonderlijke gevallen
zijn : niet-lid dat zich engageert naar de toekomst toe, toekenning aan
niet-lid in het kader van een syndicaal project,... Deze opsomming is
niet limitatief.

Het cumuleren van de verlofdagen in hoofde van eenzelfde werkne-
mer is toegestaan met evenwel een maximum van 2 weken per jaar.

Art. 4. De syndicale organisaties zullen de werkgevers ten minste 14
dagen vooraf op de hoogte brengen van de data van afwezigheid van
hun leden waarvoor syndicaal vormingsverlof werd aangevraagd.

Met inachtneming van de problemen van de organisatie van de
arbeid en ten einde zoveel mogelijk elk productieverlies te voorkomen,
zullen de vakbonden er zorg voor dragen dat vermeden wordt dat een
te groot aantal van hun leden gelijktijdig worden aangeduid om
gezamenlijk vormingsleergangen te volgen. Zij zullen voorts de
vervanging van de afwezige werknemers vergemakkelijken.

Indien er zich problemen zouden voordoen die de werking van een
bepaalde afdeling/onderneming in het gedrang brengt, neemt de
betrokken werkgever contact op met de aanvragende werknemersor-
ganisatie om hieromtrent een oplossing uit te werken.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking vanaf
1 januari 2016 en wordt afgesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzeggingstelmijn van zes maanden, betekend bij een ter post aange-
tekende brief, gericht aan de voorzitter van het paritair comité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200609]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën, betreffende de toekenning van een sociaal voordeel
door het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de orthopedische
technologieën″ ter uitvoering van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 25 april 2014 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de orthopedische
technologieën;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën,
betreffende de toekenning van een sociaal voordeel door het ″Fonds
voor bestaanszekerheid voor de orthopedische technologieën″ ter
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 april 2014 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
zijn statuten.

Art. 3. Le crédit des jours de formation en vue de la participation à
des cours de formation syndicale sera réparti parmi les membres
effectifs et suppléants du conseil d’entreprise, du comité pour la
prévention et la protection au travail ou de la délégation syndicale.

Dans des cas exceptionnels, les non-membres pourront également
faire appel à ce crédit. Exemples de ces cas exceptionnels : un
non-membre qui envisage un engagement syndical à l’avenir, octroi à
un non-membre dans le cadre d’un projet syndical,... Cette énumération
n’est pas limitative.

Le cumul de jours de congé dans le chef d’un même travailleur est
autorisé avec toutefois un maximum de 2 semaines par an.

Art. 4. Les organisations syndicales avertiront les employeurs des
dates d’absence de leurs affiliés pour lesquels le congé de formation
syndicale a été demandé au moins 2 semaines à l’avance.

Compte tenu des problèmes d’organisation du travail et en vue
d’éviter au maximum toute perte de production, les organisations
syndicales veilleront à éviter qu’un trop grand nombre de leurs affiliés
soient désignés en même temps pour suivre ensemble des cours de
formation. Par ailleurs, elles faciliteront le remplacement des tra-
vailleurs absents.

Si des problèmes devaient survenir qui compromettraient la marche
d’un département déterminé/de l’entreprise, l’employeur concerné
prend contact avec l’organisation de travailleurs demanderesse en vue
d’élaborer une solution.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de six mois, notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président de la commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200609]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les technologies orthopédiques, rela-
tive à l’octroi d’un avantage social par le ″Fonds de sécurité
d’existence pour les technologies orthopédiques″ en exécution de
la convention collective de travail du 25 avril 2014 instituant un
fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les technologies orthopédiques, relative à l’octroi d’un
avantage social par le ″Fonds de sécurité d’existence pour les
technologies orthopédiques″ en exécution de la convention collective
de travail du 25 avril 2014 instituant un fonds de sécurité d’existence et
en fixant les statuts.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de orthopedische technologieën

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2016

Toekenning van een sociaal voordeel door het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de orthopedische technologieën″ ter uitvoering van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 april 2014 tot oprichting
van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn
statuten (Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2016 onder het
nummer 134369/CO/340)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers (arbeiders en bedienden) van de
ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
orthopedische technologieën.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werknemers.

Art. 2. In uitvoering van artikel 4 van de statuten vastgesteld bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 25 april 2014 (120957/CO/340) tot
oprichting van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de orthopedi-
sche technologieën″ en tot vaststelling van zijn statuten, wordt voor de
werknemers een sociaal voordeel toegekend ten laste van voornoemd
fonds.

HOOFDSTUK II. — Rechthebbenden en bedrag

Art. 3. Het totaal jaarlijks bedrag van het sociaal voordeel wordt
toegekend aan de rechthebbenden die op 30 september van het sociaal
dienstjaar, lopende van 1 oktober tot 30 september, terzelfder tijd, en
gedurende ten minste twaalf maanden :

a) lid zijn van één van de vakorganisaties die aangesloten zijn of deel
uitmaken van een representatieve interprofessionele werknemer
sorganisaties;

b) krachtens een arbeidsovereenkomst gebonden zijn bij een in
artikel 1 bedoelde onderneming.

Art. 4. Aan de rechthebbenden die, gedurende het sociaal dienstjaar,
minder dan twaalf maanden voldoen aan de in artikel 3, a) en b)
vermelde voorwaarden, wordt het sociaal voordeel verleend op basis
van één twaalfde van het totaal jaarlijks bedrag, voor iedere maand of
breuk van een maand tijdens dewelke zij voldoen aan de bedoelde
voorwaarden.

Onder dezelfde voorwaarden genieten de tijdens het sociaal
dienstjaar gepensioneerde rechthebbenden, alsmede de echtgenote van
een tijdens het sociaal dienstjaar overleden rechthebbende, het sociaal
voordeel.

Art. 5. Voor de berekening van het sociaal voordeel, bedoeld in
artikelen 3 en 4, wordt elke begonnen maand gelijkgesteld met een
volledig gewerkte maand.

Art. 6. Worden met gewerkte dagen gelijkgesteld, de periode
gedurende dewelke de arbeidsovereenkomst werd geschorst wegens
ziekte, arbeidsongeval en tijdelijke werkloosheid.

Art. 7. Het bedrag van het sociaal voordeel wordt als volgt
vastgesteld :

Totaal jaarlijks bedrag = 135 EUR;

Per twaalfde = 11,25 EUR.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les technologies orthopédiques

Convention collective de travail du 27 juin 2016

Octroi d’un avantage social par le ″Fonds de sécurité d’existence pour
les technologies orthopédiques″ en exécution de la convention
collective de travail du 25 avril 2014 instituant un fonds de sécurité
d’existence et en fixant les statuts (Convention enregistrée le
1er août 2016 sous le numéro 134369/CO/340)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est
applicable aux employeurs et aux travailleurs (ouvriers et employés)
des entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour les
technologies orthopédiques.

Par ″travailleurs″, on entend : les travailleurs masculins et féminins.

Art. 2. En exécution de l’article 4 des statuts fixés par la convention
collective de travail du 25 avril 2014 (120957/CO/340) instituant le
″Fonds de sécurité d’existence pour les technologies orthopédiques″ et
en fixant les statuts, un avantage social est octroyé aux travailleurs, à
charge dudit fonds.

CHAPITRE II. — Ayants droit et montant

Art. 3. Le montant annuel total de l’avantage social est octroyé aux
ayants droit qui, au 30 septembre de l’exercice social, s’étendant du
1er octobre au 30 septembre, sont en même temps et pendant douze
mois au moins :

a) membres de l’une des organisations professionnelles affiliées à ou
faisant partie d’une organisation représentative interprofessionnelle de
travailleurs;

b) liés par un contrat de travail à une entreprise visée à l’article 1er.

Art. 4. L’avantage social est accordé aux ayants droit qui, durant
l’exercice social, satisfont pendant moins de douze mois aux conditions
mentionnées à l’article 3, a) et b), sur la base d’un douzième du montant
annuel total, pour chaque mois ou fraction de mois pendant lesquels ils
répondent aux conditions fixées.

Les ayants droit, pensionnés au cours de l’exercice social ainsi que le
conjoint d’un ayant droit décédé pendant l’exercice social, bénéficient
de l’avantage social aux mêmes conditions.

Art. 5. Pour le calcul de l’avantage social visé aux articles 3 et 4, tout
mois commencé est assimilé à un mois entièrement travaillé.

Art. 6. Sont assimilées à des jours de travail, les périodes durant
lesquelles le contrat de travail a été suspendu pour cause de maladie,
accident de travail et chômage temporaire.

Art. 7. Le montant de l’avantage social est fixé comme suit :

Montant annuel total = 135 EUR;

Par douzième = 11,25 EUR.
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HOOFDSTUK III. — Toepassingsmodaliteiten

Art. 8. Elk jaar, uiterlijk op 15 oktober, worden de werkgevers
bedoeld in artikel 1, door toedoen van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de orthopedische technologieën″, in het bezit
gesteld van de nodige attesten van tewerkstelling, genaamd ″attest
sociaal voordeel″.

Deze attesten worden door de werkgevers, in drievoud, ingevuld op
naam van elk personeelslid dat tijdens het sociaal dienstjaar in het
personeelsregister was ingeschreven.

Uiterlijk op 15 november volgend op het sociaal dienstjaar, worden
de ″attesten sociaal voordeel″ in dubbel exemplaar door de werkgevers
individueel aan alle personeelsleden uitgereikt.

Art. 9. Op voorlegging van het door de werkgever afgeleverde
″attest sociaal voordeel″ , betalen de representatieve
werknemersorganisaties, vertegenwoordigd in het Paritair Comité voor
de orthopedische technologieën, vanaf 15 november, het sociaal
voordeel aan de rechthebbenden uit.

Indien een rechthebbende op het ogenblik van de uitbetaling
overleden is, wordt het sociaal voordeel betaald aan de overlevende
echtgeno(o)t(e).

Het ″attest sociaal voordeel″ wordt, bij wijze van onderlinge controle,
door de representatieve werknemersorganisaties, vertegenwoordigd in
het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën,
afgestempeld.

Art. 10. De representatieve werknemersorganisaties, vertegenwoor-
digd in het Paritair Comité voor de orthopedische technologieën,
zenden een afrekening van de uitbetaalde attesten aan het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de orthopedische technologieën″, die het door
de werknemersorganisaties voorgeschoten bedrag aan die werknemer-
sorganisaties terugbetaalt vóór 31 januari volgend op het jaar waarin de
operatie sociaal voordeel plaats had.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking vanaf
1 oktober 2015 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd,
mits een opzeggingstermijn van drie maanden, betekend bij een ter
post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de orthopedische technologieën.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/202612]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 december 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor
de non-profitsector, betreffende de koppeling van de lonen aan de
afgevlakte gezondheidsindex (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 2016,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector,
betreffende de koppeling van de lonen aan de afgevlakte gezondheids-
index.

CHAPITRE III. — Modalités d’application

Art. 8. Chaque année, pour le 15 octobre au plus tard, les employeurs
visés à l’article 1er sont mis en possession des attestations d’emploi
nécessaires, dénommées ″attestations d’avantage social″, par
l’intermédiaire du ″Fonds de sécurité d’existence pour les technologies
orthopédiques″.

Les employeurs remplissent ces attestations, en trois exemplaires, au
nom de chaque membre de leur personnel inscrit au registre du
personnel pendant l’exercice social.

Au plus tard le 15 novembre suivant l’exercice social, les ″attestations
d’avantage social″ sont délivrées par les employeurs, en double
exemplaire, à tous les membres du personnel individuellement.

Art. 9. Sur présentation de ″l’attestation d’avantage social″ délivrée
par l’employeur, les organisations représentatives des travailleurs,
représentées au sein de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques, paient l’avantage social aux ayants droit à partir du
15 novembre.

Si un ayant droit est décédé au moment du paiement, l’avantage
social sera payé au/à la conjoint(e) survivant(e).

A titre de contrôle mutuel, ″l’attestation d’avantage social″ est
estampillée par les organisations représentatives des travailleurs,
représentées au sein de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques.

Art. 10. Les organisations représentatives des travailleurs,
représentées au sein de la Commission paritaire pour les technologies
orthopédiques, envoient un décompte des attestations payées au
″Fonds de sécurité d’existence pour les technologies orthopédiques″,
qui rembourse le montant avancé par les organisations de travailleurs
à ces organisations, avant le 31 janvier suivant l’année pendant laquelle
l’opération avantage social a eu lieu.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 11. La présente convention collective de travail produit ses effets
à partir du 1er octobre 2015 et elle est conclue pour une durée
indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties signataires, moyen-
nant un délai de préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire pour les
technologies orthopédiques.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/202612]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 décembre 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand,
relative à le liaison des rémunérations à l’indice santé lissé (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour le secteur
non-marchand;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 décembre 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative
à le liaison des rémunérations à l’indice santé lissé.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 2016

Koppeling van de lonen aan de afgevlakte gezondheidsindex
(Overeenkomst geregistreerd op 9 januari 2017

onder het nummer 136885/CO/337)

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector. Onder ″werkne-
mers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden en
bedienden.

§ 2. In afwijking van het 1ste lid van deze bepaling, is deze
overeenkomst niet van toepassing op de werknemers tewerkgesteld
door de mutualiteiten, de vrije universiteiten en de persoonlijke
assistenten aangeworven in het kader van een persoonlijk assistentie-
budget.

Onder ″persoonlijke assistenten aangeworven in het kader van een
persoonlijk assistentiebudget″ wordt verstaan : de privépersonen die
voor hun eigen rekening personeel tewerkstellen voor hun persoonlijke
dienst of deze van hun gezin en dit personeel zoals voorzien in het
artikel 3 van het koninklijk besluit van 14 februari 2008.

Onder ″vrije universiteiten″ wordt verstaan : de vrije universitaire
instellingen.

Onder ″mutualiteiten″ wordt verstaan :

- de mutualiteiten en de landsbonden van ziekenfondsen die
respectievelijk vermeld worden in artikelen 2, § 1 en 6, § 1 van de wet
van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden
van ziekenfondsen;

- de maatschappijen van onderlinge bijstand, die onder het Aanvul-
lend Paritair Comité voor de non-profitsector vallen, opgericht in
uitvoering van artikel 43bis of van artikel 70 van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen;

- de privaatrechtelijke rechtspersonen, die onder het Aanvullend
Paritair Comité voor de non-profitsector vallen, en die via onderne-
mingsovereenkomst er voor kiezen om integraal de arbeidsvoorwaar-
den van een bepaalde mutualiteit of landsbond van mutualiteit toe te
passen.

§ 3. De uitsluiting van de vrije universiteiten houdt rekening met het
feit dat het overeengekomen overleg door het protocolakkoord van
30 januari 2014 betreffende de samenstelling en activering van de
paritaire comités 200, 335, 336 en 337 afgesloten tussen ACV, ABVV,
ACLVB, VBO, UNIZO, UCM en Unisoc nog niet werd afgerond. De
uitsluiting van de mutualiteiten houdt rekening met het bestaan van
een intern sociaal overleg dat, voor wat het onderwerp van deze
collectieve arbeidsovereenkomst betreft, tot afsluiten van minstens
evenwaardige collectieve voordelen geleid heeft.

Art. 2. De voorziene lonen evenals de werkelijk uitbetaalde lonen
worden gekoppeld aan het afgevlakte gezondheidsindexcijfer, maan-
delijks vastgesteld door de Federale Overheidsdienst Economie en
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt verstaan
onder ″spilindex″ : de getallen behorend tot een reeks waarvan het
eerste 103,04 is (basis 2013) en elk van de volgende wordt bekomen
door het voorgaande te vermenigvuldigen met 1,02. Voor de bereke-
ning van elke spilindex worden de delen van honderdsten van een punt
afgerond op het naast hogere honderdste of verwaarloosd, naargelang
zij al dan niet 50 pct. van een honderdste bereiken.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand

Convention collective de travail du 6 décembre 2016

Liaison des rémunérations à l’indice santé lissé
(Convention enregistrée le 9 janvier 2017

sous le numéro 136885/CO/337)

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand. Par ″travailleurs″, on
entend : les ouvriers et employés masculins et féminins.

§ 2. En dérogation au paragraphe 1er de la présente disposition, sont
exclus du bénéfice de la présente convention les travailleurs occupés
par les mutualités, les universités libres et les assistants personnels
engagés dans le cadre d’un budget d’assistance personnelle.

Par ″assistants personnels engagés dans le cadre d’un budget
d’assistance personnelle″ il y a lieu d’entendre : les particuliers qui
occupent pour leur propre compte du personnel affecté à leur service
personnel ou à celui de leur famille et ce personnel, comme prévu dans
l’article 3 de l’arrêté royal du 14 février 2008.

Par ″universités libres″, il y a lieu d’entendre : les institutions
universitaires libres.

Par ″mutualités″, il y a lieu d’entendre :

- les mutualités et unions nationales de mutualités respectivement
visées aux articles 2, § 1er et 6, § 1er de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités;

- les sociétés mutualistes, relevant de la Commission paritaire
auxiliaire pour le secteur non-marchand, constituées en vertu de
l’article 43bis ou de l’article 70 de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités;

- les personnes juridiques de droit privé, relevant de la Commission
paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, qui choisissent par
convention d’entreprise d’appliquer intégralement les conditions de
travail d’une mutualité ou union nationale de mutualité définie.

§ 3. L’exclusion des universités libres tient compte du fait que la
concertation convenue par le protocole d’accord du 30 janvier 2014
concernant la composition et l’activation des commissions paritaires
200, 335, 336 et 337 conclu entre la CSC, la FGTB, la CGSLB, la FEB,
l’UNIZO, l’UCM et l’Unisoc n’a pas encore abouti. L’exclusion des
mutualités tient compte de l’existence d’une concertation sociale
interne qui, en ce qui concerne l’objet de la présente convention
collective de travail, a pu aboutir à des avantages collectifs au moins
équivalents.

Art. 2. Les salaires prévus, ainsi que les salaires effectivement payés
sont liés à l’indice santé lissé établi mensuellement par le Service public
fédéral Economie et publié au Moniteur belge.

Art. 3. Pour l’application de la présente convention, il faut entendre
par ″indices-pivots″ : les nombres appartenant à une série dont le
premier est 103,04 (base 2013) et dont chacun des suivants est obtenu en
multipliant le précédent par 1,02. Pour le calcul de chaque indice-pivot,
les fractions de centième de point sont arrondies au centième de point
supérieur ou négligées selon qu’elles atteignent ou non 50 p.c. d’un
centième.
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Art. 4. Iedere maal dat het afgevlakte indexcijfer één der spilindexen
bereikt of er op teruggebracht wordt, worden de bedragen, bedoeld in
artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, opnieuw berekend
door ze met 2 pct. te verhogen of te verlagen. De effectieve berekening
gebeurt door middel van de toepassing van de coëfficiënt 1,02 als
vermenigvuldiger of als deler.

Art. 5. Het resultaat van de aanpassingen van de lonen ten gevolge
van de koppeling aan het afgevlakte gezondheidsindexcijfer wordt
afgerond als volgt : zowel voor de jaarlijkse als de maandelijkse
bedragen als voor de uurbedragen, houdt men rekening met de derde
decimaal. Het resultaat wordt afgerond naar de hogere decimaal
wanneer de derde decimaal gelijk of hoger is dan 5 en naar de lagere
decimaal wanneer de derde decimaal lager is dan 5.

Art. 6. De verhoging of de verlaging van de lonen, volgens de
berekening bedoeld in artikel 5, wordt toegepast vanaf de eerste dag
van de tweede maand die volgt op de maand waarin het gezondheids-
indexcijfer de spilindex bereikt die de aanpassing rechtvaardigt.

Art. 7. Het mechanisme van koppeling aan het indexcijfer bepaald
in deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt niet toegepast, wanneer
bij de inwerkingtreding van deze collectieve arbeidsovereenkomst, er
een eigen minstens evenwaardig systeem van indexatie voorhanden is
in de onderneming op grond van een collectieve arbeidsovereenkomst
gesloten op bedrijfsniveau, het arbeidsreglement of het gebruik.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
6 december 2016 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzegging van zes maanden, betekend bij een ter post aangetekende
brief, gericht aan de voorzitter van het Aanvullend Paritair Comité voor
de non-profitsector.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/202611]
30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 december 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor
de non-profitsector, betreffende de sectorale definitie van de
risicogroepen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 2016,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector,
betreffende de sectorale definitie van de risicogroepen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 4. Chaque fois que l’indice santé lissé atteint l’un des indices-
pivots ou est ramené à l’un d’eux, les montants visés à l’article 2 de la
présente convention collective de travail sont calculés à nouveau en les
augmentant ou en les diminuant de 2 p.c.. Le calcul effectif est réalisé
par l’application du coefficient 1,02 comme multiplicateur ou diviseur.

Art. 5. Le résultat des adaptations de salaires découlant de la liaison
à l’indice santé lissé est arrondi comme suit : tant pour les montants
annuels et mensuels que pour les montants horaires, on tient compte de
la troisième décimale. Le résultat est arrondi au cent supérieur lorsque
la troisième décimale est égale ou supérieure à 5 et au cent inférieur
lorsque la troisième décimale est inférieure à 5.

Art. 6. L’augmentation ou la diminution des salaires, selon le calcul
prévu à l’article 5, est appliquée à partir du premier jour du deuxième
mois qui suit celui au cours duquel l’indice santé lissé atteint
l’indice-pivot qui justifie la modification.

Art. 7. Le mécanisme de liaison à l’indice fixé dans la présente
convention collective du travail ne s’applique pas quand, au moment
de l’entrée en vigueur de la présente convention collective de travail, un
système d’indexation propre au moins équivalent existe au niveau de
l’entreprise en vertu d’une convention collective de travail conclue
dans l’entreprise, du règlement de travail ou par l’usage.

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 6 décembre 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par l’une ou l’autre des parties moyennant un
préavis de six mois, signifié par lettre recommandée à la poste au
président de la Commission paritaire auxiliaire pour le secteur
non-marchand.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/202611]
30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 6 décembre 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand,
relative à la définition sectorielle des groupes à risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour le secteur
non-marchand;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 décembre 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative
à la définition sectorielle des groupes à risque.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 2016

Sectorale definitie van de risicogroepen
(Overeenkomst geregistreerd op 9 januari 2017

onder het nummer 136888/CO/337)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werknemers en op de werkgevers van de inrichtingen en
diensten die vallen onder de bevoegdheid van het Aanvullend Paritair
Comité voor de non-profitsector (PC 337).

§ 2. In afwijking van het 1ste lid van deze bepaling, is deze
overeenkomst niet van toepassing op de werknemers tewerkgesteld
door de mutualiteiten, de vrije universiteiten en elke onderneming die
op datum van inwerkingtreding van onderhavige collectieve arbeids-
overeenkomst reeds over een collectieve arbeidsovereenkomst betref-
fende de vorming van risicogroepen beschikt.

Onder ″vrije universiteiten″ wordt verstaan : de vrije universitaire
instellingen.

Onder ″mutualiteiten″ wordt verstaan :

- de mutualiteiten en de landsbonden van ziekenfondsen die
respectievelijk vermeld worden in artikelen 2, § 1 en 6, § 1 van de wet
van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden
van ziekenfondsen;

- de maatschappijen van onderlinge bijstand, die onder het Aanvul-
lend Paritair Comité voor de non-profitsector vallen, opgericht in
uitvoering van artikel 43bis of van artikel 70 van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen;

- de privaatrechtelijke rechtspersonen, die onder het Aanvullend
Paritair Comité voor de non-profitsector vallen, en die via onderne-
mingsovereenkomst er voor kiezen om integraal de arbeidsvoorwaar-
den van een bepaalde mutualiteit of landsbond van mutualiteit toe te
passen.

§ 3. De uitsluiting van de vrije universiteiten houdt rekening met het
feit dat het overeengekomen overleg door het protocolakkoord van
30 januari 2014 betreffende de samenstelling en activering van de
paritair comités 200, 335, 336 en 337 afgesloten tussen ACV, ABVV,
ACLVB, VBO, UNIZO, UCM en Unisoc nog niet werd afgerond.

De uitsluiting van de mutualiteiten houdt rekening met het bestaan
van een intern sociaal overleg dat, voor wat het onderwerp van deze
collectieve arbeidsovereenkomst betreft, tot afsluiten van minstens
evenwaardige collectieve voordelen geleid heeft.

Art. 2. Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de vrouwelijke en
mannelijke bedienden, de arbeiders en arbeidsters.

HOOFDSTUK II. — Sectorale definitie van de risicogroepen

Art. 3. Met toepassing van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen en van het koninklijk besluit van 19 februari 2013
genomen ter uitvoering van artikel 189, 4de lid van de wet van
27 december 2006, worden de volgende groepen, bedoeld door het
voornoemd koninklijk besluit, als risicogroepen beschouwd :

1. de werknemers van minstens 50 jaar oud die in de sector werken;

2. de werknemers van minstens 40 jaar oud die in de sector werken
en bedreigd zijn met ontslag;

3. de niet-werkenden en de personen die sinds minder dan een jaar
werken en niet-werkend waren op het ogenblik van hun indiensttre-
ding;

4. de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid;

5. de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en opgeleid worden,
hetzij in een stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een
individuele beroepsopleiding in een onderneming, bedoeld in arti-
kel 27, 6o van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, hetzij in het kader van een instapstage,
bedoeld in artikel 36quater van hetzelfde koninklijk besluit van
25 november 1991.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand

Convention collective de travail du 6 décembre 2016

Définition sectorielle des groupes à risque
(Convention enregistrée le 9 janvier 2017

sous le numéro 136888/CO/337)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux travailleurs et aux employeurs des établissements et services
qui relèvent de la compétence de la Commission paritaire auxiliaire
pour le secteur non-marchand (CP 337).

§ 2. En dérogation au paragraphe 1er, sont exclus du bénéfice de la
présente convention les travailleurs occupés par les mutualités, les
universités libres et toute entreprise qui, à la date d’entrée en vigueur
de la présente convention collective de travail, dispose déjà d’une
convention collective de travail en matière de formation des groupes à
risque.

Par ″universités libres″, il y a lieu d’entendre : les institutions
universitaires libres.

Par ″mutualités″, il y a lieu d’entendre :

- les mutualités et unions nationales de mutualités respectivement
visées aux articles 2, § 1er et 6, § 1er de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités;

- les sociétés mutualistes, relevant de la Commission paritaire
auxiliaire pour le secteur non-marchand, constituées en vertu de
l’article 43bis ou de l’article 70 de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités;

- les personnes juridiques de droit privé, relevant de la Commission
paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, qui choisissent par
convention d’entreprise d’appliquer intégralement les conditions de
travail d’une mutualité ou union nationale de mutualité définie.

§ 3. L’exclusion des universités libres tient compte du fait que la
concertation convenue par le protocole d’accord du 30 janvier 2014
concernant la composition et l’activation des commissions paritai-
res 200, 335, 336 et 337 conclu entre la CSC, la FGTB, la CGSLB, la FEB,
l’UNIZO, l’UCM et l’Unisoc n’a pas encore abouti.

L’exclusion des mutualités tient compte de l’existence d’une concer-
tation sociale interne qui, en ce qui concerne l’objet de la présente
convention collective de travail, a pu aboutir à des avantages collectifs
au moins équivalents.

Art. 2. On entend par ″travailleurs″ : les employées et employés, les
ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Définition des groupes à risque

Art. 3. En application de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses et de l’arrêté royal du 19 février 2013 pris en
exécution de l’article 189, alinéa 4 de la loi du 27 décembre 2006, sont
considérés comme groupes à risque pour le secteur, les groupes
suivants, visés par l’arrêté royal précité :

1. les travailleurs âgés d’au moins 50 ans qui travaillent dans le
secteur;

2. les travailleurs âgés d’au moins 40 ans qui travaillent dans le
secteur et qui sont menacés par un licenciement;

3. les personnes inoccupées et les personnes qui travaillent depuis
moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service;

4. les personnes avec une aptitude réduite au travail;

5. les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation,
soit dans un système de formation en alternance, soit dans le cadre
d’une formation professionnelle individuelle en entreprise telle que
visée par l’article 27, 6o de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
la réglementation du chômage, soit dans le cadre d’un stage de
transition visé à l’article 36quater du même arrêté royal du 25 novem-
bre 1991.
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Art. 4. Worden ook als risicogroepen beschouwd voor de sector, de
werknemers van de sector voor dewelke het bevoegde fonds voor
bestaanszekerheid specifieke maatregelen heeft bepaald.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 6 december 2016 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Elke partij kan deze opzeggen met een opzeggingstermijn van zes
maanden, per aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het
paritair comité. De termijn van zes maanden neemt ingang vanaf de
datum waarop de aangetekende brief wordt verzonden naar de
voorzitter.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203163]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 mei 2017, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector, betreffende de eindeloopbaan - afwijkend stelsel
met toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127 van
de Nationale Arbeidsraad (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
non-profitsector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2017, gesloten
in het Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector, betreffende
de eindeloopbaan - afwijkend stelsel met toepassing van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 127 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 4. Sont aussi considérés comme groupes à risque pour le secteur
les travailleurs du secteur pour lesquels le fonds de sécurité d’existence
compétent a défini des mesures spécifiques.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 6 décembre 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

Chacune des parties peut la dénoncer moyennant un préavis de six
mois, adressé par lettre recommandée au président de la commission
paritaire. Le délai de six mois prend cours à partir de la date à laquelle
la lettre recommandée est envoyée au président.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203163]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 mai 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand,
relative aux fins de carrière - régime dérogatoire en application de
la convention collective de travail n° 127 du Conseil national du
travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour le secteur
non-marchand;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 mai 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, relative aux fins de
carrière - régime dérogatoire en application de la convention collective
de travail no 127 du Conseil national du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2017

Eindeloopbaan - afwijkend stelsel met toepassing van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 127 van de Nationale Arbeidsraad (Over-
eenkomst geregistreerd op 16 mei 2017 onder het num-
mer 139315/CO/337)

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector. Onder ″werkne-
mers″ wordt het mannelijk en vrouwelijk werklieden- en bediende-
personeel verstaan.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 van deze bepaling, is deze
overeenkomst niet van toepassing op de werknemers tewerkgesteld
door de vrije universiteiten. Onder ″vrije universiteiten″ wordt ver-
staan : de vrije universitaire instellingen.

§ 3. De uitsluiting van de vrije universiteiten houdt rekening met het
feit dat het overeengekomen overleg door het protocolakkoord van
30 januari 2014 betreffende de samenstelling en activering van de
Paritair Comités 200, 335, 336 en 337 afgesloten tussen ACV, ABVV,
ACLVB, VBO, UNIZO, UCM en Unisoc nog niet werd afgerond.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitdrukkelijk
gesloten met toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127
van 21 maart 2017, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vaststel-
ling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de verlaging
van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering.

Art. 3. De toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden voor wat de
toegang tot het recht op uitkeringen betreft voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering, zijn deze zoals ze opgenomen zijn in de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 127 van 21 maart 2017, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 2017-2018, van het
interprofessioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar
55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

Voor de toepassing van deze overeenkomst worden onder ″werkne-
mers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in
moeilijkheden of in herstructurering″ de werknemers verstaan die
beantwoorden aan de voorwaarden bepaald in artikel 6, § 5, 1o, 2o en 3o

van het koninklijk besluit van 12 december 2001, gewijzigd door
artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 december 2014.

Art. 4. Deze overeenkomst wordt gesloten voor bepaalde tijd. Zij
treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203678]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en
de houtbewerking, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 of 59 jaar met 40 jaar effectieve prestaties (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking;

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand

Convention collective de travail du 2 mai 2017

Fins de carrière - régime dérogatoire en application de la convention
collective de travail no 127 du Conseil national du travail (Conven-
tion enregistrée le 16 mai 2017 sous le numéro 139315/CO/337)

Article 1er. § 1er. La présente convention collective s’applique aux
employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission paritaire
auxiliaire pour le secteur non-marchand. Par ″travailleurs″ on entend :
le personnel ouvrier et employé, masculin et féminin.

§ 2. En dérogation au paragraphe 1er de la présente disposition, la
présente convention collective de travail n’est pas applicable aux
travailleurs occupés par les universités libres. Par ″universités libres″, il
y a lieu d’entendre : les institutions universitaires libres.

§ 3. L’exclusion des universités libres tient compte du fait que la
concertation convenue par le protocole d’accord du 30 janvier 2014
concernant la composition et l’activation des Commissions paritaires
200, 335, 336 et 337 conclu entre la CSC, la FGTB, la CGSLB, la FEB,
l’UNIZO, l’UCM et l’Unisoc n’a pas encore abouti.

Art. 2. La présente convention collective de travail est formellement
conclue en application de la convention collective de travail no 127 du
21 mars 2017 du Conseil national du travail, fixant, pour 2017-2018, le
cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en
ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent
un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en difficultés
ou en restructuration.

Art. 3. Les modalités et conditions d’application en ce qui concerne
l’accès au droit aux allocations pour les travailleurs qui ont une carrière
longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une
entreprise en difficultés ou en restructuration, sont celles reprises dans
la convention collective de travail no 127 du 21 mars 2017 du Conseil
national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel
de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès
au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion.

Pour l’application de cette convention, on entend par ″travailleurs
qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont
occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructuration″ : les
travailleurs qui répondent aux conditions déterminées à l’article 6, § 5,
1o, 2o et 3o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001, modifié par l’article 4
de l’arrêté royal du 30 décembre 2014.

Art. 4. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur
le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203678]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transfor-
matrice du bois, concernant le régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise à 58 ou 59 ans avec 40 ans de prestations
effectives (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’ameublement et de
l’industrie transformatrice du bois;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de houtbewerking,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 of
59 jaar met 40 jaar effectieve prestaties.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de stoffering en de houtbewerking

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 april 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 of 59 jaar met 40 jaar
effectieve prestaties (Overeenkomst geregistreerd op 16 mei 2017
onder het nummer 139287/CO/126)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders/sters van de ondernemingen die
ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de
stoffering en de houtbewerking.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in het
raam van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad van 19 december 1974 (Belgisch Staatsblad van
31 januari 1975), de wet houdende het Generatiepact van 23 decem-
ber 2005 (Belgisch Staatsblad van 30 december 2005), de programmawet
van 29 maart 2012 (Belgisch Staatsblad van 6 april 2012) en hun
uitvoeringsbesluiten, te weten het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag en het
koninklijk besluit van 30 december 2014 tot wijziging van het koninklijk
besluit 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en de collectieve arbeidsovereenkomsten nrs. 124 en 125
van 21 maart 2017.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle arbeiders die door een arbeidsovereenkomst zijn verbonden, voor
zover zij aanspraak kunnen maken op de werkloosheidsvergoeding en
voldoen aan de leeftijds- en loopbaanvoorwaarden bepaald in de
artikelen 4 en 5.

HOOFDSTUK II. — Leeftijds- en loopbaanvoorwaarden

Art. 4. Leeftijdsvoorwaarde en algemene loopbaanvoorwaarden

§ 1. Kunnen aanspraak maken op dit stelsel, de werknemers die
worden ontslagen, behalve om dringende reden, en die gedurende de
periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn, en op
het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst een
beroepsloopbaan van 40 jaar als loontrekker kunnen bewijzen. De
werknemer moet worden ontslagen tijdens de geldigheidsduur van
deze collectieve arbeidsovereenkomst. De werknemer die voldoet aan
de in de vorige leden bepaalde voorwaarden en wiens opzeggings-
termijn na 31 december 2017 verstrijkt, behoudt het recht op bedrijfs-
toeslag.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois,
concernant le régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ou
59 ans avec 40 ans de prestations effectives.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois

Convention collective de travail du 12 avril 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ou 59 ans avec
40 ans de prestations effectives (Convention enregistrée le 16 mai 2017
sous le numéro 139287/CO/126)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers/ouvrières des entreprises ressortissant
à la Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transfor-
matrice du bois.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue dans le
cadre de la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail du 19 décembre 1974 (Moniteur belge du 31 janvier 1975), de la loi
sur le Pacte de générations du 23 décembre 2005 (Moniteur belge du
30 décembre 2005) ainsi que la loi-programme du 29 mars 2012
(Moniteur belge du 6 avril 2012) et leurs arrêtés d’exécution, à savoir
l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise et l’arrêté royal du 30 décembre 2014
modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise et des conventions collectives de travail
nos 124 et 125 du 21 mars 2017.

Art. 3. La convention collective de travail s’applique à tous les
ouvriers liés par un contrat de travail pour autant qu’ils puissent
prétendre à l’allocation de chômage et qu’ils satisfassent aux conditions
d’âge et d’ancienneté prévues par les articles 4 et 5.

CHAPITRE II. — Conditions d’âge et d’ancienneté

Art. 4. Conditions d’âge et d’ancienneté générales

§ 1er. Peuvent avoir droit à ce régime les travailleurs qui sont
licenciés, sauf en cas de motif grave et qui sont âgés, au cours de la
période du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017, de 58 ans ou plus à la
fin du contrat de travail et justifient au moment de la fin du contrat de
travail, de 40 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur
salarié. Le travailleur doit être licencié durant la période de validité de
la présente convention. Le travailleur qui réunit les conditions prévues
aux alinéas précédents et dont le délai de préavis expire après le
31 décembre 2017 maintient le droit au complément d’entreprise.
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§ 2. Kunnen aanspraak maken op dit stelsel, de werknemers die
worden ontslagen, behalve om dringende reden, en die gedurende de
periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 en op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn, en op
het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst een
beroepsloopbaan van 40 jaar als loontrekker kunnen bewijzen. De
werknemer moet worden ontslagen tijdens de geldigheidsduur van
deze collectieve arbeidsovereenkomst. De werknemer die voldoet aan
de in de vorige leden bepaalde voorwaarden en wiens opzeggings-
termijn na 31 december 2018 verstrijkt, behoudt het recht op bedrijfs-
toeslag.

Art. 5. Bijkomende loopbaanvoorwaarde

§ 1. Om echter recht te kunnen laten gelden op het SWT, dient de
arbeider/ster niet alleen de door de wetgeving gestelde loopbaan-
vereiste te vervullen, doch dient hij/zij bovendien een loopbaan te
kunnen bewijzen van ten minste 15 jaar bij de werkgever die hem/haar
ontslaat. Indien de arbeider/ster dit bewijs niet kan leveren, dient
hij/zij een loopbaan te bewijzen van minimum 20 jaar in de sector
waarvan minstens 8 jaar bij de werkgever die hem/haar ontslaat. De
loopbaan dient te worden berekend van datum tot datum.

§ 2. Uitzondering wordt echter gemaakt voor de arbeider die het
slachtoffer werd van een faillissement, een sluiting of een herstructu-
rering van een onderneming uit de sector stoffering en houtbewerking,
die daarna werd aangeworven door een andere werkgever van de
sector en op het ogenblik van deze aanwerving 50 jaar of ouder was.

Deze werknemer kan op de leeftijd van 58 jaar niet altijd voldoen aan
de vereiste, het bewijs te leveren van 8 jaar bij de werkgever die
ontslaat. Toch zal hij het SWT kunnen genieten indien hij het bewijs
levert van een loopbaan van ten minste twintig jaar in de sector.

HOOFDSTUK III. — Bedrijfstoeslag

Art. 6. De arbeiders omschreven in artikel 3 hebben recht op een
bedrijfstoeslag ten laste van de werkgever op voorwaarde dat zij
aanspraak kunnen maken op de werkloosheidsuitkeringen in het kader
van het SWT. Deze bedrijfstoeslag wordt maandelijks uitbetaald.

Art. 7. De bedrijfstoeslag, volgens de berekeningsmethode bepaald
door het paritair comité, wordt toegekend tot de pensioengerechtigde
leeftijd.

De bedrijfstoeslag bestaat uit de helft (50 pct.) van het verschil tussen
de werkloosheidsvergoeding en het netto refertemaandloon. De sociale
en/of fiscale afhoudingen op de bedrijfstoeslag vallen ten laste van de
arbeider.

De bedrijfstoeslag voor SWT van de arbeider die gebruik maakt van
een landingsbaan in het kader van de collectieve arbeidsovereenkom-
sten nrs. 77 en 103 van de Nationale Arbeidsraad, wordt berekend op
basis van het bruto refertemaandloon, omgerekend naar een voltijdse
betrekking.

Het netto refertemaandloon wordt berekend rekening houdend met
de werkbonus toegekend aan werknemers met een laag loon.

Art. 8. De bedrijfstoeslag, zoals bepaald in artikel 7, is gekoppeld
aan de evolutie van het indexcijfer, zoals die is voorzien in de
artikelen 5 tot en met 10 van hoofdstuk IV van de sectorale collectieve
arbeidsovereenkomst inzake de loon- en arbeidsvoorwaarden.

Art. 9. De bedrijfstoeslag waarvan het bedrag bepaald volgens
artikelen 7 en 8 lager is dan 123,50 EUR per maand, wordt verhoogd tot
123,50 EUR.

Deze verhoging zal evenwel nooit tot gevolg hebben dat het totale
bruto maandbedrag van de werkloosheidsuitkering en de aanvullende
vergoeding samen hoger ligt dan de toepasselijke inhoudingsgrenzen
zoals bepaald in artikel 130 van de wet van 27 december 2006 (na
indexering en herwaardering). De verhoging van de aanvullende
vergoeding wordt in voorkomend geval beperkt tot beloop van de
toepasselijke inhoudingsgrens.

Art. 10. De werkgever kan de bedrijfstoeslagen die hij betaalde, na
afloop van elk kalenderjaar terugvorderen bij het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de stoffering en de houtbewerking″ (FBZ). Hetzelfde
geldt voor de eventuele verhoging van de bedrijfstoeslag in toepassing
van artikel 9 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Peuvent avoir droit à ce régime les travailleurs qui sont licenciés,
sauf en cas de motif grave et qui sont âgés, au cours de la période du
1er janvier 2018 au 31 décembre 2018, de 59 ans ou plus à la fin du
contrat de travail et justifient au moment de la fin du contrat de travail,
de 40 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié. Le
travailleur doit être licencié durant la période de validité de la présente
convention. Le travailleur qui réunit les conditions prévues aux alinéas
précédents et dont le délai de préavis expire après le 31 décembre 2018
maintient le droit au complément d’entreprise.

Art. 5. Condition d’ancienneté supplémentaire

§ 1er. Pour pouvoir faire valoir ses droits au RCC, l’ouvrier/l’ouvrière
ne doit pas seulement satisfaire à la condition de carrière posée par la
législation, il/elle doit en outre pouvoir prouver une carrière d’au
moins 15 ans chez l’employeur qui le/la licencie. Si l’ouvrier/l’ouvrière
n’est pas en mesure d’apporter cette preuve, il/elle est tenu(e) de
prouver une carrière d’au moins 20 ans dans le secteur, dont au moins
8 ans chez l’employeur qui le/la licencie. La carrière est calculée de date
à date.

§ 2. Une exception est faite pour l’ouvrier/l’ouvrière victime d’une
faillite, d’une fermeture ou d’une restructuration d’entreprise du
secteur de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois, qui
est ensuite engagé par un autre employeur du secteur et qui, à la date
de l’entrée en service, était âgé de 50 ans ou plus.

Cet ouvrier ne peut, pour cette raison, répondre à la condition
d’ancienneté de 8 ans chez l’employeur qui licencie. Il aura cependant
droit au RCC à condition de fournir la preuve d’une ancienneté d’au
moins vingt ans dans le secteur.

CHAPITRE III. — Complément d’entreprise

Art. 6. Les ouvriers visés à l’article 3 ont droit à un complément
d’entreprise à charge de l’employeur à condition qu’ils puissent
prétendre aux allocations de chômage dans le cadre du RCC. Ce
complément d’entreprise est payé mensuellement.

Art. 7. Le complément d’entreprise, selon le mode de calcul fixé par
la commission paritaire, est octroyé jusqu’à l’âge de la retraite.

Le complément d’entreprise correspond à la moitié (50 p.c.) de la
différence entre l’allocation de chômage et le salaire mensuel net de
référence. Les retenues sociales et/ou fiscales sur l’allocation complé-
mentaire sont à charge du travailleur.

Le complément d’entreprise de RCC d’un ouvrier qui a fait usage de
la possibilité de diminuer sa carrière en application des conventions
collectives de travail nos 77 et 103, conclues par le Conseil national du
travail, est calculé sur la base de son salaire mensuel brut de référence,
transposé en un salaire à temps plein.

Le salaire net de référence est calculé, tenant compte du bonus de
travail accordé aux travailleurs à bas salaire.

Art. 8. Le complément d’entreprise, tel que fixé à l’article 7, est lié à
l’évolution de l’indice des prix conformément aux articles 5 à 10 inclus
du chapitre IV de la convention collective de travail sectorielle
concernant les conditions salariales et de travail.

Art. 9. L’indemnité complémentaire dont le montant est inférieur à
123,50 EUR par mois selon l’article 7 et 8 est portée à 123,50 EUR.

L’augmentation n’aura toutefois jamais comme conséquence que le
montant mensuel brut total de l’allocation de chômage et de l’indem-
nité complémentaire soit supérieur aux plafonds des retenues d’appli-
cation tels que définis à l’article 130 de la loi du 27 décembre 2006 (après
indexation et revalorisation). Le cas échéant, l’augmentation de l’indem-
nité complémentaire calculée est limitée au plafond des retenues
d’application.

Art. 10. Après chaque année civile, l’employeur peut récupérer les
compléments d’entreprise payés auprès du fonds de sécurité d’exis-
tence (FSE). Il en va de même pour les éventuelles augmentations du
complément d’entreprise en application de l’article 9 de la présente
convention collective de travail.

90311MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Daarbij zijn de volgende regels van toepassing :

- De terugvordering moet door de werkgever of zijn gemachtigde
worden ingediend met de formulieren die daartoe door het FBZ
worden ter beschikking gesteld;

- De terugvordering slaat op de bedrijfstoeslagen die de werkgever
betaalde in het kalenderjaar X. De terugvorderingen kunnen worden
ingediend tot het einde van het kalenderjaar X+1;

- De terugbetaling door het FBZ is beperkt tot maximaal 94,20 EUR
van de bruto bedrijfstoeslag per maand. Het terugbetaalde bedrag
wordt gekoppeld aan de indexeringen en herwaarderingen zoals die
van toepassing zijn op de betaalde bedrijfstoeslagen. De DECAVA-
bijdragen worden niet terugbetaald. Ten aanzien van de eventuele
verhoging van de bedrijfstoeslag in toepassing van artikel 9 van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, heeft de terugbetaling betrekking op
het verschil tussen het verhoogde bedrag en het oorspronkelijk
berekende, geïndexeerde en geherwaardeerde bedrag van de bedrijfs-
toeslag;

- De terugbetaling is afhankelijk van het voldoen aan de voorwaar-
den bepaald in de artikelen 4 en 5 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Art. 11. De bedrijfstoeslag zal door de werkgever worden doorbe-
taald bij een eventuele werkhervatting van de ontslagen werknemer,
hetzij als loontrekkende, hetzij als zelfstandige.

De ontslagen werknemer zal zijn ex-werkgever vooraf op de hoogte
brengen van zijn werkhervatting, alsook van de stopzetting ervan.

Art. 12. De opzegging van de individuele arbeidsovereenkomst van
de arbeider zal slechts worden gegeven als blijkt dat de betrokken
arbeider in aanmerking komt voor SWT, onder meer wat de leeftijds- en
loopbaanvereisten betreft zoals bepaald in de artikelen 4 en 5.

Art. 13. De werkgever die met het oog op het SWT zijn arbeider
ontslaat, is - behoudens vrijstelling - verplicht deze te vervangen door
een volledig uitkeringsgerechtigde werkloze of door een andere
persoon, zoals voorzien bij koninklijk besluit van 3 mei 2007 en binnen
de termijn in dit koninklijk besluit bepaald.

In de vervanging moet worden voorzien gedurende ten minste
zesendertig maanden. Bij niet-vervanging worden de sancties toegepast
voorzien in het koninklijk besluit van 3 mei 2007.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 14. De collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op 1 januari 2019.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/203275]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en
de houtbewerking, tot vervanging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 22 juni 2016 betreffende het tijdskrediet (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de houtbewerking,
tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 juni 2016
betreffende het tijdskrediet.

Dans ce cadre, les règles suivantes sont d’application :

- Le remboursement doit être introduit par l’employeur ou son
mandataire par le biais des formulaires mis à disposition à cet effet par
le FSE;

- Le remboursement concerne les compléments d’entreprise payés
par l’employeur au cours de l’année civile X. Les remboursements
peuvent être introduits jusqu’à la fin de l’année civile X+1;

- Le remboursement par le FSE se limite à 94,20 EUR maximum du
complément d’entreprise brut par mois. Le montant remboursé est lié
aux indexations et revalorisations telles que d’application aux complé-
ments d’entreprise payés. Les montants DECAVA ne sont pas rembour-
sés. Par rapport à l’augmentation éventuelle du complément d’entre-
prise en application de l’article 9 de la présente convention collective de
travail, le remboursement concerne la différence entre le montant
majoré et le montant calculé, indexé et revalorisé initialement du
complément d’entreprise;

- Le remboursement dépend du fait que les conditions fixées aux
articles 4 et 5 de la présente convention collective de travail soient
remplies.

Art. 11. L’employeur continuera à verser le complément d’entre-
prise de RCC en cas d’une éventuelle reprise du travail du travailleur
licencié, soit en tant que salarié, soit en tant qu’indépendant.

Le travailleur licencié informera à l’avance son ancien employeur de
la reprise du travail ainsi que de l’arrêt de cette reprise de travail.

Art. 12. Le contrat de travail individuel de l’ouvrier ne sera résilié
que s’il appert que l’ouvrier concerné peut prétendre à l’allocation de
chômage pour RCC, entre autres pour ce qui concerne les conditions
relatives à l’âge et à la carrière professionnelle telles que fixées aux
articles 4 et 5.

Art. 13. L’employeur qui licencie un ouvrier en vue du RCC est, sauf
exemption, obligé de le remplacer par un chômeur complet indemnisé
ou par une autre personne, tel que le prévoit l’arrêté royal du
3 mai 2007 et dans les délais fixés par cet arrêté royal.

Il faut pourvoir au remplacement pendant trente-six mois au moins.
En cas de non-remplacement, les sanctions prévues par l’arrêté royal du
3 mai 2007 sont appliquées.

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 14. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur le 1er janvier 2019.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/203275]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transfor-
matrice du bois, remplaçant la convention collective de travail du
22 juin 2016 concernant le crédit-temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’ameublement et de
l’industrie transformatrice du bois;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois,
remplaçant la convention collective de travail du 22 juin 2016 concer-
nant le crédit-temps.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de stoffering en
de houtbewerking

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 april 2017

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 juni 2016
betreffende het tijdskrediet (Overeenkomst geregistreerd op 16 mei 2017
onder het nummer 139288/CO/126)

Preambule

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten teneinde uit-
voering te geven aan de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, zoals gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103ter, met betrekking tot het
tijdskrediet, die als doel heeft een betere individuele combinatie
mogelijk te maken van arbeid en gezin.

De ondertekenende partijen plaatsen de uitvoering van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst tevens in het licht van de verhoging van de
werkzaamheidsgraad van oudere werknemers. Zij bevelen daarom de
werkgevers aan prioriteit te verlenen aan vijftigplussers.

Zij bevelen hun leden tevens aan, in de uitwerking ervan op
ondernemingsvlak, de arbeidsorganisatie aan te passen aan de econo-
mische realiteit teneinde zowel de economische werkloosheid als de
prestatie van overuren te vermijden.

In het geval van herstructurering dient de loopbaanvermindering te
worden gezien als een vorm van herverdeling van het werk.

De sector schrijft bij deze in op de stelsels van regionale of
gewestelijke aanmoedigingspremies.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeid(st)ers tewerkgesteld in de onderne-
mingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de stoffering en
de houtbewerking.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 tot
invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
landingsbanen, zoals aangepast door de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103ter van 20 december 2016;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127 van 21 maart 2017 tot
vaststelling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de
verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het
recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers
met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in
moeilijkheden of herstructurering.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie
transformatrice du bois

Convention collective de travail du 12 avril 2017

Remplacement de la convention collective de travail du 22 juin 2016
concernant le crédit-temps (Convention enregistrée le 16 mai 2017 sous
le numéro 139288/CO/126)

Preambule

Cette convention collective de travail a été conclue afin de porter
exécution à la convention collective de travail no 103, conclue par le
Conseil national du travail, instaurant le crédit-temps, comme modifiée
par la convention collective de travail no 103ter du 12 décembre 2016,
relative à une meilleure conciliation entre le travail et la famille.

Les parties signataires situent l’exécution de cette convention collec-
tive de travail également dans le cadre de l’augmentation du taux
d’occupation des travailleurs âgés. Elles recommandent dès lors aux
employeurs d’accorder la priorité aux travailleurs de 50 ans et plus.

Elles conseillent également à leur membres, lors de la mise en œuvre
dans l’entreprise, d’adapter l’organisation du travail à la réalité
économique afin d’éviter tant le chômage économique que la prestation
d’heures supplémentaires.

Dans le cas d’une restructuration, la diminution de carrière doit être
considérée comme une forme de répartition du travail.

Par la présente, le secteur souscrit aux régimes des primes d’encou-
ragement régionales.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. Cette convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux ouvriers/ouvrières occupé(e)s dans les entreprises
ressortissant à la Commission paritaire de l’ameublement et de
l’industrie transformatrice du bois.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de :

- la convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 instaurant
un régime de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de
fin de carrière, modifiée par la convention collective de travail no 103ter
du 20 décembre 2016;

- la convention collective de travail no 127 du 21 mars 2017 fixant,
pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de
la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour
un emploi de fin de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière
longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une
entreprise en difficultés ou en restructuration.
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HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 3. Versoepelingen

§ 1. In toepassing van artikel 4, § 4 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 103 kan tijdskrediet met motief in de regeling van artikel
4, § 1 (51 maanden) en § 2 (36 maanden) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103, naast een opname als 1/5de loopbaan-
vermindering, eveneens worden opgenomen onder de vorm van een
voltijds tijdskrediet of halftijdse loopbaanvermindering.

§ 2. In toepassing van artikel 8, § 3, tweede gedachtestreepje van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 wordt ongeacht het arbeids-
stelsel de leeftijd vanaf dewelke een landingsbaan in de vorm van een
1/5de loopbaanvermindering kan worden opgenomen, verlaagd tot 50
jaar voor de arbeiders die een beroepsloopbaan van 28 jaar kunnen
aantonen.

§ 3. In toepassing van artikel 3 van collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 127 wordt voor de periode 2017-2018 de leeftijdsgrens voor een
landingsbaan op 55 jaar gebracht voor de werknemers die in toepassing
van artikel 8, § 1 van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties verminderen tot een
halftijdse betrekking of verminderen met 1/5de en die voldoen aan de
voorwaarden zoals bepaald in artike16, § 5, 2o en 3o van het koninklijk
besluit van 12 december 2001, zoals gewijzigd door artikel 4 van het
koninklijk besluit van 30 december 2014.

Van deze bepaling kan worden gebruik gemaakt op voorwaarde dat
de betrokken arbeider op het ogenblik van de schriftelijke kennisgeving
aan de werkgever van de vermindering van de arbeidsprestatie :

- Ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kan rechtvaardi-
gen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007
tot regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag;

- Ofwel tewerkgesteld is :

a) ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen zijn in de loop
van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

b) ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen zijn in de loop
van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

c) ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990
en algemeen verbindend verklaard bij het koninklijk besluit van
10 mei 1990.

§ 4. Voor wat betreft de § § 1 en 2 mag de opname vanaf de leeftijd
van 50 jaar niet worden aangerekend op de 5 pct.-drempel en mag de
werkgever niet willekeurig zijn instemming weigeren.

De werknemers van 55 jaar of ouder die een 1/5de loopbaanvermin-
dering uitoefenen of hebben aangevraagd worden evenmin aangere-
kend op de drempel van 5 pct., en dit in toepassing van artikel 16 § 1,
laatste lid van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103.

Art. 4. Uitsluitingen

§ 1. Onverminderd de versoepelingen voorzien in artikel 3, worden
van het recht op 1/5de loopbaanvermindering uitgesloten :

- de arbeid(st)ers die een functie vervullen door de werkgever
bepaald, waarvan de afwezigheid in de arbeidsorganisatie moeilijk kan
worden ondervangen. Indien over de door de werkgever vastgestelde
lijst van functies op ondernemingsvlak betwisting zou ontstaan, kan de
meest gerede partij dit geschil voorleggen aan het verzoeningscomité in
de schoot van het paritair comité;

- de arbeid(st)ers die gewoonlijk uitsluitend tewerkgesteld zijn in de
nacht of in het weekeinde;

- de arbeid(st)ers die tewerkgesteld zijn in opeenvolgende ploegen
van een volcontinu arbeidssysteem. Een volcontinu arbeidssysteem is
een vorm van arbeidsorganisatie waarbij de productie ononderbroken
doorgaat gedurende het gehele jaar, behoudens onderbreking wegens
collectieve sluiting voor jaarlijkse vakantie;

- de arbeid(st)ers die een zelfstandige activiteit verderzetten of de
arbeid(st)ers die een bezoldigde of zelfstandige activiteit aanvangen,
een bestaande bijkomende bezoldigde of zelfstandige activiteit uitbrei-
den of reeds meer dan één jaar een zelfstandige activiteit uitoefenen.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 3. Assouplissements

§ 1er. En application de l’article 4, § 4 de la convention collective de
travail no 103, le crédit-temps avec motif dans le régime de l’article 4, §
1er (51 mois) et § 2 (36 mois) de la convention collective de travail no 103
peut, à part la prise sous forme d’une réduction de carrière de 1/5ème,
également être pris sous la forme d’un crédit-temps à temps plein ou
d’une réduction de carrière à mi-temps.

§ 2. En application de l’article 8, § 3, deuxième tiret de la convention
collective de travail no 103, l’âge à partir duquel un emploi de fin de
carrière sous la forme d’une réduction de carrière de 1/5ème peut être
pris est diminué jusqu’à 50 ans pour les ouvriers pouvant prouver une
carrière professionnelle de 28 ans, quel que soit le régime de travail.

§ 3. En application de l’article 3 de la convention collective de travail
no 127, pour la période 2017-2018, la limite d’âge est portée à 55 ans
pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à
mi-temps ou d’1/5ème en application de l’article 8, § 1er de la
convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 précitée et qui
remplissent les conditions définies à l’article 6, § 5, 2o et 3o de l’arrêté
royal du 12 décembre 2001, tel que modifié par l’article 4 de l’arrêté
royal du 30 décembre 2014.

Cette disposition peut être utilisée à condition qu’au moment de
l’avertissement écrit de la diminution des prestations de travail qu’il
adresse à l’employeur, le travailleur :

- Soit puisse justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise;

- Soit ait été occupé depuis :

a) ou bien au moins 5 ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
5 ans doit se situer dans les 10 dernières années calendrier, calculées de
date à date;

b) ou bien au moins 7 ans, calculés de date à date, dans un métier
lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
7 ans doit se situer dans les 15 dernières années calendrier, calculées de
date à date;

c) ou bien au moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé à
l’article 1er de la convention collective de travail no 46, conclue le
23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du 10 mai 1990.

§ 4. Concernant les § § 1er et 2, la prise à partir de 50 ans ne peut pas
être imputée au seuil de 5 p.c. et l’employeur ne peut pas refuser
arbitrairement de marquer son accord.

Les travailleurs âgés de 55 ans ou plus qui bénéficient ou ont
demandé le bénéfice de la diminution de carrière d’1/5ème, ne sont pas
non plus imputés au seuil de 5 p.c., et cela en application de l’article 16,
§ 1er, dernier alinéa de la convention collective de travail no 103.

Art. 4. Exclusions

§ 1er. Sans préjudice des assouplissements prévus à l’article 3, sont
exclus du droit à une diminution de carrière de 1/5ème :

- les ouvriers/ouvrières qui exercent une fonction déterminée par
l’employeur, dont l’absence dans l’organisation du travail peut diffici-
lement être compensée. Au cas où un différend se ferait jour au sujet de
la liste de fonctions établie par l’employeur au niveau de l’entreprise, la
partie la plus diligente peut soumettre le différend au comité de
conciliation au sein de la commission paritaire;

- les ouvriers/ouvrières occupé(e)s habituellement exclusivement la
nuit ou le week-end;

- les ouvriers/ouvrières occupé(e)s dans des équipes successives
dans un régime de travail en continu. Un régime de travail en continu
est une forme d’organisation du travail dans laquelle la production se
poursuit sans discontinuer pendant toute l’année, hormis une interrup-
tion pour fermeture collective en raison des vacances annuelles;

- l’ouvrier/ouvrière qui poursuit une activité indépendante ou
l’ouvrier/ouvrière qui commence une activité rémunérée ou indépen-
dante, étend une activité rémunérée ou indépendante supplémentaire
existante ou exerce une activité indépendante depuis plus d’un an.
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§ 2. Vanaf de leeftijd van 55 jaar kunnen arbeid(st)ers die tewerkge-
steld zijn in opeenvolgende ploegen van een volcontinu arbeidssysteem
niet meer uitgesloten worden van het recht op de verschillende soorten
tijdskrediet vermeld in deze collectieve arbeidsovereenkomst.

De werkgever kan het ingaan van het recht voor deze arbeid(st)ers
met sleutelfuncties met maximum 12 maanden uitstellen. De werkge-
ver dient dit uitstel te motiveren.

HOOFDSTUK III. — Modaliteiten

Art. 5. Arbeidsorganisatie

§ 1. De dagen loopbaanvermindering worden vastgelegd in onder-
ling overleg met de werkgever, met dien verstande dat een normale
organisatie van de ploegen mogelijk blijft.

§ 2. Eén vijfde loopbaanvermindering kan in elk geval niet ’s nachts
worden genomen. De loopbaanvermindering van de week tijdens
dewelke de arbeid(st)er normaal in de nachtploeg dient te presteren zal
worden genomen, hetzij tijdens de daaropvolgende week, hetzij op een
later ogenblik in overleg met de werkgever.

De dagen 1/5de loopbaanvermindering kunnen in onderling overleg
tussen werkgever en werknemer gecumuleerd worden, met dien
verstande dat over een periode van maximum 12 maanden, de
gemiddelde wekelijkse arbeidsduur van de betrokken werknemer
wordt gerespecteerd.

§ 3. De werkgever kan de uitoefening van het recht op loopbaanver-
mindering intrekken of wijzigen om redenen en voor de duur van de
redenen bepaald door de ondernemingsraad of, bij ontstentenis, in
overleg tussen werkgever en syndicale delegatie of, bij ontstentenis,
door het arbeidsreglement.

HOOFDSTUK IV. — Toepassingsduur

Art. 6. Toepassingsduur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve arbeids-
overeenkomst van 22 juni 2016 (nummer 134345).

Deze overeenkomst wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij treedt
in werking op 1 januari 2017. Elk van de partijen kan ze beëindigen,
mits per aangetekende brief een opzegging van 6 maanden wordt
betekend.

In afwijking hiervan is artikel 3, § 3 slechts gesloten voor bepaalde
duur. Dit artikel treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op van
kracht te zijn op 1 januari 2019.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 30
augustus 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/13424]

18 SEPTEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van
het koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering van
artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, betreffende de derdebetalersregeling

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 53, § 1, dertiende lid, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
17 juli 2015 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering
van artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, betreffende de derdebetalersregeling;

Gelet op de verordening van 29 december 1986 genomen in
uitvoering van het koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering
van artikel 34quater, vierde lid, van de wet van 9 augustus 1963 tot
instelling en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en
invaliditeitsverzekering;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 14 september 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 19 september 2016;

§ 2. A partir de 55 ans, les ouvriers/ouvrières occupé(e)s en équipes
successives d’un régime de travail à feu continu ne peuvent plus être
exclu(e)s du droit aux différentes formes de crédit-temps mentionnées
dans la présente convention collective de travail.

L’employeur peut ajourner l’application du droit desdits
ouvriers/ouvrières ayant des ″fonctions-clés″ avec un maximum de 12
mois. Il motivera cet ajournement.

CHAPITRE III. — Modalités

Art. 5. Organisation du travail

§ 1er. Les jours de diminution de carrière sont fixés de commun
accord avec l’employeur, étant entendu que l’organisation normale des
équipes reste possible.

§ 2. En aucun cas, la diminution de carrière d’un cinquième ne peut
être prise la nuit. La diminution de carrière de la semaine pendant
laquelle l’ouvrier/ouvrière est normalement occupé(e) dans l’équipe de
nuit sera prise soit la semaine suivante, soit plus tard, de commun
accord avec l’employeur.

Les jours de diminution de carrière d’1/5ème peuvent être cumulés
de commun accord entre l’employeur et le travailleur, à la condition
que sur une période de référence de 12 mois, la durée moyenne
hebdomadaire de travail de l’ouvrier/ouvrière en question soit respec-
tée.

§ 3. L’employeur peut supprimer ou modifier l’exercice du droit à la
diminution de carrière pour des raisons et pendant la durée des raisons
fixées par le conseil d’entreprise ou, à défaut, de commun accord entre
l’employeur et la délégation syndicale ou, à défaut, par le règlement de
travail.

CHAPITRE IV. — Durée d’application

Art. 6. Durée d’application

Cette convention collective de travail remplace la convention collec-
tive de travail du 22 juin 2016 (numéro 134345).

Cette convention est conclue pour une durée indéterminée. Elle entre
en vigueur le 1er janvier 2017. Chacune des parties peut y mettre fin
moyennant respect d’un délai de préavis de 6 mois à notifier par lettre
recommandée.

En dérogation, l’article 3, § 3 ne vaut que pour une durée déterminée.
Cette disposition entre en vigueur au 1er janvier 2017 et cesse de
produire ses effets au 1er janvier 2019.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 août 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/13424]

18 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté
royal du 18 septembre 2015 portant exécution de l’article 53, § 1er de
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au régime du tiers payant

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 53, § 1er, alinéa 13,
modifié en dernier lieu par la loi du 17 juillet 2015 portant des
dispositions diverses en matière de santé;

Vu l’arrêté royal du 18 septembre 2015 portant exécution de
l’article 53, § 1er de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au régime du tiers
payant;

Vu le règlement du 29 décembre 1986 pris en exécution de l’arrêté
royal du 10 octobre 1986 portant exécution de l’article 34quater, alinéa 4,
de la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un régime d’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
14 septembre 2016;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
19 septembre 2016;

90315MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
25 november 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 10 februari 2017;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies 61.798/2/V van de Raad van State, gegeven op
16 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken, en op het
advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 18 septem-
ber 2015 tot uitvoering van artikel 53, § 1 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, betreffende de derdebetalersregeling,
wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“Inzake de verstrekkingen verleend door een algemeen geneeskun-
dige aan een rechthebbende waarvan hij het globaal medisch dossier
beheert, wordt gevolg gegeven aan de verplichting bedoeld in het vorig
lid door de verificatie van de identiteit van de rechthebbende op het
ogenblik van opening van het globaal medisch dossier zoals bedoeld in
artikel 5 of 8 van het koninklijk besluit van 25 juli 2014 tot vaststelling
van de voorwaarden en regels overeenkomstig dewelke de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen aan de
huisarts een honorarium betaalt voor het beheer van het globaal
medisch dossier enerzijds en van verlenging van het globaal medisch
dossier zoals bedoeld in artikel 9 van hetzelfde besluit anderzijds.”

Art. 2. In hoofdstuk V van hetzelfde besluit wordt een afdeling 1
ingevoegd die de artikelen 6 en 7 bevat, luidende :

« Afdeling 1. — Verplichte derdebetaler »

Art. 3. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met twee
leden, luidende :

“Onder ″verzekeringstegemoetkoming in de verpleegdagprijs en de
hiermee gelijkgestelde verstrekkingen″ wordt verstaan :

1) de verzekeringstegemoetkoming in het bedrag per opneming en
het bedrag per dag bij een opneming in een verplegingsinrichting;

2) de bedragen toegekend in toepassing van artikel 4 van de
Nationale overeenkomst tussen de verplegingsinrichtingen en de
verzekeringsinstellingen voor het maxiforfait, de forfaits dagzieken-
huis, de gipskamer, de forfaits chronische pijn en voor de manipulatie
poortkatheter;

3) het bedrag toegekend in toepassing van artikel 2, § 4, van de
Nationale overeenkomst tussen de psychiatrische inrichtingen en
diensten en de verzekeringsinstellingen;

4) de kosten aangerekend naar aanleiding van dringende verzorging
die een opname in een ziekenhuisbed verantwoordt en/of naar
aanleiding van de toediening van een geneesmiddel of bloed/labiel
bloedproduct via een intraveneus infuus.

Onder ″geneeskundige verstrekkingen die worden verleend tijdens
een hospitalisatie″ worden verstaan, de verstrekkingen die worden
verleend in de in het vorig lid vermelde situaties.”

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt hoofdstuk VI vervangen door een
afdeling 2, ingevoegd in hoofdstuk V, die artikel 8 bevat, luidende :

« Afdeling 2. — Verplichte derdebetaler op vraag van rechtheb-
bende »

Art. 5. Het opschrift van hoofdstuk VII van hetzelfde besluit, dat
hoofdstuk VI wordt, wordt vervangen als volgt :

« Hoofdstuk VI. – Geneeskundige verstrekkingen waarvoor toepas-
sing derdebetalersregeling facultatief is »

Art. 6. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« De derdebetalersregeling kan, onder de modaliteiten zoals die
worden vastgesteld in een afzonderlijke beslissing van de bevoegde
akkoorden- of overeenkomstencommissie, of, voor zorgverleners zon-
der akkoorden- of overeenkomstencommissie, door het Verzekerings-
comité bij een in artikel 22, 11° van de gecoördineerde wet van

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 25 novembre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 février 2017;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 61.798/2/V du Conseil d’Etat, donné le 16 août 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales, et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3, § 1er, de l’arrêté royal du 18 septem-
bre 2015 portant exécution de l’article 53, § 1er de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, relatif au régime du tiers payant, l’alinéa 2 est remplacé
par ce qui suit :

“En ce qui concerne les prestations octroyées par un médecin
généraliste à un bénéficiaire dont il gère le dossier médical global,
l’obligation mentionnée à l’alinéa précédent est remplie par la vérifica-
tion de l’identité du bénéficiaire au moment de l’ouverture du dossier
médical global, telle que visée à l’article 5 ou 8 de l’arrêté royal du
25 juillet 2014 fixant les conditions et les règles selon lesquelles
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités paie des honoraires
aux médecins généralistes pour la gestion du dossier médical global,
d’une part, et au moment de la prolongation du dossier médical global,
telle que visée à l’article 9 du même arrêté, d’autre part. »

Art. 2. Dans le chapitre V du même arrêté, il est inséré une
section 1re, comportant les articles 6 et 7, rédigée comme suit :

« Section 1re. — Tiers payant obligatoire »

Art. 3. L’article 6 du même arrêté est complété par deux alinéas,
rédigés comme suit :

“On entend par « l’intervention de l’assurance dans le prix de la
journée d’entretien et les prestations y assimilées » :

1) l’intervention de l’assurance dans le montant par admission et le
montant par jour dans un établissement hospitalier;

2) les montants alloués en application de l’article 4 de la convention
nationale conclue entre les établissements hospitaliers et les organismes
assureurs pour le maxi-forfait, le forfait hospitalisation de jour, le forfait
salle de plâtre, les forfaits douleur chronique et pour la manipulation
d’un cathéter à chambre;

3) le montant accordé en application de l’article 2, § 4, de la
convention nationale conclue entre les établissements psychiatriques et
les organismes assureurs;

4) les frais attestés à la suite de soins urgents qui justifient une
admission dans un lit d’hôpital et/ou à la suite de l’administration d’un
médicament ou de sang/d’un produit sanguin labile par perfusion
intraveineuse.

Par « prestations de santé dispensées pendant une hospitalisation »
on entend les prestations dispensées dans les situations énoncées à
l’alinéa précédent. »

Art. 4. Dans le même arrêté, le chapitre VI est remplacé par une
section 2, insérée dans le chapitre V, comportant l’article 8, rédigée
comme suit :

« Section 2. — Tiers payant obligatoire à la demande du bénéfi-
ciaire ».

Art. 5. L’intitulé du chapitre VII du même arrêté, qui devient le
chapitre VI, est remplacé par ce qui suit :

« Chapitre VI. – Prestations de santé pour lesquelles l’application du
régime du tiers payant est facultative »

Art. 6. A l’article 9 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Le régime du tiers payant peut, selon les modalités telles qu’elles
sont fixées dans une décision séparée de la commission de conventions
ou d’accords compétente ou, lorsqu’il s’agit de dispensateurs de soins
sans commission de conventions ou d’accords, par le Comité de
l’assurance par voie de règlement visé à l’ article 22, 11° de la loi
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14 juli 1994 bedoelde verordening, steeds worden toegepast voor de
verzekeringstegemoetkoming in de kost van alle geneeskundige ver-
strekkingen.”

2° tussen het eerste en tweede lid worden vier leden ingevoegd,
luidende :

“Onverminderd het vorig lid, wordt de zorgverlener voor de
geneeskundige verstrekkingen bedoeld in de artikels 27, 28, § 8, 29, 30
en 31 van de bijlage bij het voornoemd koninklijk besluit van
14 september 1984 verzocht om de derdebetalersregeling toe te passen
indien de rechthebbende daarom vraagt.

De datum van inwerkingtreding van de in het eerste lid bedoelde
modaliteiten wordt bepaald door de betrokken commissie of door het
Verzekeringscomité indien deze de modaliteiten vaststelt.

Deze modaliteiten verbinden de zorgverleners van de betrokken
categorie, ongeacht of ze zijn toegetreden tot de in artikel 42 of 50 van
de gecoördineerde wet van 14 juli 1994 bedoelde overeenkomst of
akkoord.

Ze worden bekendgemaakt in de vorm van een bericht in het Belgisch
Staatsblad en blijven van toepassing tot andere modaliteiten worden
afgesproken.”

3° het tweede lid, dat het zesde lid wordt, wordt opgeheven.

4° het derde lid, dat het zevende lid wordt, wordt opgeheven.

5° het vierde lid, dat het achtste lid wordt, wordt opgeheven.

6° het vijfde lid, dat het negende lid wordt, wordt opgeheven.

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk VII ingevoegd,
luidende :

“Hoofdstuk VII. – Geneeskundige verstrekkingen waarvoor toepas-
sing derdebetalersregeling verboden is.

Afdeling 1. — Verbod

Art. 9/1. In afwijking van artikel 9, is het toepassen van de
derdebetalersregeling, onder voorbehoud van artikels 6, 7 en 8,
verboden voor de betaling van de verzekeringstegemoetkoming :

1° in de kosten van alle geneeskundige verstrekkingen bedoeld in
hoofdstuk II van de bijlage bij het voornoemd koninklijk besluit van
14 september 1984;

2° in de overeenkomstig de bepalingen van artikel 50 van de
gecoördineerde wet van 14 juli 1994 vastgestelde reiskosten;

3° in de kosten van de geneeskundige verstrekkingen vermeld onder
de nummers 0401-301011 en 0404-301033 in artikel 5, § 2 van de bijlage
bij het vorenbedoelde koninklijk besluit van 14 september 1984;

4° in de kosten van de geneeskundige verstrekkingen, vermeld onder
de codenummers die zijn opgenomen in de rubriek ″PREVENTIEVE
BEHANDELINGEN″ in artikel 5, § 2 van de bijlage bij het voornoemd
koninklijk besluit van 14 september 1984;

5° in de kosten van de geneeskundige verstrekkingen, verleend aan
niet in een ziekenhuis opgenomen rechthebbenden en vermeld onder
de titel ″Conserverende verzorging″ in artikel 5, § 2 van de bijlage bij
bovengenoemd koninklijk besluit van 14 september 1984;

6° in de kosten van de geneeskundige verstrekkingen, verleend aan
niet in een ziekenhuis opgenomen rechthebbenden en vermeld onder
de titel ″Radiografieën″ in artikel 5, § 2 van de bijlage bij bovenge-
noemd koninklijk besluit van 14 september 1984.

7° in de kosten van de geneeskundige verstrekkingen bedoeld in
hoofdstuk X van de bijlage bij bovengenoemd koninklijk besluit van
14 september 1984 die worden verricht op school.

Afdeling 2. — Uitzonderingssituaties

Art. 9/2. De bepalingen van het artikel 9/1 zijn evenwel niet van
toepassing wanneer deze geneeskundige verstrekkingen verleend
werden :

1° in het kader van een akkoord bedoeld in artikel 52 van de
gecoördineerde wet van 14 juli 1994;

2° in centra voor geestelijke gezondheidszorg, centra voor gezins-
planning en sexuele voorlichting en centra voor opvang van toxicoma-
nen;

3° in inrichtingen gespecialiseerd in het verzorgen van kinderen,
bejaarden of mindervaliden;

4° aan rechthebbenden die tijdens de behandeling overlijden of zich
in comateuze toestand bevinden;

5° aan de rechthebbenden die zich in een occasionele individuele
financiële noodsituatie bevinden, behoudens in geval van geneeskun-
dige verstrekkingen vermeld in artikel 5, § 2 van de bijlage bij het
vorenbedoelde koninklijk besluit van 14 september 1984;

coordonnée du 14 juillet 1994, toujours être appliqué pour l’interven-
tion de l’assurance dans le coût de toutes les prestations de santé. »

2° quatre alinéas rédigés comme suit sont insérés entre l’alinéa 1er et
l’alinéa 2:

“Sans préjudice de l’alinéa précédent, le dispensateur de soins est
exhorté à appliquer le régime du tiers payant pour les prestations de
santé visées aux articles 27, 28, § 8, 29, 30 et 31 de l’annexe à l’arrêté
royal précité du 14 septembre 1984 et ce si le bénéficiaire le demande.

La date d’entrée en vigueur des modalités visées à l’alinéa 1er est
fixée par la commission concernée ou par le Comité de l’assurance
lorsqu’il fixe ces modalités.

Ces modalités s’imposent aux dispensateurs de soins de la catégorie
concernée, qu’ils aient ou non adhéré à la convention ou l’accord visé à
l’article 42 ou 50 de la loi coordonnée du 14 juillet 1994.

Elles sont publiées sous forme d’avis au Moniteur belge et restent
d’application jusqu’à ce que d’autres modalités soient convenues.″

3° l’alinéa 2, qui devient l’alinéa 6, est abrogé.

4° à l’alinéa 3, qui devient l’alinéa 7, est abrogé.

5° l’alinéa 4, qui devient l’alinéa 8, est abrogé.

6° l’alinéa 5, qui devient l’alinéa 9, est abrogé.

Art. 7. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre VII, rédigé
comme suit :

« Chapitre VII. – Prestations de santé pour lesquelles l’application du
régime du tiers payant est interdite.

Section 1re. — Interdiction

Art. 9/1. Par dérogation à l’article 9, l’application du régime du tiers
payant est, sous réserve des articles 6, 7 et 8, interdit pour le paiement
de l’intervention de l’assurance :

1° dans le coût de toutes les prestations de santé visées au chapitre II
de l’annexe à l’arrêté royal précité du 14 septembre 1984 ;

2° dans les frais de déplacement fixés conformément à l’article 50 de
la loi coordonnée du 14 juillet 1994;

3° dans le coût des prestations de santé mentionnées sous les
numéros 0401-301011 et 0404-301033 à l’article 5, § 2, de l’annexe à
l’arrêté royal précité du 14 septembre 1984 ;

4° dans le coût des prestations de santé mentionnées sous les
numéros de code repris sous la rubrique « TRAITEMENTS PREVEN-
TIFS » figurant à l’article 5, § 2, de l’annexe à l’arrêté royal précité du
14 septembre 1984 ;

5° dans le coût des prestations de santé dispensées à des bénéficiaires
non hospitalisés, mentionnées sous l’intitulé “Soins conservateurs” à
l’article 5, § 2, de l’annexe à l’arrêté royal précité du 14 septembre 1984 ;

6° dans le coût des prestations de santé dispensées à des bénéficiaires
non hospitalisés, mentionnées sous l’intitulé “Radiographies” à l’arti-
cle 5, § 2, de l’annexe à l’arrêté royal précité du 14 septembre 1984 ;

7° dans le coût des prestations de santé visées au chapitre X de
l’annexe à l’arrêté royal précité du 14 septembre 1984, qui sont réalisées
à l’école.

Section 2. — Situations d’exception

Art. 9/2. Les dispositions de l’article 9/1 ne sont cependant pas
d’application lorsque ces prestations de santé ont été dispensées :

1° dans le cadre d’un accord visé à l’article 52 de la loi coordonnée du
14 juillet 1994;

2° dans des centres de santé mentale, dans des centres de planning
familial et d’information sexuelle et dans des centres d’accueil pour
toxicomanes;

3° dans des établissements spécialisés dans les soins aux enfants, aux
personnes âgées ou aux handicapés;

4° à des bénéficiaires qui décèdent en cours de traitement ou qui se
trouvent dans un état comateux;

5° à des bénéficiaires qui se trouvent dans une situation financière
individuelle occasionnelle de détresse, sauf en cas de prestations de
santé mentionnées à l’article 5, § 2 de l’annexe à l’arrêté royal précité du
14 septembre 1984;
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6° aan de rechthebbenden op de verhoogde tegemoetkoming,
bedoeld in artikel 37, § 19 van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994;

7° aan gerechtigden en aan de personen te hunnen laste die, omdat
het jaarlijks bruto belastbaar gezinsinkomen niet hoger is dan het
bedrag bedoeld in artikel 14 § 1, 3°, van de wet van 26 mei 2002 betref-
fende het recht op maatschappelijke integratie, vrijgesteld zijn van
bijdrageplicht overeenkomstig artikel 134 van het koninklijk besluit van
3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994;

8° aan de rechthebbenden die voor het toepassen van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecontro-
leerde werklozen zijn, die sedert ten minste zes maanden de hoedanig-
heid hebben van volledig werkloze als bedoeld in de reglementering
betreffende de werkloosheid en in de zin van laatstgenoemde regle-
mentering de hoedanigheid hebben van werknemer met gezinslast of
van alleenstaande, alsmede de personen die te hunnen laste zijn;

9° aan de rechthebbenden die voldoen aan de medisch-sociale
voorwaarden om recht te geven op de verhoogde kinderbijslag
overeenkomstig artikel 47 van de algemene kinderbijslagwet van
19 december 1939 en van de personen die te hunnen laste zijn;

10° aan de rechthebbenden op het statuut chronische aandoening,
bedoeld in artikel 37vicies/1 van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994;

11° aan palliatieve patiënten in de zin van artikel 7octies, § 2, 1° tot 5°
van het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming
van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium
voor bepaalde verstrekkingen.

De toepassing van de derdebetalersregeling is evenmin verboden
wanneer de verstrekkingen worden geleverd in het kader van een
georganiseerde wachtdienst zoals bedoeld in artikel 28 van de gecoör-
dineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen of van een huisartsenwachtdienst georgani-
seerd overeenkomstig afdeling II van Hoofdstuk II van het koninklijk
besluit van 8 juli 2002 tot vaststelling van de opdrachten verleend aan
huisartsenkringen.”

Art. 8. Artikel 2 van de verordening van 29 december 1986 genomen
in uitvoering van het koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot
uitvoering van artikel 34quater, vierde lid, van de wet van 9 augus-
tus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekering, gewijzigd door de verordening van
17 maart 2014, wordt opgeheven.

Art. 9. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 september 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
RIJKSINSTITUUT

VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2017/13491]

25 SEPTEMBER 2017. — Verordening tot wijziging van de verorde-
ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsver-
zekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikels 22, 11° en 53 § 1, laatstelijk gewijzigd door de wet van
17 juli 2015;

Gelet op de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11° van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

6° aux bénéficiaires de l’intervention majorée, visés à l’article 37, § 19
de la loi coordonnée du 14 juillet 1994;

7° à des titulaires et aux personnes à leur charge qui sont dispensés
de l’obligation de cotisation conformément à l’article 134 de l’arrêté
royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
parce que les revenus annuels bruts imposables de leur ménage ne sont
pas supérieurs au montant visé à l’article 14, § 1er, 3° de la loi du
26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale;

8° à des bénéficiaires qui sont pour l’application de l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités en chômage contrôlé, qui ont
depuis au moins six mois la qualité de chômeur complet au sens de la
réglementation relative au chômage, et qui au sens de cette dernière
réglementation ont la qualité de travailleur ayant charge de famille ou
d’isolé, ainsi que les personnes qui sont à leur charge;

9° à des bénéficiaires qui remplissent les conditions médico-sociales
pour obtenir le droit aux allocations familiales majorées conformément
à l’article 47 de la loi générale du 19 décembre 1939 relative aux
allocations familiales et les personnes qui sont à leur charge;

10° à des bénéficiaires du statut affection chronique, visé à l’arti-
cle 37vicies/1 de la loi coordonnée du 14 juillet 1994;

11° à des patients palliatifs au sens de l’article 7octies, § 2, 1° à 5°, de
l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires pour certaines prestations.

L’application du régime du tiers payant n’est pas non plus interdite
lorsque les prestations sont fournies dans le cadre d’un service de garde
organisé visé à l’article 28 de la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative
à l’exercice des professions des soins de santé ou d’un service de garde
de médecine générale organisé conformément à la section II du chapitre
II de l’arrêté royal du 8 juillet 2002 fixant les missions confiées aux
cercles de médecins généralistes. »

Art. 8. L’article 2 du règlement du 29 décembre 1986 pris en
exécution de l’arrêté royal du 10 octobre 1986 portant exécution de
l’article 34quater, alinéa 4, de la loi du 9 août 1963 instituant et
organisant un régime d’assurance obligatoire contre la maladie et
l’invalidité, modifié par le règlement du 17 mars 2014, est abrogé.

Art. 9. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 septembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2017/13491]

25 SEPTEMBRE 2017. — Règlement modifiant le règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance du Service des soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 22, 11° et 53 § 1er, modifié en
dernier lieu par la loi du 17 juillet 2015;

Vu le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11°
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994;
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Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van 25 sep-
tember 2017,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 32/1 van de verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11° van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, worden de woorden “via een elektronisch
netwerk” ingevoegd tussen de woorden “derdebetalersregeling” en de
woorden “toe te passen.”.

Art. 2. In artikel 32/4, derde lid, eerste streepje van dezelfde
verordening worden de woorden “of Qrcode” ingevoegd tussen de
woorden “streepjescode” en de woorden “indien mogelijk,”.

Art. 3. In dezelfde verordening wordt een artikel 32/4/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 32/4/1. De identiteit van de patiënt wordt geverifieerd voordat
de geneeskundige verstrekking wordt verleend.

In afwijking van het vorig lid, kan de identiteit van de patiënt ook
worden geverifieerd nadat de geneeskundige verstrekking wordt
verleend. In dit geval gaat de zorgverlener over tot de manuele
invoering van de gegevens bepaald in onderafdeling 5.”

Art. 4. In dezelfde verordening wordt een artikel 32/4/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 32/4/2. In geval de geneeskundige verstrekking wordt ver-
leend aan een rechthebbende jonger dan 3 maanden enerzijds of aan
een persoon die recht heeft op de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging op basis van een Europese ziekteverzeke-
ringskaart of S2-formulier anderzijds, dient de identiteit van de patiënt
niet te worden geverifieerd.”

Art. 5. In artikel 32/6 van dezelfde verordening worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht :

- het tweede streepje wordt aangevuld met de woorden “of lezing
van Qrcode”;

- tussen het derde en het vierde streepje, dat het vijfde streepje wordt,
wordt een streepje ingevoegd, luidende :

“- in geval van manuele invoering, de reden hiervan;”

Art. 6. In artikel 32/8 van dezelfde verordening worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht :

- in het eerste lid worden de woorden “, 32/4/1” ingevoegd tussen
de woorden “32/4” en de woorden “en 32/5”;

- het tweede lid wordt vervangen als volgt :

“Behoudens de manuele invoering bedoeld in artikels 32/4/1 en
32/5 en de manuele invoering wegens gebrek aan interconnectiviteit
tussen software, wordt de datum en het uur van de manuele invoering
door de zorgverlener van de gegevens bedoeld in de huidige onderaf-
deling geregistreerd.”;

-het derde lid wordt aangevuld met twee streepjes, luidende :

“- uitgestelde verificatie zonder panne;

- geen interconnectiviteit tussen software.”

Art. 7. In artikel 32/10 van dezelfde verordening worden de woor-
den “op elektronische wijze” ingevoegd tussen de woorden “dient” en
de woorden “in verband te worden gebracht”.

Art. 8. De huidige verordening treedt in werking op 1 oktober 2017.

Brussel, 25 september 2017.

De leidend ambtenaar, De voorzitter,

H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 25 septembre 2017,

Arrête :

Article 1er. A l’article 32/1 du règlement du 28 juillet 2003 portant
exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, les mots « via
un réseau électronique » sont ajoutés après les mots « tiers payant ».

Art. 2. A l’article 32/4, alinéa 3, premier tiret, du même règlement,
les mots « ou du QR Code » sont insérés entre les mots « du
code-barres » et les mots « si elle est possible ».

Art. 3. Dans le même règlement est inséré un article 32/4/1 rédigé
comme suit :

« Art. 32/4/1. L’identité du patient est vérifiée avant que la prestation
de soins ne soit effectuée.

Par exception à l’alinéa précédent, l’identité du patient peut aussi être
vérifiée après que la prestation de soins ne soit effectuée. Dans ce cas,
le dispensateur de soins aura recours à l’introduction manuelle des
données visées à la sous-section 5. »

Art. 4. Dans le même règlement est inséré un article 32/4/2 rédigé
comme suit :

« Art. 32/4/2. Au cas où la prestation de soins est effectuée pour un
bénéficiaire âgé de moins de 3 mois d’un coté ou à une personne qui
bénéficie de l’assurance obligatoire soins de santé sur base d’une
carte européenne d’assurance maladie ou d’un formulaire S2 d’un autre
coté, l’identité du patient ne doit pas être vérifiée. »

Art. 5. A l’article 32/6 du même règlement les modifications
suivantes sont apportées :

- le deuxième tiret est complétés par les mots « ou lecture du
QR code »;

- entre le troisième et le quatrième tiret qui devient le cinquième tiret,
est inséré le tiret suivant :

« - en cas d’introduction manuelle, les raisons de celle-ci; »;

Art. 6. A l’article 32/8 du même règlement les modifications
suivantes son apportées :

- dans l’alinéa 1er, les mots « ,32/4/1 » sont insérés entre les mots
« articles 32/4 » et les mots « et 32/5, ».

- l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Sauf en cas d’introduction manuelle visée aux articles 32/4/1 et
32/5 et en cas d’introduction manuelle pour cause d’absence de
connectivité entre les logiciels, la date et l’heure de l’introduction
manuelle par le dispensateur de soins des données visées à la présente
sous-section sont enregistrées. »

- l’alinéa 3 est complété par deux tirets rédigés comme suit :

« - vérification différée sans panne;

- pas de connectivité entre les logiciels. »

Art. 7. A l’article 32/10 du même règlement, les mots « de manière
électronique » sont insérés entre les mots « être associé » et les mots
« aux vérifications » .

Art. 8. Le présent règlement entre en vigueur le 1er octobre 2017.

Bruxelles, le 25 septembre 2017.

Le fonctionnaire dirigeant, Le président,

H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

90319MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/13316]

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van de indeling van studiegebieden in
opleidingen van het secundair volwassenenonderwijs en van de regelgeving betreffende de modulaire
structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor de studiegebieden algemene personenzorg, ambach-
telijk erfgoed, assistentie vrije zorgberoepen, chemie, informatie- en communicatietechnologie, meubelmake-
rij, schrijnwerkerij en specifieke personenzorg

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, artikel 9, gewijzigd bij het decreet van
23 december 2016, artikel 24, § 1, gewijzigd bij de decreten van 30 april 2009, 1 juli 2011 en 19 juni 2015, en artikel 24,
§ 2;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 betreffende de modulaire structuur van het
secundair onderwijs voor sociale promotie voor het studiegebied Boekbinden;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de modulaire structuur van het secundair
volwassenenonderwijs voor het studiegebied informatie- en communicatietechnologie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 betreffende de modulaire structuur van het secundair
volwassenenonderwijs voor het studiegebied “personenzorg”;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 betreffende de modulaire structuur van het secundair
volwassenenonderwijs voor het studiegebied hout;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 april 2011 betreffende de modulaire structuur van het
secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied smeden;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011 betreffende de modulaire structuur van het
secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied muziekinstrumentenbouw;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011 betreffende de modulaire structuur van het
secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied chemie;

Gelet op de voordracht van de pedagogische begeleidingsdiensten en het Vlaams Ondersteuningscentrum voor
het Volwassenenonderwijs, gedaan op 15 september 2016 en 7 november 2016;

Gelet op het advies van de Vlaamse Onderwijsraad, gegeven op 20 december 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 31 mei 2017;

Gelet op protocol nr. 54 van 30 juni 2017 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd
in de gemeenschappelijke vergadering van Sectorcomité X, van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van afdeling 2
van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van het overkoepelend onderhandelingsco-
mité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van onderhandelingscomités in het vrij gesubsidieerd
onderwijs;

Gelet op advies nr. 61.862/1/V van de Raad van State, gegeven op 10 augustus 2017, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In bijlage I bij het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, het laatst gewijzigd
bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 maart 2017, wordt de indeling van de studiegebieden van het secundair
volwassenenonderwijs in opleidingen vervangen door de indeling, opgenomen in bijlage 1, die bij dit besluit is
gevoegd.

Art. 2. In bijlage VI van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de modulaire structuur
van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied informatie- en communicatietechnologie wordt de zin
“De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau
foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De basiscompetenties van de opleiding ICT en administratie zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau intermediate/advanced.”.
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Art. 3. In bijlage VII van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding ICT en sociale
media zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin
“De basiscompetenties van de opleiding ICT en sociale media zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het
niveau intermediate/advanced.”.

Art. 4. In bijlage VIII van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding ICT in een creatieve context zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het
niveau intermediate/advanced.”.

Art. 5. In bijlage IX van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding ICT in een educatieve context zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het
niveau intermediate/advanced.”.

Art. 6. In bijlage X van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding App-ontwikkeling zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau
intermediate/advanced.”.

Art. 7. In bijlage XI van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding Webcontent zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau
intermediate/advanced.”.

Art. 8. In bijlage XII van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding ICT besturingssystemen en netwerken zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich
op het niveau intermediate/advanced.”.

Art. 9. In bijlage XIII van hetzelfde besluit wordt de zin “De basiscompetenties van de opleiding Start to ICT zijn
afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau foundation/intermediate.” vervangen door de zin “De
basiscompetenties van de opleiding ICT programmeren zijn afgeleid van DIGCOMP en situeren zich op het niveau
intermediate/advanced.”.

Art. 10. Het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 betreffende de modulaire
structuur van het secundair onderwijs voor sociale promotie het studiegebied Boekbinden wordt vervangen door wat
volgt :

“Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs
voor het studiegebied ambachtelijk erfgoed”.

Art. 11. Artikel 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 24, § 1, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs
worden de opleidingsprofielen voor de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs vastgelegd in
bijlage I tot en met XI, die bij dit besluit zijn gevoegd.”.

Art. 12. Artikel 2 en 4 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 13. Aan hetzelfde besluit worden een bijlage VI tot en met XI toegevoegd, die als bijlage 2 tot en met 7 bij dit
besluit zijn gevoegd.

Art. 14. Het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 betreffende de modulaire structuur
van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied “personenzorg” wordt vervangen door wat volgt :

“Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs
voor de studiegebieden algemene personenzorg, assistentie vrije zorgberoepen en specifieke personenzorg”.

Art. 15. Artikel 1 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
5 september 2014, wordt vervangen door wat volgt :

“Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 24, § 1, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs
worden de opleidingsprofielen voor de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs op de volgende
wijze vastgelegd in de volgende bijlagen die bij dit besluit zijn gevoegd :

1° bijlage VI tot en met VIII voor het studiegebied algemene personenzorg;

2° bijlage IV en bijlage X tot en met XIV voor het studiegebied assistentie vrije zorgberoepen;

3° bijlage I tot en met III, bijlage V en bijlage IX voor het studiegebied specifieke personenzorg.

Ter uitvoering van artikel 24, § 2, van het voormelde decreet wordt voor bijzondere doelgroepen als volgt
afgeweken van het minimale aantal lestijden van de volgende opleidingen :

1° de opleiding Begeleider in de Kinderopvang kan voor snel-lerende cursisten 1260 lestijden bedragen, waarbij
de module Zorg in de kinderopvang 1 maar 20 lestijden bedraagt;

2° de uitbreidingsmodule Motorisch-visuele communicatievormen, vastgelegd in de opleidingsprofielen,
vermeld in bijlage III en bijlage VI tot en met IX, kan voor snel-lerende cursisten maar 40 lestijden bedragen;

3° de uitbreidingsmodule Complexe cliëntcontexten, vastgelegd in de opleidingsprofielen, vermeld in bijlage VII
en VIII, kan voor snel-lerende cursisten maar 40 lestijden bedragen;

4° de uitbreidingsmodule Mentor op de werkvloer, vastgelegd in de opleidingsprofielen, vermeld in bijlage I tot
en met IV, bijlage VIII en bijlage IX, kan voor snel-lerende cursisten 40 lestijden bedragen;

5° de uitbreidingsmodule Communicatieve hulmiddelen, vastgelegd in de opleidingsprofielen, vermeld in
bijlage III en bijlage VI tot en met IX, kan voor snel-lerende cursisten maar 20 lestijden bedragen.”.
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Art. 16. Artikel 2 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
5 september 2014, wordt vervangen door wat volgt :

“Art. 2. De uitbreidingsmodules Kraamzorg : verzorgende aspecten en Kraamzorg : psychosociale aspecten van de
opleidingsprofielen, vermeld in bijlage I, VII en VIII, en de uitbreidingsmodules Kraamzorg : koken in de praktijk en
Organisatie van de huishoudelijke taken van het opleidingsprofiel, vermeld in bijlage I, worden tijdens het
schooljaar 2018-2019 geëvalueerd. De pedagogische begeleidingsdiensten, het Vlaams Ondersteuningscentrum voor
het Volwassenenonderwijs, de Vereniging van de Diensten voor Gezinszorg van de Vlaamse Gemeenschap en de
Expertisecentra Kraamzorg Vlaanderen worden uitgenodigd om aan de voormelde evaluatie deel te nemen.”.

Art. 17. Artikel 2/1 en 2/2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 juli 2009 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011 en 27 april 2012, worden
opgeheven.

Art. 18. Bijlage I bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 september 2013,
wordt vervangen door bijlage 8, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 19. Bijlage VII bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 5 september 2014,
wordt vervangen door bijlage 9, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 20. Bijlage VIII bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 5 september 2014,
wordt vervangen door bijlage 10, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 21. Aan hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 september 2015,
worden een bijlage XI tot en met XIV toegevoegd, die als bijlage 11 tot en met 14 bij dit besluit zijn gevoegd.

Art. 22. Het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 betreffende de modulaire structuur
van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied hout wordt vervangen door wat volgt :

“Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs
voor de studiegebieden meubelmakerij en schrijnwerkerij”.

Art. 23. Artikel 1 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 maart 2016, wordt vervangen door wat volgt :

“Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 24, § 1, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs
worden de opleidingsprofielen voor de modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs op de volgende
wijze vastgelegd in de volgende bijlagen die bij dit besluit zijn gevoegd :

1° bijlage VI, bijlage VIII tot en met IX, bijlage XVII tot en met XVIII en bijlage XXII voor het studiegebied
meubelmakerij;

2° bijlage XI tot en met XVI, bijlage XIX tot en met XXI en bijlage XXIII tot en met XXVII voor het studiegebied
schrijnwerkerij.”.

Art. 24. In hetzelfde besluit worden de volgende artikelen opgeheven :

1° artikel 2, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 27 april 2012 en 21 september 2012;

2° artikel 3, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 27 april 2012 en 24 april 2015.

Art. 25. Bijlage XXII bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016,
wordt vervangen door bijlage 15, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 26. Bijlage X bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2012, wordt
opgeheven.

Art. 27. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011 betreffende de modulaire
structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied chemie, gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 1 maart 2013, wordt de zinsnede “bijlagen 1 tot en met 6” vervangen door de zinsnede “bijlage
1 en bijlage 3 tot en met 6”.

Art. 28. In hetzelfde besluit worden de volgende artikelen opgeheven :

1° artikel 2, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013;

2° artikel 3, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013;

3° artikel 4.

Art. 29. Bijlage 2 bij hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 30. De volgende regelingen worden opgeheven :

1° het besluit van de Vlaamse Regering van 1 april 2011 betreffende de modulaire structuur van het secundair
volwassenenonderwijs voor het studiegebied smeden;

2° het besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011 betreffende de modulaire structuur van het secundair
volwassenenonderwijs voor het studiegebied muziekinstrumentenbouw.

Art. 31. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.

Art. 32. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 september 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS
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	�����P� WI�JJA��X�JẐ�_	����������������P� WI�JJA��X�JKJ��
B��������
���	��P� WI�JJA��X�JKD��>�������
���	��P� WI�JJA��X�JKC�������
���	��P� WI�JJA��X�JKF�=
�����
���	��P� WI�JJA��X�JKZ��	>���
���	��P� WI�JJA��X�JKK��
>�
���	B����B

	��	�����P� WI�JJA��X�JKN��
>����>	�������������	�����P� WI�JJA��X�JKM�V���	��	
�>���������	�����P� WI�JJA��X�JK̂�����	�������
���	��P� WI�JJA��X�JNJ������	��P� WI�JJA��X�JNA�O������P� WI�JJA��X�JND�V�����	������P� WI�JJA��X�JNC�I��
������	������P� WI�JJA��X�JNF�������	��B���	��	���������B���
>��	�����>�	��P�� WI�JJA��X�JNZ�T���������>���������	��B�������
	����������������������
>��	���������������	��������
�������P� WI�JJA��X�JNK�=
��������	>�����\��������>������������������������������
����P� WI�JJA��X�JNN�S�G���������B�������\�
�
����B�����������	>������������	����������������P� WI�JJA��X�JNM�I�G����������
���������	B�	����
���
>�����������B�	����

	������G����
�������P� WI�JJA��X�JMJ�

90399MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



A���������	���DJAA�

�����������	
�����
���������
���	�������������������	��
���<�=
��������	>�������
>��	?��	������	���� @������DA�B���CD�

�a¼-3124)(-!.%&'15-0*'$$.#148ß-75(%*/*(,(-'(%&6*(,(6-3-3�-::¼-ÅÆäÆÇÈÉÊËÌÍÎÊÏÐÈÑÒÏÈÓÍÈÔÕÓÌÖÍÈÊÏÈÓÍÈÕ×ÖÍÊÓÊÏÐÈI����G���
�>����
	�����������	>��������
>�������	��	��������������B

	������\����	���
������	P���������	>������������
����������	������������������	����������~��	�������H��
>����������G������	������������P�S���>	�����G���G����B

	����
��������
��������
�����������>������������������������������������H��
���	>�����������������	������P�T�������������
	����?��������	�����������������
	������à��	
�>���	�P�S��	�������
	����������������>������������������
>�����	����������������B�	��	�����
�����P�ÅÆäÆØÈÙÏÚËÒ×ÑÍÎÍÊÚËÍÏÈÑÕÕÎÈÓÍÈÔÕÓÌÖÍÈS���>	��������������������
�����������>�������
�>��������������������
��������	>�������
>����	����P�ÅÆäÆÅÈÉËÌÓÊÍÓÌÌÎÈDFJ�[��ÅÆäÆÛÈÜÒÚÊÚÝÕÔ×ÍËÍÏËÊÍÚÈ3124)(-!.%&'15-0*'$$.#148ß-75(%*/*(,(-'(%&6*(,(6- �12(-3-3�-::¼--S���>	��������� �T����
>��������G��P� WI�JJA��X�JJA�W���>>	������������	>����� WI�JJA��X�JJF�S����������	��������	������P� WI�JJA��X�JJZ�U�	������������
���	�
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��� V�VK�HAF� CQH�����

��
��\����������������������� V�VK�HAM� CQH�����

��
��\����	�
	���������
���� V�VK�HAD� CQH�����

��
��\����	�����������
����	�� V�VK�HAG� CQH����]�����
��\����������������������� V�VK�HA[� CQH����]�����
��\����	�
	���������
���� V�VK�HCH� CQH����]�����
��\����	�����������
����	�� V�VK�HCA� CQH����

90415MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



������������������������������������������������A���������	�CHAA�

�����������	
�����
���������
���	��������������������������������	��
���>���	�������	��������
���	?��	������	����� @������F�B���CD�

_���
	��������	�������	�������\����������������������� V�VK�HCC� CQH����_���
	��������	�������	�������\����	�
	���������
���� V�VK�HCR� CQH����_���
	��������	�������	�������\����	�����������
����	�� V�VK�HCQ� CQH��������	�����������������	�������	�������� V�VK�HCF� ACH����à�/�**0)0&-*')//
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\]z]rO siq̀qtlkncaceàcq�PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�@NOCPZOU
�����������������[�����	������G�U�X��JQN�PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�BJO\]{]̂O _̀abcd̀efghiegjcgkljbmcg̀egjcglnmc̀j̀ef�PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�BJO\]{]oO peqainhcdc̀qaceghlldgjcgkljbmcPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�BJO\]{]\O _abj̀cjbbd�PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�BJO\]{]rO siq̀qtlkncaceàcq�PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPP�BJOCP@JO U
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�����'���a�����OO
��������!��!�����N�T��������������������������i�"� ��������	
�����������!����!����"� ��������
�������������������"� ��������
����������������������������"� �������P	
������!������������������ ���������� �����"��������������� ������������������������âYKâ3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3J3 ç3HI3?3éè'!33�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüïïT��������!����!���������������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N��
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$����������������������������������"�%����������&���������������������'�������������"������ (�����P)�����)��

�íì�íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ������O
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B�J3 ã5/+33T���������!��� ������������������������������������������!�����������������N� (d���	��Q�

���������������������������������N� (d���	��Q�

��������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYKä3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3K3 ç3HI3?3éêé!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüïT��������!����!���������������������������N�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N���íì�íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ������O
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3K3 ã5/+33T���������!��� ������������������������������������������!�����������������N� (d���	��Q�

���������������������������������N� (d���	��Q�

��������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
���âYKå3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3â3 ç3HI3?3éêJ!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüï��������������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N���íì�íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
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$����������������������������������"�%����������&���������������������'�������������"������ (�����PS�����)��

�íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3â3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYKæ3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3ä3 ç3HI3?3éêK!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüï��������������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N����íì�íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3ä3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYKè3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3å3 ç3HI3?3éêâ!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüï��������������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N���íì�íìï�"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3å3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYKê3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3æ3 ç3HI3?3éêä!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüï��������������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N��
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�íì�íìï�"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3æ3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYK'3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3è3 ç3HI3?3éêå!3�íì�íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüï��������������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N���íì�íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íì�í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
�[���íì�í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3è3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
âYâé3ç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3ê3 ç3HI3?3éêæ!3�í��íîï�õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïõôï�ùïñ��ùõ�õôüïd���!��������!�������������������i�#�������������������������������������!����������������������������������!!������������������������"�������������������������������������N�������������������������������������������������������������������������������������������N���í��íìï"ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïg�������������!�������������������������������������������������������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��í��í�ï�øó�õù�óóþïZ�������
�[���í��í�ï#÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3=./141/-+6+3D20lV19l�+B+6+1/1.B3ê3 ã5/+33T���������!��� �������������������������������������������������������������������!������!����������������N� (d���	��Q��
��
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$����������������������������������"�%����������&���������������������'�������������"������ (�����P������)��

ä3;1V�2+1/1.B8C5/-6+83äYJ3ç5/-6+3ç5V5218,L&418-+6+3,5CC-.1,0V1+452C+.3 ;ç3HI3?'Ké!3�íîíîï �õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùï7½·¾¶·Í»¾ÈÅ¶·́89:9;<=>?@ABCDEFEGHIJJDKBHLMBEAINJEKOG���������������������������������!�����������!�����������������������!������!����������������������������N��íîíìï "ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïT��������������!������������������������������������P+-B/&3+.3B+L0./1,0DV+.E52BQ3@+B+6+1/+2&0.1C0V52345523�+9002/+.Q3×5B18V1+l308818V+.VQ3G+2E52B+./+3��3I52Bl-./1B+3���������������RR��������������������������������������������ë�����������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��íîí�ï �øó�õù�óóþï�
�[���íîí�ï #÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3ç5V5218,L&418-+6+3,5CC-.1,0V1+452C+.3 ã5/+3T���������!��� ���������������������������b�� ����������������'�a���������������������N� (d���	��Q�	

�
��������������������������b�� ���������]���������������N� (d���	��Q�	
����������������������������b�� ���!�������������������������������������������������]������������N� (d���	��Q�	
	�
������������������������������� �����������������������b����������N� (d���	��Q�	
P����������������� ��������������������������������b�� ���������������a�����������N� (d���	��Q�	
)�
����������������������������������������������N� (d���	��Q�	
S�äYK3ç5/-6+3ã5CC-.1,0V1+4+3L-6DC1//+6+.3 ;ç3HI3?'KJ!3�íìíîï �õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùï#������������́SIJJDKBHLMBEAEGTDFUJBVVEFEKOG�����������������������"�����������������!"�������������������������������������������������������������������b�������������!��N��íìíìï "ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïT��������������!������������������������������������P+-B/&3+.3B+L0./1,0DV+.E52BQ3@+B+6+1/+2&0.1C0V52345523�+9002/+.Q3×5B18V1+l308818V+.VQ3G+2E52B+./+3��3I52Bl-./1B+3���������������RR��������������������������������������������ë�����������������������������������������������S�����	

�������������������������������������NN��íìí�ï �øó�õù�óóþï)
�[���íìí�ï #÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3ã5CC-.1,0V1+4+3L-6DC1//+6+.3 ã5/+3T���������!��� �����������������������������"�����������������!"������������������������ ������������������������b�������!!������������������������N� (d���	��Q�	
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����������!������!��������������"������������������!"��������������������������������������������b������������N� (d���	��Q�	
��
���������������������������������"������������������!"�����������������������������������������������b�����������������!������������������!����������������N� (d���	��Q�	
��
��������������������������������������������������������������������������b�� �����������������������������a�����������N� (d���	��Q�	
��
äYâ3ç5/-6+3ã5CD6+++3,61).V,5.V++V+.3 ;ç3HI3?'âé!3�í�íîï �õøóùþõôüï�÷ôï�ùïòñ�ó�ùïT��������������������������������������������������������N�N�N������������������������a�������������������N��#�������������������������������������������������a�������a��� ����������������������c���N�!���������� ��������������������������� ����������"��������������������� ������������¼¶º¿½ÉÌ¹»ËÅ¶ÍÃÇ¿¶Ä¶½�Ï6·Á¶¹Ä¶½½¶½·¶½·¾¿Ç·Ç¶¹È¼Ä»ÌÌ¶Å¶½·½ÃÃ¹·Á¶Ç·Ç¶ÃÍÊ·Û¿Æ·Å¶¶¹Ç·Ã¾¶WÈÃÃ�������������������a����b����������������������������������������������!����b�������a���������������N��í�íìï "ô�ø÷��ùþùõ�øùôï�ññþï�ùïòñ�ó�ùïT��������������!������������������������������������G+2E52B+./+3��3I52Bl-./1B+3���������������RR��������������������������������������������ë�����������������������������������������������S�����	

�������������������������������������N��í�í�ï �øó�õù�óóþï�
�[���í�í�ï #÷�õ�öñò�ùøùôøõù�ïç5/-6+3ã5CD6+++3,61).V,5.V++V+.3 ã5/+3T���������!��� �����������a����b�������a�����������������������������������]�����N� (d���	��Q�	�
�����������]�����������������a����b�������a������������������������������������������������������!�������N� (d���	��Q�	����������������������������������������� �������������������������������a����b�������a���������������N� (d���	��Q�	�	������������������������������������������ ��������������������������!����������������N� (d���	��Q�	�P������������������������������������������ ����������������������!�������������!������a�����������N� (d���	��Q�	�)��� �
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�
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�m�Èeqflilq�ksttlq�kst �{ ���{u|u�� 2���������× &��u¹vu{~̧ uvwxxyv��× 4��yx½�xx�| xx� |{× "�|{y¹v{̧�u�� ̧uvwx
2������������������6�¼{¹vxxv ̧uv Øz�|̧�{¹�u̧vwxxyv��|{y�{zu�� Ù� &v 5 �Ú���x�| xx� |{ ̧uvwxxyv Û� &v 5 �Ú����̧u�� ̧uvwxxyvº{y{z��u{ �� &v 5 �Ú���
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× %{y~v {º���zu¹º»× %{y~v {º����u¹º»× %{y~v º��½�yz���{× #x¹v |{ w{u�u�»{u|¹× 5{�|v �y�¼�{z{�À Ä�× &{{yv �u{̧}{ v{º»�uÝÞißààáâ × 1�zz̧ �uº{{yv {z�x× �{¹�{ºv{{yv |{ Äx~{× 4{yÄ�y�v|{ �{y¹���× #x¹v ÄuÁ�Õ»xxy w��y~hâåßàßàifæàçèçèéÝ
× ê�̧|v Äuº» xx� |{ �× �y{½v |{ ��|u�{ w��y× %{y~v ��|yxº»v{� x

G9:+A+,*'b+>.))E>C:A:I:EM:E_]-�]/�;]-̂+:M'@+>.))E>F,A:E,:C+,* ()*+,)'ì.),'�

���zu¹º»
���{¹v{�|{ �y�º{|̧y{¹{u�u�»{u|¹Ö{� zu�u{̧w��y¹º»yu½v{� v�{�¼�{z{�À Ä�}{� z��|{�u�� x�¹ ¹º»yu½v{�uÁ~À xx� |{ �{u|u���{w{�|{}̧{ v{º»�u{~{� {� �x¹v Ä{ v�{

uº{{yv {z�xv»u¹º» z{v x��{ ¼{vy�~~{� xºv�y{�{yv |{ Äx~{�uÁ~{ {� º{y{z��uã�{ �z�x��¹w�yz{�|{ �{y¹����uÁ~{ »ä�uã�{ {� Ä�y�v w��y {{� w{yÄ�y�|w��y~�z{�Õ»xxy w��y~�z{� {� ~�{|uÁ xx� º��½�yz |{ vxx~̧uvw�{yu��
º» xx� |{ ��|yxº»v wx� ÄuÁ� �{u|u���{w{�|{��|u�{ w��y¼{y{u|u��{� w��y |{ ̧uvwxxyv Üzu||{�{�ëº»v{� x½ z{v ��� w��y |{vxu� {� z{v |{ ��|u�{ Ä�y�w̧�|u�»{u|

Ñ�	�����
Ñ�Ò�ÏÊ�Ï�ÉÍQÐÍÊò

oftÈklfg� �� |{Ä{ z�|̧�{ �{{yv z{w��y |{ u̧vwxxyvÀ |{ ¹º»���zx~{�À »{v �y{w{u̧vw�{y{� x�¹��~ »{v ¹v�}{y~{� u� v{xzw{y¼x�|»x�|{�{� w���{�¹ |{ �y��{Ä{ z�|̧�{ }�y|v �{y{qstf�ftkftkgÝÞißààáß × õö��÷¡�í�����ø�ù�× ü�úú� ���¡ýö�������÷× �x���yv{{yv xx� |{ × ü������ýý�í��¡��ú���× 4���vxx�}uÁÄu��{� w× #x¹v Äuº» ½�{¿u¼{� xxÝÞißààáà × %{y~v {y����zu¹º» 

Ñ�	�����
Ï�ÉÍQÐÍÊò��ÍÐóSSôÐ�ËÒÊôËÊÑÍËÉ
�̧{ �{{yv z{�»{v zxv{yu{{� {� |{ xºº{¹¹�uy{¹ ~�xxyzx~{� |u{ ��|u� ÄuÁ� vwxxyvÀ |{ ���u¹vu{~{ y̧uzv{¹À u�¹vx��xvu{¹À zxv{yu{{� {� zxv{yuxx� �À »{v �y{w{�vu{½ �½ º̧yxvu{½ ¼x¹u¹��|{y»�̧| wx� zxº»u�{¹ �½ ̧uvy̧¹vu��{� ��~ »{v ¹v�º~¼{»{{y ��w���{�¾ �y }�y|v ¹v{{|¹ xx�|xº»v ¼{¹v{{| xx� »{v xzw{y¼x�| z{v ��� w��y w{u�u�»{u|À zu�u{̧À~}x�uv{uv{� }{�ÄuÁ� Ç� »{v �{�¹ |{ �y�½{¹¹u��{�{ �{|yx�¹º�|{¾ }�y|v �{y{x�u¹{{y| wux {{� y{�{wx�v xx�|{{� }{y~��{~�{y{�¾
�í�����ø�ù�ú�������  ���í�ö��¡�û ����¡øø���¡��ï�íö  �ø�ï�� �¡�ï�ðñ¡ýö�������÷�������íö  �ø�þú��¡� ����¡øø���¡��û¡ñ{{yv xx� |{ �{u|u���{w{�|{Ü�ëý�í��¡��ú���¡�����íö  �ø�þú�}uÁÄu��{� wx� �{u|u���{w{�|{Ü�ë �� ½�{¿u¼{� xx�
����zu¹º» Ü»{½Ö�¡��� ��íî¡����¡ï�ðñ
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× �{��u¹ wx� {y����z× �{��u¹ wx� �{|yx�¹º× �{��u¹ wx� ¹º»���z× �{��u¹ wx� wx~v{yzu× �{��u¹ wx� w��yyxx|× �{��u¹ wx� »{v v{ �{× �{��u¹ wx� |{ v{ �{¼× �{��u¹ wx� |{ v{ �{¼

G9:+A+,*'b+>.))E>C:A:I:EM:E_]-�]/�;]-̂+:M'@+>.))E>F,A:E,:C+,* ()*+,)'�.),'�

x� {y����zu{x� �{|yx�¹º�|{¹Õ|{��v����u{x� ¹º»���zxx~{� ��v¹z{vvu��¹�y�|̧ºv{� {� Öv{º»�u{~{�x� wx~v{yzu�����u{x� w��yyxx|¼{»{{yx� »{v v{ �{¼y̧u~{� zxv{yuxx�x� |{ v{ �{¼y̧u~{� �{y{{|¹º»x��{�x� |{ v{ �{¼y̧u~{� x��xyxv̧ y̧

hâåßàßàifæà�ß��éÝ × �� ������ö���¡ï���úí× "�vwx��v {� º��vy�¼{¹v{�¼��× $v�º~{{yv |{ ¼u��{�hâåßàßàifæàåçßß × ê�̧|v Äuº» xx� |{ y× ê�̧|v Äuº» xx� »{v × 	����������íî¡�����× $v{zv |{ »�{w{{�»{u× �{u�u�v »{v zxv{yuxx× $�yv{{yv »{v x½wx� w�hâåßàßàifæà�ßâ�és × 4�{yv ~�{u�{ ��|{y»�× ê�̧|v Äuº» xx� »{v × 5{�|v �y�¼�{z{� xx�
ihkggfotkifgtk�lklkgihkggfo × !x¹u¹~{��u¹ wx� ~x�× !x¹u¹~{��u¹ wx� ��|Ü¼x¹u¹ë��|{y»�̧|× !x¹u¹~{��u¹ wx� ¹�ºu× !x¹u¹~{��u¹ wx� �y�|× !x¹u¹~{��u¹ wx� »ä�× !x¹u¹~{��u¹ wx� ��|

�ö���¡ï���úíî���ø�¡ø�¡ï�ø������¡ï�ð���¡����¡�î���� ����¡øø���¡��v {� º��vy��{{yv |{ ¼u��{��{~�z{� ¼{¹v{��u��{� xx� |{ »x�| wx� |{ v |{ ¼u��{��{~�z{� �y�|̧ºv{� {� zxv{yux�{� �� »̧� wx¹v{ ��xxv¹
º» xx� |{ yuº»v�uÁ�{� w��y »ä�uã�{º» xx� »{v ��|{y»�̧|¹��x� {� Öyuº»v�uÁ�{����íî¡�����¡�î����������� ��ý�öù����öù���íî��û��ø�¡ï�ö¡�ú�����¡ï�ðñ »�{w{{�»{u| �y�|̧ºv x½ �� |{ w{yw̧u�u�� {� »{v ���{yw�x~{v zxv{yuxx� w��yx�{{y »{v �� v{ ¼{y�{�»{v x½wx� w���{�¹ |{ yuº»v�uÁ�{�
u�{ ��|{y»�̧|¹}{y~{� ̧uvº» xx� »{v ��|{y»�̧|¹��x� {� Öyuº»v�uÁ�{��¼�{z{� xx� |{ �{u|u���{w{�|{
�u¹ wx� ~x�v��y¹�½v}xy{�u¹ wx� ��|{y»�̧|¹v{º»�u{~{�ÕÖ�y�º{|̧y{¹ w��y �y{w{�vu{½Õº̧yxvu{½ �u¹ wx� ¹�ºux�{ wxxy|u�»{|{��u¹ wx� �y�|̧ºv{� w��y |{ ̧uvwxxyv�u¹ wx� »ä�uã�{À zu�u{̧Ö{� w{u�u�»{u|¹y{��{z{�v{yu���u¹ wx� ��|¹|u{�¹vu�{ {� ¼̧y�{y�uÁ~{ |u{�¹v{�
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× &{{yv �u{̧}{ v{º»�uÝÞißààáâ × 1�zz̧ �uº{{yv {z�x× �{¹�{ºv{{yv |{ Äx~{× 4{yÄ�y�v |{ �{y¹���× #x¹v ÄuÁ�Õ»xxy w��y~hâåßàßàifæàå�â
éÝ × "�vwx��v |{ ¼{Ä�{~× 4{yw�{yv |{ �w{y�{|{× �u¹v |{ �w{y�{|{�{× 4�{yv ���u¹vu{~{ vx~{hâåßàßàifæâáàà�éÝ × êx�|{�v w���{�¹ w{u�¼uÁ ¼{¹z{vvu¡ø�¡ï�ðñ× 4{yÄ�y�v |{ �uÁ~v��u × �{{zv x��{ zxxvy{�{× �uº»v |{ �y�{v~xz{yhâåßàßàfæà�àå�éÝ
× �xxv |{ xx�}{Äu�»{× êxx�v |{ ��¹vÖz�yv{

G9:+A+,*'b+>.))E>C:A:I:EM:E_]-�]/�;]-̂J*)),A')),'A:'@+>.))E> ()*+,)'�.),'�

}̧{ v{º»�u{~{� {� �x¹v Ä{ v�{
uº{{yv {z�xv»u¹º» z{v x��{ ¼{vy�~~{� xºv�y{�{yv |{ Äx~{�uÁ~{ {� º{y{z��uã�{ �z�x��¹w�yz{��{y¹����uÁ~{ »ä�uã�{ {� Ä�y�v w��y {{� w{yÄ�y�|w��y~�z{�Õ»xxy w��y~�z{� {� ~�{|uÁ xx� º��½�yz |{ vxx~̧uvw�{yu��
v |{ ¼{Ä�{~{y¹ {� |{ ½xzu�u{ u� »{v ̧uvwxxyvº{�vy̧z |{ �w{y�{|{�{w{y�{|{�{u¹vu{~{ vx~{� ̧uv
w���{�¹ w{u�u�»{u|¹w��y¹º»yu½v{� Ü»ä�uã�{À |yx�{� wx� xx��{�x¹v{ ~�{|uÁ ¡ø�¡ï�ðñ |{ �uÁ~v��u {� ¼xxyv ����{ zxxvy{�{�{� w��y {{� ��{|{ ¼{}xyu�� wx� |{ �w{y�{|{�{ �y�{v~xz{y u�
xx�}{Äu�»{u| wx� |�º̧z{�v{� �½ �{�{w{�¹ �xz�yv{z|�º̧z{�v{� ��

Ñ�Ò�ÏÊ�ó��ôSÉS
oftÈklfg� �� |{Ä{ z�|̧�{ �{{yv z{u̧vw�{y{� z{v u� ¼{�yu� ¼{»x�|{�{� {� �y{¹{�v{»{v }{y~{� u� v{xzw{y¼x»x�|{�{� w���{�¹ |{ �y��{Ä{ z�|̧�{ }�y|v �{y{qstf�ftkftkgÝÞißààáß × 1�zz̧ �uº{{yv �{�x× ü�úú� ���¡ýö�������÷× �x���yv{{yv xx� |{ × ü������ýý�í��¡��ú���× 4���v xx�}uÁÄu��{�× #x¹v Äuº» ½�{¿u¼{� xx�ÝÞißààáà × %{y~v {y����zu¹º» × %{y~v {º���zu¹º»× %{y~v {º����u¹º»× %{y~v º��½�yz ���{× #x¹v |{ w{u�u�»{u|¹× 5{�|v �y�¼�{z{�À Ä�&{{yv �u{̧}{ v{º»�u

ó��ôSÉSSËÒ�SSË�ÒÊ��ÍÐóSSôÐ
�̧{ �{{yv z{�x¹�{ºv{� wx� |{ �y�x�u¹xvu{ w��yx½�xx�| xx� |{ ̧uvwxxyv v u� ¼{�yu� wx� »{v ��»x�{� wx� |{ ��¹vÖz�yv{z|�º̧z{�v{� x�¹��~ »{v {� �y{¹{�v{y{� wx� »{v �uº»xxz¾ �y }�y|v ¹v{{|¹ xx�|xº»v ¼{¹v{{| xx� � v{xzw{y¼x�| z{v ��� w��y w{u�u�»{u|À zu�u{̧À ~}x�uv{uv {� }{�ÄuÁ� Ç� »{v �{�¹ |{ �y�½{¹¹u��{�{ �{|yx�¹º�|{¾ }�y|v �{y{x�u¹{{y| wux {{� y{�{wx�v xx�|{{� }{y~��{~�{y{�¾
uº{{yv �{�x¹v z{v x��{ xºv�y{� û ����¡øø���¡��ï�íö  �ø�ï�� �¡�ï�ðñ¡ýö�������÷�������íö  �ø�þú��¡� ����¡øø���¡��û¡ñ{{yv xx� |{ �{u|u���{w{�|{Ü�ëý�í��¡��ú���¡�����íö  �ø�þú�}uÁÄu��{�wx� �{u|u���{w{�|{Ü�ë �� ½�{¿u¼{� xx�
����zu¹º» Ü»{½Ö�¡��� ��íî¡����¡ï�ðñ���zu¹º»
�½�yz ���{¹v{�|{ �y�º{|̧y{¹{u�u�»{u|¹{� zu�u{̧w��y¹º»yu½v{� v�{�¼�{z{�À Ä�}{� z��|{�u�� x�¹ ¹º»yu½v{�uÁ~À xx� |{ �{u|u���{w{�|{}̧{ v{º»�u{~{� {� �x¹v Ä{ v�{
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tktkfgtk�lklkgihkggfo × !x¹u¹~{��u¹ wx� ~x�Â !x¹u¹~{��u¹ wx� ¹�ºuÂ !x¹u¹~{��u¹ wx� x|zÂ !x¹u¹~{��u¹ wx� �y�|Â !x¹u¹~{��u¹ wx� »ä�Â !x¹u¹~{��u¹ wx� ��|Â �{��u¹ wx� {y����zÂ �{��u¹ wx� �{|yx�¹ºÂ �{��u¹ wx� ¹º»���zÂ �{��u¹ wx� �uÁ~v��u {Â �{��u¹ wx� wx~v{yzuÂ �{��u¹ wx� »{v v{ �{Â �{��u¹ wx�|{ v{ �{¼Â �{��u¹ wx� |{ v{ �{¼

�u¹ wx� ~x�v��y¹�½v}xy{�u¹ wx� ¹�ºux�{ wxxy|u�»{|{��u¹ wx� x|zu�u¹vyxvu{�u¹ wx� �y�|̧ºv{� w��y |{ ̧uvwxxyv�u¹ wx� »ä�uã�{À zu�u{̧Ö{� w{u�u�»{u|¹y{��{z{�v{yu���u¹ wx� ��|¹|u{�¹vu�{ {�¼̧y�{y�uÁ~{ |u{�¹v{�x� {y����zu{x� �{|yx�¹º�|{¹Õ|{��v����u{x� ¹º»���zxx~{� ��v¹z{vvu��¹�y�|̧ºv{� {� Öv{º»�u{~{�x� �uÁ~v��u {� ¼{}xyu��¹Ä�y�{�x� wx~v{yzu�����u{x� »{v v{ �{¼y̧u~{� zxv{yuxx�|{ v{ �{¼y̧u~{� �{y{{|¹º»x��{�x� |{ v{ �{¼y̧u~{� x��xyxv̧ y̧
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ÝÞißààáâ × 1�zz̧ �uº{{yv {z�x× �{¹�{ºv{{yv |{ Äx~{× 4{yÄ�y�v |{ �{y¹���× #x¹v ÄuÁ�Õ»xxy w��y~hâhâåßàßàifæà�å
ßéÝ�Ý�âáààåéÝ�âáàâßéÝ × 4{yw�{yv |{ �w{y�{|{× ����ø������öö�ú��ú�× ê�̧|v Äuº» xx� |{ �× ê�̧|v Äuº» xx� |{ |× ê�̧|v Äuº» xx� |{ �
ihkggfotkifgtk�lklkgihkggfo × !x¹u¹~{��u¹ wx� {y{v× !x¹u¹~{��u¹ wx� ¹�ºu× !x¹u¹~{��u¹ wx� �y�v× !x¹u¹~{��u¹ wx� �y�|× !x¹u¹~{��u¹ wx� »ä�× !x¹u¹~{��u¹ wx� ��|× �{��u¹ wx� {y����z× �{��u¹ wx� �{|yx�¹º× �{��u¹ wx� wx~v{yzu× �{��u¹ wx� »{v v{ �{× �{��u¹ wx� |{ v{ �{¼× �{��u¹ wx� |{ v{ �{¼

G9:+A+,*'b+>.))E>C:A:I:EM:E_]-�]/�;]-̂?>:@,+,*'@+>.))E>H:E:CF,+: ()*+,)'�.),'�

uº{{yv {z�xv»u¹º» z{v x��{ ¼{vy�~~{� xºv�y{�{yv |{ Äx~{�uÁ~{ {� º{y{z��uã�{ �z�x��¹w�yz{� |{ �{y¹����uÁ~{ »ä�uã�{ {� Ä�y�v w��y {{� w{yÄ�y�| w��y~�z{�Õ»xxy w��y~�z{� {� ~�{|uÁ xx� º��½�yz |{ vxx~̧uvw�{yu��
 |{ �w{y�{|{�{���öö�ú��ú�ï�÷�¡�ï�ðº» xx� |{ ��|yxº»vº» xx� |{ |{��v����u¹º»{ º�|{º» xx� |{ �x��¼xy{ �y�v�º�� {� {vu�̧{vv{
wx� {y{v{~{�¹�u¹ wx� ¹�ºux�{ wxxy|u�»{|{��u¹ wx� �y�v�º�� {� {vu�̧{vv{�u¹ wx� �y�|̧ºv{� w��y |{ ̧uvwxxyv�u¹ wx� »ä�uã�{À zu�u{̧Ö{� w{u�u�»{u|¹y{��{z{�v{yu���u¹ wx� ��|¹|u{�¹vu�{ {� ¼̧y�{y�uÁ~{ |u{�¹v{�x� {y����zu{x� �{|yx�¹º�|{¹Õ|{��v����u{x� wx~v{yzu�����u{x� »{v v{ �{¼y̧u~{� zxv{yuxx�x� |{ v{ �{¼y̧u~{� �{y{{|¹º»x��{�x� |{ v{ �{¼y̧u~{� x��xyxv̧ y̧

Ñ�Ò�ÏÊ��ËÒÊôQÐÊoftÈklfg� �� |{Ä{ z�|̧�{ �{{yv u̧vwxxyvº{y{z��u{¾ �y }�z{v ��� w��y w{u�u�»{u|�y�½{¹¹u��{�{ �{|yx�¹º�|�{�{v �� |{ {u�{�»{u|Õu�wux }{y~��{~�{y{�¾qstf�ftkftkgÝÞißààáß × õö��÷¡�í�����ø�ù�× ü�úú� ���¡ýö�������÷× �x���yv{{yv xx� |{ × %{y~v {½½uºuã�v ¹xz{× 4���v xx�}uÁÄu��{�× #x¹v Äuº» ½�{¿u¼{� xx�ÝÞißààáà × %{y~v {y����zu¹º» × %{y~v {º���zu¹º»× %{y~v {º����u¹º»× %{y~v º��½�yz ���{× #x¹v |{ w{u�u�»{u|¹× 5{�|v �y�¼�{z{�À Ä�× &{{yv �u{̧}{ v{º»�u

�ËÒÊôQÐÊ�ËÍËÉ��ÍÐóSSôÐ�ÊôÊÑ�ËÍÊ|̧�{ �{{yv z{���|{y¹v{̧�u�� ¼u{|{� vuÁ|{�¹ |{ ̧uvw�{yu�� wx� |{ �y }�y|v ¹v{{|¹ xx�|xº»v ¼{¹v{{| xx� »{v }{y~{� u� v{xzw{y¼x�| w{u�u�»{u|À zu�u{̧À~}x�uv{uv{� }{�ÄuÁ� Ç� »{v »x�|{�{� w���{�¹ |{  �{|yx�¹º�|{¾{u�{�»{u|Õu�»�̧| wx� |{Ä{ z�|̧�{ }�y|v |{Ä{ �y�v{�|{{�¹ �{y{x�u¹{{y| 
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b�ki�̧iÀ�imiej�ig�ki�¹dfa�ai�ag�·ib�µabcddeb¶igbeµf�ki��cie�ikigicie�ikigiajbaimi�bdmig�µab
c��higj�cia�ah·iakjc��ej¶·ea¹big�Ã·çhaægi¼�kedhig�cdg�ddghi�djbi�m�ika½������ø��ô�ù��ki��a½mb��a�ig�̧ddeb�����i�fddbeihi�ig�c��e�iig�h�iki�̧ildeagh�cdg�ki��cie�ikigi�he�ibmdfie�ag
ddgliÀah·iak�cdg�k�¶µfigbig��¹�hihicigj�gdf�ebifk�¶µfigbig���

Ø
Ù�ÖÑ��

�P�ÐP
xo}Çtuop� �g�kiÀi�f�kµ�i��iieb�fiµabc�ieig�fib�ag�̧ihea��i̧·dgki�ig�ig��eijigbi·ib�liemig�ag�bidfciȩd·dgki�ig�c��higj�ki��e��iÀi�f�kµ�i�l�ekb�hieiz|}o�o}to}tpàárâããäë ¾ /�ffµga¶iieb�hi�d¾ 	���������
ó��������¾ �d���ebiieb�ddg�ki�¾ 	��ò���

�ö���������¾ 2��hb�ddgla½Àaghig¾ !djb�Àa¶·�¹�i»a̧i��ddgàárâããää ¾ #iemb�ieh�g�faj¶·�¾ #iemb�i¶�g�faj¶·¾ #iemb�i¶���haj¶·¾ #iemb�¶�g¹�ef���hi¾ !djb�ki�cia�ah·iakj¾ Ìi�kb��e�̧�ifig¼�À�$iieb�gaiµli�bi¶·ga

X
�

�P�ÐPPÒÙ�PPÒ�ÙÑ��Ô×�PP�×
µ�i��iieb�figdj�i¶big�cdg�ki��ehdgajdbai�c��ed¹hddgk�ddg�ki�µabcddeb�b�ag�̧ihea��cdg�·ib���·d�ig�cdg�ki���jbÝf�ebifk�¶µfigbig�d�j��m�·ib�ig��eijigbieig�cdg�·ib��a¶·ddfº��e�l�ekb�jbiikj�ddgkd¶·b�̧ijbiik�ddg�g�bidfciȩdgk�fib���h�c��e�cia�ah·iak¼�fa�aiµ¼�mld�abiab�ig�li�Àa½g�Åg�·ib�higj�ki��e�¹ijja�gi�i�hikedhj¶�kiº�l�ekb�hieid�ajiiek�cad�iig�ei�icdgb�ddgkii��liem��im�ieigº
a¶iieb�hi�djb�fib�d��i�d¶b�eig�����ñ��øø����ñ�ô�öó���ø�ô�ò����ô�ù��
ó���������������öó���ø����������ñ��øø����ñ����iieb�ddg�ki��iakaghhicigkiÃgÄ
�ö���������������öó���ø���gla½Àaghigcdg��iakaghhicigkiÃgÄ����¹�i»a̧i��ddg
h�g�faj¶·�Ã·i¹Ý��������ö÷���ò��ô�ù��g�faj¶·
g¹�ef���hijbi�ki��e�¶ikµeijia�ah·iakjig�fa�aiµc��ej¶·ea¹big�b�i�̧�ifig¼�À�li��f�gki�agh�d�j�j¶·ea¹bi�a½m¼�ddg�ki��iakaghhicigkiµli�bi¶·gaimig�ig��djb�Ài�b�i
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}trop}t�ututprqtppox ¾ �djajmiggaj�cdg�mdg� �djajmiggaj�cdg�j�¶a� �djajmiggaj�cdg�dkf� �djajmiggaj�cdg��e�k� �djajmiggaj�cdg�·çh� �djajmiggaj�cdg�h�k� �iggaj�cdg�ieh�g�f� �iggaj�cdg�hikedhj¶� �iggaj�cdg�j¶·��gf� �iggaj�cdg��a½mb��a�i� �iggaj�cdg�cdmbiefa� �iggaj�cdg�·ib�bi�hi� �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧� �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧

�
gaj�cdg�mdgb��ej�¹bldeigaj�cdg�j�¶ad�i�cddekah·ikiggaj�cdg�dkfagajbedbaigaj�cdg��e�kµ¶big�c��e�ki�µabcddebgaj�cdg�·çhaægi¼�fa�aiµÝig�cia�ah·iakjeih�ifigbieaghgaj�cdg�h�kjkaigjbahi�ig�̧µehie�a½mi�kaigjbigdg�ieh�g�faidg�hikedhj¶�kijÈki�gb���haidg�j¶·��gfddmig��gbjfibbaghj�e�kµ¶big�ig�Ýbi¶·gaimigdg��a½mb��a�ig�̧ildeaghjÀ�ehigdg�cdmbiefag���haidg�·ib�bi�hi̧eµamig�fdbieadd�dg�ki�bi�hi̧eµamig�hieiikj¶·d��igdg�ki�bi�hi̧eµamig�d��dedbµµe
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àárâããäå ¾ /�ffµga¶iieb�if�d¾ �ij�i¶biieb�ki�Àdmi¾ 2ieÀ�ehb�ki��iej��g¾ !djb�Àa½gÈ·dde�c��emqèqèéâãâãroêãîé�âìà�èäããéìà�èäãèâìà ¾ 2iec�ieb�ki��cie�iki¾ ����ø��ñ��ñóóñ�ò���¾ í�µkb�Àa¶·�ddg�ki��¾ í�µkb�Àa¶·�ddg�ki�k¾ í�µkb�Àa¶·�ddg�ki�h
rqtppox}trop}t�ututprqtppox ¾ �djajmiggaj�cdg�ieib¾ �djajmiggaj�cdg�j�¶a¾ �djajmiggaj�cdg��e�b¾ �djajmiggaj�cdg��e�k¾ �djajmiggaj�cdg�·çh¾ �djajmiggaj�cdg�h�k¾ �iggaj�cdg�ieh�g�f¾ �iggaj�cdg�hikedhj¶¾ �iggaj�cdg�cdmbiefa¾ �iggaj�cdg�·ib�bi�hi¾ �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧¾ �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧
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a¶iieb�if�db·aj¶·�fib�d��i�̧ibe�mmig�d¶b�eigieb�ki�Àdmi�a½mi�ig�¶ieif�gaæ�i��fhdghjc�efig�ki��iej��g�a½mi�·çhaægi�ig�À�ehb�c��e�iig�cieÀ�ehk�c��em�figÈ·dde�c��em�fig�ig�m�ika½�ddg�¶�g¹�ef�ki�bddmµabc�ieagh
�ki��cie�ikigi��ñóóñ�ò���ô�����ô�ù¶·�ddg�ki���ked¶·b¶·�ddg�ki�ki�gb���haj¶·i�¶�ki¶·�ddg�ki�hdgḩdei��e�b�¶���ig�ibaÛµibbi
cdg�ieibimigjgaj�cdg�j�¶ad�i�cddekah·ikiggaj�cdg��e�b�¶���ig�ibaÛµibbigaj�cdg��e�kµ¶big�c��e�ki�µabcddebgaj�cdg�·çhaægi¼�fa�aiµÝig�cia�ah·iakjeih�ifigbieaghgaj�cdg�h�kjkaigjbahi�ig�̧µehie�a½mi�kaigjbigdg�ieh�g�faidg�hikedhj¶�kijÈki�gb���haidg�cdmbiefag���haidg�·ib�bi�hi̧eµamig�fdbieadd�dg�ki�bi�hi̧eµamig�hieiikj¶·d��igdg�ki�bi�hi̧eµamig�d��dedbµµe

Ø
Ù�ÖÑ�
ÒÙÑ�N×Ñxo}Çtuop� �g�kiÀi�f�kµ�i��iieb�µabcddeb¶ieif�gaiº��e�l�fib���h�c��e�cia�ah·iak�e�¹ijja�gi�i�hikedhj¶�k�i�ib����ki�iahig·iakÈagcad�liem��im�ieigºz|}o�o}to}tpàárâããäë ¾ �ó�����ö�����ø���¾ 	���������
ó��������¾ �d���ebiieb�ddg�ki�¾ #iemb�i¹¹a¶aægb�jdfi¾ 2��hb�ddgla½Àaghig¾ !djb�Àa¶·�¹�i»a̧i��ddgàárâããää ¾ #iemb�ieh�g�faj¶·�¾ #iemb�i¶�g�faj¶·¾ #iemb�i¶���haj¶·¾ #iemb�¶�g¹�ef���hi¾ !djb�ki�cia�ah·iakj¾ Ìi�kb��e�̧�ifig¼�À�¾ $iieb�gaiµli�bi¶·ga

V
ÒÙÑ�N×Ñ�ÒÔÒÐ��Ô×�PP�×�Ñ�ÑØ
ÒÔÑkµ�i��iieb�fig�gkiejbiµgagh�̧aikig�ba½kigj�ki�µabc�ieagh�cdg�ki��e�l�ekb�jbiikj�ddgkd¶·b�̧ijbiik�ddg�·ib�liemig�ag�bidfciȩdgk�cia�ah·iak¼�fa�aiµ¼mld�abiabig�li�Àa½g�Åg�·ib�·dgki�ig�c��higj�ki��hikedhj¶�kiºiahig·iakÈag·�µk�cdg�kiÀi�f�kµ�i�l�ekb�kiÀi�he�bigkii�j�hieid�ajiiek�

�ö�����ø����������������ö�ó��������ñ��øø����ñ�ô�öó���ø�ô�ò����ô�ù��
ó���������������öó���ø����������ñ��øø����ñ����iieb�ddg�ki��iakaghhicigkiÃgÄ¹a¶aægb�jdfig�fiböó���ø���gla½Àaghigcdg��iakaghhicigkiÃgÄ����¹�i»a̧i��ddg
h�g�faj¶·�Ã·i¹Ý��������ö÷���ò��ô�ù��g�faj¶·
g¹�ef���hijbi�ki��e�¶ikµeijia�ah·iakjig�fa�aiµc��ej¶·ea¹big�b�i�̧�ifig¼�À�li��f�gki�agh�d�j�j¶·ea¹bi�a½m¼�ddg�ki��iakaghhicigkiµli�bi¶·gaimig�ig��djb�Ài�b�i
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!djb�ki�cia�ah·iakj¾ Ìi�kb��e�̧�ifig¼�À�¾ $iieb�gaiµli�bi¶·gaàárâããäå ¾ /�ffµga¶iieb�if�d¾ �ij�i¶biieb�ki�Àdmi¾ 2ieÀ�ehb�ki��iej��g¾ !djb�Àa½gÈ·dde�c��emqèéâãâãoêãëåëåìà
¾ �ei¹b�ki�g�kahi�c��e¾ í�µkb�Àa¶·�ddg�ki�l¾ #iemb���ked¶·big�dqèéâãâãroêãîâïîìà ¾ �ijbi�b��e�kµ¶big�c�¾ í�µkb�eimigagh�fib¾ ð��ñ����òó����ô�õ��ö¾  gbcdghb�ig�¶�gbe�i̧jbi�̧�g¾ "b�¶miieb�ki�̧aggig
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ia�ah·iakj�̧�ifig¼�À�li��f�gki�agh�d�j�j¶·ea¹bi�a½m¼�ddg�ki��iakaghhicigkiµli�bi¶·gaimig�ig�djb�Ài�b�i
a¶iieb�if�db·aj¶·�fib�d��i�̧ibe�mmig�d¶b�eigieb�ki�Àdmi�a½mi�ig�¶ieif�gaæ�i��fhdghjc�efig�ki��iej��g�a½mi�·çhaægi�ig�À�ehb�c��e�iig�cieÀ�ehkc��em�figÈ·dde�c��em�fig�ig�m�ika½�ddg�¶�g¹�ef�ki�bddmµabc�ieagh
g�kahi�c��ȩieiakaghig�c��e�ki�µabcddeb�Ãfakki�ig�ig��iej�gii�Ä¶·�ddg�ki�ligjig�cdg�ki�¹dfa�ai�ig�ki�gḑijbddgkigked¶·big�d¹�fib���h�c��e�kibda��ig�fib�ki�g�kahi�À�ehcµ�kah·iak
e�kµ¶big�c��higj�ki�agbiegi�d¹j�edmig�cdg�·ib�̧ikea½¹migagh�fib�ki�¶d�d¶abiabig�cdg�ki�c��eeddkeµafbijòó����ô�õ��ö÷�ñ�ø��ø��ô�ø�õ��ò��ô�ù�b�ig�¶�gbe��iieb�ki�̧aggighim�fig�̧ijbi��aghig�ddg�ki�·dgk�cdg�ki�b�ki�̧aggighim�fig��e�kµ¶bigig�fdbiead�ig����·µg�cdjbi���ddbj

Ø
Ù�ÖÑ�
�ÐPÒÔNP�Ô×�PP�×
ÒÙÑ�ÒÑxo}Çtuop� �g�kiÀi�f�kµ�i��iieb�fic��e�ki�µabcddeb¼�ki�j¶·��gfdmig¼�·ib��eiciµabc�ieig� d�j��m� ·if�ebifk�¶µfigbig�¶�ddgkd¶·b�̧ijbiik�ddg�·mld�abiab�ig�li�Àa½g�Åg�·�iÀi�f�kµ�i�l�ekb�hieiz|}o�o}to}tpàárâããäë ¾ �ó�����ö�����ø���¾ #ajji�b�ag¹�efdbai�µ¾ �d���ebiieb�ddg�ki�¾ 	��ò���

�ö���������¾ 2��hb�ddgla½Àaghig¾ !djb�Àa¶·�¹�i»a̧i��ddgàárâããää ¾ #iemb�ieh�g�faj¶·�¾ #iemb�i¶�g�faj¶·¾ #iemb�i¶���haj¶·¾ #iemb�¶�g¹�ef���hi¾ !djb�ki�cia�ah·iakj

TRTR
�ÐPÒÔNP×ÔÑ�ÑÒ�PÙØÔÒÔN×�P×ÔÑ�×
ÒÙÑ�ÒÑØÔÒÐµ�i��iieb�fig·ib�fdbieaii��ig�ki�d¶¶ijj�aeij�m�ddefdmig�kai�g�kah�Àa½g�bcddeb¼�ki���hajbaimi�eµafbij¼�agjbd��dbaij¼�fdbieaii��ig�fdbieadd��g¼�·ib��eicigbai¹��¹�¶µedbai¹�̧djaj�gkie·�µk�cdg�fd¶·agij��¹�µabeµjbaghig�d�j��m� ·ib� jb�¶m̧i·iie� ��c��hig¼� ki� dkfagajbedbaici� ��jbÝfigbig�¶�gbe��ieig�ig�·ib�aggig�cdg�̧ibd�aghigº��e�l�ekb�jbiikj�jbiik�ddg�·ib�liemig�ag�bidfciȩdgk�fib���h�c��e�cia�ah·iak¼�fa�aiµ¼�li�Àa½g�Åg�·ib�·dgki�ig�c��higj�ki��e�¹ijja�gi�i�hikedhj¶�kiº�l�ekb�hieid�ajiiek�cad�iig�ei�icdgb�ddgkii��liem��im�ieigº

�ö�����ø����������������ö�ó��������ñ��øø����ñ�ô�öó���ø�ô�ò����ô�ù�g¹�efdbai�µab����öó���ø����������ñ��øø����ñ����iieb�ddg�ki��iakaghhicigkiÃgÄ
�ö���������������öó���ø���gla½Àaghigcdg��iakaghhicigkiÃgÄ����¹�i»a̧i��ddg
h�g�faj¶·�Ã·i¹��������ö÷���ò��ô�ù��g�faj¶·
g¹�ef���hijbi�ki��e�¶ikµeijia�ah·iakjig�fa�aiµc��ej¶·ea¹big�b�i
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Ã̧djajÄ�gkie·�µk¾ �djajmiggaj�cdg�ieib¾ �iggaj�cdg�j�¶ad�i�c¾ �iggaj�cdg�ieh�g�f¾ �iggaj�cdg�dkfagajb¾ �iggaj�cdg�iemigki�¾ �iggaj�cdg�libhicag¾ �iggaj�cdg��e�b�¶��¾ �iggaj�cdg�hikedhj¶¾ �iggaj�cdg�j¶·��gf¾ �iggaj�cdg�cdmbiefa¾ �iggaj�cdg�c��eeddk¾ �iggaj�cdg��e�kµ¶bi¾ �iggaj�cdg�·ib�bi�hi¾ �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧¾ �iggaj�cdg�ki�bi�hi̧¾ �iggaj�cdg·çhaægi
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gaj�cdg�ieibimigjdg�j�¶ad�i�cddekah·ikigdg�ieh�g�faidg�dkfagajbedbaidg�iemigki�ieikaigjbigdg�libhicagh�̧ihed¹igajjig�Ã̧ibei¹¹igki�ki��a½m̧iÀ�ehaghÄdg��e�b�¶���ig�ibaÛµibbidg�hikedhj¶�kijÈki�gb���haidg�j¶·��gfddmig��gbjfibbaghj�e�kµ¶big�ig�Ýbi¶·gaimigdg�cdmbiefag���haidg�c��eeddķi·iiedg��e�kµ¶big�c��e�ki�µabcddebdg�·ib�bi�hi̧eµamig�fdbieadd�dg�ki�bi�hi̧eµamig�hieiikj¶·d��igdg�ki�bi�hi̧eµamig�d��dedbµµe·çhaægi¼�fa�aiµÝig�cia�ah·iakjeih�ifigbieagh

qèéâãâãroêãïâèîìà
¾ 2�ieb�m�iagi��gkie·�¾ í�µkb�Àa¶·�ddg�·ib�¾ Ìi�kb��e�̧�ifig�dd¾ í�µkb�b�iÀa¶·b����iag¹edjbeµ¶bµµe¾ �ddb�ki�liemagh�ig�oêoêãïãéîìà
¾ �ddb�ki�ddgliÀah·i¾ ídd�b�ki���jbÝf�ebi¾ �i̧eµamb�j�i¶a¹aimi�m¾ �ihi�b�ig���dgb�ki�dµabcddeb¼�̧aggig�iigoê�ã��ìà ¾ �ikaigb�ki�mdjjd¾ 2eddhb�iig�c��ej¶·�¾ 2µ�b�¹�efµ�aieig�ag

}trop}t�ututprqtppox ¾ �djajmiggaj�cdg�ciem¾ �djajmiggaj�cdg�i¶��¾ �djajmiggaj�cdg�mdg¾ �djajmiggaj�cdg��gkÃ̧djajÄ�gkie·�µk

TTTT
agi��gkie·�µkjliemig�µab¶·�ddg�·ib��gkie·�µkj��dg�ig�Ýea¶·b�a½gig�̧�ifig�ddg�ki��iakaghhicigkiiÀa¶·b����ig�keddhb�À�eh�c��e�ki���iedba�gd�abiab�cdg�·ib�hi̧�µl�ig�ki�liemagh�ig�ki�jbddb�cdg�ki�fd¶·agij�ig�·dde�µabeµjbagh�gd
ddgliÀah·iak�cdg�k�¶µfigbig��¹�hihicigj�gdf�ebifk�¶µfigbig����j�i¶a¹aimi�mdgb��ej�¹bldei���dgb�ki�dkfagajbedbaici�cie��a¶·baghig�kai�jdfig·dghig�fib�ki��̧aggig�iig�c��ed¹�̧i�dd�k�ba½kj̧ijbim

igÈ�¹�·ib�eihajbedbaijçjbiifig�c��ej¶·�b�ddg�ki�m�dgbµ�aieig�ag
gaj�cdg�ciem���gaj�cdg�i¶���haj¶·i��e�kµ¶biggaj�cdg�mdgb��ej�¹bldeigaj�cdg��gkie·�µkjbi¶·gaimigÈÝ�e�¶ikµeij�c��e��eicigbai¹È¶µedbai¹�

90661MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



4?A*47BC7D<CD67(>()'*ÞC>=67*�B'&)(<&;(7*=(;,

¾ /�ffµga¶iieb�if�d¾ �ij�i¶biieb�ki�Àdmi¾ 2ieÀ�ehb�ki��iej��g¾ !djb�Àa½gÈ·dde�c��emqèéâãâãroêãéîè�ìà�rqèéâèâãroêäéååìà ¾ �i̧eµamb�mdgb��ej�¹¾ �i�dd�b�jdfig�fib�kµabcddeb��i¶·bah·iak¾ $ihb�kibda�j�cdg�ki�µgḑijbddgkig�Ã�ºdº�k¾ 2iejbeimb�ki�m�dgb�ag¾ Ìddmb�iig��¹¹iebi���¾ �kcajiieb�ki�m�dgb��õ�ø���
������ó����¾ Í�imb�ag¹�efdbai���¾ "�eiimb�·ib��e�b�¶�¾ �iifb�ki�g�kahi�jbd¾ �ihi�b�·ib�e�µlkeµm¾ ������ñ���óñ�ø�����¾  ����û��ô���ñ�����óñ¾ "bi�b�icigbµii��iig��¾ �ihi�iakb�ki�̧iÀ�imi¾ 2iec�ieb�ki��cie�iki¾ �ajb�ki��cie�ikigi¾ 2�ieb���hajbaimi�bdmi
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a¶iieb�if�db·aj¶·�fib�d��i�̧ibe�mmig�d¶b�eigieb�ki�Àdmi�a½mi�ig�¶ieif�gaæ�i��fhdghjc�efig�ki��iej��g�a½mi�·çhaægi�ig�À�ehb�c��e�iig�cieÀ�ehkc��em�figÈ·dde�c��em�fig�ig�m�ika½�ddg�¶�g¹�ef�ki�bddmµabc�ieagh
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�i�lf�k��fhlhij�1µ¶·̧¹¹ºv�us|qwqyÁo�wzvys|qwqyoqyÂw�t�}���qyoqyowstrq�qyouvuvyo��{v�qoÃq|trwqyoqyourstuvvwtovvytqoÃsq�qyÅ¢���̈���£¤���́����¡�¢£�¤� ¥���¦�§�̈�� ���f��kl��f�h���n�fijf�nn�lhjeflfi��ni�lf�f���f�lf���h�gk�f�f�figfin�jf�ffi��nlf���kk��lf��f�k�l�n�eg��ni�lf��hg�c efg�nl�h�f�fiÇ��kk�mc efg��kÈ�lhif�fiÇ��hgc lf�k�jnih�nghf�fi��hc efg�k��k�jfi��ni�lfhi�gf��hijfic efg�nl�h�f�fi�fi�mfjk�f��h�lfi�c efg�k��k�jfi��ni�lfc efg����f��h�f�fi��nic efg��k�jfi��kk����kc efg��kÈ�lhif�fi�fi�kc efg�hi�jkflf�mnifi�

Z������������	
�
1µ¶·̧¹¹º·»¹¼¹½¾º6¿À¾¾º·¿»¾¼rstuvvwtqyouvyo�uqw�q�qyqyo}�Êw�syqwqyÁozvys|qwqyoqyo|rÂqwus|qwqyoqyo~vy�q�qyou��zqy|o�qo�qy|qyouvyo�qo{�vytÁo�qoyowstrq�qyouvyo�qorstuvvwtqyÁozq���Ë|�uqwtrszsyzqyoqyou��zqy|o�qowqzq�zqusyzo|trwqyoqyou��{|zqÄ�y�~qs�otqyqsy�qoqqyo{�v�stqst|u���qoqyowqz�qxqytvswqoqoÃsq�qyÅ

h���n�fijf�gf�l��hg�lf�n�gh�hgfhgfi�fi�lf�lf���h�gk�f�f�figfi��fiih��fi���ni�lf�f��filf�mf�kf����n�h�h�nghf��f�f�figfi��kigfÆgÇ�n�gkik�hf�fi��f�nig�kk�lf�h��efhl�jf�lfi�n���lf���kk��lf��k��flhjf�k��fhlhij���ni�lf��hg�nn�g�ninjf��k��ng��k�jfilf�gn�fi��f�fiÇ��kk�mf�fhlfi�fi���niifi��ni�lf��hg�nn�g�lhif�fiÇ��hg�kf�fi�fi�k��k�jfi��ni���kgk�k��fiÇ�lhfi�gfi�fi��hg�f�fi�h�nghf�fi��hg�kf�hij��ni�lf��hg�nn�g�f�f�kihf��jfi��ni�lf��fj�f�figf�hij�mfg�f��filf��k���jf�kilefhl�fi��fjhkin�f��f�fi�fi�mfjf�fhlfi��ni�lf���nig�mh���f�fi�fi��ni�lf�inmf�gnnilfi�mh���jfi��ni�lf��hini�hÉi��ni�efg�mfl�h�����h�f�fi��ni�lf�k�j�n�hij�fi��kk����k�kghfÌfi��k���ih�nghfÌn�gh�hgfhgfi�lhif�fi�fi�k��k�jfi��ni�efg�gfn��flf�mnifi��fhlfi��ni�lf�lnjf�h���f��f��hij��ni�lf�kilf�if�hij�
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+

§�¢̈�¦�§�¢����¢��� ���f��kl��f��k�lg�mf��n�f�f�mf�kf��k��fhlhij��fmf�kf����n�h�h�nghf��ni�
£¤���́����́ÍÍ¢ �f�k��fhlhij�k��ng�hi�gk

�́¤�£����£ Îfg��f�gh�h�nng�2hg�nn�g�n�jf�fif��k��hij�gkg�
G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂ &'()*'+Ï-'*....

�k�lg�mf��n�eghjl��fg�ffi�lff��f�gh�h�nng��k��fhlhij��fhlg�gkg�efg��f�gh�h�nng�2hg�nn�g�ninjf�fiÐk��ffi�mf�h����ni�h�h�nghf��ni�ih�fn����ni�2hg�nn�g�ninjf��
�k��ng�hi�gkgnn�� �f�gh�lfi�
2hg�nn�g�ninjf���fhlg�hi��k�mhinghf��fg�efg��f�gh�h�nng��ni����filf���hij�gkg�efg�lh��k�n��f��ilnh��kilf��h���

¢�²�§̈�£́ Í���¢�̈¢�²�§̈ �f�k��fhlhij�12hg�nn�g�c %kjh�ghf��hg�nnc 3kk�n�jnnil�nnc !ilf��gf�ihij��c !�jnih�nghf�fi�nc !�jnih�nghf��hg�c 2hg�kf�fi��hg�nc 0kÈ�lhinghf��hg�c #��f��h�hf��hg�n

Ñ
2hg�nn�g�ninjf�6¿mf�gnng��hgÒ�kl��f���hg�nn�gkilf�if�hij Ò«�%g 4��Ó¬««�n�jnnil�nni�lf��hg�nn�g Ô«�%g 4��Ó¬«¬f��gf�ihij��hg�nn�g�f�f�kihf ª«�%g 4��Ó¬«ªih�nghf�fi�nl�hih�g�nghf��hg�nn�gkilf�if�hij Ô«�%g 4��Ó¬«Õih�nghf��hg�nn�g Ò«�%g 4��Ó¬«Ökf�fi��hg�nn�g�f�f�kihf Ò«�%g%g 4��Ó¬«lhinghf��hg�nn�gkilf�if�hij Õ««�%g4��Ó�¬«Ô��h�hf��hg�nn�g Õ««�%g4��Ó�¬«×
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂ &'()*'+;-'*....

¢���̈�����̈�¤³�¢���̈��
ØÙÙÚ�ÛÜÝÞÙÚ�ß�QQÙÚ�à�á�ÞÙQ ����h�i�jffi�mh��k�filf�hi�gn��kk��nn�lfi��ni�kilf��h����f��ffg��k��n��fifikil

ÛÜÝÞÙÚ�ß�QQÙÚ�à�á�ÞÙQ� �f�����h�g�h��lkk��lf��f�����h�g�mf��eh�g�k�f���gnng��fg�lf�mfg�k��fi�k�f�hjf�gkf�nghij��kk���ni�¬���ih�ª««×�mfg�f��f

ä
mh��k�filf�hi�gn��kk��nn�lfi�mk�fik��lf�n�jf�ffi�jf�lfilf�nn�lfi��ni�efg�lf��ffg��ni�¬���ih�ª««×�mfg�f��filf�efg��k��n��fifiÌn��fifikilf��h��
��lkk��lf��h���jfmkilfi�nni�ffi��f���h�egf��k�jk�lf�hi�efg�g�n�f�g�k�f��efg�lff��f�gh�h�nng��ni�lf��kl��f�lhf�hi��fâ�fighff���f�mnil��mfg�k��fi��kl��f��ã��f�mkilfi��hn�lf��h����k���k�lkfg�nni���i��ni�lf�ghij��kk��nn�lfi��kk���fâ�fighff��jfk�lfilf��kl��f���ni�efg�lf��ffg�««×�mfg�f��filf�efg��k��n��fifikilf��h���

90670 MONITEUR BELGE — 05.10.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+æF()?>):M+@)>-''

$f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k��k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��kc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jglf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê��ðêñòñòóç
c Îk�lg��h�e�nni�lf�kc ��f�g�lf�iklhjf��kk�c $f��g�k�l�n�egfi�n îïéêéê��ðêôéõôóç c ö¾À÷·¿·¾øùº·¾¼ú¿û¾üýc !ig�nijg�fi��kig�kmf�gf�mkic #gk��ff�g�lf�mhiifi îïéêéê��ðêïñéé c Îk�lg��h�e�nni�lf��c Îk�lg��h�e�nni�efg�

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂):M+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+�-'*+����

k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�Ìfi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfkm�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��filf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
�e�nni�lf�k�l�n�eg��ni��h�i��fhlhijjf�filfiklhjf��kk�mf�fhlhijfi��kk��lf��hg�nn�g���hllf�fi��egfi�n���fg�kkj��kk��lfgnh��fi��fg�lf�iklhjf��k�j���lhjefhl
øùº·¾¼ú¿û¾üýþ¹÷¶½¶¼½¾¼ú¿½¾ûº¾ø¾¼ú¿�¿¹¹¼¿�¶�¼�þ¹¹º¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾g�fi��kig�k�ff�g�lf�mhiifijf�k�fi�mf�gf��hijfi�nni�lf�enil��ni�lf�g�lf�mhiifijf�k�fi���kl��gfi�fi��ngf�hn�fi�k��e�i��n�gf���nng�
�e�nni�lf��h�eg�h�ifi��kk��eíjhÉif�e�nni�efg�kilf�ek�l���ni�fi�Ì�h�eg�h�ifi

à���
��
à�á�ÞÙ�Þ�ØÜQßÜÙ�

��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��f�kk��lf��hg�nn�gÇ�lf���ekki�n�fiÇ�efg���f�f�hg�kf�fi�n��kk��efg��gk�f��fi�hi�gfn��f�mnilenilf�fi��k�jfi��lf���k�f�f��kl��f��k�lg�jf�f�§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jgnni�h��hijfi��c "n�g��h�e���fÆhmf��nnçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��e

Và���
��
Þ�ØÜQßÜÙ���Üß�SS�ß�ÚáÙ�ÚÙàÜÚØ
��f��ff�g��fiefg��ngf�hff��fi�lf�n��f��kh�f����nn��n�fi�lhf�iklhj��h�i�g�nn�gÇ�lf��kjh�ghf�f���h�gf�Ç�hi�gn��nghf�Ç��ngf�hff��fi��ngf�hnn��iÇ�efg���f�fighf��k�����nghf��mn�h�kilf�ek�l��ni��n�ehif��k���hg���ghijfi�kk��efg��gk��mfeff��k��k�jfi������k�lg��gffl��nniln�eg�mf�gffl�nni�efg�n��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç��n�hgfhgfi��f��h�i��i�efg�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf���k�lg�jf�fn�h�ff�l��hn�ffi��f�f�nig�nnilff���f����f��f�fi�
¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi��ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+æF()?>):M+@)>-''G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂):M+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+�-'*+����

c �·¾»·¿÷¾¿·¾ýþ¼¶¾ø¿¾c #gf�g�lf�ekf�ff�efhc �fhihjg�efg��ngf�hnnc #k�gff�g�efg�n��n���k îïéêéê��ðêõéîôó§ c 3kf�g���fhif�kilf�ekc Îk�lg��h�e�nni�efg�c 4f�lg���km�f�fi�nni
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni��nic  n�h��fiih���ni�kil�mn�h��kilf�ek�lc  n�h��fiih���ni��k�hc  n�h��fiih���ni���klc  n�h��fiih���ni�eíjc  n�h��fiih���ni�jklc �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni���ekki�c �fiih���ni��n�gf��hc �fiih���ni��kk��nnlc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�lf�gf�jfm

�
¿·¾ýþ¼¶¾ø¿¾¼¿þ¾·¿»¹·¾º¶¾¾À¿¹�¿ù�¿÷¾¿ù�÷º¹ýþ·¿�̧¾½¾¼ú¿ù¼·ü»¾··¾¼ú¿��ekf�ff�efhl���kl��g�n��k��lf��f���h�hij�fi�efg�k��f���n�fg��ngf�hnn���kk�n�ff��efg�k��gf�mf�jfiefg�n��n���k�jfi��lf��h�eg�h�ifi
hif�kilf�ek�l��f��fi��hg�e�nni�efg�kilf�ek�l���ni�fi�Ì�h�eg�h�ifikm�f�fi�nni�lf��fhlhijjf�filf
ih���ni��nigkk��k�g�n�fih���ni�kilf�ek�l�gf�eihf�fiÐÌ��k�fl��f���kk����f�fighf�Ð���nghf��ih���ni��k�hn�f��nn�lhjeflfiih���ni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gih���ni�eíjhÉifÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijih���ni�jkl�lhfi�ghjf�fi�m��jf��h��f�lhfi�gfini�f�jkik�hfni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni���ekki�nn�fi�kig��fgghij���kl��gfi�fi�Ìgf�eihf�fini��n�gf��hik�kjhfni��kk��nnlmfeff�ni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng���
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+BFFE'J(''*A+''

c %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê��ðêïôîìóç�� îïéîéê��ðëïòòóç c !ig�nijg�lf�mf�kf�c 3f��kf�g�lf�k�f��flfc �h�g�lf�k�f��flfifc 3kf�g��kjh�ghf�f�gn�f îïéêéê��ðîëêêõóç�� îïéîéê��ðîëéôòóç c Înilf�g��k�jfi���fh�û¶�¿û¾ü»¾··¶¼½¾¼ú¿�c 3f��k�jg�lf��h��gkkh�c �ff�g�n��f��nng�fjfc �h�eg�lf�j�kfg�n�f� îïéêéê�ðêõêïôóç�� îïéîéê��ðêïñôëóç�êôîõòóç c 5nng�lf�nni�f�hjefc Înn�g�lf��k�gÌ�k�gf
G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂J(''*A+''*+A:+@)>-''E> &'()*'+�-'*+����

��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
g�lf�mf�kf�f���fi�lf��n�h�hf�hi�efg��hg�nn�g�fig����lf�k�f��flfif�f��flfifh�ghf�f�gn�fi��hg
�k�jfi���fh�hjefhl��kk���e�h�gfi��eíjhÉifÇ�l�njfi��ni�nnijf�n�gf���flh��¾··¶¼½¾¼ú¿��lf��h��gkkh�fi�mnn�g�k���f��nng�fjf�fi��kk��ffi�jkflf�mf�n�hij��ni�lf�k�f��flfif�j�kfg�n�f��hi
nni�f�hjefhl��ni�lk���figfi�k��jfjf�fi��in�k�gf�lk���figfi�k�

à�á�ÞÙ�����S�ØS
��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��f�hg�kf�fi��fg�hi�mfj�h��mfenilf�fi�fi���f�figfefg��f��fi�hi�gfn��f�mnenilf�fi��k�jfi��lf���k�f�f��kl��f��k�lg�jf�f�§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 0k���ih�ff�g�jf�nc �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jg�nni�h��hijfic "n�g��h�e���fÆhmf��nniçèêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��k%ff�g�ihf��f�gf�eih

[
����S�ØSSÚá�SSÚ�áÙ��Üß�SS�ß
��f��ff�g��fin��f�gfi��ni�lf�k�jnih�nghf��kk�n�jnnil�nni�lf��hg�nn�g�g�hi�mfj�h���ni�efg�k�en�fi��ni�lf��k�gÌ�k�gf�lk���figfi�n��kk��efg�fi���f�figf�fi��ni�efg��h�enn�������k�lg��gffl��nniln�eg�mf�gffl�nni�i�gfn��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç���n�hgfhg�fi��f��h�i��i�efg�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf���k�lg�jf�fn�h�ff�l��hn�ffi��f�f�nig�nnilff���f����f��f�fi�
h�ff�g�jf�n�g��fg�n��f�n�gk�fi��À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi�ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfkm�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+BFFE'J(''*A+''G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂J(''*A+''*+A:+@)>-''E> &'()*'+�-'*+����

� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni�nic  n�h��fiih���ni��k�hc  n�h��fiih���ni�nl�c  n�h��fiih���ni���klc  n�h��fiih���ni�eíjc  n�h��fiih���ni�jklc �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni���ekki�c �fiih���ni��h��gkkh�fc �fiih���ni��n�gf��hc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�lf�gf�jfm

�
�nigkk��k�g�n�fih���ni��k�hn�f��nn�lhjeflfiih���ni�nl�hih�g�nghfih���ni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gih���ni�eíjhÉifÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijih���ni�jkl�lhfi�ghjf�fi�m��jf��h��f�lhfi�gfif�jkik�hfni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni���ekki�nn�fi�kig��fgghij���kl��gfi�fi�Ìgf�eihf�fini��h��gkkh�fi�mf�n�hij��k�jfini��n�gf��hik�kjhfni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng���
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+�*A:E?>:@*)*(+@

çè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê��ðêôïìéóç�îëêêïóç�îëêîéóç�� îïéîéê��ðêòîôôóç�êïñîñóç�îéõéëóç c 3f��kf�g�lf�k�f��flfc �º¹¹½·¿÷¾¿÷ùù÷üø¶ü·c Îk�lg��h�e�nni�lf�kc Îk�lg��h�e�nni�lf�lc Îk�lg��h�e�nni�lf�j
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni�f�fgc  n�h��fiih���ni��k�hc  n�h��fiih���ni���kgc  n�h��fiih���ni���klc  n�h��fiih���ni�eíjc  n�h��fiih���ni�jklc �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni��n�gf��hc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�lf�gf�jfm

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂?>:@*)*(+@)>-''E>H:E:CF*): &'()*'+�-'*+����

h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl��kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
�lf�k�f��flfif¾¿÷ùù÷üø¶ü·ú¿
º¼¾ú¿��e�nni�lf�k�l�n�eg�e�nni�lf�lfkigk�kjh��ef��klf�e�nni�lf�jnijmn�f���kgk�k��fi�fghâ�fggf
�ni�f�fgf�fi�ih���ni��k�hn�f��nn�lhjeflfiih���ni���kgk�k��fi�fghâ�fggfih���ni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gih���ni�eíjhÉifÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijih���ni�jkl�lhfi�ghjf�fi�m��jf��h��f�lhfi�gfini�f�jkik�hfni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni��n�gf��hik�kjhfni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng���

à�á�ÞÙ��ÚáÙ�QßÙ��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��hg�nn�g�f�f�kihf������k�fg�kkj��kk���fh�hjefhl��k�f��hkif�f�jfl�nj��kl5f�fg�k��lf�fhjfiefhlÐhi�hn��f����f��f�fi��§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jg�nni�h��hijfic "n�g��h�e���fÆhmf��nniçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��kc %ff�g�ihf��f�gf�eih

Y�ÚáÙ�QßÙ�ÚÜÚØ��Üß�SS�ß�Ù�Ùà�ÚÜÙl��f��ff�g��fikilf��gf�ihij�mhflfi�gh�lfi��lf��hg�kf�hij��ni�lf�����k�lg��gffl��nniln�eg�mf�gffl�nni�efg��f��fi�hi�gfn��f�mnil��fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç��n�hgfhgfi��f��h�i��i�efg�enilf�fi��k�jfi��lf��jfl�nj��klf�fhjfiefhlÐhiek�l��ni�lf�f��kl��f��k�lg�lf�f�j�kgfilff���jf�fn�h�ff�l�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi�ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfkm�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+�E('*)?'>):+:*+'

"n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��kc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê�ðêñòñòóç
c ��f�g�lf�iklhjf��kk�c Îk�lg��h�e�nni�lf��c $f��g�k�l�n�egfi�n îïéêéê��ðêôéõôóç c  f�gf�g���kl��gfi��kc Îk�lg��f�fihij��fgc ö¾À÷·¿·¾øùº·¾¼ú¿û¾üýc !ig�nijg�fi��kig�kmf�gf�mkic #gk��ff�g�lf�mhiifi

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)?'>):+:*+'AC)*)?>E'>):+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+� � -'*+����

fh�hjefhl�km�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi�n�g��f�gkf
h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
iklhjf��kk�mf�fhlhijfi��kk��lf��hg�nn�g���hllf�fi�fi��f��kiff���e�nni�lf��fi�fi��ni�lf��n�h�hf�fi�lf�inmf�gnnilfil�n�egfi�n���fg�kkj��kk��lfgnh��fi��fg�lf�iklhjf��k�j���lhjefhl
�kl��gfi��k�jfi��lf�higf�if�n����n�fi��ni�efg�mfl�h���fihij��fg�lf��n�n�hgfhgfi��ni�lf��kk��nnl��h�gf�øùº·¾¼ú¿û¾üýþ¹÷¶½¶¼½¾¼ú¿½¾ûº¾ø¾¼ú¿�¿g�fi��kig�k�ff�g�lf�mhiifijf�k�fi�mf�gf��hijfi�nni�lf�enil��ni�lf�g�lf�mhiifijf�k�fi���kl��gfifi��ngf�hn�fi�k��e�i��n�gf���nng�

à�á�ÞÙ���ØSÚÜQS�Üß�SS�ß�ÚáÙ�ÚÙ��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��f�kk��lf��hg�nn�gÇ�lf���ekki�n�fiÇ�efg���f�f�hg�kf�fi� n��kk�� ef�k�gf�lk���figfi��knniln�eg�mf�gffl�nni�e��n�hgfhg�fi��f��h�i��i�e�f�f��kl��f��k�lg�jf�f�§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c $h��f�g�hi�k��nghf��c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jg�nni�h��hijfic "n�g��h�e���fÆhmf��nniçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�

WUWU��ØSÚÜQSßÜÙ�ÙÚ�SáàÜÚÜQß�SßÜÙ�ß�ÚáÙ�ÚÙàÜÚØ��f��ff�g��fiefg��ngf�hff��fi�lf�n��f��kh�f����nn��n�fi�lhf�iklhj��h�i�g�nn�gÇ�lf��kjh�ghf�f���h�gf�Ç�hi�gn��nghf�Ç��ngf�hff��fi��ngf�hnn��iÇ�efg���f�fighf��k�����nghf��mn�h�kilf�ek�l��ni��n�ehif��k���hg���ghijfi�n��kk�� efg� �gk��mfeff�� k��k�jfiÇ� lf� nl�hih�g�nghf�f� �k�gÌ�figfi��kig�k�f�fi�fi�efg�hiifi��ni�mfgn�hijfi������k�lg��gffl���gffl�nni�efg��f��fi�hi�gfn��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç��f��h�i��i�efg�enilf�fi��k�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf���k�lg�jf�fn�h�ff�l��hn�ffi��f�f�nig�nnilff���f����f��f�fi�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�i�k��nghf��hg»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi�ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+�E('*)?'>):+:*+'

c  n�h��fiih���ni�f�fgc �fiih���ni��k�hn�f��c �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�nl�hih�gc �fiih���ni�f��filf�c �fiih���ni��fgjf�hic �fiih���ni���kgk�k�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni���ekki�c �fiih���ni��n�gf��hc �fiih���ni��kk��nnlc �fiih���ni���kl��gfc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���nieíjhÉif

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)?'>):+:*+'AC)*)?>E'>):+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+����-'*+����

ih���ni�f�fgf�fi�ni��k�hn�f��nn�lhjeflfini�f�jkik�hfni�nl�hih�g�nghfni�f��filf�f�flhfi�gfini��fgjf�hij�mfj�n�fih��fi��mfg�f��filf�lf��h��mf�k�jhij�ni���kgk�k��fi�fghâ�fggfni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni���ekki�nn�fi�kig��fgghij���kl��gfi�fi�Ìgf�eihf�fini��n�gf��hik�kjhfni��kk��nnlmfeff�ni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng���eíjhÉifÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hij

 îïéêéê��ðêõéîôóç c 3kf�g���fhif�kilf�ekc Îk�lg��h�e�nni�efg�c 4f�lg���km�f�fi�nnc Îk�lg�gkf�h�eg�k��fhi��n�g���g���c 5nng�lf��f��hij�fi� îïéêéê��ð�êõêïôóç îïéîéê��� îïéîéê��ðêïñôëóç�êôîõòóç c 5nng�lf�nni�f�hjefc Înn�g�lf��k�gÌ�k�gfc 5fm��h�g���f�h�hf�f��c �fjf�g�fi���nig�lf�n�hg�nn�gÇ�mhiifi�ffi îïéîéê��ð�ìêììóç c  flhfig�lf��n��nc 3�nnjg�ffi��kk���ekc 3��g��k����hf�fi�hi
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni��f��c  n�h��fiih���ni�f�k�c  n�h��fiih���ni��nic  n�h��fiih���ni�kil�mn�h��kilf�ek�l n�h��fiih���ni�f�fg

WWWW
hif�kilf�ek�l��f��fi��hg�e�nni�efg�kilf�ek�l���ni�fi�Ì�h�eg�h�ifikm�f�fi�nni�lf��fhlhijjf�filff�h�eg�k��fi�l�nnjg��k�j��kk��lf�k�f�nghkin�hgfhg��ni�efg�jfmk���fi�lf��f��hij�fi�lf��gnng��ni�lf��n�ehif��fi�enn���hg���ghij�in
nni�f�hjefhl��ni�lk���figfi�k��jfjf�fi��in�k�gf�lk���figfi�k����f�h�hf�f��nigkk��k�g�n�f���nig�lf�nl�hih�g�nghf�f��f���h�eghijfi�lhf��n�fienijfi��fg�lf��mhiifi�ffi��kk�n��mf�nn�l�gh�l�mf�gf�

fiÐk��efg��fjh�g�nghf�í�gff�fi��kk���ekg�nni�lf���nig��hf�fi�hi
ih���ni��f��kk�ih���ni�f�k�kjh��ef���kl��gfiih���ni��nigkk��k�g�n�fih���ni�kilf�ek�l�gf�eihf�fiÐÌ��k�fl��f���kk����f�fighf�Ð���nghf��ih���ni�f�fgf�fi�
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+�E('*)?'>):+@)>-

c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê��ðêïôîìóç�� îïéîéê��ðëïòòóç c 5fm��h�g��nigkk��k�c  f�nn�g��n�fi��fg�l�hg�nn�g��f�eghjefhlc %fjg�lfgnh����ni�lf��inmf�gnnilfi��k�n��lc 3f��g�f�g�lf���nig�hic 4nn�g�ffi�k��f�gf�k�c �l�h�ff�g�lf���nig�kû¾½º¹¹��À¹¹·üùº¼¹»c Ókf�g�hi�k��nghf�k�c #��ff�g�efg���kgk�kc �ff�g�lf�iklhjf��gnc �fjf�g�efg��k��l���c !¾¾»·¿÷¾¿¼ù÷¶½¾¿ü·¹c #¾º"¶�ü·ú¿¶¼÷¶¾¼¿¼ù÷c #gf�g�f�fig�ff��ffi��c  fjf�fhlg�lf�mf�kf�fc 3f��kf�g�lf�k�f��flfc �h�g�lf�k�f��flfifc 3kf�g��kjh�ghf�f�gn�f
G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)?'>):+@)>-''E> &'()*'+����-'*+����

h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
��nigkk��k�g�n�f�n�fi��fg�lf��n�h�hf�lf�k�jnih�nghf�fi��kk��nn�lfi��kk��lf��f�eghjefhlnh����ni�lf��hg�nn�g��n�g��k�jfi��lf��fi�fi��ni�lf�k�f��flfif�fiÐk��ilfi��k�n��lf�k�nghfÇ�ef�hiif�h¼½¾¼ú¿ý¹·¾º¶¼½ú¿�g�lf���nig�hi�k��nghf�mfg�f��filf��kjf�h��eflfi�fi��k�gfii�k��f�gf�k�g�lf���nig�k�f��lf��f���eh��filf���kl��gfi���n�fi�fiih����h�gfiÇ���ifiÇ�À¹¹·üùº¼¹»¾¼·¾¼ú¿��k��nghf�k�efg���kgk�k��n�f�iklhjf��gn��fi�k��efg��k��l����f���gf��fn�h�f�fifg��k��l����f��¾¿¼ù÷¶½¾¿ü·¹��¾¼¿ù»¿�ù·ù�ü¿·¾¿û¾"¾ºø¾¼¿¾¼¿ù�¿·¾¿»¹ø¾¼ú¿¶¼÷¶¾¼¿¼ù÷¶½ú¿¼¹¹º¿¹¼÷¾º¾¿÷¶¾¼ü·̧¾ºÀ¾¼¾ºü¿�÷º
øø¾ºú¿·º¹¶·¾
ºú¿�ig�ff��ffi���f�fignghf�k��lf��hg�nn�g���hf���n�fig�lf�mf�kf�f��fi�lf��n�h�hf�hi�efg��hg�nn�g�fig����lf�k�f��flfif�f��flfifh�ghf�f�gn�fi��hg

à�á�ÞÙ���ØSÚÜQS��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��filf���nig�mh���f�fi�nl�h�fnniln�eg�mf�gffl�nni���n�hgfhg�fi��f��h�i��i�e�f�f��kl��f��k�lg�jf�f�§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jg�nni�h��hijfic "n�g��h�e���fÆhmf��nniçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��kc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì

WZWZ��ØSÚÜQSßÜÙ��Üß�SS�ß�f��ff�g��filf�k�jnih�nghf��kk�n�jnnil�nni�lf��hg�nn�g��hg�kf�fi�n��kk���f�fi�nl�h�f�fik�f��lf�k��nn���ni��h�iÐenn���hg�nn�g������k�lg��gffl���gffl�nni�efg��f��fi�hi�gfn��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç��f��h�i��i�efg�enilf�fi��k�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf���k�lg�jf�fn�h�ff�l��hn�ffi��f�f�nig�nnilff���f����f��f�fi�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi�ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfkm�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+�E('*)?'>):+@)>-

c �fiih���ni���kl��gfc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�eíjhÉifc �fiih���ni�lf��fgjfhlfigh�h�nghf��ni�j�n�f��kf���ni��gk��f�h�c �fiih���ni�efg��h�gfc �fiih���ni�efg�k��gfc �fiih���ni�k�jnih�nþ¾º¶¼¼¾º¶¼½¾¼ú¿�

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)?'>):+@)>-''E> &'()*'+�$�$-'*+����

ni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng���i�eíjhÉifÌÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijni�lf��fgjf�hij�fi��fj�f�figfi�k���lf�mfj�nn���nng�fiÇ�lf�j�n�fiÇ�lf�nghf��ni�j�n�fiÇ�k���e�h�gfi�fi��ki�f��hf�Ç�lf�mfj�n�hijÇ���f�nghfÇ��ni��gk��f�h���k�f���ekgÇ�m��jf��h��f��gnilÇ��ni�efg��h�gfini�efg�k��gf��fi��ni��k��l����f��ni�k�jnih�nghf���ni��niln�gh�hgfhgfi���ngf�hijÇ�lf�k�nghfÇ�º¶¼½¾¼ú¿�

 îïéîéê��ðêñôñõóç c #gf�g���njfi�k�f�c �kfg�ffi��kk��gf��gkc Ókf�g�hi�k��nghf�k�c 5ff�g�hi�k��nghf�k�fc �kkig�n�gh�f�fic #��ff�g�ffi���kgk�kc 4nn�g�ffi�k��f�gf�k�c 5ff�g�hi�k��nghf�k�f
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni��f��c  n�h��fiih���ni�f�k�c  n�h��fiih���ni��nic  n�h��fiih���ni�f�fgc  n�h��fiih���ni�ffic  n�h��fiih���ni�f���c  n�h��fiih���ni�genic �fiih���ni��k�hn�f��c �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�nl�hih�gc �fiih���ni�f��filf�c �fiih���ni��fgjf�hic �fiih���ni���kgk�k�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni��h��gkkh�fc �fiih���ni��n�gf��h�fiih���ni���kl��gf

WÑWÑ
lf��fi���ni�lf���nig��kk��gf��gkg��h��mf��eh��hij�k��nghf�k��k��nghf�k�f��lf��kjf�h��eflfi��ni��h�iÐenn���hg�nn�g

ffi���kgk�k��n�i�k��f�gf�k�k��nghf�k�f��lf��kjf�h��eflfi�gkg�fi��fjf�glf��hini�hÉ�f�n�enilf�hij
ih���ni��f��kk�ih���ni�f�k�kjh��ef���kl��gfiih���ni��nigkk��k�g�n�fih���ni�f�fgf�fi�ih���ni�ffi�lhjhgn�f��f��k�jf�hijih���ni�f���f�eggeningk��nÆhfni��k�hn�f��nn�lhjeflfini�f�jkik�hfni�nl�hih�g�nghfni�f��filf�f�flhfi�gfini��fgjf�hij�mfj�n�fih��fi��mfg�f��filf�lf��h��mf�k�jhij�ni���kgk�k��fi�fghâ�fggfjfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni��h��gkkh�fi�mf�n�hij��k�jfini��n�gf��hik�kjhfni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�g
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+b)>-F:E:*+@)>-''

çè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê�ðêôïìéóç�îëêêïóç�îëêîéóç�� îïéîéê��ðêòîôôóç�êïñîñóç�îéõéëóç c 3f��kf�g�lf�k�f��flfc �º¹¹½·¿÷¾¿÷ùù÷üø¶ü·c Îk�lg��h�e�nni�lf�kc Îk�lg��h�e�nni�lf�lc Îk�lg��h�e�nni�lf�jc Îk�lg�gkf�h�eg�k��ec Îk�lg��h�e�nni�lf��þ¾º¶¼¼¾º¶¼½¾¼ú¿ý¹·¾ºc #gf�g�lf��n�h�hf�fi�ic �igh�h�ff�g�k��ki�kc 3kf�g�lf��hg�nn�g�f��kjf�h��f��if���igf îïéêéê��ðîêôñõóç
c 5ff�g��hg�fj�k�f��lf�c 5ff�g��f���efg�jkflfc  f���ff�g�lf��hg�kf�c #g���g�mh��hi�jf�n���n·¾À¹¹·øù»¾ºüú¿�

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂E:*+@)>-''E>H:E:CF*): &'()*'+�%�%-'*+����

h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
�lf�k�f��flfif¾¿÷ùù÷üø¶ü·ú¿
º¼¾ú¿��e�nni�lf�k�l�n�eglf�lfkigk�kjh��ef��klf�e�nni�lf�jnijmn�f���kgk�k��fi�fghâ�fggff�h�eg�k��efg��f��kk���ni�lf��hg�nn�g�f�f�kihf�e�nni�lf��fi�fi��ni�lf��n�h�hf�fi�lf�inmf�gnnilfi��k�n��lf�k�nghfÇ�¶¼½¾¼ú¿ý¹·¾º¶¼½ú¿��n�h�hf�fi�inmf�gnnilfi�k��e�i�jf�n�f�g�k��ki�kk��hfif�k��gnilhjeflfi��hg�nn�g�f�f�kihf�mhiifi�lf��kk��hfifgh�l��hgÇ��f�fihij�ek�lfil��fg�f��if���igfi�k��ffi���ghjf�fi��f�fif��h��f�
�fj�k�f��lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfi���efg�jkflf��kk�mff�lg�lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfi��fg�lf��flf�f��f��h��hi�jf�n���ni�ki�kk��hfif�k��gnilhjeflfiÇ�gf�eih��ef���km�f�fiÇ�

à�á�ÞÙ��Üß��Ù�ÙÚ��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��kilf��gf�ifi��ng�mfg�fnni�efg��f��fi�hi�gfn��i�efg�enilf�fi��k�jfi�5f�fg�k��lf�fhjfiefhlÐhi�hn��f����f��f�fi��§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c $h��f�g�hi�k��nghf�c �n��k�gff�g�nni�lf�c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c 3k�jg�nni�h��hijfic "n�g��h�e���fÆhmf��nniçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c 4f�lg���km�f�fiÇ��kc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì

WäWä�Üß��Ù�ÙÚ��Üß�SS�ß�Ù�Ùà�ÚÜÙ��f��ff�g��filf��hg�nn�g�f�f�kihf��hg�kf�fi�n��kk��efg��f��kiff��i��ng�mfg�f�g�lf��hg�nn�g�f�f�kihf������k�lg��gffl��nniln�eg�mf�gffl�fi�hi�gfn��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf���n�hgfhg�fi��f��h�i��fi��k�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf�fhjfiefhlÐhiek�l��ni�lf�f��kl��f��k�lg�lf�f�j�kgfilff���jf�fn�h�ff�l�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�i�k��nghf�
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼ff�g�nni�lf��fhlhijjf�filf�i��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�üi�h��hijfi�ni��fhlhijjf�filf�i��k����fÆhmf��nni
jkik�h��e��ef�¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfkm�f�fiÇ��k�f���kilf�hij�n�����e�h�gf�h��Ç�nni�lf��fhlhijjf�filf��f�gf�eihf�fi�fi�n�g��f�gkf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+b)>-F:E:*+@)>-''G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂E:*+@)>-''E>H:E:CF*): &'()*'+����-'*+����

� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni��f��c  n�h��fiih���ni�f�k�c  n�h��fiih���ni��nic  n�h��fiih���ni�f�fgc  n�h��fiih���ni�ffic �fiih���ni��k�hn�f��c �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�f��filf�c �fiih���ni��fgjf�hic �fiih���ni���kgk�k�c �fiih���ni�jfl�nj��c �fiih���ni��n�gf��hc �fiih���ni���kl��gfc �fiih���ni�efg�gf�jfc �fiih���ni�lf�gf�jfmc �fiih���ni�kilf��gfc �fiih���ni�eíjhÉifc �fiih���ni�k�jnih�nþ¾º¶¼¼¾º¶¼½¾¼ú¿�

WVWV
ih���ni��f��kk�ih���ni�f�k�kjh��ef���kl��gfiih���ni��nigkk��k�g�n�fih���ni�f�fgf�fi�ih���ni�ffi�lhjhgn�f��f��k�jf�hij�k�hn�f��nn�lhjeflfini�f�jkik�hfni�f��filf�f�flhfi�gfini��fgjf�hij�mfj�n�fih��fi��mfg�f��filf�lf��h��mf�k�jhij�ni���kgk�k��fi�fghâ�fggfni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhfni��n�gf��hik�kjhfni���kl��gfi��kk��lf��hg�nn�gni�efg�gf�jfm��h�fi��ngf�hnn�ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fini�kilf��gf�ifilf��lhjhgn�f��n��n�ng���ni�eíjhÉifÌÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijni�k�jnih�nghf���ni��niln�gh�hgfhgfi���ngf�hijÇ�lf�k�nghfÇ�º¶¼½¾¼ú¿�
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+&F'EA)*'>):+@)>-

c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��ec #gf�g���k�fl��f��k�c $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c  f���ff�g���km�f�fic %k�g���km�f�fi�k��hc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê�ðêñòñòóç
c "�nig�fi�g�f�g�lf�ikl�f��kiff��c Îk�lg��h�e�nni�lf��c $f��g�k�l�n�egfi�n îïéêéê�ðêôéõôóç c  f�gf�g���kl��gfi��kc Îk�lg��f�fihij��fg

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)*'>):+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+����-'*+����

jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
�fl��f��k�i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkfm�f�fi�fg��fhlhijjf�filfm�f�fi�k��hi�fhjfi��f�nig�kk�lf�h��efhl�lk�fhi��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
�g�f�g�lf�iklhjf��kk�mf�fhlhijfi��kk��lf��hg�nn�g���hllf�fi�fi��e�nni�lf��fi�fi��ni�lf��n�h�hf�fi�lf�inmf�gnnilfil�n�egfi�n���fg�kkj��kk��lfgnh��fi��fg�lf�iklhjf��k�j���lhjefhl
�kl��gfi��k�jfi��lf�ikkl�nn���ni�efg�mfl�h���fihij��fg�lf��n�n�hgfhg��ni�lf��kk��nnl��h�gf�

à�á�ÞÙ���(�áÜÚS��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��f�kk��lf��hg�nn�gÇ�lf�k�lfi��ngf�hnn����ekki�gf���nghf��mn�h�kilf�ek�lk�jnih�f�fi��4fi��ff�g�n�gh�hgfhgfi��ni�efg��hg�nn�gkilf�if�hij��fh�ni���k�kghf��fi��k��mf�gffl�nni�efg��f��fi�f��h�i��i�efg�enilf�fi�5f�fg�k��lffhjfiefhlÐhi�hn��f����f��f�fi��§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c 0k���ih�ff�g�n��f�c �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c #g���g��flf�f��f��c �¾ºø·¿¾��¶ý¶�¼·¿ü¹»¾c !�f��fjg��fg�lf��fhlc "n�g��h�e���fÆhmf��nnc �ff�g��f���gnilhj�mc �igh�h�ff�g�k��k��gçè�éêêëõ

W�W���(�áÜÚSßÜÙ��Üß�SS�ß�ÚáÙ�ÚÙàÜÚØ��f��ff�g��fiefg��ngf�hff��fi�lf�n��f��kh�f����nn��n�fi�lhf�iklhj��h�i�n�gÇ�lf�k�l�n�egfi�jf�fi�k��lf��kjh�ghf�f���h�gf�Ç�hi�gn��nghf�Ç��ngf�hff������ekki�gf��n�fiÇ�efg���niifi�fi�k�jnih�f�fi��ni�efg���f�fighf��k��h�kilf�ek�l��ni��n�ehif��k���hg���ghijfi�n��kk��efg��gk��mfeff��4fi��ff�g�kk���f��kiff��hi�lf��hg�nn�g�f�f�kihf�kilf��gf�ifiÇ�lf��ni�efg�gfn���kÈ�lhif�fiÇ�lf�lnjf�h���f��f��hij��ni�lf��if�hij��fhlfiÇ�efg��f��kiff��k��k�jfi�fi�f�n��f�fi�n��kk��efg�mf�n�fi��k���ih�nghf���kk��lf��hg�nn�g�fig�n������k�lg��gffl��nniln�eg�efg��f��fi�hi�gfn��f�mnil��fg�kkj��kk���fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç���n�hgfhg�fi�g�enilf�fi��k�jfi��lf���k�f��hkif�f�jfl�nj��klf�fhjfiefhlÐhiek�l��ni�lf�f��kl��f��k�lg�lf�f�j�kgfilff���jf�fn�h�ff�l�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�h�ff�g�n��f�ghf���fg�n��f�n�gk�fi¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼flf�f��f���nni�¶ý¶�¼·¿ü¹»¾¼¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü�fhlhijjf�filfhilhfi�iklhj���fÆhmf��nnif���gnilhj�mf��h��hijfif�g�k��k��gnilhjeflfi
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+&F'EA)*'>):+@)>-

c  f���ff�g���km�f�fi îïéêéê��ðîêôñõóç
c 5ff�g��hg�fj�k�f��lf�c 5ff�g��f���efg�jkflfc  f���ff�g�lf��hg�kf�c #g���g�mh��hilhfi�iklc 3k�jg�lf��nn�lhjefl îïéêéê��ðêõéééóç�� îïéîéê��ðêìêìôóç c  f�nn�g�lf���n�hgfhgc 0kÈ�lhiff�g�lf��f��c #gf�g�lf���niihij�nc #gf�g�lf���niihij�nc Óhfg�gkf�k��lf��hg�kf îïéîéê��ðêìêìôóç c ��n��ff�g�lf��flf�c Îk�lg�efg��k��hij�c #gh���ff�g�lf�lff�inc !�jnih�ff�g�lf��f�� îïéîéê��ðîñïõòóç c  f�nn�g��ff�lf�lkf�c  f�nn�g��ff�lf��f��G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)*'>):+@)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+����-'*+����

g���km�f�fi��fg�lf��fhlhijjf�filf
�fj�k�f��lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfi���efg�jkflf��kk�mff�lg�lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfi��fg�lf��flf�f��f��ilhfi�iklhj��nn�lhjeflfi�fi�kig�h��f�hij��ni�lf��flf�f��f���k�hh
lf���n�hgfhg�lkf��gf��hijfi��ni�lf��hg�nn�gkilf�if�hijf�g�lf��f��n�gh�hgfhgfi���niihij�n��k��lf��nn�lhjeflfi��ni�lf��flf�f��f�����niihij�n��k��lf�l����fi��k�jk�lf��ni�lf�k�l�n�egfik��lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfi
g�lf��flf�f��f���k��n�jf���k�fi�gh�l��gh��fifg��k��hij�nnimkl�n�g�ff��g�lf�lff�in�f�nni���k�f��hkif�f�f�fig��mh��lf��flf�f��f��f�g�lf��f��hij�fi��f�f�ghf��ni�ihf��f��flf�f��f��
�ff�lf�lkf��gf��hijfi��ni�lf��hg�nn�g�fig�n�ff�lf��f��kk�lkf��gf��hijfi

c !ig�nijg�fi��kig�kmf�gf�mkic #gk��ff�g�lf�mhiific )̧¹À
¾¾º·¿÷¾¿ø"¹À¶·¾�ºù÷
ý·¾¼ú¿�� îïéêéê��ðêïñéé
c 3kk��hfg��h�eg�h�ifi�c 3kk��hfg�efg�kilf�ec Ók�jg�f��kk��lng�lf�¹�½¾ü·¾»÷¿�̧¾½¾¼ú¿ùc Ók�jg�f��kk��lng�lf��k�lg�n�jf�gf�lc 0kig�k�ff�g�k��efg�jjfmk�jfi��k�lgc 3kk��hfg��h�eg�h�ifi� îïéêéê��ðêõéîôóç c "�nig�fi�k�jnih�ff�gc %fjg�lf��f���k�jk�lc "n�g�lf���niihij�fic 3kk��hfg��ngf�hnn���c 3kf�g���fhif�kilf�ekc 3kk��hfg�efg�kilf�ec Îk�lg�gkf�h�eg�k��fhi��n�g���g���c 5nng�lf��f��hij�fi�

W[W[
g�fi��kig�k�ff�g�lf�mhiifijf�k�fi�mf�gf��hijfi�nni�lf�enil��ni�lf�g�lf�mhiifijf�k�fi���kl��gfi�fi��ngf�hn�fi�k��e�i��n�gf���nng�·¿÷¾¿ø"¹À¶·¾¶·¿̧¹¼¿÷¾¿À¾̧¾º¶¼½¿�·¾øùº·¾¼ú¿û¾üýþ¹÷¶½¶¼½¾¼ú¿½¾ûº¾ø¾¼ú¿�¿̧¹¼¿

��h�eg�h�ifi��kk��eíjhÉif�fi��n�g�lf�f�gkf�hilhfi�iklhj�efg�kilf�ek�l���ni�fi�Ì�h�eg�h�ifi�fi��n�g�lf�f�gkf�hilhfi�iklhjkk��lng�lf�gf�eihf��fi�efg��ngf�hff���ni�lf�k�l�n�eg�k��f��nn���h�i�÷¿�̧¾½¾¼ú¿ù¼·ü»¾··¾¼ú¿�kk��lng�lf�ekf�ff�efhl���kl��g�k��lf��f���h�hij�fi�efg�k��f���n��f�g�k��efg�jfm��h�gf��ngf�hnn��jf�fhihjl��k�lg��kk�n�ff��efg�k����h�eg�h�ifi��kk��efg��k�gf�fi��ni�efg�n��n��fi��n�g�lf�f�gkf
�k�jnih�ff�g�efg�mn�h�kilf�ek�l��ni��n�ehif��fi��hg���ghijfi�f���k�jk�lf��n�g�niihij�fi��h��hjhijfi�nni��ngf�hnn���kk��lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�l�n�egfihif�kilf�ek�l��f��fi��hg�hilhfi�ikkl�n�f�h���efg�kilf�ek�l���ni�fi�Ì�h�eg�h�ifi�fi��n�g�lf�f�gkf�hilhfi�iklhjf�h�eg�k��fi�l�nnjg��k�j��kk��lf�k�f�nghkin�hgfhg��ni�efg�jfmk���fi�lf��f��hij�fi�lf��gnng��ni�lf��n�ehif��fi�enn���hg���ghij�in
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:+&F'EA)*'>):+@

c 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nij�n�fiÇ�lf�hlfigh�h�nkigj�n�hijÇ��h���f�m�lk���figfiÇ��f��kfk�f��h�lfic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf�f�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���ni

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂)>-''E>F*A:E*:C)*( &'()*'+����-'*+����

��fiih���ni��ngf�hn�fi�fi���kl��gfi��fg�mfg�f��hij�gkg�lf��hg�nn�g��fiih���ni��k�hn�f��nn�lhjeflfi��fiih���ni�lf��fgjf�hij�fi��fj�f�figfi�k���lf�mfj�nn���nng�fiÇ�lf�f�hlfigh�h�nghf��ni�j�n�fiÇ�k���e�h�gfi�fi��ki�f��hf�Ç�lf�mfj�n�hijÇ�ijÇ��h���f�m�nilhij�fi���f�nghf��ng�mfg�f�g��k��n�hgfhgfi�fi�gfiÇ��f��kf���ni��gk��f�h���k�f���ekgÇ�m��jf��h��f��gnil�hi��f�mnil��fg��fiih���ni��h��gkkh�fi�mf�n�hij��k�jfi��fiih���ni�efg��h�gfi��fiih���ni�efg�k��gf��fi��ni��k��l����f��iih���ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fi�fiih���ni�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng����fiih���ni��n�gf��hik�kjhf�fiih���ni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhf

c $f��g���k�kghf�ngfc 4nn�g�k���fjf�g�lf�lc  fi�g�lf��kjf�h��efc "�nng�g�lf�m�k�e��f�c ��n��ff�g���k�kghfn
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni�f�kic  n�h��fiih���ni�f�k�c  n�h��fiih���ni�f���c  n�h��fiih���ni�genic �fiih���ni�kilf�ekkilf�ek�lc �fiih���ni��nigkk��c �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�f�fgf�fic �fiih���ni�nl�hih�gc �fiih���ni��k�hn�f��c �fiih���ni�f��filf�c �fiih���ni���kgk�k�c �fiih���ni���ekki�c �fiih���ni�eíjhÉifc �fiih���ni��kk��nnlc �fiih���ni�nniÌfi��c �fiih���ni���k�kc �fiih���ni�ffi�lhjhgc �fiih���ni��f��kiffc �fiih���ni���n�hgfhg

W�W�
k�kghf�ngf�hnn���hg��fjf�g�lf�lf�k�nghf��kjf�h��eflfi��ni�lf���h�gf�k��lf�fgn�njff�m�k�e��f��fi��f��n�f�k��ffi��h�egmn�f���nng���kk��lf���nigg���k�kghfn�gh�hgfhgfi
ih���ni�f�kik�hf��enilf����n�gh��fiÇ��k�gfiÌû¹·¾¼¿¹¼¹À*ü¾ú¿�ih���ni�f�k�kjh��ef���kl��gfiih���ni�f���f�egih���ni�geningk��nÆhfni�kilf�ek�l�gf�eihf�fiÐÌ��k�fl��f���kk����f�fighf�Ð���nghf��ni��nigkk��k�g�n�fni�f�jkik�hfni�f�fgf�fi�ni�nl�hih�g�nghfni��k�hn�f��fgjf�hijni�f��filf�f�flhfi�gfini���kgk�k��fi�fghâ�fggfni���ekki�nn�fi�kig��fgghij���kl��gfi�fi�Ìgf�eihf�fini�eíjhÉifÌÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijni��kk��nnlmfeff�fi��f��kk�ni���k�kghfÌfi��k���ih�nghfgf�eihf�fiÐ�hllf�fini�ffi�lhjhgn�f��f��k�jf�hij�fi�enn��n��n�ng���ni��f��kiff���ninjf�fig��nni�g��hijÇ���i�ghkif�hij�fi�f�n��nghf�ni���n�hgfhg��k�j
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:++@G:E-)?):+@)>-'

$f��g�f�k�kjh��ec #gf�g���k�fl��f��k�c $f��g��ki�k���k�jfc "n�g�lf��fh�hjefhl�c  f���ff�g���km�f�fic %k�g���km�f�fi�k��hc %ff�g�ihf��f�gf�eihçè�éêêëì c 0k���ih�ff�g�f��nc �f��f�gff�g�lf��n�fc 3f��k�jg�lf��f��kkic "n�g��h�iÐenn���kk�� îïéêéê��ðêõêïôïôóç�� îïéîéê��ðêïñôëóç�êôîõòóç c 5fm��h�g���f�h�hf�f��c 3�nnjg��f�j�iihijfic 5nng�lf�nni�f�hjefc �fjf�g�fi���nig�lf�n�hg�nn�gÇ�mhiifi�ffic Înn�g�lf��k�gÌ�k�gfc  �fijg�lf�nl�hih�g���f�nghfhi�k�lfc 3k�jg�lf�inghkin�f�f
G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂-)?):+@)>-''E> &'()*'+����-'*+����

�fl��f��k�i�k���k�jf�gf�lf���k�fl��f�fh�hjefhl�fi��h�hf��kk���e�h�gfi�gkf��km�f�fi�fg��fhlhijjf�filfm�f�fi�k��hi�fhjfi��f�nig�kk�lf�h��efhl�lk�fhi��f�gf�eihf�fi�fi��n�g��f�gkf
h�ff�g�f��ngeh��e��fg�n��f�mfg�k��fi�n�gk�fif�g�lf��n�f�h��f�fi��f�f�kihÉ�f�k�jnij��k��fi�lf��f��kki�h��f�eíjhÉif�fi��k�jg��kk��ffi��f��k�jl�kk��k�fiÐenn���kk��k�fi�fi���flh��nni��ki�k���lf�gnn��hg�kf�hij
���f�h�hf�f��nigkk��k�g�n�fhijfi�nninni�f�hjefhl��ni�lk���figfi�k��jfjf�fi��in���nig�lf�nl�hih�g�nghf�f��f���h�eghijfi�lhf��n�fienijfi��fg�lf��mhiifi�ffi��kk�n��mf�nn�l�gh�l�mf�gf��k�gf�lk���figfi�k�f�nl�hih�g�nghf�f�lk���figfi��kk��lf�gkf�nghij�gkg�mfj�n�hij�k���inghkin�f�fi�higf�inghkin�f��fggf�h��f�mf�n�hij�k��fi��n�g�lf�f�gkf

à�á�ÞÙ�Q�ÛÙ��ÜQÜ��̈Í�¢��� �i�lf�f��kl��f��ff�g��fi�kk��nn�lfi��kk��ffi��lf��hg�nn�g�f�f�kihf����f��h�f�fi������k�lg��kkj��kk���fh�hjefhlÇ����k�f��hkif�f�jfl�nj��kl5f�fg�k��lf�fhjfiefhlÐhi�hn��f����f��f�fi��§̈�³�̈��̈��çè�éêêëô c 	ù»»
¼¶ý¾¾º·¿½¾�¹c 0k���ih�ff�g�n��f�c �¶üü¾À·¿¶¼�ùº»¹·¶¾¿
c #g���g��flf�f��f��c $f��g�f��h�hÉig��n�fc !�f��fjg��fg�lf��fhlc "n�g��h�e���fÆhmf��nnc �ff�g��f���gnilhj�mc �igh�h�ff�g�k��k��gçè�éêêëõ c $f��g�f�jkik�h��e�c $f��g�f�kik�h��ec $f��g�f�k�kjh��e

WYWYQ�ÛÙ��ÜQÜÙ��Üß�SS�ß�f��ff�g��filf�nl�hih�g�nghf�f��k�gÌ�k�gf�lk���figfi�k�jnih�f�fiÇ�lf���kk��ffi��hg�nn�g��kig�k�f�fiÇefg��h�enn��mfenilf�fi�fi���f�figf�fiÇ��f�f�kihf��hg�kf�fiÇ�lf�mfgn�hijfi�hiifi�n��kk��ffi�k�j�n�hij�����k�lg��gffl��nniln�eg�mf�gffl�nni�efg��f��fi�hi�gfn��f�mnil��fg�fh�hjefhlÇ��h�hf�Ç���n�hgfhg�fi��f��h�i��i�efg�enilf�fi��k�jfi��lf��jfl�nj��klf�fhjfiefhlÐhiek�l��ni�lf�f��kl��f��k�lg�lf�f�j�kgfilff���jf�fn�h�ff�l�

¶ý¾¾º·¿½¾�¹ü·¿»¾·¿¹ÀÀ¾¿¹ý·ùº¾¼¿�À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾ú¿ýùÀÀ¾½¹ú¿øÀ¹¼·ú¿�h�ff�g�n��f�ghf���fg�n��f�n�gk�fi¼�ùº»¹·¶¾¿
¶·¿»¾·¿ýùÀÀ¾½¹�ü¿¾¼¿À¾¶÷¶¼½½¾̧¾¼÷¾�¼flf�f��f���nni�h�hÉig��n�fi��fg�ýùÀÀ¾½¹�ü�fhlhijjf�filfhilhfi�iklhj���fÆhmf��nnif���gnilhj�mf��h��hijfif�g�k��k��gnilhjeflfi
jkik�h��e��ef�Ì¾¼¿·¶À·¾ýþ¼¶¾ø¾¼ú¿�kik�h��e
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:++@G:E-)?):+@)>-'

 îïéîéê��ðìêììóç c  flhfig�lf��n��nc 3�nnjg�ffi��kk���ekc 3��g��k����hf�fi�hic  �fijg�lf��hgjf�kf�l îïéîéê��ðîòìñòóç c  �fijg�lk���figfi�c Óhfg�gkf�k��lf��hg�kfc 5ff�g�nni�h��hijfi�
� ������̈���̈��¢�¢��� ����� c  n�h��fiih���ni�f�kic  n�h��fiih���ni�f�k�c  n�h��fiih���ni�f���c  n�h��fiih���ni�genic �fiih���ni��nigkk��c �fiih���ni�f�jkik�c �fiih���ni�f�fgf�fic �fiih���ni�nl�hih�gc �fiih���ni��k�hn�f��c �fiih���ni�f��filf�c �fiih���ni���kgk�k�c �fiih���ni�eíjhÉifc �fiih���ni�ffi�lhjhgc �fiih���ni�ifg�f���þ¾º¶¼¼¾º¶¼½¾¼ú¿��G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂-)?):+@)>-''E> &'()*'+� � -'*+����

fiÐk���fjh�g�nghf�í�gff�fi��kk���ekg�nni�lf���nig��hf�fi�hif��hgjf�kf�lf�lhfi�gfi�hi��f�fihij
k���figfi�hi�k�lf�mfg�f��filf�lf�k�j�n�hijk��lf��hg�kf�hij��ni�lf�k�j�n�hiji�h��hijfi�nnijnnilf�lf�k�j�n�hij
ih���ni�f�kik�hf��enilf����n�gh��fiÇ��k�gfiÌû¹·¾¼¿¹¼¹À*ü¾ú¿�ih���ni�f�k�kjh��ef���kl��gfiih���ni�f���f�egih���ni�geningk��nÆhfni��nigkk��k�g�n�fni�f�jkik�hfni�f�fgf�fi�ni�nl�hih�g�nghfni��k�hn�f��fgjf�hijilf�f�flhfi�gfini���kgk�k��fi�fghâ�fggfni�eíjhÉifÌÇ��h�hf�Ìfi��fh�hjefhl��fj�f�figf�hijni�ffi�lhjhgn�f��f��k�jf�hij�fi�enn��n��n�ng���ni�ifg�f���fi�k�jnih�nghf��ni��niln�gh�hgfhgfi���ngf�hijÇ�lf�k�nghfÇ�

 îïéêéê��ðîëêêõó îïéîéê�ç�� îïéîéê��ðîëéôòóç c #gf�g�lf�gf�eihf��f·þ¹¼¹·ù�º¹,¶¾¿ú¿�c Înilf�g��k�jfi���fh�û¶�¿û¾ü»¾··¶¼½¾¼ú¿�c 3f��k�jg�lf��h��gkkh�c �ff�g�n��f��nng�fjfc �h�eg�lf�j�kfg�n�f� îïéêéê��ðêôïìéóç�îëêêïóç�îëêîéóç�� îïéîéê��ðêòîôôóç�êïñîñóç�îéõéëóç c �fjh��ff�g�lf��hg�nn�k��n�gh�f��Ç�ýù-º÷¶c 5ff�g�nni�h��hijfi�ù»ü·¹¼÷¶½þ¾÷¾¼ú¿·¾ýc 3f��kf�g�lf�k�f��flfc �º¹¹½·¿÷¾¿÷ùù÷üø¶ü·c Îk�lg��h�e�nni�lf�kc Îk�lg��h�e�nni�lf�lc Îk�lg��h�e�nni�lf�jc Îk�lg�gkf�h�eg�k��ec Îk�lg��h�e�nni�lf��ef�hiif�hijfiÇ��ngf�c #gf�g�lf��n�h�hf�fi�ic �igh�h�ff�g�k��ki�kc  fjf�fhlg�fi��fhlg�lfc 3kf�g�lf��f�f�kihf��kjf�h��f��if���igf îïéîéê��ðìêìì

ZUZU
�gf�eihf��fi�efg��ngf�hff��n��k��lf�k�l�n�eg���h���f��k�jhijÇ�º¹,¶¾¿ú¿��k�jfi���fh�hjefhl��kk���e�h�gfi���eíjhÉifÇ�l�njfi��ni�nnijf�n�gf���flh��¾··¶¼½¾¼ú¿��lf��h��gkkh�fi�mnn�g�k���f��nng�fjf�fi��kk��ffi�jkflf�mf�n�hij��ni�lf�k�f��flfif�j�kfg�n�f��hi
�g�lf��hg�nn�g��f�eghjefhl��hi�h�egfi��ni�lf��k���nn�Ç���eh��hijfi��ni�ýù-º÷¶¼¹·¶¾¿̧¹¼¿½ù÷ü÷¶¾¼ü·¶½¾¿ù�¿û
º½¾ºÀ¶�ø¾¿÷¾¾À¼¾»¾ºüú¿�i�h��hijfi�nni�lf��flf�f��f���fi��g���g�mh��hi�jf�n���ni�ki�kk��hfif�¶½þ¾÷¾¼ú¿·¾ýþ¼¶üýþ¾¿�ºùûÀ¾»¾¼ú¿·¾À¹¹·øù»¾ºüú¿��lf�k�f��flfif¾¿÷ùù÷üø¶ü·ú¿
º¼¾ú¿�i�lf�k�l�n�eg�e�nni�lf�lfkigk�kjh��ef��klf�e�nni�lf�jnijmn�f���kgk�k��fi�fghâ�fggfk��efg��f��kk���ni�lf��hg�nn�g�f�f�kihf�e�nni�lf��fi�fi��ni�lf��n�h�hf�fi�lf�inmf�gnnilfi��k�n��lf�k�nghfÇ�hijfiÇ��ngf�hijÇ���n�h�hf�fi�inmf�gnnilfi�k��e�i�jf�n�f�g�k��ki�kk��hfif�k��gnilhjeflfig�fi��fhlg�lf�inmf�gnnilfiÇ��n�h�hfÇ��k���gkfg�k��lf�lnj��ni�lf��hg�nn�g��f�f�kihf�mhiifi�lf��kk��hfif�gh�l��hgÇ��f�fihij�ek�lfil��fg����igfi�k��ffi����ghjf�fi��f�fif��h��f
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:++@G:E-)?):+@)>-'G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂-)?):+@)>-''E> &'()*'+����-'*+����

c �fiih���ni��k���ic �fiih���ni��f��kiffc �fiih���ni���n�hgfhgc 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nij�n�fiÇ�lf�hlfigh�h�nkigj�n�hijÇ��h���f�m�lk���figfiÇ��f��kfk�f��h�lfic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf��fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���nic 5�kilhjf�fiih���ni

ZWZW
ni��k���ih�nghfgf�eihf�fiÐ�hllf�fini��f��kiff���ninjf�fig��nni�g��hijÇ���i�ghkif�hij�fi�f�n��nghf�ni���n�hgfhg��k�j��fiih���ni��ngf�hn�fifi���kl��gfi��fg�mfg�f��hij�gkglf��hg�nn�g�fiih���ni��k�hn�f��nn�lhjeflfi��fiih���ni�lf��fgjf�hij�fi��fj�f�figfi�k���lf�mfj�nn���nng�fiÇ�lf�f�hlfigh�h�nghf��ni�j�n�fiÇ�k���e�h�gfi�fi��ki�f��hf�Ç�lf�mfj�n�hijÇ�ijÇ��h���f�m�nilhij�fi���f�nghf��ng�mfg�f�g��k��n�hgfhgfi�fi�gfiÇ��f��kf���ni��gk��f�h���k�f���ekgÇ�m��jf��h��f��gnil�hi��f�mnil��fg��fiih���ni��h��gkkh�fi�mf�n�hij��k�jfi��fiih���ni�efg��h�gfi��fiih���ni�efg�k��gf��fi��ni��k��l����f���fiih���ni�lf�gf�jfm��h�fi�jf�ffl��en��fi�fiih���ni�lf�gf�jfm��h�fi�n��n�ng����fiih���ni��n�gf��hik�kjhf�fiih���ni�jfl�nj��klf�Ðlfkigk�kjhf
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7BD+7:EF:G?FG9:)A)*(+åFA@9:++@G:E-)?):+@)>-'

Îh�lf�0��

G9:)A)*(+b)>-''E>C'*'(:E_],®]̄ ®.],̂-)?):+@)>-''E> &'()*'+����-'*+����

Îh�lf�0��3��#

5f�hfi�k��jf�kfjl�gf��k�lfi�mh��efg�mf���hg��ni�lf�3�nn��f��f�ni��g�lhfjfmhflfi�hi�k��fhlhijfi��ni�efg��f��ilnh���k��n��fif�g���g�����ni�efg��f��ilnh���k��n��fifikilf��h����kk��lf��g�ln��h�gfighf���h�f��k�jmf�kf�fiÇ��ef�hfÇ��f�mf��n�f�h�Ç���e�h�i�f
 ����f�Ç�Ò�f�gf�mf��ª«¬×

�f��hih�gf�Ì��f�hlfig��ni�

5ff�g� !2�
�f�3�nn��f��hih�gf�

ZZZZ�3�nn��f��fjf�hij��ni�Ò�f�gf�mf��ª«¬×gkgkg��h��hjhij��ni�lf�hilf�hij���k��n��fifikilf��h���fi��ni�lf��fjf�jf�hij�mfg�f��filf�lf��kl��nh�f�kk��lf��g�lhfjfmhflfi�n�jf�fif��f��kifi�k�jÇ�n�mn�egf�h���f��jkflÇ�h�Ç���e�h�i�f��f�h��fi���f�h�hf�f��f��kifi�k�j

�hlfig��ni�lf�3�nn��f��fjf�hijÇ

5ff�g� !2�5�!�#
�f��hih�gf���ni�!ilf��h��Ç
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/13316]

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant la répartition de disciplines en formations de
l’enseignement secondaire pour adultes et la réglementation relative à la structure modulaire de l’enseigne-
ment secondaire pour adultes en ce qui concerne les disciplines soins généraux aux personnes, patrimoine
artisanal, assistance aux professions libérales de soins, chimie, technologie de l’information et de la
communication, ébénisterie, menuiserie et soins spécifiques aux personnes

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, l’article 9, modifié par le décret du 23 décembre 2016,
l’article 24, § 1er, modifié par les décrets des 30 avril 2009, 1er juillet 2011 et 19 juin 2015, et l’article 24, § 2 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire de promotion sociale en ce qui concerne la discipline reliure ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline technologie d’information et de communication ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline soins aux personnes ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline bois ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er avril 2011 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline forgeage ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 octobre 2011 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline facture instrumentale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 octobre 2011 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline chimie ;

Vu la proposition des services d’encadrement pédagogique et du centre flamand d’aide à l’éducation des adultes,
faite les 15 septembre 2016 et 7 novembre 2016 ;

Vu l’avis du conseil flamand de l’enseignement, donné le 20 décembre 2016 ;

Vu l’accord du ministre ayant le budget dans ses attributions, donné le 31 mai 2017 ;

Vu le protocole n° 54 du 30 juin 2017 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X, de la sous-section Communauté flamande de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux et du Comité coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de
comités de négociation dans l’enseignement libre subventionné ;

Vu l’avis n° 61.862/1/V du Conseil d’État, donné le 10 août 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la ministre flamande de l’Enseignement ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe Ire au décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, modifiée en dernier lieu
par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 mars 2017, la répartition des disciplines de l’enseignement secondaire
pour adultes en formations est remplacée par la répartition reprise en annexe 1re au présent arrêté.

Art. 2. Dans l’annexe VI à l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 relatif à la structure modulaire de
l’enseignement secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline technologie de l’information et de la
communication, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont dérivées de DIGCOMP et se
situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les compétences de base de la formation
TIC et administration sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau intermediate/advanced. ».

Art. 3. Dans l’annexe VII au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation TIC et médias
sociaux sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase
« Les compétences de base de la formation TIC et médias sociaux sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».

Art. 4. A l’annexe VIII au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation TIC dans un contexte créatif sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».

Art. 5. Dans l’annexe IX au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation TIC dans un contexte éducatif sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».
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Art. 6. Dans l’annexe X au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation développement d’applis sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».

Art. 7. Dans l’annexe XI au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation contenu web sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».

Art. 8. Dans l’annexe XII au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation systèmes d’exploitation et réseaux TIC sont dérivées de DIGCOMP et se situent
au niveau intermediate/advanced. ».

Art. 9. Dans l’annexe XIII au même arrêté, la phrase « Les compétences de base de la formation Start to ICT sont
dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau foundation/intermediate. » est remplacée par la phrase « Les
compétences de base de la formation programmation TIC sont dérivées de DIGCOMP et se situent au niveau
intermediate/advanced. ».

Art. 10. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 relatif à la structure modulaire de
l’enseignement secondaire de promotion sociale en ce qui concerne la discipline reliure est remplacé par ce qui suit :

« Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes en
ce qui concerne la discipline patrimoine artisanal ».

Art. 11. L’article 1er du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. En exécution de l’article 24, § 1, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, les profils
de formation pour la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes sont fixés dans les annexes Ire à
XI, jointes au présent arrêté. ».

Art. 12. Les articles 2 et 4 du même arrêté sont abrogés.

Art. 13. Le même arrêté est complété par les annexes VI à XI, jointes comme annexes 2 à 7 au présent arrêté.

Art. 14. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 relatif à la structure modulaire de
l’enseignement secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline soins aux personnes est remplacé par ce qui
suit :

« Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes
pour les disciplines soins généraux aux personnes, assistance aux professions libérales de soins et soins spécifiques aux
personnes ».

Art. 15. L’article 1er du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
5 septembre 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. En exécution de l’article 24, § 1er, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’enseignement pour adultes, les
profils de formation pour la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes sont fixés de la manière
suivante dans les annexes suivantes au présent arrêté :

1° annexes VI à VIII pour la discipline soins généraux aux personnes ;

2° annexes IV et X à XIV pour la discipline assistance aux professions libérales de soins ;

3° annexes Ire à III, V et IX pour la discipline soins spécifiques aux personnes.

En exécution de l’article 24, § 2, du décret précité, il est dérogé comme suit, pour les groupes cibles particuliers,
au nombre minimum de périodes de cours des formations suivantes :

1° la formation d’accompagnateur dans l’accueil d’enfants peut s’élever à 1260 périodes pour les étudiants
apprenant rapidement, le module soins en accueil d’enfants 1 étant limité à 20 périodes ;

2° le module d’extension formes de communication motrices-visuelles, fixé dans les profils de formation visés
aux annexes III et VI à IX, est limité à 40 périodes pour les étudiants apprenant rapidement ;

3° le module d’extension contextes complexes de clients, fixé dans les profils de formation visés aux annexes VII
et VIII, est limité à 40 périodes pour les étudiants apprenant rapidement ;

4° le module d’extension mentor sur le lieu du travail, fixé dans les profils de formation visés aux annexes I à IV,
VIII et IX, est limité à 40 périodes pour les étudiants apprenant rapidement ;

5° le module d’extension moyens de communication, fixé dans les profils de formation visés aux annexes III et
VI à IX, est limité à 20 périodes pour les étudiants apprenant rapidement. ».

Art. 16. L’article 2 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
5 septembre 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Les modules d’extension soins postnatals : aspects de soins et soins postnatals : aspects psychosociaux des
profils de formation visés aux annexes Ire, VII et VIII, et les modules d’extension soins postnatals : cuisiner dans la
pratique et organisation des tâches ménagères du profil de formation, visé à l’annexe Ire, sont évalués au cours de
l’année scolaire 2018-2019. Les services d’encadrement pédagogique, le centre flamand d’aide à l’éducation des adultes,
l’association des services d’aide aux familles de la Communauté flamande et les centres flamands d’expertise de soins
postnatals sont invités à participer à l’évaluation précitée. ».
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Art. 17. Les articles 2/1 et 2/2 du même arrêté, insérés par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 et
modifiés par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 octobre 2011 et 27 avril 2012, sont abrogés.

Art. 18. L’annexe Ire au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 septembre 2013, est
remplacée par l’annexe 8, jointe au présent arrêté.

Art. 19. L’annexe VII au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 septembre 2014, est
remplacée par l’annexe 9, jointe au présent arrêté.

Art. 20. L’annexe VIII au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 septembre 2014, est
remplacée par l’annexe 10, jointe au présent arrêté.

Art. 21. Le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 septembre 2015, est
complété par les annexes XI à XIV, jointes en tant qu’annexes 11 à 14 au présent arrêté.

Art. 22. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 relatif à la structure modulaire de
l’enseignement secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline bois est remplacé par ce qui suit :

« Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes
pour les disciplines ébénisterie et menuiserie ».

Art. 23. L’article 1er du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 mars 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. En exécution de l’article 24, § 1er, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, les profils
de formation pour la structure modulaire de l’enseignement secondaire pour adultes sont fixés de la manière suivante
dans les annexes suivantes au présent arrêté :

1° les annexes VI, VIII à IX, XVII à XVIII et XXII pour la discipline ébénisterie ;

2° les annexes XI à XVI, XIX à XXI et XXIII à XXVII pour la discipline menuiserie. ».

Art. 24. Dans le même arrêté, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 2, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 27 avril 2012 et 21 septembre 2012 ;

2° l’article 3, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 27 avril 2012 et 24 avril 2015.

Art. 25. L’annexe XXII au même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mars 2016, est
remplacée par l’annexe 15, jointe au présent arrêté.

Art. 26. L’annexe X au même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 avril 2012, est abrogée.

Art. 27. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 octobre 2011 relatif à la structure modulaire de
l’enseignement secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline chimie, modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er mars 2013, le membre de phrase « annexes 1re à 6 incluse » est remplacé par le membre de phrase
« annexes 1re et 3 à 6 ».

Art. 28. Dans le même arrêté, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 2, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er mars 2013 ;

2° l’article 3, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er mars 2013 ;

3° l’article 4.

Art. 29. L’annexe 2 au même arrêté est abrogée.

Art. 30. Les règlements suivants sont abrogés :

1° l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er avril 2011 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline forgeage ;

2° l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 octobre 2011 relatif à la structure modulaire de l’enseignement
secondaire pour adultes en ce qui concerne la discipline facture instrumentale.

Art. 31. Le présent arrêté produit ses effets à compter du 1er septembre 2017.

Art. 32. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[C − 2017/20635]

28 JULI 2017. — Ministerieel besluit tot regeling van de werking
van de Vlaamse reaffectatiecommissie bij het ministerie van Onderwijs en Vorming

DE VLAAMSE MINISTER VAN ONDERWIJS,

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering betreffende codificatie sommige bepalingen voor het onderwijs van
28 oktober 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 29 april 1992 betreffende de verdeling van de betrekkingen, de
terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie, de wedertewerkstelling en de toekenning
van een wachtgeld of wachtgeldtoelage, inzonderheid artikel 15, 16, 17 en 52, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 7 december 1994, 9 juli 1996, 25 maart 1997, 22 september 1998, 31 augustus 1999, 4 februari 2000,
28 augustus 2000, 1 maart 2002, 5 december 2003, 23 september 2005, 8 september 2006, 21 septem-
ber 2007,17 oktober 2008, 28 mei 2010, 10 september 2010, 17 december 2010, 7 oktober 2011, 12 oktober 2012,
24 oktober 2014, 21 november 2014 en 12 juni 2015,

Besluit :

TITEL I. — Bevoegdheden van de Commissie

Artikel 1. De Vlaamse Reaffectatiecommissie heeft de bevoegdheden die haar toegewezen zijn krachtens het
Besluit van de Vlaamse Regering van 29 april 1992 betreffende de verdeling van betrekkingen, de terbeschikkingstelling
wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie, de wedertewerkstelling en de toekenning van een wachtgeld of
wachtgeldtoelage.

TITEL II. — Voorzitterschap van de Commissie en van de Kamers

Art. 2. 1° De Voorzitter zit telkens een afzonderlijke zitting voor van elke Kamer van de Commissie. Hij bepaalt
de dag en de agenda van de vergaderingen, en leidt de besprekingen tijdens de vergaderingen. Hij kan de leden
verzoeken geschreven nota’s in te dienen over hun tussenkomsten tijdens de vergaderingen.

2° Mits het akkoord van de leden van elke kamer, kunnen de kamers gemeenschappelijk vergaderen, conform de
onder art. 2, 1° vastgelegde voorwaarden.

Art. 3. Ingeval de Voorzitter afwezig of verhinderd is, wordt het voorzitterschap waargenomen door de
plaatsvervanger.

TITEL III. — Uitnodiging van de leden van de Commissie

Art. 4. De uitnodiging voor de vergadering wordt door het secretariaat opgemaakt en naar de gewone leden
gestuurd. Het wordt ter informatie naar de plaatsvervangende leden verzonden. De uitnodiging wordt, hetzij
elektronisch, hetzij per post, aan de leden toegestuurd en bevat de agenda en vermeldt de datum, de plaats en het uur
van de vergadering. Aan de uitnodiging wordt de nodige documentatie toegevoegd in functie van de agendapunten,
waaronder de lijst van de personeelsleden voor wie een reaffectatie of wedertewerkstelling wordt voorgesteld.

Art. 5. Een gewoon lid dat de vergadering niet kan bijwonen, deelt dat mee aan zijn plaatsvervanger en vraagt
hem in zijn plaats zitting te nemen.

Art. 6. Een Kamer houdt op geldige wijze zitting, wanneer de helft van de leden plus één aanwezig is. Wanneer
dat niet het geval is, wordt de vergadering opgeheven. De Kamer wordt opnieuw samengeroepen binnen de tien dagen
met vermelding van de reden van de nieuwe zitting en met opgave van dezelfde agenda.

Geen enkel aanwezigheidsquorum is dan nog vereist.

Art. 7. Een vertegenwoordiger van de representatieve vereniging van de inrichtende machten van het
gesubsidieerd vrij niet-confessioneel onderwijs neemt deel aan een vergadering van de Vlaamse reaffectatiecommissie
indien deze commissie personeelsleden uit of naar het gesubsidieerd vrij niet-confessioneel onderwijs reaffecteert of
weder tewerkstelt.

Art. 8. De betrokken Kamer vergadert binnen de vijftien dagen indien ze samengeroepen werd op verzoek van
ten minste één derde van de gewone leden.

Art. 9. De betrokken afdelingen van het Agentschap voor Onderwijsdiensten van het Agentschap voor Hoger
Onderwijs, Volwassenenonderwijs, Kwalificaties en Studietoelagen ontvangen ter kennisgeving de uitnodiging van de
Kamers.

TITEL IV. — Agenda

Art. 10. De punten die op verzoek van de Minister op de agenda moeten ingeschreven worden, worden
onderzocht en er wordt daarover een advies uitgebracht binnen de termijn van één maand.

Art. 11. Bij de start van een vergadering kunnen de leden bij gewone meerderheid beslissen aan de agenda punten
toe te voegen die dringend besproken moeten worden.
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De bijkomende punten worden aan de agenda toegevoegd. Indien alle aanwezige leden het eens zijn over de te
nemen maatregelen, wordt de beslissing daarover genomen tijdens de vergadering. Indien dat niet het geval is wordt
de beslissing daarover genomen in de loop van de volgende vergadering, waarvan de datum onmiddellijk vastgelegd
wordt tijdens de aan de gang zijnde vergadering.

Art. 12. De punten ingeschreven op de agenda worden mondeling ingeleid, of op basis van een samenvattende
nota opgesteld door de Voorzitter, de plaatsvervangende voorzitter, de secretaris, de plaatsvervangende secretaris, de
leden of de administratie.

TITEL V. — Adviezen en beslissingen

Art. 13. De adviezen en beslissingen worden in elke Kamer aanvaard met gewone meerderheid van stemmen. Er
moet stempariteit zijn tussen de leden die de Inrichtende Machten vertegenwoordigen enerzijds, en de leden die de
Vakverenigingen vertegenwoordigen anderzijds.

Wanneer de vertegenwoordigers van de groeperingen van de Inrichtende Machten en de vertegenwoordigers van
de groeperingen van de personeelsleden, niet in gelijk aantal aanwezig zijn op de vergadering, wordt de pariteit
hersteld door de vrijwillige onthouding bij de stemming van het aantal leden dat daartoe vereist is. Mocht er zich een
moeilijkheid voordoen, dan wordt de pariteit door loting hersteld. Wanneer de Commissie een advies verleent, mag de
minderheid eisen dat haar advies opgenomen wordt in het verslag van de vergadering.

Bij staking van stemmen beslist de Voorzitter.

De leden van de reaffectatiecommissie onthouden zich van beraadslaging en beslissing over aangelegenheden die
henzelf, hun echtgenoten, hun samenwonende partners en hun bloed- of aanverwanten tot en met de derde graad
persoonlijk aanbelangen.

Art. 14. Ingeval één of meer leden van de minderheid wenst/wensen dat zijn/hun advies vermeld wordt in de
notulen, stelt hij/stellen zij samen een nota op die binnen de tien dagen verzonden wordt naar het secretariaat. Die nota
wordt als minderheidsnota aan de notulen toegevoegd.

TITEL VI. — Selectie van reaffectatie/wedertewerkstelling

Art. 15. Om te bepalen in welke vacatures personeelsleden die ter beschikking zijn wegens ontstentenis van
betrekking kunnen worden gereaffecteerd of weder tewerkgesteld, worden de databanken van het Ministerie van
Onderwijs geraadpleegd.

Bij het bevragen worden volgende regels gerespecteerd:

1° Het reaffecteren/weder tewerkstellen van personeelsleden van instellingen die tot een
scholengemeenschap/scholengroep behoren. Er wordt een selectieve bevraging gemaakt naar alle niet reaffectatievrije
tijdelijke personeelsleden:

1. van instellingen die tot een scholengemeenschap behoren en van instellingen die niet tot een scholengemeen-
schap behoren en die tijdelijk aangesteld zijn voor bepaalde duur.

Indien uit deze bevraging geen vacatures resulteren:

2. van instellingen die niet tot een scholengemeenschap of een scholengroep behoren, en die tijdelijk aangesteld
zijn voor doorlopende duur

2° Het reaffecteren/weder tewerkstellen van personeelsleden van instellingen die niet tot een
scholengemeenschap/scholengroep behoren. Er wordt een selectieve bevraging gemaakt naar alle niet reaffectatievrije
tijdelijke personeelsleden:

1. van instellingen die niet tot een scholengemeenschap behoren, en die tijdelijk aangesteld zijn voor bepaalde
duur; indien uit deze bevraging geen vacatures resulteren:

2. van instellingen die niet tot een scholengemeenschap behoren, en die tijdelijk aangesteld zijn voor doorlopende
duur; indien uit deze bevraging geen vacatures resulteren:

3. van instellingen die tot een scholengemeenschap behoren en die tijdelijk aangesteld zijn voor bepaalde duur.

3° Bij de toewijzing wordt rekening gehouden met anciënniteit, afstand en bereikbaarheid.

Art. 16. De personeelsleden die ter beschikking gesteld zijn wegens ontstentenis van betrekking en aan wie de
Vlaamse reaffectatiecommissie geen reaffectatie of wedertewerkstelling in een organiek ambt kan toewijzen, zullen
door diezelfde reaffectatiecommissie weder tewerkgesteld worden in een niet organieke betrekking conform art. 47bis
en 52/1 van het BVR van 29 april 1992.

TITEL VII. — Secretariaat

Art. 17. Tijdens de afzonderlijke zitting van elke Kamer, wordt het secretariaat waargenomen door de Secretaris
van de Commissie.

Hij mag bijgestaan worden door administratief personeel.

Ingeval hij afwezig of verhinderd is, wordt het secretariaat waargenomen door zijn plaatsvervanger.

Het secretariaat maakt de notulen op die naar de gewone en plaatsvervangende leden verzonden worden, samen
met de uitnodiging voor de volgende vergadering. Indien dit niet mogelijk is, worden de notulen bij het begin van de
vergadering uitgedeeld.

Art. 18. De adviezen en beslissingen worden ondertekend door de Voorzitter of in geval van zijn afwezigheid
door zijn plaatsvervanger. De Secretaris is ermee belast het jaarlijks eindrapport van de commissie op te maken en naar
de Minister te sturen.

Art. 19. De Secretaris zorgt voor de bewaring van de archiefstukken. Hij wordt in zijn taak bijgestaan door het
personeel dat hem ter beschikking is gesteld.

Brussel, 28 juli 2017.

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Enseignement et Formation

[C − 2017/20635]

28 JUILLET 2017. — Arrêté ministériel réglant le fonctionnement de la Commission flamande
de réaffectation auprès du Ministère flamand de l’Enseignement et de la Formation

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENSEIGNEMENT,

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 octobre 2016 portant codification de certaines dispositions relatives
à l’enseignement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 avril 1992 relatif à la répartition de fonctions, à la mise en disponibilité
par défaut d’emploi, à la réaffectation, à la remise au travail et à l’attribution d’un traitement d’attente ou d’une
subvention-traitement d’attente, notamment les articles 15, 16, 17 et 52, modifiés par les arrêtés du Gouvernement
flamand des 7 décembre 1994, 9 juillet 1996, 25 mars 1997, 22 septembre 1998, 31 août 1999, 4 février 2000, 28 août 2000,
1er mars 2002, 5 décembre 2003, 23 septembre 2005, 8 septembre 2006, 21 septembre 2007, 17 octobre 2008, 28 mai 2010,
10 septembre 2010, 17 décembre 2010, 7 octobre 2011, 12 octobre 2012, 24 octobre 2014 et 12 juin 2015,

Arrête :

TITRE Ier. — Compétences de la Commission

Article 1er. La Commission flamande de réaffectation détient les compétences qui lui sont dévolues par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 29 avril 1992 relatif à la mise en disponibilité par défaut d’emploi, à la réaffectation, à la
remise au travail et à l’attribution d’un traitement d’attente ou d’une subvention-traitement d’attente.

TITRE II. — Présidence de la Commission et des Chambres

Art. 2. 1° Le Président préside chaque fois une réunion distincte de chacune des Chambres de la Commission. Il
détermine la date et l’ordre du jour des réunions et dirige les débats lors des réunions. Il peut demander aux membres
de soumettre des notes écrites sur leurs interventions pendant les réunions.

2° Moyennant l’accord des membres de chaque chambre, les chambres peuvent organiser des réunions communes
conformément aux conditions stipulées à l’art. 2, 1°.

Art. 3. Lorsque le Président est absent ou empêché, la présidence est assurée par le suppléant.

TITRE III. — Invitation des membres de la Commission

Art. 4. L’invitation à la réunion est établie par le secrétariat et expédiée aux membres ordinaires. Elle est également
transmise pour information aux membres suppléants. L’invitation est envoyée, soit par voie électronique, soit par la
poste aux membres. Elle comprend l’ordre du jour et mentionne la date, le lieu et l’heure de la réunion. L’invitation est
accompagnée de la documentation nécessaire en fonction des points inscrits à l’ordre du jour. Elle comporte notamment
une liste des membres du personnel pour qui une réaffectation ou une remise au travail est proposée.

Art. 5. Un membre ordinaire se trouvant dans l’impossibilité d’assister à la réunion, en informe son suppléant et
lui demande de siéger à sa place.

Art. 6. Une Chambre siège valablement lorsque la moitié des membres plus un sont présents. Si tel n’est pas le cas,
la séance est levée. La Chambre sera convoquée de nouveau dans les dix jours, la convocation indiquant la raison de
la nouvelle séance et le même ordre du jour.

Sur deuxième convocation, aucun quorum n’est requis.

Art. 7. Un représentant de l’association représentative des pouvoirs organisateurs de l’enseignement libre
subventionné non confessionnel participe à une réunion de la Commission flamande de réaffectation si cette
commission réaffecte ou remet au travail des membres du personnel de l’enseignement libre subventionné non
confessionnel ou à l’enseignement libre subventionné non confessionnel.

Art. 8. La Chambre concernée siège dans les quinze jours si elle a été convoquée à la demande d’au moins un tiers
des membres ordinaires.

Art. 9. Les divisions concernées de l’Agentschap voor Onderwijsdiensten (Agence de Services d’Enseignement)
de l’Agentschap voor Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs, Kwalificaties en Studietoelagen (Agence de
l’Enseignement supérieur, de l’Education des Adultes, des Qualifications et des Allocations d’Etudes) reçoivent pour
information l’invitation des Chambres.

TITRE IV. — Ordre du jour

Art. 10. Les points qui doivent être inscrits à l’ordre du jour à la demande du Ministre sont examinés et font l’objet
d’un avis dans un délai d’un mois.

Art. 11. En début de séance, les membres peuvent décider à la majorité simple des voix d’ajouter à l’ordre du jour
des points urgents à débattre.
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Les points supplémentaires sont ajoutés à l’ordre du jour. Au cas où tous les membres présents seraient d’accord
sur les mesures à prendre, la décision sur celles-ci est prise au cours de la réunion. Lorsque tel n’est pas le cas, la
décision en la matière est prise au cours de la séance suivante dont la date a été immédiatement fixée lors de la réunion
en cours.

Art. 12. Les points inscrits à l’ordre du jour sont introduits oralement ou établis sur la base d’une note de synthèse
dressée par le président, le président suppléant, le secrétaire, le secrétaire suppléant, les membres ou l’administration.

TITRE V. — Avis et décisions

Art. 13. Les avis et décisions sont adoptés dans chaque Chambre à la majorité simple des voix. La parité des voix
est requise entre les membres qui représentent les pouvoirs organisateurs, d’une part, et les membres qui représentent
les organisations syndicales, d’autre part.

Lorsque les représentants des groupements des pouvoirs organisateurs et les représentants des groupements des
membres du personnel ne sont pas présents en nombre égal à la réunion, la parité est rétablie par l’abstention volontaire
lors du vote du nombre de membres qui est requis à cet effet. Toutefois, au cas où une difficulté apparaîtrait, la parité
est rétablie par tirage au sort. Lorsque la Commission rend un avis, la minorité peut exiger que son avis soit repris dans
le rapport de la réunion.

En cas de partage des voix, le Président statue.

Les membres de la commission de réaffectation s’abstiennent de la délibération et de la décision sur des matières
qui les concernent personnellement ou concernent personnellement leurs conjoints, leurs cohabitants ou leurs parents
ou alliés jusqu’au troisième degré.

Art. 14. Au cas où un ou plusieurs membres de la minorité souhaiterait/souhaiteraient ajouter son/leur avis au
procès-verbal, il/ils rédigent ensemble une note qui est expédiée dans les dix jours au secrétariat. Cette note est jointe
comme note de la minorité au procès-verbal.

TITRE VI. — Sélection de réaffectation/remise au travail

Art. 15. Afin de déterminer les vacances d’emploi dans lesquelles les membres du personnel mis en disponibilité
par défaut d’emploi peuvent être réaffectés ou remis au travail, les bases de données du Ministère de l’Enseignement
sont consultées.

Lors d’une consultation, les règles suivantes sont respectées :

1° La réaffectation/remise au travail de membres du personnel d’établissements appartenant à un centre
d’enseignement/groupe d’écoles. Une consultation sélective se focalise sur tous les membres du personnel temporaires
non libres de réaffectation :

1. d’établissements appartenant à un centre d’enseignement et d’établissements non appartenant à un centre
d’enseignement et qui sont désignés temporairement à durée déterminée.

Si cette consultation ne produit pas de vacances d’emploi :

2. d’établissements non appartenant à un centre d’enseignement ou à un groupe d’écoles, et qui sont désignés
temporairement à durée indéterminée.

2° La réaffectation/remise au travail de membres du personnel d’établissements non appartenant à un centre
d’enseignement/groupe d’écoles. Une consultation sélective se focalise sur tous les membres du personnel temporaires
non libres de réaffectation :

1. d’établissements non appartenant à un centre d’enseignement et qui sont désignés temporairement à durée
déterminée ; lorsque cette consultation ne produit pas de vacances d’emploi :

2. d’établissements non appartenant à un centre d’enseignement et qui sont désignés temporairement à durée
indéterminée ; lorsque la consultation ne produit pas de vacances d’emploi :

3. d’établissements appartenant à un centre d’enseignement et qui sont désignés temporairement à durée
déterminée.

3° Lors de l’attribution, il est tenu compte de l’ancienneté, de la distance et de l’accessibilité.

Art. 16. Les membres du personnel mis en disponibilité par défaut d’emploi, et à qui la Commission flamande de
réaffectation ne peut attribuer aucune réaffectation ou remise au travail dans un emploi organique, seront remis au
travail par la même commission de réaffectation dans un emploi non organique conformément aux articles 47bis et 52/1
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 avril 1992.

TITRE VII. — Secrétariat

Art. 17. Pendant la réunion distincte de chaque Chambre, le secrétariat est assuré par le Secrétaire de la
Commission.

Il peut être assisté par le personnel administratif.

Lorsqu’il est absent ou empêché, le secrétariat est assuré par son suppléant.

Le secrétariat rédige le procès-verbal qu’il expédie aux membres ordinaires et suppléants avec la convocation à la
prochaine réunion. Si ceci n’est pas possible, le procès-verbal est distribué en début de séance.

Art. 18. Les avis et les décisions sont signés par le Président ou, en cas d’absence, par son suppléant. Le Secrétaire
est chargé de la rédaction du rapport final annuel de la commission et de l’envoyer au Ministre.

Art. 19. Le Secrétaire veille à la conservation des archives. II est assisté dans cette tâche par le personnel mis à sa
disposition à cet effet.

Bruxelles, le 28 juillet 2017.

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13355]

6 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
autorisant la restructuration de plusieurs établissements dans l’enseignement secondaire subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 29 juillet 1992, portant organisation de l’enseignement secondaire de plein exercice tel que modifié,
en particulier l’article 5quater, § 1er;

Vu l’avis du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire, donné en dates du 27 avril 2017 et
du 18 mai 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 août 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 septembre 2017;

Considérant qu’il est nécessaire d’améliorer la structure de certains établissements pour rendre l’offre de formation
plus cohérente et que ces restructurations n’entraînent aucune conséquence pour les autres établissements;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’Institut Emile Gryzon est autorisé à transférer les options suivantes à l’Institut Redouté-Peiffer :

- D2TQ Gestion ;

- D3TQ Technicien/technicienne en comptabilité.

Art. 2. L’Institut Emile Gryzon est autorisé à transférer son DASPA à l’Institut Redouté-Peiffer.

Art. 3. Le Collège Saint Servais à Namur est autorisé à transférer l’option suivante à l’Institut technique de
Namur :

- D3TQ Technicien/technicienne en informatique.

Art. 4. L’Institut provincial d’enseignement secondaire de Herstal est autorisé à transférer l’option suivante à
l’Ecole polytechnique de Herstal :

- 7P Gestionnaire de très petites entreprises.

Art. 5. L’Institut d’enseignement secondaire paramédical provincial de Mons est autorisé à transférer l’option
suivante au Lycée provincial Hornu Colfontaine :

- 7P Agent médico-social/agente médico-sociale (S-O).

Art. 6. Le Centre d’enseignement secondaire Léon Mignon à Liège est autorisé à transférer les options suivantes
à l’ICADI :

- D2P Gravure-bijouterie ;

- D3P Bijoutier-joaillier/bijoutière-joaillière (plein exercice et alternance) ;

- D3P Graveur-ciseleur/graveuse-ciseleuse ;

- D3P Complément en techniques spécialisées de bijouterie-horlogerie ;

- D3P Complément de techniques spécialisées de gravure-ciselure.

Art. 7. Le Centre scolaire Saint-Louis de Liège (implantation d’Amercoeur) est autorisé à transférer l’option
suivante à l’Institut Sainte-Thérèse d’Avila de Chénée :

- D3P Agent médico-social/agente médico-sociale.

Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets au 1er septembre 2017.

Bruxelles, le 6 septembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13355]

6 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot goedkeuring
van de herstructurering van verschillende inrichtingen in het gesubsidieerd secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan, zoals
gewijzigd, inzonderheid op artikel 5quater, § 1;

Gelet op het advies van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs, gegeven op 27 april 2017 en
18 mei 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 4 augustus 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 5 september 2017;

Overwegende dat het nodig is om de structuur van sommige inrichtingen te verbeteren om het aanbod van de
opleiding meer coherentie te geven en dat deze herstructureringen geen enkel gevolg zullen hebben voor de andere
inrichtingen;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan het “Instituut « Emile Gryzon » wordt de vergunning verleend om de volgende opties aan het
« Institut Redouté-Peiffer » over te brengen :

- D2TQ Beheer ;

- D3TQ Technicus boekhouding .

Art. 2. Aan het « Institut Emile Gryzon » wordt de vergunning verleend om zijn DASPA aan het « Institut
Redouté-Peiffer » over te brengen.

Art. 3. Aan het « Collège Saint Servais » te Namen wordt de vergunning verleend om de volgende optie aan het
« Institut technique de Namur » over te brengen :

- D3TQ Technicus informatica

Art. 4. Aan het « Institut provincial d’enseignement secondaire » te Herstal wordt de vergunning verleend om de
volgende optie aan de « Ecole polytechnique de Herstal » over te brengen :

- 7P Beheerder zeer kleine ondernemingen.

Art. 5. Aan het « Institut d’enseignement secondaire paramédical provincial » te Bergen wordt de vergunning
verleend om de volgende optie aan het « Lycée provincial Hornu Colfontaine » over te brengen :

- 7P Medisch-sociaal beambte (S-O).

Art. 6. Aan het « Centre d’enseignement secondaire Léon Mignon » te Luik wordt de vergunning verleend om de
volgende opties aan het « ICADI » over te brengen :

- D2P Graveerkunst-juweelkunst ;

- D3P Juwelier-juwelierster (volledig leerplan en alternerend) ;

- D3P Graveerder-ciseleur;

- D3P Aanvulling gespecialiseerde technieken juweelkunst ;

- D3P Aanvulling gespecialiseerde technieken graveerkunst-ciseleerkunst.

Art. 7. Aan het « Centre scolaire Saint-Louis » te Luik (vestigingsplaats Amercoeur) wordt een vergunning
verleend om de volgende optie aan het « Institut Sainte-Thérèse d’Avila de Chénée” over te brengen :

- D3P Medisch-sociaal beambte.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.

Brussel, 6 september 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20643]

6 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant exécution de l’article 8 du
décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des établissements scolaires de la
Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation sociale dans un
environnement pédagogique de qualité

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des établissements scolaires de la
Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation sociale dans un environne-
ment pédagogique de qualité, tel que modifié, en particulier son article 8 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 2011 précisant les modalités prévues à
l’article 8 du décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des établissements scolaires de la
Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation sociale dans un environne-
ment pédagogique de qualité ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 juin 2012 précisant les modalités prévues à
l’article 8 du décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des établissements scolaires de la
Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation sociale dans un environne-
ment pédagogique de qualité ;

Vu le « test genre » du 19 juin 2017 établit en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016 relatif
à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 juillet 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2017 ;

Vu le protocole de négociation syndicale du Comité de négociation de secteur IX, du Comité des services publics
provinciaux et locaux, section II, et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre
subventionné, conclu en date du 28 août 2017 ;

Vu le protocole de concertation du Comité de concertation entre le Gouvernement de la Communauté française et
les organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de l’enseignement et des centres
psycho-médico-sociaux subventionnés reconnus par le Gouvernement, conclu en date du 28 août 2017 ;

Sur proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 2011 précisant les
modalités prévues à l’article 8 du décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des
établissements scolaires de la Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation
sociale dans un environnement pédagogique de qualité, les modifications suivantes sont apportées :

1° le deuxième alinéa est remplacé par l’alinéa suivant, rédigé comme suit :

« Pour l’année scolaire 2017-2018 et suivantes, le Gouvernement adopte le modèle-type de PGAED (projet général
d’action d’encadrement différencié) et du rapport de suivi tel que mentionné à l’annexe 1. » ;

2° il est ajouté, après l’alinéa 2, un alinéa rédigé comme suit :

« Pour l’année scolaire 2017-2018, le PGAED (projet général d’action d’encadrement différencié) est rédigé pour le
15 novembre 2017 au plus tard. ».

Art. 2. Dans le même arrêté, à l’article 2, les modifications suivantes sont apportées :

1° le deuxième alinéa est remplacé par l’alinéa suivant, rédigé comme suit :

« Pour l’année scolaire 2017-2018 et suivantes, le Gouvernement adopte le modèle-type de PGAED (projet général
d’action d’encadrement différencié) et du rapport de suivi tel que mentionné à l’annexe 2. » ;

2° il est ajouté, après l’alinéa 2, un alinéa rédigé comme suit :

« Pour l’année scolaire 2017-2018, le PGAED (projet général d’action d’encadrement différencié) est rédigé pour le
15 novembre 2017 au plus tard. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, les annexes 1 et 2, jointes au présent arrêté remplacent les annexes I et II.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 juin 2012 précisant les modalités prévues à
l’article 8 du décret du 30 avril 2009 organisant un encadrement différencié au sein des établissements scolaires de la
Communauté française afin d’assurer à chaque élève des chances égales d’émancipation sociale dans un environne-
ment pédagogique de qualité est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2017.

Art. 6. Le Ministre qui a l’Enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 6 septembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20643]

6 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende uitvoering van artikel 8 van
het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde omkadering binnen de
schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
bieden in een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde omkadering binnen de
schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te bieden in
een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving, zoals gewijzigd, inzonderheid op artikel 8;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 2011 tot bepaling van de nadere
regels bedoeld in artikel 8 van het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde
omkadering binnen de schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke kansen op sociale
emancipatie te bieden in een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 juni 2012 tot bepaling van de nadere regels
bedoeld in artikel 8 van het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde omkadering
binnen de schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
bieden in een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2017;

Gelet op het protocol van syndicale onderhandeling van het Onderhandelingscomité van sector IX, van het Comité
voor provinciale en lokale overheidsdiensten, afdeling II, en van het Onderhandelingscomité voor de statuten van het
personeel van het gesubsidieerd vrij onderwijs, gesloten op 28 augustus 2017;

Gelet op het overlegprotocol van het Overlegcomité tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de
vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het onderwijs en van de gesubsidieerde
PMS-centra erkend door de Regering, gesloten op 28 augustus 2017;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 2011 tot
bepaling van de nadere regels bedoeld in artikel 8 van het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een
gedifferentieerde omkadering binnen de schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke
kansen op sociale emancipatie te bieden in een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt vervangen door het volgende lid, luidend als volgt:

“Voor het schooljaar 2017-2018 en volgende, neemt de Regering het model van PGAED en van het verslag over het
opvolgen aan zoals bedoeld bij bijlage 1.”.

2° er wordt, na het tweede lid, een lid toegevoegd, luidend als volgt:

“Voor het schooljaar 2017-2018, wordt PGAED ten laatste tegen 15 november 2017 opgesteld.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit, in artikel 2, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt vervangen door het volgende lid, luidend als volgt:

“Voor het schooljaar 2017-2018 en volgende, neemt de Regering het model van PGAED en van het verslag over het
opvolgen aan zoals bedoeld bij bijlage 2.”.

2° er wordt, na het tweede lid, een lid toegevoegd, luidend als volgt:

“Voor het schooljaar 2017-2018, wordt PGAED ten laatste tegen 15 november 2017 opgesteld.”.

Art. 3. In hetzelfde besluit vervangen de bijlagen 1 en 2, gevoegd bij dit besluit, de bijlagen I en II.

Art. 4. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 juni 2012 tot bepaling van de nadere regels
bedoeld in artikel 8 van het decreet van 30 april 2009 houdende organisatie van een gedifferentieerde omkadering
binnen de schoolinrichtingen van de Franse Gemeenschap om alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
bieden in een kwaliteitsvolle pedagogische omgeving, wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.

Art. 6. De Minister bevoegd voor het Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 september 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205050]
21 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le programme communal

de développement rural de la commune de Gerpinnes

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 1er, § 3;
Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal de Gerpinnes du 18 mai 2017 adoptant le projet de programme communal

de développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire du 14 juillet 2017;
Considérant que la commune de Gerpinnes ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine

et délégué à la Grande Région,

Arrête :

Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune de Gerpinnes est approuvé pour
une période de dix ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.

Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de
développement rural.

Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet
effet et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre de la Ruralité.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine et
délégué à la Grande Région est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 21 septembre 2017.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine
et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205050]
21. SEPTEMBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen

Programms für ländliche Entwicklung der Gemeinde Gerpinnes

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 1 § 3;
Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Gerpinnes vom 18. Mai 2017 zur Genehmigung des Entwurfs

eines gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 14. Juli 2017;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Gerpinnes nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen

und Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Erbe und Vertreter

bei der Großregion,

Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Gerpinnes wird für eine Dauer
von zehn Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde können Subventionen für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung
gewährt werden.

Art. 3 - Diese Subventionen werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und
unter den vom Minister für ländliche Angelegenheiten durch Vereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.
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Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80% der für die Durchführung der Maßnahmen notwendi-
gen Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Subventionen sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus,
Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 21. September 2017

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205050]

21 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het gemeentelijke
plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Gerpinnes

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 1, § 3;

Gelet op het decreet van 11 juni 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Gerpinnes van 18 mei 2017 waarbij het gemeentelijke
plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;

Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’aménagement du territoire″ (Gewestelijke commissie voor
ruimtelijke ordening) van 14 juli 2017;

Overwegende dat de gemeente Gerpinnes de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan
dragen;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

Besluit :

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Gerpinnes is goedgekeurd
voor een periode van tien jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelands-
ontwikkelingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden vastgelegd bij overeenkomst door de Minister van Landelijke Aangelegenheden.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werkzaamheden die nodig zijn
voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.

Art. 6. De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed en
afgevaardigd bij de Grote Regio is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 21 september 2017.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed
en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2017/13497]
2 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot benoeming van een lid

van de Commissie voor de overheidsopdrachten

De Eerste Minister,

Gelet op het koninklijk besluit van 10 maart 1998 tot inrichting van de
Commissie voor de overheidsopdrachten, artikel 5,

Besluit :

Artikel 1. Wordt benoemd tot plaatsvervangende lid van de Com-
missie voor de overheidsopdrachten, als afgevaardigde van het Ver-
bond van Belgische Ondernemingen :

Mevrouw L. MELS, Paralegal Assistant bij Febelfin.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 2 oktober 2017.

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/13258]
12 SEPTEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende de benoe-

ming van de leden van het raadgevend comité van de tussenper-
sonen op het gebied van het goederenvervoer

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 26 juni 1967 betreffende het statuut van de
tussenpersonen op het gebied van het goederenvervoer, inzonderheid
op artikel 8, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr 239 van 31 decem-
ber 1983.

Gelet op het koninklijk besluit van 6 juni 1984 betreffende het
raadgevend comité van de tussenpersonen op het gebied van het
goederenvervoer, inzonderheid op de artikelen 2, 4 en 8.

Gelet op het ministerieel besluit van 29 oktober 2007 houdende de
benoeming van de leden van het raadgevend comité van de tussenper-
sonen op het gebied van het goederenvervoer alsook van het Ministe-
rieel besluit van 19 maart 2012 houdende verlenging van de mandaten
van de leden van het raadgevend comité van de tussenpersonen op het
gebied van het goederenvervoer,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot leden van het raadgevend comité
van de tussenpersonen op het gebied van het goederenvervoer :

1° als vertegenwoordigers van de tussenpersonen op het gebied van
het goederenvervoer :

de heren :

L. Brone;

L. Buelens;

Ph. Cornelis;

P. Daelemans;

F. De Fin;

J-C. Delen;

P. Gheeraert;

J. Hermans;

M. Huybrechts;

B. Loos;

W. Pierre;

J. Piette;

J. Proost;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2017/13497]
2 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant nomination

d’un membre de la Commission des marchés publics

Le Premier Ministre,

Vu l’arrêté royal du 10 mars 1998 organisant la Commission des
marchés publics, l’article 5,

Arrête :

Article 1er. Est nommée membre suppléant de la Commission des
marchés publics en tant que déléguée de la Fédération des Entreprises
de Belgique :

Madame L. MELS, Paralegal Assistant à Febelfin.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 2 octobre 2017.

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/13258]
12 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant nomination des

membres du comité consultatif des auxiliaires de transport de
marchandises

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 26 juin 1967 relative au statut des auxiliaires de transport
de marchandises, notamment l’article 8, modifié par l’arrêté royal
n° 239 du 31 décembre 1983.

Vu l’arrêté royal du 6 juin 1984 relatif au comité consultatif des
auxiliaires de transport de marchandises, notamment les articles 2, 4
et 8.

Vu l’arrêté ministériel du 29 octobre 2007 portant nomination des
membres du comité consultatif des auxiliaires de transport de marchan-
dises ainsi que l’arrêté ministériel du 19 mars 2012 portant prolongation
des mandats des membres du comité consultatif des auxiliaires de
transport de marchandises,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres du comité consultatif des auxi-
liaires de transport de marchandises :

1° en tant que membres représentant les auxiliaires de transport de
marchandises :

MM. :

L. Brone;

L. Buelens;

Ph. Cornelis;

P. Daelemans;

F. De Fin;

J-C. Delen;

P. Gheeraert;

J. Hermans;

M. Huybrechts;

B. Loos;

W. Pierre;

J. Piette;

J. Proost;
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O. Schoenmaeckers;

K. Somers;

W. Van Bever;

S. Van Laer;

B. Van Rossen;

D. Weyns.

2° als vertegenwoordigers van de ondernemers van goederen-
vervoer :

Mevrn :

F. Fonteyn;

K. Spenik;

de heren

W. Lemmens;

P. Roland;

3° als vertegenwoordigers van de gebruikers :

de heren :

N. Coomans

W. Van Gulck.

4° als vertegenwoordiger van de Minister tot wiens bevoegdheid het
vervoer behoort :

Mevrouw :

I. Brems

Art. 2. Worden benoemd tot leden en plaatsvervangende leden van
het vast bureau :

1° bij de afdeling van vervoercommissionairs :

I. Brems, plaatsvervanger J-M. Molein;

Ph. Cornelis, plaatsvervanger W. Pierre;

P. Daelemans, plaatsvervanger S. Van Laer;

M. Huybrechts, plaatvervanger L. Brone;

K. Spenik, plaatsvervanger J-C. Delen;

2° bij de afdeling van vervoermakelaars :

I. Brems, plaatsvervanger J-M. Molein;

Ph. Cornelis, plaatsvervanger W. Pierre;

P. Daelemans, plaatsvervanger S. Van Laer;

M. Huybrechts, plaatsvervanger L. Brone;

D. Weyns, plaatsvervanger J. Piette;

3° bij de afdeling van de commissionair-expediteurs bij het vervoer :

I. Brems, plaatsvervanger J-M. Molein;

Ph . Cornelis, plaatsvervanger W. Pierre;

P. Daelemans, plaatsvervanger S. Van Laer;

M. Huybrechts, plaatsvervanger L. Brone;

K. Spenik, plaatsvervanger J-C. Delen.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 29 oktober 2007 houdende de
benoeming van de leden van het raadgevend comité van de tussenper-
sonen op het gebied van het goederenvervoer alsook het Ministerieel
besluit van 19 maart 2012 houdende verlenging van de mandaten van
de leden van het raadgevend comité van de tussenpersonen op het
gebied van het goederenvervoer worden opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt met terugwerkende kracht in werking op
19 maart 2016.

Brussel, 12 september 2017.

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

O. Schoenmaeckers;

K. Somers;

W. Van Bever;

S. Van Laer;

B. Van Rossen;

D. Weyns.

2° en tant que membres représentant les transporteurs de marchan-
dises :

Mmes :

F. Fonteyn;

K. Spenik;

MM. :

W. Lemmens;

P. Roland;

3° en tant que membres représentant les usagers :

MM. :

N. Coomans

W. Van Gulck.

4° en tant que membre représentant le Ministre qui a les transports
dans ses attributions :

Madame :

I. Brems

Art. 2. Sont nommés membres et membres suppléants du bureau
permanent :

1° à la section des commissionnaires de transport :

I. Brems, suppléant J-M. Molein;

Ph. Cornelis, suppléant W. Pierre;

P. Daelemans, suppléant S. Van Laer;

M. Huybrechts, suppléant L. Brone;

K. Spenik, suppléant J-C. Delen;

2° à la section des courtiers de transport :

I. Brems, suppléant J-M. Molein;

Ph. Cornelis, suppléant W. Pierre;

P. Daelemans, suppléant S. Van Laer;

M. Huybrechts, suppléant L. Brone;

D. Weyns, suppléant J. Piette;

3° à la section des commissionnaires-expéditeurs au transport :

I. Brems, suppléant J-M. Molein;

Ph. Cornelis, suppléant W. Pierre;

P. Daelemans, suppléant S. Van Laer;

M. Huybrechts, suppléant L. Brone;

K. Spenik, suppléant J-C. Delen.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 29 octobre 2007 portant nomination
des membres du comité consultatif des auxiliaires de transport de
marchandises ainsi que l’arrêté ministériel du 19 mars 2012 portant
prolongation des mandats des membres du comité consultatif des
auxiliaires de transport de marchandises sont abrogés.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur avec réciprocité le
19 mars 2016.

Bruxelles, le 12 septembre 2017.

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2017/205122]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst

voor geneeskundige evaluatie en controle. — Personeel. — Bevor-
dering van een adviseur geneesheer-inspecteur

Bij koninklijk besluit van 19 september 2017, dat in werking treedt op
1ste dag van de maand die volgt op de datum van zijn handtekening,
wordt Mevr. PIRONNET Liliane belast met de functie van adviseur
geneesheer-inspecteur bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2017/13417]

18 SEPTEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van
koninklijk besluit van 11 juli 2016 betreffende de aanwijzing van
andere personeelsleden belast met de opsporing en de vaststelling
van de overtredingen van de wet van 28 juli 1981 houdende
goedkeuring van de Overeenkomst inzake de internationale han-
del in bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 juli 1981 houdende goedkeuring van de
Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het wild
levende dier- en plantesoorten, en van de Bijlagen, opgemaakt te
Washington op 3 maart 1973, alsmede van de Wijziging van de
Overeenkomst, aangenomen te Bonn op 22 juni 1979, artikel 7, § 1, 4°,
vervangen bij de wet van 16 december 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2016 betreffende de
aanwijzing van andere personeelsleden belast met de opsporing en de
vaststelling van de overtredingen van de wet van 28 juli 1981 houdende
goedkeuring van de Overeenkomst inzake de internationale handel in
bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten, artikel 1;

Overwegende dat het past dat de lijst zou worden aangepast,

Op de voordracht van de Minister van, Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van koninklijk besluit van 16 juli 2016 betref-
fende de aanwijzing van andere personeelsleden belast met de
opsporing en de vaststelling van de overtredingen van de wet van
28 juli 1981 houdende goedkeuring van de Overeenkomst inzake de
internationale handel in bedreigde in het wild levende dier- en
plantensoorten worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° 5° wordt vervangen door hetgeen wat volgt :

“5° Mevr. L. Van Herzele”;

2° er wordt 6° ingevoegd, als volgt :

“6° Mevr. M. Olivier”.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 september 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Leefmilieu,
M.-Ch. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/205122]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-

tion et de contrôle médicaux. — Personnel. — Promotion d’un
conseiller médecin inspecteur

Par arrêté royal du 19 septembre 2017, qui entre en vigueur le 1er jour
du mois qui suit la date de sa signature, Mme PIRONNET Liliane, est
chargée de la fonction de conseiller médecin inspecteur au Service
d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/13417]

18 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
11 juillet 2016 relatif à la désignation des autres membres du
personnel chargés de la recherche et de la constatation des
infractions à la loi du 28 juillet 1981 portant approbation de la
Convention sur le commerce international des espèces de faune et
de flore sauvages menacées d’extinction

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur
le commerce international des espèces de faune et de flore sauvages
menacées d’extinction, et des Annexes, faites à Washington le 3 mars 1973,
ainsi que de l’amendement à la Convention, adopté à Bonn le
22 juin 1979, l’article 7, § 1er, 4°, remplacé par la loi du 16 décem-
bre 2015;

Vu l’ arrêté royal du 11 juillet 2016 relatif à la désignation des autres
membres du personnel chargés de la recherche et de la constatation des
infractions à la loi du 28 juillet 1981 portant approbation de la
Convention sur le commerce international des espèces de faune et de
flore sauvages menacées d’extinction, l’article 1er;

Considérant qu’il convient que la liste soit mise à jour;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 11 juillet 2016 relatif
à la désignation des autres membres du personnel chargés de la
recherche et de la constatation des infractions à la loi du
28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur le commerce
international des espèces de faune et de flore sauvages menacées
d’extinction, les modifications suivantes sont apportées :

1° le 5° est remplacé par ce qui suit :

« 5° Mme. L. Van Herzele »;

2° il est inséré un 6° rédigé comme suit :

« 6° Mme. M. Olivier ».

Art. 2. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 septembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,
M.-Ch. MARGHEM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/13485]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 19 september 2017, in werking tredend op
30 april 2018 ‘s avonds, is Mevr. Boenders, D., griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg Antwerpen, op haar verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2017, uitwerking hebbend
met ingang van 31 juli 2017 ‘s avonds, is een einde gesteld aan de
functies van Mevr. Kaiser, F., griffier bij de rechtbank van eerste aanleg
Luik.

Betrokkene mag haar aanspraak op definitief vroegtijdig pensioen
laten gelden en het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te
voeren.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2017, is op haar verzoek
ontslag verleend aan Mevr. Tuts, T., parketjurist in het rechtsgebied van
het hof van beroep te Luik.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 31 maart 2017 ’s avonds.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2017, is benoemd als
gerechtelijk attaché bij het openbaar ministerie, Mevr. Van Maele, M.,
gerechtelijk stagiair voor het rechtsgebied van het hof van beroep Gent.

Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2017.

Bij koninklijk besluit van 26 september 2017, dienen in het koninklijk
besluit van 8 juni 2017, waarbij Mevr. Simon, C., benoemd werd als
stagiair in de graad van secretaris bij het arbeidshof Luik, de woorden
“is benoemd als stagiair in de graad van secretaris bij het arbeidshof
Luik” gelezen te worden als “is benoemd als stagiair in de graad van
secretaris bij het parket van het arbeidshof Luik”.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2017, is Mevr. Van Maele,
M., gerechtelijk attaché bij het openbaar ministerie, aangewezen om
haar ambt te vervullen bij het parket West-Vlaanderen.

Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per post aange-
tekend verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de
elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-procedure″ op de
website van de Raad van State - http://www.raadvst-consetat.be/).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/13351]
Gasvervoersleidingen. — Bijvoegsel B323-4154

Bij ministerieel besluit van 18 september 2017 wordt een bijvoegsel
aan de vervoersvergunning referte B323-2180 van 25 mei 1992 voor het
vervoer van zuurstof door middel van leidingen verleend aan de NV
Air Liquide Industries Belgium voor de hertracering van twee zuur-
stofleidingen 2 x ND250 Beveren - Geleen nabij de te verhogen brug 27
bij het Albertkanaal te Beringen – Kolenhaven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/13485]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 19 septembre 2017, entrant en vigueur le
30 avril 2018 au soir, Mme Boenders, D., greffier au tribunal de première
instance d’Anvers, est admise à la retraite à sa demande.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 19 septembre 2017, produisant ses effets le
31 juillet 2017 au soir, il est mis fin aux fonctions de Mme Kaiser, F.,
greffier au tribunal de première instance de Liège.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension
prématurée définitive et est autorisée à porter le titre honorifique de ses
fonctions.

Par arrêté royal du 19 septembre 2017, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Tuts, T., juriste de parquet dans le ressort de la cour
d’appel de Liège.

Le présent arrêté produit ses effets le 31 mars 2017 au soir.

Par arrêté royal du 19 septembre 2017, est nommée attaché judiciaire
au ministère public, Mme Van Maele, M., stagiaire judiciaire dans le
ressort de la cour d’appel de Gand.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2017.

Par arrêté royal du 26 septembre 2017, dans l’arrêté royal du
8 juin 2017, par lequel Mme Simon, C., est nommée stagiaire dans le
grade de secrétaire à la cour du travail de Liège, il y a lieu de lire « est
nommée stagiaire dans le grade de secrétaire au parquet de la cour du
travail de Liège » au lieu de « est nommée stagiaire dans le grade de
secrétaire à la cour du travail de Liège ».

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2017, Mme Van Maele, M.,
attaché judiciaire au ministère public, est désignée pour exercer ses
fonctions au parquet de Flandre Occidentale.

La requête en annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue
de la Science 33, à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste,
soit suivant la procédure électronique (voir à cet effet la rubrique
″e-Procédure″ sur le site Internet du Conseil d ’Etat –
http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/13351]
Canalisations de transport de gaz. — Avenant B323-4154

Par arrêté ministériel du 18 septembre 2017 est octroyé un avenant à
l’autorisation de transport référence B323-2180 du 25 mai 1992 pour le
transport d’oxygène par canalisations à la SA Air Liquide Industries
Belgium pour le déplacement de deux installations de transport
d’oxygène 2 x ND250 Beveren - Geleen à proximité du pont 27 à
rehausser au canal Albert à Beringen - Kolenhaven.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[C − 2017/30961]
28 JULI 2017. — Nominatieve samenstelling van de Vlaamse reaffectatiecommissie

Bij besluit van de Vlaamse minister van Onderwijs van 28 juli 2017 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De Vlaamse reaffectatiecommissie, bedoeld in artikel 15 van het besluit van de Vlaamse Regering van
29 april 1992 betreffende de verdeling van betrekkingen, de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking,
de reaffectatie, de wedertewerkstelling en de toekenning van een wachtgeld of wachtgeldtoelage, zoals gewijzigd,
wordt samengesteld als volgt:

Voorzitter: Mevr. Patricia Van Reet, afdelingshoofd bij de afdeling Personeel Basisonderwijs en Centra
Leerlingenbegeleiding;

Plaatsvervangend voorzitter: de heer Dave BONTE, adjunct van de directeur bij de afdeling Hoger– en
Volwassenenonderwijs;

Secretaris: Mevr. Peggy MICHIELS, adjunct van de directeur bij de afdeling Advies en Ondersteuning
Onderwijspersoneel;

Plaatsvervangend secretaris: Mevr. Carolien DE NUL, hoofdmedewerker bij de afdeling Hoger- en Volwassenen-
onderwijs.

Leden van de Kamer bevoegd voor het gemeenschapsonderwijs:

1. Vertegenwoordigers van het Gemeenschapsonderwijs:

gewone leden:

Mevr. Hilde ELOOT, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

Mevr. An MEEUSSEN, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

Mevr. Lise VANDECAN, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

Mevr. Els DEGRANDE, medewerker, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

Mevr. Bea VAN GELDEREN, directeur MS Hamme, Loystraat 70, 9220 Hamme;

de heer Bart Pauwels, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel.

plaatsvervangende leden:

Mevr. Gerda GASIA, deskundige, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

de heer Jean-Pierre VANHORENBEEK, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

de heer Jan BREWEE, deskundige, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

Mevr. Lesley De Cock, deskundige, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

de heer Herman TAELS, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel;

de heer Guido LIESSENS, adjunct van de directeur, Willebroekkaai 36, 1000 Brussel.

2. Vertegenwoordigers van de syndicale organisaties:

a) Algemene Centrale der Openbare Diensten (A.C.O.D.)

gewone leden:

de heer Jean-Luc Barbery, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel;

Mevr. Nancy LIBERT, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel.

plaatsvervangende leden:

Mevr. Wendy Thomas, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel;

de heer Luc VAN DE CRUYS, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel.

b) ACV - Onderwijscentrales (C.O.C. - C.O.V.)

gewone leden:

de heer Bert Feys, Oude Burg 17, 8000 Brugge;

de heer André VANDROMME, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

plaatsvervangende leden:

Mevr. Marina DE PAUW, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

Mevr. Sylvie Vanspeybroeck, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek.
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c) Vrij Syndikaat voor het Openbaar Ambt (V.S.O.A.) :

gewone leden:

Mevr. Karine DE DIER, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel;

de heer Pascal Claessens, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel.

plaatsvervangende leden:

de heer Björn VAN LYSEBETTEN, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel;

de heer Wauter LEENKNECHT, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel.

Leden van de Kamer bevoegd voor het gesubsidieerd onderwijs en de gesubsidieerde centra:

1. Vertegenwoordigers van de representatieve verenigingen van de inrichtende machten:

a) Katholiek Onderwijs Vlaanderen:

gewone leden:

Mevr. Els Goeminne, Guimardstraat 1, 1040 Brussel;

de heer Jan Van De Wielle, Guimardstraat 1, 1040 Brussel.

de heer Hugo De Keersmaecker, Guimardstraat 1, 1040 Brussel.

plaatsvervangende leden:

Mevr. Elke Steffens, Guimardstraat 1, 1040 Brussel;

de heer Günther De Praitere, Guimardstraat 1, 1040 Brussel;

Mevr. An Cornelis, Guimardstraat 1, 1040 Brussel;

b) Onderwijssecretariaat van de Steden en Gemeenten van de Vlaamse Gemeenschap (O.V.S.G.):

gewone leden:

Mevr. Hilde VAN DALEM, stafmedewerker, Ravensteingalerij 3, bus 7, 1000 Brussel;

Mevr. Kathleen CHERLET, Ravensteingalerij 3, bus 7, 1000 Brussel.

Plaatsvervangende leden:

Mevr. Hildegard SCHMIDT, Ravensteingalerij 3, bus 7, 1000 Brussel;

de heer Daniël PLANCKE, Ravensteingalerij 3 bus 7, 1000 Brussel.

c) Provinciaal Onderwijs Vlaanderen (P.O.V.) :

gewoon lid:

de heer Dirk DEBROEY, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel.

Plaatsvervangend lid:

de heer Luc COPPIETERS, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel.

2. Vertegenwoordigers van de syndicale organisaties:

a) Algemene Centrale der Openbare Diensten (A.C.O.D.)

gewoon lid:

Mevr. Nancy Libert, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel;

Plaatsvervangend lid:

de heer Jean-Luc Barbery, Fontainasplein 9/11, 1000 Brussel.

b) ACV - Onderwijscentrales (C.O.C. - C.O.V.):

gewone leden:

de heer Bert FEYS, Oude Burg 17, 8000 Brugge;

De heer André VANDROMME, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

de heer Koen WILS, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

Mevr. Mimy Jacobs, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek.

Plaatsvervangende leden:

de heer Koen VAN KERKHOVEN, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

Mevr. Marina DE PAUW, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

Mevr. Sylvie VANSPEYBROECK, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek;

Mevr. Kathleen BOUWEN, Urbain Britsierslaan 5, 1030 Schaarbeek.

c) Vrij Syndikaat voor het Openbaar Ambt (V.S.O.A.):

gewoon lid:

Mevr. Karine DE DIER, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel;

Plaatsvervangend lid:

de heer Björn Van Lysebetten, Boudewijnlaan 20/21, 1000 Brussel.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 13 september 2016, houdende de nominatieve samenstelling van de Vlaamse
reaffectatiecommissie, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2017/13302]

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur
Verklaring van openbaar nut

Nr. 22714 (gemeente Herselt): Bij besluit van 28 augustus 2017 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen, gelegen op het grondgebied van de gemeente Herselt, wordt van openbaar nut verklaard
ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Herselt
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: A;
Perceel: nummers: 413B, 442E en 442F.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22468 (gemeente Herzele): Bij besluit van 28 augustus 2017 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen, gelegen op het grondgebied van de gemeente Herzele, wordt van openbaar nut verklaard
ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Herzele
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 2; Sectie: A;
Perceel: nummers: 524, 522, 519A, 518A, 515F, 515E, 515C, 514B, 514C, 508B, 507F, 429A, 244E, 243Z, 232B, 232A,

24D, 24C, 38, 39D, 46, 51C, 51B, 54, 54/02, 53, 52, 70A, 69L, 47A, 37, 31, 289G, 123G en 124B;
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23045 (gemeente Stekene): Bij besluit van 20 juli 2017 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur
en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen, gelegen op het grondgebied van de gemeente Moerbeke en de gemeente Stekene, wordt
van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Stekene
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 4; Sectie: E;
Perceel: nummers: 174, 175A, 383, 386, 382A en 397A.
Gemeente: Moerbeke
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: D;
Perceel: nummers: 7F, 159, 163A, 156F en 155G.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13354]
19 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination des membres de la

Commission des Experts des bâtiments scolaires

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 5 février 1990 relatif aux bâtiments scolaires de l’enseignement non universitaire organisé ou
subventionné par la Communauté française, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2014 fixant les règles qui déterminent le
besoin en constructions nouvelles ou extensions et les normes physiques et financières pour les bâtiments scolaires,
internats et centres psycho-médico-sociaux, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement du 27 octobre1997;

Considérant que l’article 2ter du décret du 5 février 1990 prévoit que les membres de la commission sont nommés
pour un mandat d’une durée de cinq ans ;
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Considérant que tous les membres ont été nommés il y a cinq ans ;

Considérant qu’il convient, par conséquent, de procéder au renouvellement des membres de la Commission des
experts ;

Sur proposition de la Ministre de l’Education, compétente pour les bâtiments scolaires ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission des experts :

a) représentant les services en charge des bâtiments scolaires au sein des services du Gouvernement :

Effectifs :

- Mme Barbara DARTSCH

- M. Claude LEWY

- Mme Anne LORQUET

Suppléants :

- Mme Corinne MAUS

- Mme Sylvie ROGIEN

- Mme Patricia DENIS

b) représentant les réseaux d’enseignement :

1° enseignement de la Communauté française :

Effectifs :

- M. Francis COLLETTE

- Mme Fatiha ISMAILI

Suppléants :

- Mme Anick BRATUN

- M. Alain FAURE

2° enseignement officiel subventionné :

Effectifs :

- M Mario DE SCHEPPER

- M. Carlo GIANNONE

Suppléants :

- M. Jacques BENTHUYS

- Mme Véronique PETIT-LAMBIN

3° enseignement libre subventionné :

Effectifs :

- M. Guy LATTENIST

- Mme S. SCARCEZ

Suppléants :

- Mme Isabelle DEMUYSER

- M. Benoît DE WAELE

Art. 2. Le présent arrêté abroge l’arrêté du 12 janvier 1998 du Gouvernement de la Communauté française portant
nomination des membres de la Commission des Experts des bâtiments scolaires, tel que modifié par les arrêtés du
17 octobre 2002, 1er octobre 2003, 15 juillet 2007, 25 août 2011 et 14 juin 2012.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 19 juillet 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Education,
M.-M SHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13354]
19 JULI 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden van de

Deskundigencommissie inzake schoolgebouwen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 5 februari 1990 betreffende de schoolgebouwen van het niet-universitair onderwijs
georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2014 houdende vaststelling van
de regels die de behoefte aan nieuwbouw of uitbreiding bepalen en van de fysische en financiële normen voor de
schoolgebouwen, internaten en psycho-medisch-sociale centra, zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van
27 oktober 1997;

Overwegende dat artikel 2ter van het decreet van 5 februari 1990 bepaalt dat de leden van de commissie voor een
mandaat van vijf jaar benoemd worden ;

Overwegende dat alle leden vijf jaar geleden benoemd werden ;
Overwegende dat bijgevolg de leden van de Deskundigencommissie hernieuwd moeten worden ;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs die bevoegd is voor de schoolgebouwen ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Benoemd worden tot lid van de Deskundigencommissie :

a) als vertegenwoordiger van de diensten belast met de schoolgebouwen binnen de diensten van de Regering :

Werkende leden :

- Mevr. Barbara DARTSCH

- de heer Claude LEWY

- Mevr. Anne LORQUET

Plaatsvervangende leden :

- Mevr. Corinne MAUS

- Mevr. Sylvie ROGIEN

- Mevr. Patricia DENIS

b) als vertegenwoordiger van de onderwijsnetten :

1° onderwijs van de Franse Gemeenschap :

Werkende leden :

- de heer Francis COLLETTE

- Mevr. Fatiha ISMAILI

Plaatsvervangende leden :

- Mevr. Anick BRATUN

- de heer Alain FAURE

2° gesubsidieerd officieel onderwijs :

Werkende leden :

- de heer Mario DE SCHEPPER

- de heer Carlo GIANNONE

Plaatsvervangende leden :

- de heer Jacques BENTHUYS

- Mevr. Véronique PETIT-LAMBIN

3° gesubsidieerd vrij onderwijs :

Werkende leden :

- de heer Guy LATTENIST

- Mevr. S. SCARCEZ

Plaatsvervangende leden :

- Mevr. Isabelle DEMUYSER

- de heer Benoît DE WAELE
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Art. 2. Dit besluit heft het besluit van 12 januari 1998 van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende
benoeming van de leden van de Deskundigencommissie inzake schoolgebouwen op, zoals gewijzigd bij de besluiten
van 17 oktober 2002, 1 oktober 2003, 15 juli 2007, 25 augustus 2011 en 14 juni 2012.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 19 juli 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M SHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13349]
8 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la

Communauté française du 7 janvier 2016 portant nomination des membres de la Commission paritaire centrale
des Ecoles supérieures des Arts de l’enseignement officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française

Vu le décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en
Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants), notamment les articles 307, 311 ; 312 et 313 ;

Vu le décret du 20 juin 2008 relatif aux membres du personnel administratif des Hautes Ecoles, des Ecoles
supérieures des Arts et des Instituts supérieurs d’Architecture organisées ou subventionnées par la Communauté
française, notamment l’article 129, modifié par le décret du 19 février 2009 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 juin 2010 instituant la Commission paritaire
centrale des écoles supérieures des arts de l’enseignement officiel subventionné ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 janvier 2016 portant nomination des membres de
la Commission paritaire centrale des Ecoles supérieures des Arts de l’enseignement officiel subventionné ;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,
Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
7 janvier 2016 portant nomination des membres de la Commission paritaire centrale des Ecoles supérieures des Arts de
l’enseignement officiel subventionné, les mots « M. Philippe BEGUIN » sont remplacés par les mots « Mme France-Lise
CARON ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 août 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13349]
8 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 7 januari 2016 tot aanwijzing van de leden van de Centrale Paritaire
Commissie van de Hogere Kunstscholen van het gesubsidieerd officieel onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het hoger
kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten), inzonderheid op de artikelen 307, 311, 312 en 313;

Gelet op het decreet van 20 juni 2008 betreffende de administratieve personeelsleden van de door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde hogescholen, hogere kunstscholen en hogere instituten voor
architectuur, inzonderheid op artikel 129, gewijzigd bij het decreet van 19 februari 2009;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juni 2010 tot instelling van de centrale
paritaire commissie van de hogere kunstscholen van het gesubsidieerd officieel onderwijs;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 januari 2016 tot aanwijzing van de leden
van de Centrale Paritaire Commissie van de Hogere Kunstscholen van het gesubsidieerd officieel onderwijs;

Overwegende dat één aftredend lid vervangen moet worden,
Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
7 januari 2016 tot aanwijzing van de leden van de Centrale Paritaire Commissie van de Hogere Kunstscholen van het
gesubsidieerd officieel onderwijs, worden de woorden « de heer Philippe BEGUIN » vervangen door de woorden
« Mevr. France-Lise CARON ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 augustus 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13325]
30 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation

d’un Vice-Président au sein du Conseil d’administration de l’Office francophone de la formation en alternance

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public ;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, les articles 4, 17°, et 92bis, modifiée par la loi spéciale

du 6 janvier 2014;
Vu le décret du 8 janvier 2009 portant assentiment à l’accord de coopération-cadre relatif à la formation en

alternance, conclu à Bruxelles le 24 octobre 2008 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française ;

Vu le décret du 11 avril 2014 portant assentiment à l’avenant du 27 mars 2014 relatif à l’accord de coopération-cadre
relatif à la formation en alternance, conclu à Bruxelles, le 24 octobre 2008, entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française ;

Vu le décret du 5 mars 2015 portant assentiment à l’avenant du 15 mai 2014 modifiant l’avenant du
27 mars 2014 relatif à l’accord de coopération-cadre relatif à la formation en alternance, conclu à Bruxelles, le
24 octobre 2008, entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire française ;

Sur proposition de la Ministre de l’Education et de la Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Est désigné en tant que vice-président M. Eric DAUBIE pour une durée de deux ans à dater de la
publication du présent arrêté au Moniteur belge.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur au jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. La Ministre de l’Education et la Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale sont chargées de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 30 août 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13325]
30 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van een

ondervoorzitter binnen de Raad van bestuur van de “Office Francophone de la Formation en Alternance”(Frans-
talige dienst voor alternerend leren)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, de artikelen 4, 17°, en 92bis,

gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;
Gelet op het decreet van 8 januari 2009 houdende instemming met het kadersamenwerkingsakkoord betreffende

de alternerende vorming, gesloten te Brussel op 24 oktober 2008 tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en
de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 houdende instemming met het aanhangsel bij het kaderakkoord tot
samenwerking betreffende de alternerende opleiding, gesloten te Brussel op 24 oktober 2008 tussen de Franse
Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;
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Gelet op het decreet van 5 maart 2015 tot instemming met het aanhangsel van 15 mei 2014 tot wijziging van het
aanhangsel van 27 maart 2014 bij het kaderakkoord tot samenwerking betreffende de alternerende opleiding, gesloten
te Brussel op 24 oktober 2008 tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs en van de Minister van Onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer Eric DAUBIE wordt tot ondervoorzitter benoemd voor een periode van twee jaar vanaf de
datum van de bekendmaking van dit besluit in Belgisch Staatsblad.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister van Onderwijs en de Minister van Onderwijs voor sociale promotie worden belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 30 augustus 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,
Rechten van de Vrouw en Gelijke Kansen,

I. SIMONIS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13358]

30 AOUT 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination des membres
et du président de la Commission des allocations d’études

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 septembre 2016 fixant la condition peu aisée des
candidats à une allocation d’études ainsi que les critères servant à déterminer les montants des allocations d’études, tel
que modifié;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de régulariser au plus tôt la composition de la Commission d’examen des
allocations d’études ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres de la Commission des allocations d’études:

A. Membres effectifs :

1. Deux membres effectifs représentant la Direction des Allocations d’études:

- Mme Marie-Ange LAGASSE, représentant la Direction des Allocations d’études ;

- Mme Cyndy HARVENGT, représentant la Direction des Allocations d’études.

2. Deux membres effectifs de la Commission de la Vie étudiante, Démocratisation des Affaires sociales de l’ARES :

- Mme Florence VANDERSTICHELEN, représentant la COVEDAS ;

- Mme Nadia MULLER, Assistante sociale à la Haute Ecole ICHEC, représentant la COVEDAS.

3. Deux membres effectifs représentant les organisations représentatives des étudiants:

- M. Quentin SELLIER, représentant la FEF ;

- M. Raoul HERVY, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

B. Membres suppléants :

1. Deux membres suppléants représentant la Direction des Allocations d’études:

- Mme Ana BRANCA, représentant la Direction des Allocations d’études ;

- M. Marc BOURDIAUD’HUY, représentant la Direction des Allocations d’Etudes.

2. Deux membres suppléants de la Commission de la Vie étudiante, Démocratisation des Affaires sociales de
l’ARES :

- Mme Anne VERBEKE, représentant la COVEDAS ;

- Mme Joelle TILMANT, représentant la COVEDAS.
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3. Deux membres suppléants représentant les organisations représentatives des étudiants:

- Mme Julie DEMARTEAU, représentant la FEF ;

- M. Maxime DARRE, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

Art. 2. Mme Marie-Ange LAGASSE, membre effectif de la Commission, est nommée Présidente.

Art. 3. Le chef du Service des Allocations et Prêts d’Etudes ou son délégué assure le secrétariat du Conseil.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2016.

Bruxelles, le 30 août 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13358]

30 AUGUSTUS 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden
en van de voorzitter van de Commissie voor studietoelagen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 september 2016 tot vaststelling van de
minvermogendheid van de kandidaten voor een studietoelage en van de criteria voor de bepaling van de bedragen van
de studietoelagen, zoals gewijzigd;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de samenstelling van de Examencommissie voor de studietoelagen zo
snel mogelijk te regulariseren ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Commissie voor de studietoelagen:

A. Werkende leden :

1. Twee werkende leden die de Directie Studietoelagen vertegenwoordigen:

- Mevr. Marie-Ange LAGASSE, vertegenwoordiger van de Directie Studietoelagen ;

- Mevr. Cyndy HARVENGT, vertegenwoordiger van de Directie Studietoelagen.

2. Twee werkende leden van de Commissie voor studentenleven, democratisering en sociale zaken van de
Academie voor Onderzoek en Hoger Onderwijs :

- Mevr. Florence VANDERSTICHELEN, vertegenwoordiger van COVEDAS ;

- Mevr. Nadia MULLER, Maatschappelijk assistent bij de « Haute Ecole ICHEC », vertegenwoordiger van
COVEDAS.

3. Twee werkende leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen:

- De heer Quentin SELLIER, vertegenwoordiger van de FEF ;

- De heer Raoul HERVY, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

B. Plaatsvervangende leden :

1. Twee plaatsvervangende leden die de Directie Studietoelagen vertegenwoordigen:

- Mevr. Ana BRANCA, vertegenwoordiger van de Directie Studietoelagen ;

- De heer Marc BOURDIAUD’HUY, vertegenwoordiger van de Directie Studietoelagen.

2. Twee plaatsvervangende leden van de Commissie voor studentenleven, democratisering en sociale zaken van
de Academie voor Onderzoek en Hoger Onderwijs :

- Mevr. Anne VERBEKE, vertegenwoordiger van COVEDAS ;

- Mevr. Joelle TILMANT, vertegenwoordiger van COVEDAS.
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3. Twee plaatsvervangende leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen:

- Mevr. Julie DEMARTEAU, vertegenwoordiger van FEF ;

- De heer Maxime DARRE, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

Art. 2. Mevr. Marie-Ange LAGASSE, werkend lid van de Commissie, wordt tot Voorzitster benoemd.

Art. 3. Het hoofd van de Dienst van de Studietoelagen en -leningen of zijn afgevaardigde, neemt het secretariaat
van de Raad waar.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2016.

Brussel, 30 augustus 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13326]
8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 19 mai 2017 portant désignation des membres de la Chambre de recours de
l’enseignement officiel subventionné des niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment l’article 76 modifié par le décret du 10 avril 1995, complété par le décret du 8 février 1999 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 juin 2002 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 instituant les Chambres de recours dans
l’enseignement officiel subventionné, modifié par le décret du 8 février 1999 et par les arrêtés du Gouvernement de la
Communauté française des 23 novembre 1998, 8 novembre 2001 et 13 septembre 2012;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 2017 portant désignation des membres de
la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des niveaux préscolaire et primaire ordinaire et spécial;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
19 mai 2017 portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des
niveaux préscolaire et primaire ordinaire et spécial, les mots « Mme Corinne CORDY » et « Mme Véronique
DESLOOVER » sont remplacés par les mots « M. Aloïs MWAMBA KANIKI » et « Mme Maria-Therese PEREZ
FERNANDEZ ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date, conservent la
composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13326]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 2017 tot benoeming van de leden van de raad van beroep van
het gewoon en buitengewoon officieel gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 76, gewijzigd bij het decreet van 10 april 1995, aangevuld
bij het decreet van 8 februari 1999 en gewijzigd bij het decreet van 27 juni 2002;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de raden van beroep
in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 8 februari 1999 en bij de besluiten van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998, 8 november 2001 en 13 september 2012;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 2017 tot benoeming van de leden van
de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon officieel gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs;

Overwegende dat de ontslagnemende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
19 mei 2017 tot benoeming van de leden van de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon officieel
gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs, worden de woorden “Mevr. Corinne CORDY” en “Mevr. Véronique
DESLOOVER” vervangen door de woorden “de heer Aloïs MWAMBA KANIKI” en “Mevr. Maria-Therese PEREZ
FERNANDEZ”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

In afwijking van het vorige lid, behouden de op die datum reeds bijeengeroepen raden van beroep de
samenstelling die ze op het ogenblik van hun bijeenroeping hadden.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13353]

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 20 mai 2015 portant désignation des membres de la Chambre de recours des
enseignements officiels subventionnés de promotion sociale et de promotion socio-culturelle

Le Gouvernement de la Communauté française

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment l’article 76 modifié par le décret du 10 avril 1995, complété par le décret du 08 février 1999 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 juin 2002 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 instituant les Chambres de recours dans
l’enseignement officiel subventionné, modifié par le décret du 8 février 1999 et par les arrêtés du Gouvernement de la
Communauté française des 23 novembre 1998, 8 novembre 2001 et 13 septembre 2012 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 mai 2015 portant désignation des membres de
la Chambre de recours des enseignements officiels subventionnés de promotion sociale et de promotion socio-culturelle,
modifié par les arrêtes du Gouvernement de la Communauté française des 20 janvier 2016 et 1er septembre 2016;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
20 mai 2015 portant désignation des membres de la Chambre de recours des enseignements officiels subventionnés de
promotion sociale et de promotion socio-culturelle, modifié par les arrêtes du Gouvernement de la Communauté
française des 20 janvier 2016 et 1er septembre 2016, les mots « M. Raymond DELOR » sont remplacés par les mots
« M. Michel OEYEN ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date, conservent la
composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13353]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 20 mei 2015 tot benoeming van de leden van de raad van beroep voor
het gesubsidieerd officieel onderwijs voor sociale promotie en het gesubsidieerd officieel onderwijs voor
sociaal-culturele promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 76 gewijzigd bij het decreet van 10 april 1995, aangevuld
bij het decreet van 8 februari 1999 en gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
27 juni 2002;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 tot instelling van de raden van
beroep in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 8 februari 1999 en bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998, 8 november 2001 en 13 september 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 mei 2015 tot benoeming van de leden van
de raad van Beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs voor sociale promotie en het gesubsidieerd officieel
onderwijs voor sociaal-culturele promotie, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 januari 2016 en 1 september 2016;

Overwegende dat een ontslagnemend lid moet worden vervangen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, eerste streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 mei 2015 tot benoeming van de leden van de raad van Beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs voor sociale
promotie en het gesubsidieerd officieel onderwijs voor sociaal-culturele promotie, gewijzigd bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 20 januari 2016 en 1 september 2016, worden de woorden “de heer Raymond
DELOR” vervangen door de woorden “de heer Michel OEYEN”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

In afwijking van het vorige lid, behouden de op die datum reeds bijeengeroepen raden van beroep de
samenstelling die ze op het ogenblik van hun bijeenroeping hadden.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13356]

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la Commission paritaire
communautaire de l’enseignement spécial et de l’enseignement de promotion socio-culturelle officiel
subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française.

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 85, 89 et 90 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 03mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de
la Commission paritaire communautaire de l’enseignement spécial et de l’enseignement de promotion socio-culturelle
officiel subventionné, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er septembre 2016 ;
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Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,
Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
6 février 2015 portant nomination des membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement spécial
et de l’enseignement de promotion socio-culturelle officiel subventionné, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 1er septembre 2016, les mots « Mme Dominique DEMESSE » sont remplacés par les mots
« Mme Sandrine LODDEWYCKX ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :
L. SALOMONOWICZ,

Directrice générale.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13356]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de paritaire
gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd buitengewoon onderwijs en onderwijs voor sociaal-
culturele promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 85, 89 en 90;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden van
de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd buitengewoon onderwijs en onderwijs voor
sociaal-culturele promotie, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 september 2016;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,
Besluit:

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd
buitengewoon onderwijs en onderwijs voor sociaal-culturele promotie, gewijzigd bij het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 1 september 2016, worden de woorden « Mevr. Dominique DEMESSE » vervangen door
de woorden « Mevr. Sandrine LODDEWYCKX ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

L. SALOMONOWICZ,
Directeur-generaal

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13357]
8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 6 février 2015 portant désignation des membres de la Commission paritaire
communautaire de l’enseignement fondamental officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 06 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 85, 89 et 90 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 03 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 février 1996 portant nomination des membres de
la Commission paritaire communautaire de l’enseignement fondamental officiel subventionné, abrogé par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 5 novembre 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétence
et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;
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Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant désignation des membres de
la Commission paritaire communautaire de l’enseignement fondamental officiel subventionné, modifié par les arrêtés
du Gouvernement de la Communauté française des 1er septembre 2016 et 4 octobre 2016 ;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,
Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
6 février 2015 portant désignation des membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement
fondamental officiel subventionné, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
1er septembre 2016 et 4 octobre 2016, les mots « M. Mme Pascale VANDENPLAASCHE » sont remplacés par les mots
« Mme Sandrine LODDEWYCKX ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L. SALOMONOWICZ,
Directrice générale

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13357]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de paritaire
gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd basisonderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 85, 89 en 90;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 februari 1996 tot benoeming van de leden
van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd basisonderwijs, opgeheven bij het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 november 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd basisonderwijs, gewijzigd bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 september 2016 en 4 oktober 2016;

Overwegende dat één aftredend lid vervangen moet worden,
Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de paritaire gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd
basisonderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 september 2016 en
4 oktober 2016, worden de woorden « Mevr. Pascale VANDENPLAASCHE » vervangen door de woorden « Mevr.
Sandrine LODDEWYCKX ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:
L. SALOMONOWICZ,

Directeur-generaal

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13361]

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 26 avril 2017 portant désignation des membres de la Chambre de recours de
l’enseignement officiel subventionné du niveau secondaire ordinaire et spécial

Le Gouvernement de la Communauté française

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment l’article 76 modifié par le décret du 10 avril 1995, complété par le décret du 8 février 1999 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 juin 2002 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 instituant les Chambres de recours dans
l’enseignement officiel subventionné, modifié par le décret du 8 février 1999 et par les arrêtés du Gouvernement de la
Communauté française des 23 novembre 1998, 08 novembre 2001 et 13 septembre 2012;
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Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 avril 2017 portant désignation des membres de
la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du niveau secondaire ordinaire et spécial ;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,
Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
26 avril 2017 portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du
niveau secondaire ordinaire et spécial, les mots « M. Michel OEYEN » sont remplacés par les mots « Mme Christine
PAUWELS »;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date, conservent la
composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13361]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 26 april 2017 tot benoeming van de leden van de raad van beroep
van het gewoon en buitengewoon secundair officieel gesubsidieerd onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 76, gewijzigd bij het decreet van 10 april 1995, aangevuld
bij het decreet van 8 februari 1999 en gewijzigd bij het decreet van 27 juni 2002;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de raden van beroep
in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 8 februari 1999 en bij de besluiten van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998, 8 november 2001 en 13 september 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 april 2017 tot benoeming van de leden
van de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon secundair officieel gesubsidieerd onderwijs;

Overwegende dat de ontslagnemende leden vervangen moeten worden;
Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
26 april 2017 tot benoeming van de leden van de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon secundair officieel
gesubsidieerd onderwijs, worden de woorden “de heer Michel OEYEN” vervangen door de woorden “Mevr. Christine
PAUWELS”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

In afwijking van het vorige lid, behouden de op die datum reeds bijeengeroepen raden van beroep de
samenstelling die ze op het ogenblik van hun bijeenroeping hadden.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13362]

8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la Commission paritaire
centrale de l’enseignement officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 06 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 85, 89 et 90 ;
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Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 03 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de
la Commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné, modifié par les arrêtés du Gouvernement de
la Communauté française des 26 mars 2015, 20 novembre 2015 et 1er septembre 2016 ;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant
nomination des membres de la Commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné, modifié par les
arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 26 mars 2015, 20 novembre 2015 et 1er septembre 2016, les
mots « M. Stéphan SEYNAEVE » et « M. Georges GERARD » sont remplacés par les mots « Mme Sandrine
LODDEWYCKX » et « M. Stéphane SEYNAEVE ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L. SALOMONOWICZ,
Directrice générale

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13362]

8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de centrale paritaire
commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 85, 89 en 90;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 26 maart 2015, 20 november 2015 en 1 september 2016;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot
benoeming van de leden van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij de
besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 maart 2015, 20 november 2015 en 1 september 2016,
worden de woorden “de heer Stéphan SEYNAEVE” en “de heer Georges GERARD” vervangen door de woorden
“Mevr. Sandrine LODDEWYCKX” en “de heer Stéphane SEYNAEVE”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

L. SALOMONOWICZ,
Directeur-generaal
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13363]
8 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 20 novembre 2015 portant nomination des membres de la Commission paritaire
centrale de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel
auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française, notamment
l’article 252 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009 et 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 23 novembre 1998 instituant la Commission paritaire centrale et les commissions
paritaires locales de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné, modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 novembre 2015 portant nomination des membres
de la Commission paritaire centrale de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné, modifié par les
arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 1er septembre 2016 et 12 octobre 2016 ;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, deuxième tiret l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
20 novembre 2015 portant nomination des membres de la Commission paritaire centrale de l’enseignement supérieur
non universitaire officiel subventionné, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
1er septembre 2016 et 12 octobre 2016, les mots « M. Hugues HEINE » sont remplacés par les mots « Mme Catherine
DEKERCKHEER ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13363]
8 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot benoeming van de leden van de Centrale
Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel niet-universitair hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van
het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op artikel 252;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998 tot instelling van de
Centrale paritaire commissie en de plaatselijke paritaire commissies voor het gesubsidieerd officieel niet-universitair
hoger onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot benoeming van de
leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd
bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 september 2016 en 12 oktober 2016;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 november 2015 tot benoeming van de leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel
niet-universitair hoger onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
1 september 2016 en 12 oktober 2016, worden de woorden « de heer Hugues HEINE » vervangen door de woorden
« Mevr. Catherine DEKERCKHEER ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13474]

25 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant
nomination des membres et du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française les allocations et les prêts d’études, coordonné le
7 novembre 1983, notamment les articles 21, 22 et 23;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 août 2017, portant nomination des membres et
du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de régulariser au plus tôt la composition du Conseil supérieur des
Allocations et prêts d’études,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études :

A. Membres effectifs :

1. Quatre membres effectifs représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Georges SIRONVAL, Directeur Président de la Haute Ecole Albert JACQUART ;

- Monsieur Philippe REMY, Maître-Assistant à la Haute Ecole Paul Henri Spaak ;

- Madame Patricia HOSSELET, Maître-Assistante à la Haute Ecole Provinciale du Hainaut – Condorcet,
représentant le C.P.E.O.N.S. ;

- Monsieur Jean-Yves PIRENNE, Attaché au Cabinet de Monsieur le Ministre Jean-Claude MARCOURT.

2. a) Trois membres effectifs représentant l’enseignement libre confessionnel:

- Madame Françoise SAPPIA ARNOULD, représentant le Se.G.E.C.

- Madame Nadia MULLER, Assistante sociale à la Haute Ecole ICHEC, représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, Conseiller pédagogique de la Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique, représentant le Se.G.E.C.

b) Un membre effectif représentant l’enseignement libre non confessionnel:

- Monsieur Alain LEVEQUE, Vice-Recteur aux affaires étudiantes à l’U.L.B., représentant la F.E.L.S.I.

3. Deux membres effectifs représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire officiel et
de l’enseignement artistique de niveau secondaire officiel :

- Monsieur David LECOMTE, Chargé de mission, représentant la F.A.P.E.O.

- Madame Joëlle LACROIX, Secrétaire général, représentant la F.A.P.E.O.

4. Deux membres effectifs représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire libre et
de l’enseignement artistique de niveau secondaire libre :

- Monsieur Charles LOISEAU, représentant l’ U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Deux membres effectifs représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur officiel et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur officiel :

- Monsieur Anthony MATON, représentant la FEF

- Monsieur Olivier COPPENS, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

6. Deux membres effectifs représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur libre et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur libre :

- Monsieur Maxime MICHIELS, représentant la FEF

- Madame Opaline MEUNIER, représentant l’U.N.E.C.O.F.

7. Deux membres effectifs représentant les associations professionnelles dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques:

- Madame Christiane CORNET, représentant la C.G.S.P.

- Madame Johanna LUMUMBA, représentant la C.S.C.

8. Deux membres effectifs représentant les associations patronales dont l’activité s’étend à l’ensemble des secteurs
économiques :

- Monsieur Jean DE LAME, de l’U.W.E.

- N.
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B. Membres suppléants :

1. Quatre membres suppléants représentant l’enseignement officiel:

- Monsieur Alfred PIRAUX, préfet honoraire des études de l’AR à MONS, coordonnateur de zone.

- Monsieur Dany VINCE, Chargé de mission auprès de l’Université de MONS.

- Monsieur Roberto GALLUCCIO, Administrateur délégué, représentant le C.P.E.O.N.S.

- Monsieur Philippe DEMIESSE, Chargé de mission, représentant le C.P.E.O.N.S.

2. a) Trois membres suppléants représentant l’enseignement libre confessionnel:

- Madame Vinciane DE KEYSER, Secrétaire générale de la Fédération de l’Enseignement supérieur catholique,
représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Philippe VALENTIN, Haute Ecole ICHEC, représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Dany BILLE, Conseiller juridique de la Fédération de l’Enseignement secondaire catholique,
représentant le Se.G.E.C.

b) Un membre suppléant représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Madame Sandrine ANACLERIO, représentant la F.E.L.S.I.

3. Deux membres suppléants représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire officiel
et de l’enseignement artistique de niveau secondaire officiel :

- Madame Daphné RENDERS, Chargée de mission, représentant la F.A.P.E.O.

- Madame Véronique DETHIER, Chargée de mission, représentant la F.A.P.E.O.

4. Deux membres suppléants représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire libre
et de l’enseignement artistique de niveau secondaire libre :

- Monsieur Bernard HUBIEN, Secrétaire général, représentant l’U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Deux membres suppléants représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur officiel et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur officiel :

- Monsieur Alexis PRICKARTZ, représentant la FEF

- Monsieur Maxime DARRE, représentant l’U.N.E.C.O.F.

6. Deux membres suppléants représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur libre et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur libre :

- N

- Monsieur Raoul HERVY, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

7. Deux membres suppléants représentant les associations professionnelles dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques:

- Monsieur Marc MANSIS, représentant la C.G.S.L.B.

- Madame Ingrid BRABANT, représentant la C.G.S.P.

8. Deux membres suppléants représentant les associations patronales dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques :

- Madame Lila JORIS, Conseillère au Département Emploi et Formation de l’U.W.E.

- N.

Art. 2. Monsieur Jean-Yves PIRENNE, membre effectif du Conseil, est nommé Président; Monsieur Georges
SIRONVAL et Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, membres effectifs du Conseil, sont nommés Vice-Présidents.

Art. 3. Le chef du Service des Allocations et Prêts d’Etudes ou son délégué assure le secrétariat du Conseil.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 août 2017, portant nomination des membres
et du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’Etudes, est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2017.

Bruxelles, le 25 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administrateur général,
J.-P. HUBIN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13474]

25 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 21, 22 en 23;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd, inzonderheid op
artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 augustus 2017 tot benoeming van de
leden en de voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de samenstelling van de hoge raad voor de studietoelagen en
-leningen onverwijld te regulariseren,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Tot lid van de hoge raad voor studietoelagen en -leningen worden benoemd:

A. Werkend lid :

1. Vier werkende leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Georges SIRONVAL, Directeur-Voorzitter van de « Haute Ecole Albert JACQUART »;

- De heer Philippe REMY, Meester-assistent bij de « Haute Ecole Paul Henri Spaak »;

- Mevr. Patricia HOSSELET, Meester- assistente bij de « Haute Ecole Provinciale du Hainaut - Condorcet, die
C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt;

- De heer Jean-Yves PIRENNE, Attaché aan het Kabinet van de Minister van Jean-Claude MARCOURT.

2. a) Drie werkende leden die het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigen :

- Mevr. Françoise SAPPIA ARNOULD, vertegenwoordigster van Se.G.E.C.

- Mevr. Nadia MULLER, Maatschappelijk assistente bij de « Haute Ecole ICHEC », vertegenwoordigster van
Se.G.E.C.

- De heer Fabrice GLOGOWSKI, Pedagogisch adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique », vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

b) Een werkend lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- De heer Alain LEVEQUE, Vice-rector voor studentenzaken bij U.L.B., voor F.E.L.S.I.

3. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het officieel secundair onderwijs en het
officieel kunstsecundair onderwijs :

- De heer David LECOMTE, Opdrachthouder, vertegenwoordiger van F.A.P.E.O.

- Mevr. Joëlle LACROIX, Secretaris-generaal, vertegenwoordigster van F.A.P.E.O.

4. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het vrij secundair onderwijs en het vrij
kunstsecundair onderwijs :

- De heer Charles LOISEAU, vertegenwoordiger van U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het officieel hoger onderwijs en het
officieel kunsthoger onderwijs :

- De heer Anthony MATON, vertegenwoordiger van FEF

- De heer Olivier COPPENS, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.
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6. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het vrij hoger onderwijs en het vrij
kunsthoger onderwijs :

- De heer Maxime MICHIELS, vertegenwoordiger van FEF

- Mevr. Opaline MEUNIER, vertegenwoordigster van U.N.E.C.O.F.

7. Twee werkende leden voor de beroepsverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de economische
sectoren uitstrekt :

- Mevr. Christiane CORNET, vertegenwoordigster van C.G.S.P.

- Mevr. Johanna LUMUMBA, vertegenwoordigster van C.S.C.

8. Twee werkende leden voor de werkgeversverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- De heer Jean DE LAME, voor U.W.E.

- N.

B. Plaatsvervangend lid :

1. Vier plaatsvervangende leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Alfred PIRAUX, erestudieprefect van het AR te BERGEN, zonecoördinator.

- De heer Dany VINCE, Opdrachthouder bij de « Université de MONS ».

- De heer Roberto GALLUCCIO, Afgevaardigde Administrateur, vertegenwoordiger van C.P.E.O.N.S.

- De heer Philippe DEMIESSE, Opdrachthouder, vertegenwoordiger van C.P.E.O.N.S.

2. a) Drie plaatsvervangende leden die het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigen :

- Mevr. Vinciane DE KEYSER, Secretaris-generaal van de « Fédération de l’Enseignement supérieur catholique »,
vertegenwoordigster van Se.G.E.C.

- De heer Philippe VALENTIN, Haute Ecole ICHEC, vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

- De heer Dany BILLE, Juridisch Adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire catholique »,
vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

b) Een plaatsvervangend lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- Mevr. Sandrine ANACLERIO, vertegenwoordigster van F.E.L.S.I.

3. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het officieel secundair
onderwijs en het officieel kunstsecundair onderwijs :

- Mevr. Daphné RENDERS, Opdrachthouder, vertegenwoordigster van F.A.P.E.O.

- Mevr. Véronique DETHIER, Opdrachthouder, vertegenwoordigster van F.A.P.E.O.

4. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het vrij secundair onderwijs
en het vrij kunstsecundair onderwijs :

- De heer Bernard HUBIEN, Secretaris-generaal, vertegenwoordiger van U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Twee plaatsvervangende leden voor de studentenverenigingen van het officieel hoger onderwijs en het officieel
kunsthoger onderwijs :

- De heer Alexis PRICKARTZ, vertegenwoordiger van FEF

- De heer Maxime DARRE, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

6. Twee plaatsvervangende leden voor de studentenverenigingen van het vrij hoger onderwijs en het vrij
kunsthoger onderwijs :

- N

- De heer Raoul HERVY, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

7. Twee plaatsvervangende leden voor de beroepsverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- De heer Marc MANSIS, vertegenwoordiger van C.G.S.L.B.

- Mevr. Ingrid BRABANT, vertegenwoordigster van C.G.S.P.

8. Twee plaatsvervangende leden voor de werkgeversverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- Mevr. Lila JORIS, Adviseur bij het « Département Emploi et Formation » van U.W.E.

- N.

Art. 2. De heer Jean-Yves PIRENNE, werkend lid van de Raad, wordt benoemd tot Voorzitter; de heer Georges
SIRONVAL en de heer Fabrice GLOGOWSKI, werkende leden van de Raad, worden tot vice-voorzitter benoemd.

Art. 3. Het hoofd van de Dienst Studietoelagen en -leningen of zijn afgevaardigde neemt het secretariaat van de
Raad waar.

Art. 4. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 augustus 2017 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap, wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2017.

Brussel, 25 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal,
J.-P. HUBIN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13475]

25 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination des
membres et du président du Conseil d’Appel des allocations et prêts d’études de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française, les allocations et les prêts d’études, coordonné le
7 novembre 1983, et notamment les articles 15 et 16;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétence
et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des services du Gouvernement de la
Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 août 2017 portant nomination des membres et du
président du Conseil d’appel des allocations et prêts d’études de la Communauté française;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de régulariser au plus tôt la composition du Conseil d’Appel des allocations
et prêts d’études,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres du Conseil d’appel des allocations et prêts d’études :

A. Membres effectifs :

1° Deux membres représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Alain FRUSCH, Proviseur honoraire ;

- Madame Patricia HOSSELET, Maître-Assistante à la Haute Ecole Provinciale du Hainaut – Condorcet,
représentant le C.P.E.O.N.S. ;

2° Un membre représentant l’enseignement libre confessionnel :

- Madame Françoise SAPPIA ARNOULD, représentant le SeGEC ;

3° Un membre représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Madame Bérénice GUEGAN, Responsable du Service social Etudiants de l’ULB ;

4° Deux membres délégués du Ministre du Gouvernement de la Communauté française ayant les Allocations et
prêts d’études dans ses attributions :

- Monsieur Jean-Marc GASPARD ;

- Monsieur Jean-Yves PIRENNE.

5° Deux membres représentant les organisations représentatives des étudiants :

- Monsieur Maxime MICHIELS, représentant de la FEF ;

- Monsieur Raoul HERVY, représentant l’Unécof.

B. Membres suppléants :

1° Deux membres représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Jean-Pol HENDOUX, Proviseur honoraire ;

- N.

2° Un membre représentant l’enseignement libre confessionnel :

- Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, Conseiller pédagogique de la Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique, représentant le SeGEC.

3° Un membre représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Monsieur Michel BETTENS, Secrétaire général de la FELSI.
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4° Deux membres délégués du Ministre du Gouvernement de la Communauté française ayant les Allocations et
prêts d’études dans ses attributions :

- Monsieur Xavier DUPONT;

- Madame Delphine PAREE.

5° Deux membres représentant les organisations représentatives des étudiants :

- Madame Maria MBULU, représentant l’UNECOF;

- N.

Art. 2. Madame Marianne RENSON SALME, Juge honoraire au tribunal de première instance de Liège, est
nommée en qualité de Présidente du Conseil. Monsieur André HENKES, Avocat général près la Cour de Cassation, est
nommé en qualité de Président suppléant du Conseil.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 août 2017 portant nomination des membres
et du président du Conseil d’appel des allocations et prêts d’Etudes de la Communauté française, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2017.

Bruxelles, le 25 septembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administrateur général,
J.-P. HUBIN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13475]

25 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden en de
voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 15 en 16;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
Regering;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 augustus 2017 tot benoeming van de
leden en de voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de samenstelling van de raad van beroep voor de studietoelagen en
-leningen onverwijld te regulariseren,

Besluit :

Artikel 1. Tot lid van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen worden benoemd:

A. Werkend lid :

1° Twee leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Alain FRUSCH, Ereprovisor;

- Mevr. Patricia HOSSELET, Meester-assistente aan de « Haute Ecole Provinciale du Hainaut » - Condorcet, die de
C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt;

2° Een lid dat het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt:

- Mevr. Françoise SAPPIA ARNOULD, die het SeGEC vertegenwoordigt;
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3° Een lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- Mevrouw Bérénice GUEGAN, Verantwoordelijke van de Sociale dienst voor Studenten van ULB;

4° Twee leden die worden afgevaardigd door de Minister van de Regering van de Franse Gemeenschap bevoegd
voor de studieleningen en -toelagen :

- De heer Jean-Marc GASPARD;

- De heer Jean-Yves PIRENNE.

5° Twee leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen :

- De heer Maxime MICHIELS, die de FEF vertegenwoordigt;

- De heer Raoul HERVY, die de Unécof vertegenwoordigt.

B. Plaatsvervangend lid :

1° Twee leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Jean-Pol HENDOUX, Ereprovisor;

- N.

2° Een lid dat het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- De heer Fabrice GLOGOWSKI, Pedagogisch Adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique », die het SeGEC vertegenwoordigt.

3° Een lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- De heer Michel BETTENS, Secretaris-generaal van de FELSI.

4° Twee leden die worden afgevaardigd door de Minister van de Regering van de Franse Gemeenschap bevoegd
voor de studietoelagen en -leningen :

- De heer Xavier DUPONT;

- Mevr. Delphine PAREE.

5° Twee leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen :

- Mevr. Maria MBULU, die de UNECOF vertegenwoordigt;

- N.

Art. 2. Mevr. Marianne RENSON SALME, ererechter bij de rechtbank van eerste aanleg van Luik, wordt benoemd
tot voorzitster van de Raad. De heer André HENKES, advocaat-generaal bij het Hof van Cassatie, wordt benoemd tot
plaatsvervangend voorzitter van de Raad.

Art. 3. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 augustus 2017 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap, wordt
opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2017.

Brussel, 25 september 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal,
J.-P. HUBIN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13456]
16 MARS 2017. — Arrêté ministériel autorisant l’École fondamentale annexée à l’Athénée Royal Paul Delvaux

à Ottignies-Louvain-la-Neuve à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion

La Ministre de l’Éducation,

Vu le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement en immersion linguistique, notamment ses articles 5, 13 et 14;
Vu du Gouvernement de la Communauté française du 23 juillet 2008 autorisant l’apprentissage par immersion

durant l’année scolaire 2008-209;
Considérant la demande du chef d’établissement de l’Athénée Royal de la Communauté française

PAUL DELVAUX sis Avenue des Villas, 15 à 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA NEUVE, de poursuivre l’organisation
de l’apprentissage par immersion ;

Considérant la proposition du Service général de l’Enseignement organisé par la Communauté française, du
17 novembre 2016,

Arrête :

Article 1er. L’établissement d’enseignement fondamental suivant, organisé par la Communauté française, est
autorisé à poursuivre, pour une période de trois ans à compter de l’année scolaire 2009-2010, l’organisation d’un
apprentissage en immersion pour certaines disciplines de la grille-horaire dans une langue moderne autre que le
français, selon les modalités suivantes :

Nom et adresse du siège
administratif

Implantation concernée Langue choisie Années d ’é tudes
concernées

Athénée Royal Paul Delvaux
Avenue des Villas, 15
1340 Ottignies-Louvain-la-
Neuve

E.F.A à l’Athénée Royal
Paul Delvaux
Avenue Armand Bontemps, 2
1340 Ottignies-Louvain-la-
Neuve

Néerlandais De la 3e année à la
6ème année de l’ensei-
gnement primaire.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets, le 1er septembre 2009.

Bruxelles, le 16 mars 2017.

M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13456]
16 MAART 2017. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie van taalbadonderwijs

wordt toegelaten voor het Athénée Royal Paul Delvaux te Ottignies-Louvain-la-Neuve

De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs, de artikelen 5, 13 en 14;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 juli 2008 waarbij de organisatie van

taalbadonderwijs wordt toegelaten gedurende het schooljaar 2008 - 2009;
Gelet op de aanvraag van het inrichtingshoofd van het Athénée Royal de la Communauté française Paul Delvaux,

gelegen avenue des Villas, 15 te 1340 Ottignies-Louvain-La-Neuve, om taalbadonderwijs verder te kunnen organiseren;
Gelet op de voordracht van de Algemene dienst Onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, van

17 november 2016,

Besluit :

Artikel 1. De hierna opgenomen inrichting voor basisonderwijs, georganiseerd door de Franse Gemeenschap,
wordt ertoe gemachtigd taalbadonderwijs voor sommige vakken van het lesrooster in een andere moderne taal dan het
Frans verder te organiseren vanaf het schooljaar 2009 – 2010, en voor een periode van drie jaar, mits inachtneming van
de volgende nadere regels:

Naam en adres van de
administratieve zetel

Betrokken vestigingsplaats Gekozen taal Schooljaren waarop
het taalbadonderwijs
betrekking heeft

Athénée Royal Paul Delvaux,
Avenue des Villas, 15
te 1340 Ottignies-Louvain-
La-Neuve

E.F.A. Athénée Royal Paul Del-
vaux, Avenue Armand Bon-
temps, 2
te 1340 Ottignies-Louvain-La-
Neuve

Nederlands Van het derde jaar tot
het zesde jaar van het
lager onderwijs

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2009.

Brussel, 16 maart 2017.

M.-M. SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13359]
7 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant désignation des membres

du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé

La Ministre de l’Enseignement obligatoire,

Vu le décret du 03 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, tel que modifié, notamment l’article 180,
alinéa 3 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2010 fixant les règles relatives à la
composition et au fonctionnement du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé ;

Considérant que les membres visés ci-dessous répondent aux conditions fixées par le décret précité ;
Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme membres du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé les personnes
suivantes :

1. En tant que Président : Monsieur Patrick BEAUFORT, Inspecteur de la ville de Liège ;

2. En tant que Vice-Président : Monsieur Jean-François DELSARTE, Directeur diocésain

3. En tant que membres : les personnes désignées à l’annexe 1re du présent arrêté ;

4. En tant qu’assesseurs : les personnes désignées à l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 2. Le secrétariat du Conseil supérieur est assuré par les Services du Gouvernement.

Art. 3. Le présent arrêté annule et remplace l’arrêté ministériel du 23 août 2013 portant désignation des membres
du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. La Direction générale de l’enseignement obligatoire est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 septembre 2017.

M.-M. SCHYNS

Annexe 1re à l’arrêté ministériel portant désignation des membres du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé
Membres effectifs et suppléants du Conseil supérieur de l’Enseignement spécialisé

Membres Effectifs Membres suppléants

Patrick Lenaerts, secrétaire général adjoint FESEC (LC) Eric Daubie, secrétaire général de la FESEC (LC)

Christian Lieutenant, directeur d’école (LC) Martine-Hélène Lahaut, conseillère (LC)

Christophe Quittelier, directeur d’école(LC) Jean-Paul Noël (LC)

Béatrice Barbier, directrice d’école (LC) Ludivine Halloy Chargé de mission (LC)

Frédérique Bouffioux, Chargé de mission (LC) Laurent Gruson, secrétaire général adjoint FédEFoC
(LC)

Luc Van Enst, directeur de CPMS (LC) Catherine Lecoq, directrice de CPMS (LC)

Fabrizio Dalle Nogare, conseiller pédagogique (FELSI) Alain Caron, directeur d’école (FELSI)

Fanny Constant, secrétaire générale (CECP) Rosanna Delussu, conseillère (CECP)

Mireille Sbrascini, conseillère pédagogique (CECP) Monsieur Gosset Mickaël, conseiller (CECP)

Maria Di Stefano, directrice de CPMS (WBE) Madame Anouck Poels, conseillière (CECP)

Louis François, chargé de mission (WBE) Catherine Praillet, directrice d’école (WBE)

Joëlle Rul, directrice d’école (WBE) Sabine Laurent (WBE)

Docteur Jean Muller Docteur Jean-claude Hariga

Jacques Servais (ALTEO) Ouiam Messaoudi (ASPH)

Pierre Fenaille, inspecteur coordonnateur Jean-Pierre Deghaye, inspecteur

Francis Closon (CGSP) Delphine Cupers (CGSP)

Thierry Delhoux (CSCe) Stéphane Rassart (CSCe)

Muriel Vigneron (SLFP) Sandrine Loddewyckx (SLFP)

Alice Pierard (UFAPEC) Thierry de Wilde (UFAPEC)

Sophie Leclère (Cœur à corps) Mireille Lebrun (TDA/H)

Maud Degardin (Famisol) Isabelle Resplendino (APEPA)

Darleen Pollet (FAPEO) Philippe Rateau (FAPEO)

France de Staercke (FAPEO) Daphné Renders (FAPEO)

Thomas Dabeux (FAPEO Inclusion ASBL) Sarah Gauthier (FAPEO)
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Annexe 2 à l’arrêté ministériel portant désignation des membres du Conseil supérieur de l’enseignement spécialisé
Assesseurs du Conseil supérieur de l’Enseignement spécialisé

Membres Effectifs Membres suppléants

Samuël Desmedt Responsable du service de la préven-
tion.

Carine Podevyn, Inspectrice pédagogique.

Bernard Devos, Délégué général aux Droits de l’Enfant Karin Vanderstraeten, collaboratrice du Délégué géné-
ral aux Droits de l’Enfant

Lise-Anne Hanse, directrice générale de la DGEO Pierre Ercolini, directeur général adjoint de la DGEO

Bénédicte Dapsens d’Yvoir (AViQ) Christian Nile (AViQ)

Véronique Dubois (Phare) Martine Staquet (Phare)

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13359]
7 SEPTEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de leden van de Hoge Raad

voor het gespecialiseerd onderwijs

De Minister van Leerplichtonderwijs,

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende inrichting van het gespecialiseerd onderwijs, zoals gewijzigd,
inzonderheid op artikel 180, derde lid;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2010 tot vaststelling van de regels
betreffende de samenstelling en de werking van de Hoge Raad voor Gespecialiseerd Onderwijs;

Overwegende dat de hierna vermelde leden aan de voorwaarden beantwoorden die bepaald worden in het
bovenvermelde decreet ;

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot lid van de Hoge Raad voor het gespecialiseerd onderwijs :

1. als voorzitter : de heer Patrick BEAUFORT, inspecteur van de stad Luik ;

2. als ondervoorzitter : de heer Jean-François DELSARTE, diocesaan directeur;

3. als lid : de personen aangesteld in bijlage 1 bij dit besluit;

4. als bijzitter : de personen aangesteld in bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 2. Het secretariaat van de Hoge Raad wordt waargenomen door de Diensten van de Regering.

Art. 3. Dit besluit vernietigt en vervangt het ministerieel besluit van 23 augustus 2013 houdende aanwijzing van
de leden van de Hoog Raad voor het gespecialiseerd onderwijs.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De Algemene Directie Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 september 2017.

M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13457]
20 JUIN 2017. — Arrêté ministériel portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991

relatif à la carrière des chercheurs scientifiques. — Erratum

L’arrêté ministériel portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la
carrière des chercheurs scientifiques du 20 juin 2017 publié au Moniteur belge du 11 août 2017 à la page 79651 sous la
rubrique « SERVICE PUBLIC DE WALLONIE » doit être lu sous la rubrique « MINISTERE DE LA COMMUNAUTE
FRANCAISE »

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13457]
20 JUNI 2017. — Ministerieel besluit tot erkenning van de kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991

betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers. — Erratum

In het ministerieel besluit tot erkenning van de kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de
loopbaan van de wetenschappelijke navorsers van 20 juni 2017, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
11 augustus 2017 op bladzijde 79653, dient de rubriektitel “WAALSE OVERHEIDSDIENST” vervangen te worden door
“MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP”.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205047]
21 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 22 janvier 2015 portant nomination des membres du Comité de contrôle de l’eau

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative;
Vu le décret du 27 mars 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée des hommes et des femmes dans

les organes consultatifs;
Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, les articles D.4, R.16 et R.34;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2009 portant sur la nomination des membres du Comité de

contrôle de l’eau, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 15 septembre 2011, du 19 juillet 2012,
du 18 juillet 2013, du 21 septembre 2013, du 15 mai 2014 et du 2 octobre 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Considérant les propositions des organismes présentant leurs candidats sur base d’une liste double, conformément

à l’article R.20 du Code de l’Eau;
Considérant que la règle du quota des deux tiers, au terme de laquelle il ne peut y avoir dans un organe consultatif

que deux tiers des membres d’un même sexe, est respectée;
Sur proposition conjointe des Ministres de l’Economie et de l’Environnement,

Arrête :
Article unique. Au paragraphe 1er de l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 janvier 2015 portant

nomination des membres du Comité de contrôle de l’eau, Jérôme Vandermaes est remplacé par Véronique Desaintes
et Valérie Dejardin est remplacée par Jacques Soupart.

Namur, le 21 septembre 2017.
Le Ministre-Président,

W. BORSUS

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation,
du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205047]
21. SEPTEMBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses

der Wallonischen Regierung vom 22. Januar 2015 zur Ernennung der Mitglieder des Kontrollausschusses für Wasser

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion;
Aufgrund des Dekrets vom 27. März 2014 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Männern und

Frauen in den Beratungsorganen;
Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.4, R.16 und R.34;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Dezember 2009 zur Ernennung der Mitglieder des

Kontrollausschusses für Wasser, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 15. September 2011,
vom 19. Juli 2012, vom 18. Juli 2013, vom 21. September 2013, vom 15. Mai 2014 und vom 2. Oktober 2014;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

In Erwägung der Vorschläge der Einrichtungen, die gemäß Artikel R.20 des Wassergesetzbuches ihre Kandidaten
in einer doppelten Liste aufgestellt haben;

In Erwägung der Regel der Zweidrittelquote, nach der sich lediglich zwei Drittel der Mitglieder eines selben
Geschlechts in einem Beratungsorgan befinden dürfen;

Auf gemeinsamen Vorschlag der Minister für Wirtschaft und Umwelt,
Beschließt:

Einziger Artikel - In Paragraph 1 des Artikels 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 22. Januar 2015 zur
Ernennung der Mitglieder des Kontrollausschusses für Wasser werden Jérôme Vandermaes durch Véronique Desaintes
und Valérie Dejardin durch Jacques Soupart ersetzt.

Namur, den 21. September 2017
Der Ministerpräsident

W. BORSUS

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation,
digitale Technologien, Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten,
Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205047]
21 SEPTEMBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 22 januari 2015 tot benoeming van de leden van het ″Comité de contrôle de l’eau″ (Comité voor water-
controle)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie;
Gelet op het decreet van 27 maart 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van vrouwen

en mannen binnen de adviesorganen;
Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.4, R.16 en

R.34;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 december 2009 tot benoeming van de leden van het

″Comité de contrôle de l’eau″ (Comité voor watercontrole), gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van
15 september 2011, 19 juli 2012, 18 juli 2013, 21 september 2013, 15 mei 2014 en 2 oktober 2014;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering;
Gelet op de voorstellen van de instellingen die hun kandidaten overeenkomstig artikel R.20 van het Waterwetboek

op basis van een dubbeltal voordragen;
Overwegende dat de regel van het tweederde quorum, die bepaalt dat slechts twee derde van de leden van

hetzelfde geslacht mogen zijn binnen een adviesorgaan, in acht genomen is,
Op gezamenlijk voorstel van de Minister van Economie en Leefmilieu,

Besluit :
Enig artikel. In paragraaf 1 van artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 22 januari 2015 tot benoeming

van de leden van het Comité voor watercontrole, wordt Jérôme Vandermaes vervangen door Véronique Desaintes en
Valérie Dejardin wordt vervangen door Jacques Soupart.

Namen, 21 september 2017.
De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,
Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205043]
Exploitation aéroportuaire

Un arrêté ministériel du 29 août 2017 agrée, pour une durée de dix ans prenant cours le 1er septembre 2017,
la société ″Cleaning Masters″ pour prester des activités d’assistance en escale, sur l’aéroport de Charleroi-Bruxelles-Sud,
pour :

6. l’assistance ″nettoyage et service de l’avion″.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205043]
Flughäfenverwaltung

Durch Ministeriellen Erlass vom 29. August 2017 wird die Gesellschaft ″Cleaning Masters″ für eine Dauer von zehn
Jahren ab dem 1. September 2017 zugelassen, um auf dem Flughafen Charleroi-Brüssel Bodenabfertigungsdienste in
folgendem Bereich zu leisten:

6. ″Reinigungsdienste und Flugservice″.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205043]
Exploitatie van de Luchthavens

Bij ministerieel besluit van 29 augustus 2017, wordt de maatschappij ″Cleaning Masters″ voor een termijn van tien
jaar die ingaat op 1 september 2017 erkend om grondafhandelingsdiensten op de site van de luchthaven
Charleroi-Brussel-Zuid te verlenen voor :

6. ″vliegtuigservicing″.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205042]
Personnel

Par arrêté de la secrétaire générale du 28 juillet 2017, M. Luat Le Ba, attaché, est admis à la retraite, à partir du
1er novembre 2017.

Par arrêté de la secrétaire générale du 18 août 2017, Mme Viviane Lambotte, attachée, est admise à la retraite,
à partir du 1er novembre 2017.

Par arrêté de la secrétaire générale du 31 août 2017, Mme Anne Parcyns, première attachée, est admise à la retraite,
à partir du 1er décembre 2017.

Par arrêté de la secrétaire générale du 18 septembre 2017, M. Claude Warnon, directeur, est admis à la retraite,
à partir du 1er décembre 2017.

Par arrêté de la secrétaire générale du 18 septembre 2017, M. Claudy Girs, conseiller, est admis à la retraite, à partir
du 1er décembre 2017.

Par arrêté de la secrétaire générale du 18 septembre 2017, M. Gilles Croiset, attaché qualifié, est admis à la retraite,
à partir du 1er décembre 2017.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205042]
Personal

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 28. Juli 2017 wird Herr Luat Le Ba, Attaché, ab dem 1. November 2017 in
den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 18. August 2017 wird Frau Viviane Lambotte, Attachée, ab dem
1. November 2017 in den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 31. August 2017 wird Frau Anne Parcyns, erste Attachée, ab dem
1. Dezember 2017 in den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 18. September 2017 wird Herr Claude Warnon, Direktor, ab dem
1. Dezember 2017 in den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 18. September 2017 wird Herr Claudy Girs, Berater, ab dem
1. Dezember 2017 in den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass der Generalsekretärin vom 18. September 2017 wird Herr Gilles Croiset, qualifizierter Attaché,
ab dem 1. Dezember 2017 in den Ruhestand versetzt.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205042]
Personeel

Bij besluit van de secretaris-generaal van 28 juli 2017, wordt de heer Luat Le Ba, attaché, vanaf 1 november 2017
in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 18 augustus 2017, wordt Mevr. Viviane Lambotte, attaché, vanaf
1 november 2017 in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 31 augustus 2017, wordt Mevr. Anne Parcyns, eerste attaché, vanaf
1 december 2017 in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 18 september 2017, wordt de heer Claude Warnon, directeur, vanaf
1 december 2017 in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 18 september 2017, wordt de heer Claudy Girs, adviseur, vanaf
1 december 2017 in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 18 september 2017, wordt de heer Gilles Croiset, gekwalificeerd attaché,
vanaf 1 december 2017 in ruste gesteld.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2017/204592]
Extrait de l’arrêt n° 84/2017 du 22 juin 2017

Numéro du rôle : 6457
En cause : la question préjudicielle concernant l’article 3 de la loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance

obligatoire de la responsabilité en matière de véhicules automoteurs, posée par le Tribunal de police du Hainaut,
division Charleroi.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents J. Spreutels et E. De Groot, et des juges J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke, P. Nihoul

et R. Leysen, assistée du greffier F. Meersschaut, présidée par le président J. Spreutels,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par jugement du 10 juin 2016 en cause de Quentin Dantinnes contre Henri Rasetta, parties intervenantes :

la SA « Generali Belgium » et la SA « AG Insurance », dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 22 juin 2016,
le Tribunal de police du Hainaut, division Charleroi, a posé la question préjudicielle suivante :

« Une différence de traitement entre les propriétaires et conducteurs des véhicules impliqués dans l’accident, qui se
verraient privés, en vertu de l’article 3 de la loi du 21 novembre 1989, de l’indemnisation, à charge de leur assureur de
la responsabilité civile automobile, des dommages causés à leur véhicule, d’une part, les tiers lésés qui auraient droit,
à charge des assureurs des véhicules impliqués, à la réparation de leurs lésions corporelles mais aussi de leur dommage
matériel, d’autre part, est-elle justifiée au regard des articles 10 et 11 de la Constitution ? ».

(...)
III. En droit
(...)
Quant à la disposition en cause
B.1.1. La question préjudicielle concerne l’article 3, § 1er, de la loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance

obligatoire de la responsabilité en matière de véhicules automoteurs, qui dispose :
« L’assurance doit garantir l’indemnisation des personnes lésées chaque fois qu’est engagée la responsabilité civile

du propriétaire, de tout détenteur et de tout conducteur du véhicule assuré, de toute personne transportée,
de l’employeur des personnes précitées, lorsque celles-ci sont exonérées de toute responsabilité en vertu de l’article 18
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, et de l’organisation qui les emploie comme volontaires lorsque
celles-ci sont exonérées de toute responsabilité en vertu de l’article 5 de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des
volontaires, à l’exclusion de la responsabilité civile de ceux qui se seraient rendus maîtres du véhicule par vol ou
violence ou par suite de recel.

[...]
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Toutefois, peuvent être exclus de l’assurance, les dommages :

1o au véhicule assuré;

[...] ».

B.1.2. Il ressort des motifs du jugement qui interroge la Cour que le litige concerne un accident de la circulation
impliquant deux véhicules et qu’il n’est pas possible de départager les responsabilités des conducteurs de ces deux
véhicules. L’un des deux conducteurs demande la réparation du dommage matériel causé à son véhicule sur la base
de l’article 19bis-11, § 2, de la loi du 21 novembre 1989 « relative à l’assurance obligatoire de responsabilité en matière
de véhicules automoteurs » pour moitié, d’une part, à l’assureur responsabilité civile de l’autre véhicule et, d’autre part,
à son propre assureur responsabilité civile. Examinant cette demande, la juridiction a quo s’interroge sur l’éventuelle
limitation, par l’article 3 en cause, du droit à l’indemnisation des dommages matériels de la personne lésée sur la base
de l’article 19bis-11, § 2, de la loi du 21 novembre 1989, lorsque la demande est dirigée contre son propre assureur
responsabilité civile.

B.1.3. L’article 19bis-11 de la loi du 21 novembre 1989 dispose :

« § 1er. Toute personne lésée peut obtenir du Fonds la réparation des dommages causés par un véhicule
automoteur :

[...]

7o) si le véhicule automoteur qui a causé l’accident ne peut pas être identifié; dans ce cas, le Fonds est substitué
à la personne responsable;

[...].

§ 2. Par dérogation au 7o) du paragraphe précédent, si plusieurs véhicules sont impliqués dans l’accident et s’il
n’est pas possible de déterminer lequel de ceux-ci a causé l’accident, l’indemnisation de la personne lésée est répartie,
par parts égales, entre les assureurs couvrant la responsabilité civile des conducteurs de ces véhicules, à l’exception de
ceux dont la responsabilité n’est indubitablement pas engagée ».

B.1.4. La Cour est invitée à examiner la compatibilité de l’article 3, § 1er, de la loi du 21 novembre 1989 avec les
articles 10 et 11 de la Constitution dans l’interprétation selon laquelle cette disposition permettrait à l’assureur de la
responsabilité civile de refuser d’indemniser le dommage causé au véhicule de son propre assuré lorsque son
intervention est sollicitée sur la base de l’article 19bis-11, § 2, de la même loi.

B.1.5. Dans cette interprétation, la disposition en cause créerait une différence de traitement, lorsque survient un
accident de la circulation pour lequel il n’est pas possible de départager les responsabilités entre les conducteurs des
véhicules impliqués, entre les propriétaires des véhicules qui ne pourraient obtenir la réparation intégrale de leur
dommage matériel à charge de tous les assureurs des véhicules impliqués et les tiers lésés qui ont droit, à charge des
mêmes assureurs, à la réparation intégrale de leur dommage matériel.

La Cour examine la disposition en cause dans cette interprétation.

Quant au fond

B.2. Lorsque, comme c’est le cas en l’espèce, il a été établi par décision judiciaire, à la suite d’un accident impliquant
plusieurs véhicules, qu’il est impossible de déterminer quel est le véhicule qui a causé l’accident, aucun des
conducteurs impliqués ne saurait être tenu pour responsable de l’accident. Dans cette hypothèse, les personnes lésées
ne peuvent être indemnisées selon les règles de droit commun en matière de responsabilité.

B.3.1. C’est à cette situation que le législateur entend remédier en prévoyant, à l’article 19bis-11, § 2, de la loi du
21 novembre 1989 précité, un régime d’indemnisation automatique de la personne lésée à charge des assureurs des
conducteurs des véhicules impliqués; ce régime d’indemnisation se distingue d’un régime fondé sur la responsabilité
et sur les assurances en matière de responsabilité.

B.3.2. Cette disposition s’applique non seulement à la réparation des dommages corporels, mais également à la
réparation des dommages matériels (voy. les arrêts nos 175/2014, 96/2015 et 123/2015).

B.3.3. Lorsque l’article 19bis-11, § 2, de la loi du 21 novembre 1989 précité est applicable, les personnes lésées
peuvent donc obtenir, à charge des assureurs responsabilité civile de chaque véhicule impliqué, à l’exception des
assureurs des conducteurs dont la responsabilité civile n’est indubitablement pas engagée, la réparation de leur
dommage, répartie entre ces assureurs par parts viriles.

B.4. L’article 3 en cause s’inscrit dans le cadre d’un régime fondé sur la responsabilité et sur les assurances de la
responsabilité. Il concerne les hypothèses dans lesquelles « est engagée la responsabilité civile » du propriétaire,
du détenteur ou du conducteur du véhicule assuré. La règle contenue dans l’article 19bis-11, § 2, de la même loi est,
quant à elle, un régime d’indemnisation automatique que la loi impose aux assureurs de la responsabilité civile de
l’ensemble des conducteurs de véhicules automoteurs (à l’exception des assureurs des conducteurs dont la
responsabilité civile n’est indubitablement pas engagée).

B.5.1. Au regard de l’objectif poursuivi par le législateur, il n’est pas justifié que le droit des personnes lésées à une
indemnisation intégrale de leur dommage soit limité par la circonstance qu’un des assureurs responsabilité civile
concernés par la demande de réparation est leur propre assureur. En effet, si dans un régime d’assurance de la
responsabilité civile, la relation contractuelle permet d’exclure de l’indemnisation le dommage matériel au véhicule de
l’assuré, c’est parce que ce dommage est causé par la faute de l’assuré lui-même. En revanche, dans un régime
d’indemnisation automatique du dommage qui suppose, par hypothèse, qu’aucune faute de l’assuré ne peut être
démontrée, la relation contractuelle existant entre l’assureur et la personne lésée ne peut justifier l’exclusion de
l’intervention de cet assureur.

B.5.2. Interprété comme permettant à l’assureur de la responsabilité civile de refuser d’indemniser le dommage
causé au véhicule de son propre assuré lorsque son intervention est sollicitée sur la base de l’article 19bis-11, § 2,
de la loi du 21 novembre 1989, l’article 3 de la même loi n’est pas compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution.
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B.6.1. La disposition en cause est toutefois susceptible de recevoir une autre interprétation. En effet,
l’article 19bis-11, § 2, de la loi du 21 novembre 1989 ne contient par lui-même aucune limitation de la réparation qu’il
vise en fonction de la relation contractuelle existant entre l’un des assureurs responsabilité civile des véhicules
impliqués et l’une des personnes lésées. Cette disposition ne contient pas davantage de renvoi à l’article 3 de la même
loi.

B.6.2. Interprété comme ne permettant pas à l’assureur de la responsabilité civile de refuser d’indemniser le
dommage causé au véhicule de son propre assuré lorsque son intervention est sollicitée sur la base de l’article 19bis-11,
§ 2, de la loi du 21 novembre 1989, l’article 3 de la même loi est compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution.

Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
- Interprété comme permettant à l’assureur de la responsabilité civile de refuser d’indemniser le dommage causé

au véhicule de son propre assuré lorsque son intervention est sollicitée sur la base de l’article 19bis-11, § 2, de la loi du
21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoire de la responsabilité en matière de véhicules automoteurs, l’article 3
de la même loi viole les articles 10 et 11 de la Constitution.

- Interprété comme ne permettant pas à l’assureur de la responsabilité civile de refuser d’indemniser le dommage
causé au véhicule de son propre assuré lorsque son intervention est sollicitée sur la base de l’article 19bis-11, § 2,
de la loi du 21 novembre 1989 précitée, l’article 3 de la même loi ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.

Ainsi rendu en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 22 juin 2017.

Le greffier, Le président,
F. Meersschaut J. Spreutels

GRONDWETTELIJK HOF

[2017/204592]
Uittreksel uit arrest nr. 84/2017 van 22 juni 2017

Rolnummer : 6457
In zake : de prejudiciële vraag over artikel 3 van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte

aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen, gesteld door de Politierechtbank Henegouwen, afdeling
Charleroi.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters J. Spreutels en E. De Groot, en de rechters J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke,

P. Nihoul en R. Leysen, bijgestaan door de griffier F. Meersschaut, onder voorzitterschap van voorzitter J. Spreutels,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij vonnis van 10 juni 2016 in zake Quentin Dantinnes tegen Henri Rasetta, tussenkomende partijen :

de nv « Generali Belgium » en de nv « AG Insurance », waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op
22 juni 2016, heeft de Politierechtbank Henegouwen, afdeling Charleroi, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Is een verschil in behandeling tussen de eigenaars en bestuurders van bij het ongeval betrokken voertuigen,
aan wie op grond van artikel 3 van de wet van 21 november 1989, de vergoeding, ten laste van hun verzekeraar van
de burgerrechtelijke aansprakelijkheid inzake motorrijtuigen, van de aan hun voertuig veroorzaakte schade zou
worden ontzegd, enerzijds, en de benadeelde derden die, ten laste van de verzekeraars van de betrokken voertuigen,
recht zouden hebben op de vergoeding van hun lichamelijke letsels maar ook van hun materiële schade, anderzijds,
verantwoord in het licht van de artikelen 10 en 11 van de Grondwet ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
Ten aanzien van de in het geding zijnde bepaling
B.1.1. De prejudiciële vraag heeft betrekking op artikel 3, § 1, van de wet van 21 november 1989 betreffende de

verplichte aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen, dat bepaalt :
« De verzekering moet waarborgen dat benadeelden schadeloos worden gesteld in geval van burgerrechtelijke

aansprakelijkheid van de eigenaar, van iedere houder en van iedere bestuurder van het verzekerde motorrijtuig,
alsmede van degenen die daarin worden vervoerd, van de werkgever van bovengenoemde personen, wanneer dezen
van alle aansprakelijkheid zijn ontheven krachtens artikel 18 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten en van de organisatie die bovengenoemde personen inzet als vrijwilligers, wanneer dezen van
alle aansprakelijkheid zijn ontheven krachtens artikel 5 van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van
vrijwilligers zulks met uitzondering van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid van hen die zich door diefstal,
geweldpleging of heling de macht over het motorrijtuig hebben verschaft.

[...]
Van de verzekering kan niettemin worden uitgesloten, de schade aan :
1o het verzekerd voertuig;
[...] ».
B.1.2. Uit de motieven van het vonnis waarin de vraag aan het Hof wordt gesteld, blijkt dat het geschil betrekking

heeft op een verkeersongeval waarbij twee voertuigen zijn betrokken en dat het niet mogelijk is de aansprakelijkheden
van de bestuurders van die twee voertuigen vast te stellen. Een van de twee bestuurders vordert de vergoeding van
de materiële schade aan zijn voertuig op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de wet van 21 november 1989 « betreffende
de verplichte aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen » elk voor de helft, enerzijds, van de verzekeraar
burgerrechtelijke aansprakelijkheid van het andere voertuig en, anderzijds, van zijn eigen verzekeraar burgerrechtelijke
aansprakelijkheid. Het verwijzende rechtscollege onderzoekt die vordering en staat stil bij de eventuele beperking,
bij het in het geding zijnde artikel 3, van het recht op de vergoeding van de materiële schade van de benadeelde persoon
op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de wet van 21 november 1989 wanneer de vordering is gericht tegen de eigen
verzekeraar burgerrechtelijke aansprakelijkheid.
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B.1.3. Artikel 19bis-11 van de wet van 21 november 1989 bepaalt :

« § 1. Elke benadeelde kan van het Fonds de vergoeding bekomen van de schade die door een motorrijtuig is
veroorzaakt :

[...]

7o) indien het motorrijtuig dat het ongeval heeft veroorzaakt, niet kan worden geïdentificeerd; in dat geval wordt
het Fonds in de plaats gesteld van de aansprakelijke persoon;

[...].

§ 2. In afwijking van 7o) van de voorgaande paragraaf, indien verscheidene voertuigen bij het ongeval zijn
betrokken en indien het niet mogelijk is vast te stellen welk voertuig het ongeval heeft veroorzaakt, wordt de
schadevergoeding van de benadeelde persoon in gelijke delen verdeeld onder de verzekeraars die de burgerrechtelijke
aansprakelijkheid van de bestuurders van deze voertuigen dekken, met uitzondering van degenen wier aansprake-
lijkheid ongetwijfeld niet in het geding komt ».

B.1.4. Het Hof wordt verzocht de bestaanbaarheid na te gaan van artikel 3, § 1, van de wet van 21 november 1989
met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet in die interpretatie dat die bepaling het de verzekeraar burgerrechtelijke
aansprakelijkheid mogelijk zou maken de vergoeding van de schade aan het voertuig van zijn eigen verzekerde te
weigeren wanneer om zijn tegemoetkoming wordt verzocht op grond van artikel 19bis-11, § 2, van dezelfde wet.

B.1.5. In die interpretatie zou de in het geding zijnde bepaling, wanneer zich een verkeersongeval voordoet
waarvoor het niet mogelijk is de aansprakelijkheden van de bestuurders van de betrokken voertuigen vast te stellen,
een verschil in behandeling invoeren tussen de eigenaars van de voertuigen die de volledige vergoeding van hun
materiële schade ten laste van alle verzekeraars van de betrokken voertuigen niet zouden kunnen verkrijgen en de
benadeelde derden die, ten laste van dezelfde verzekeraars, recht hebben op de volledige vergoeding van hun materiële
schade.

Het Hof onderzoekt de in het geding zijnde bepaling in die interpretatie.

Ten gronde

B.2. Wanneer, zoals te dezen, bij rechterlijke beslissing na een ongeval waarbij verschillende voertuigen betrokken
zijn, is vastgesteld dat het onmogelijk is te bepalen welk voertuig het ongeval heeft veroorzaakt, zou geen enkele van
de betrokken bestuurders aansprakelijk kunnen worden geacht voor het ongeval. In die hypothese kunnen de
benadeelde personen niet worden vergoed volgens de gemeenrechtelijke regels inzake aansprakelijkheid.

B.3.1. Die situatie beoogt de wetgever te verhelpen door in het in het geding zijnde artikel 19bis-11, § 2, van de
voormelde wet van 21 november 1989 te voorzien in een regeling van automatische vergoeding van de benadeelde
persoon ten laste van de verzekeraars van de bestuurders van de betrokken voertuigen; die vergoedingsregeling staat
los van een stelsel dat op de aansprakelijkheid en de aansprakelijkheidsverzekeringen is gebaseerd.

B.3.2. Die bepaling is niet alleen van toepassing op de vergoeding van lichamelijke letsels, maar ook op de
vergoeding van materiële schade (zie arresten nrs. 175/2014, 96/2015 en 123/2015).

B.3.3. Wanneer artikel 19bis-11, § 2, van de voormelde wet van 21 november 1989 van toepassing is, kunnen de
benadeelde personen bijgevolg, ten laste van de verzekeraars burgerrechtelijke aansprakelijkheid van elk betrokken
voertuig, met uitzondering van de verzekeraars van de bestuurders wier burgerrechtelijke aansprakelijkheid
ongetwijfeld niet in het geding komt, de vergoeding van hun schade verkrijgen, verdeeld onder die verzekeraars in
hoofdelijke aandelen.

B.4. Het in het geding zijnde artikel 3 past in het kader van een regeling die steunt op de aansprakelijkheid en op
de aansprakelijkheidsverzekeringen. Het heeft betrekking op de gevallen van « burgerrechtelijke aansprakelijkheid »
van de eigenaar, van de houder of van de bestuurder van het verzekerde voertuig. De in artikel 19bis-11, § 2,
van dezelfde wet vervatte regel is daarentegen een regeling van automatische vergoeding die de wet oplegt aan de
verzekeraars van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid van alle bestuurders van motorrijtuigen (met uitzondering van
de verzekeraars van de bestuurders wier burgerrechtelijke aansprakelijkheid ongetwijfeld niet in het geding komt).

B.5.1. In het licht van het door de wetgever nagestreefde doel is het niet verantwoord dat het recht van de
benadeelde personen op een volledige vergoeding van hun schade wordt beperkt door het gegeven dat een van de bij
de vordering tot vergoeding betrokken verzekeraars burgerrechtelijke aansprakelijkheid hun eigen verzekeraar is.
Wanneer in een regeling van verzekering burgerrechtelijke aansprakelijkheid de contractuele relatie het mogelijk maakt
de vergoeding van de materiële schade aan het voertuig van de verzekerde uit te sluiten, vloeit dat immers voort uit
het feit dat die schade is veroorzaakt door de fout van de verzekerde zelf. In een regeling van automatische vergoeding
van de schade die per hypothese veronderstelt dat geen enkele fout van de verzekerde kan worden aangetoond,
kan de contractuele relatie tussen de verzekeraar en de benadeelde persoon de uitsluiting van de tegemoetkoming van
die verzekeraar daarentegen niet verantwoorden.

B.5.2. In die zin geïnterpreteerd dat het de verzekeraar burgerrechtelijke aansprakelijkheid toelaat de vergoeding
van de schade aan het voertuig van zijn eigen verzekerde te weigeren wanneer om zijn tegemoetkoming wordt
verzocht op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de wet van 21 november 1989, is artikel 3 van dezelfde wet niet
bestaanbaar met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

B.6.1. De in het geding zijnde bepaling kan evenwel anders worden geïnterpreteerd. Artikel 19bis-11, § 2, van de
wet van 21 november 1989 bevat immers zelf geen enkele beperking van de vergoeding die daarbij wordt beoogd naar
gelang van de contractuele relatie die bestaat tussen een van de verzekeraars burgerrechtelijke aansprakelijkheid van
de betrokken voertuigen en een van de benadeelde personen. Die bepaling bevat evenmin een verwijzing naar artikel 3
van dezelfde wet.

B.6.2. In die zin geïnterpreteerd dat het de verzekeraar burgerrechtelijke aansprakelijkheid niet toelaat de
vergoeding van de schade aan het voertuig van zijn eigen verzekerde te weigeren wanneer om zijn tegemoetkoming
wordt verzocht op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de wet van 21 november 1989, is artikel 3 van dezelfde wet
bestaanbaar met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

Om die redenen,

het Hof

zegt voor recht :

- In die zin geïnterpreteerd dat het de verzekeraar burgerrechtelijke aansprakelijkheid toelaat de vergoeding van
de schade aan het voertuig van zijn eigen verzekerde te weigeren wanneer om zijn tegemoetkoming wordt verzocht
op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte aansprakelijkheids-
verzekering inzake motorrijtuigen, schendt artikel 3 van dezelfde wet de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.
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- In die zin geïnterpreteerd dat het de verzekeraar burgerrechtelijke aansprakelijkheid niet toelaat de vergoeding
van de schade aan het voertuig van zijn eigen verzekerde te weigeren wanneer om zijn tegemoetkoming wordt
verzocht op grond van artikel 19bis-11, § 2, van de voormelde wet van 21 november 1989, schendt artikel 3 van dezelfde
wet de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.

Aldus gewezen in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof, op 22 juni 2017.

De griffier, De voorzitter,
F. Meersschaut J. Spreutels

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2017/204592]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 84/2017 vom 22. Juni 2017

Geschäftsverzeichnisnummer 6457
In Sachen: Vorabentscheidungsfrage betreffend Artikel 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die

Haftpflichtversicherung in Bezug auf Kraftfahrzeuge, gestellt vom Polizeigericht Hennegau, Abteilung Charleroi.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten J. Spreutels und E. De Groot, und den Richtern J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke, P. Nihoul und R. Leysen, unter Assistenz des Kanzlers F. Meersschaut, unter dem Vorsitz des Präsidenten
J. Spreutels,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Vorabentscheidungsfrage und Verfahren
In seinem Urteil vom 10. Juni 2016 in Sachen Quentin Dantinnes gegen Henri Rasetta - intervenierende Parteien:

die «Generali Belgium» AG und die «AG Insurance» AG -, dessen Ausfertigung am 22. Juni 2016 in der Kanzlei des
Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Polizeigericht Hennegau, Abteilung Charleroi, folgende Vorabentscheidungs-
frage gestellt:

«Ist ein Behandlungsunterschied zwischen den Eigentümern und Fahrern der am Unfall beteiligten Fahrzeuge,
denen aufgrund von Artikel 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 die Entschädigung zu Lasten ihres
Kraftfahrzeughaftpflichtversicherers für den an ihrem Fahrzeug verursachten Schaden versagt werden würde,
einerseits und den geschädigten Dritten, die zu Lasten der Versicherer der am Unfall beteiligten Fahrzeuge eine
Entschädigung für ihren Personenschaden sowie für ihren Sachschaden beanspruchen könnten, andererseits angesichts
der Artikel 10 und 11 der Verfassung gerechtfertigt?».

(...)
III. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die fragliche Bestimmung
B.1.1. Die Vorabentscheidungsfrage bezieht sich auf Artikel 3 § 1 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die

Haftpflichtversicherung in Bezug auf Kraftfahrzeuge, der bestimmt:
«Die Versicherung muss die Entschädigung der Geschädigten gewährleisten bei zivilrechtlicher Haftpflicht des

Eigentümers, eines Halters oder eines Fahrers des Fahrzeugs, einer darin beförderten Person, des Arbeitgebers der
vorerwähnten Personen, wenn diese aufgrund von Artikel 18 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge
von jeder Haftung befreit sind, und der Organisation, die die erwähnten Personen als Freiwillige beschäftigt,
wenn diese aufgrund von Artikel 5 des Gesetzes vom 3. Juli 2005 über die Rechte der Freiwilligen von jeder Haftung
befreit sind, mit Ausnahme der zivilrechtlichen Haftpflicht von Personen, die sich durch Diebstahl, Gewaltanwendung
oder Hehlerei Zugriff auf das Fahrzeug verschafft haben.

[...]
Von der Versicherung ausgeschlossen werden kann jedoch der Schaden:
1. am versicherten Fahrzeug,
[...]».
B.1.2. Aus der Begründung des Urteils, mit dem der Gerichtshof befragt wird, geht hervor, dass die Streitsache

einen Verkehrsunfall mit Beteiligung von zwei Fahrzeugen betrifft und dass es nicht möglich ist, die jeweilige Haftung
der Fahrer dieser beiden Fahrzeuge festzustellen. Einer der zwei Fahrer beantragt die Wiedergutmachung des an
seinem Fahrzeug verursachten materiellen Schadens auf der Grundlage von Artikel 19bis-11 § 2 des Gesetzes vom
21. November 1989 «über die Haftpflichtversicherung in Bezug auf Kraftfahrzeuge» zur Hälfte einerseits vom
Haftpflichtversicherer des anderen Fahrzeugs und andererseits von seinem eigenen Haftpflichtversicherer. Bei der
Prüfung dieses Antrags fragt sich das vorlegende Rechtsprechungsorgan, ob durch den in Rede stehenden Artikel 3
gegebenenfalls das Recht auf die Wiedergutmachung des materiellen Schadens der geschädigten Person auf der
Grundlage von Artikel 19bis-11 § 2 des Gesetzes vom 21. November 1989 begrenzt werde, wenn der Antrag gegen ihren
eigenen Haftpflichtversicherer gerichtet sei.

B.1.3. Artikel 19bis-11 des Gesetzes vom 21. November 1989 bestimmt:
«§ 1. Geschädigte können vom Fonds Schadenersatz erhalten für den durch Kraftfahrzeuge verursachten Schaden,

wenn:
[...]
7. das Kraftfahrzeug, das den Unfall verursacht hat, nicht identifiziert werden kann; in diesem Fall tritt der Fonds

an die Stelle des Haftpflichtigen,
[...]
§ 2. Wenn mehrere Fahrzeuge am Unfall beteiligt sind und wenn es nicht möglich ist, festzustellen, welches

Fahrzeug den Unfall verursacht hat, wird in Abweichung zu Nr. 7 des vorhergehenden Paragraphen die Entschädigung
des Geschädigten zu gleichen Teilen zwischen den Versicherern, die die zivilrechtliche Haftpflicht der Fahrer dieser
Fahrzeuge decken, aufgeteilt, mit Ausnahme der Fahrer, die zweifellos nicht haftbar gemacht werden können».
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B.1.4. Der Gerichtshof wird gebeten, die Vereinbarkeit von Artikel 3 § 1 des Gesetzes vom 21. November 1989 mit
den Artikeln 10 und 11 der Verfassung zu prüfen, ausgelegt in dem Sinne, dass diese Bestimmung es dem
Haftpflichtversicherer ermögliche, die Entschädigung des am Fahrzeug seines eigenen Versicherten entstandenen
Schadens zu verweigern, wenn seine Beteiligung auf der Grundlage von Artikel 19bis-11 § 2 desselben Gesetzes
beantragt werde.

B.1.5. In dieser Auslegung führe die fragliche Bestimmung zu einem Behandlungsunterschied, wenn es zu einem
Verkehrsunfall komme, bei dem es nicht möglich sei, die jeweilige Haftung der Fahrer der beteiligten Fahrzeuge
festzustellen, zwischen den Eigentümern der Fahrzeuge, die nicht die vollständige Wiedergutmachung ihres
materiellen Schadens zu Lasten aller Versicherer der beteiligten Fahrzeuge erhalten könnten, und den geschädigten
Dritten, die zu Lasten derselben Versicherer Anspruch auf die vollständige Wiedergutmachung ihres materiellen
Schadens hätten.

Der Gerichtshof prüft die fragliche Bestimmung in dieser Auslegung.

Zur Hauptsache

B.2. Wenn, wie im vorliegenden Fall, durch gerichtliche Entscheidung im Anschluss an einen Unfall mit
Beteiligung mehrerer Fahrzeuge festgestellt wurde, dass unmöglich zu bestimmen ist, welches Fahrzeug den Unfall
verursacht hat, kann keiner der betroffenen Fahrer für den Unfall haftbar gemacht werden. In diesem Fall können die
geschädigten Personen nicht nach den gemeinrechtlichen Haftungsregeln entschädigt werden.

B.3.1. Dieser Situation möchte der Gesetzgeber abhelfen, indem er in dem fraglichen Artikel 19bis-11 § 2 des
vorerwähnten Gesetzes vom 21. November 1989 eine Regelung zur automatischen Entschädigung der geschädigten
Person zu Lasten der Versicherer der Fahrer der beteiligten Fahrzeuge vorsieht; diese Entschädigungsregelung
unterscheidet sich von einer Regelung auf der Grundlage der Haftung und der Haftpflichtversicherungen.

B.3.2. Diese Bestimmung gilt nicht nur für die Wiedergutmachung von Körperschäden, sondern auch für die
Wiedergutmachung der materiellen Schäden (vgl. Entscheide Nrn. 175/2014, 96/2015 und 123/2015).

B.3.3. Wenn Artikel 19bis-11 § 2 des vorerwähnten Gesetzes vom 21. November 1989 Anwendung findet, können
die geschädigten Personen folglich zu Lasten der Haftpflichtversicherer der einzelnen beteiligten Fahrzeuge,
mit Ausnahme der Versicherer der Fahrer, die zweifellos nicht haftbar gemacht werden können, die Wiedergutma-
chung ihres Schadens erhalten, die zu gleichen Teilen zwischen diesen Versicherern aufgeteilt wird.

B.4. Der fragliche Artikel 3 ist Bestandteil einer Regelung auf der Grundlage der Haftung und der
Haftpflichtversicherungen. Er betrifft die Fälle, in denen der Eigentümer, der Halter oder der Fahrer des versicherten
Fahrzeugs «haftbar gemacht werden kann». Die in Artikel 19bis-11 § 2 desselben Gesetzes enthaltene Regel ist ihrerseits
eine Regelung der automatischen Entschädigung, die durch das Gesetz den Haftpflichtversicherern aller Fahrer von
Kraftfahrzeugen auferlegt wird (mit Ausnahme der Versicherer der Fahrer, die zweifellos nicht haftbar gemacht werden
können).

B.5.1. Im Lichte der Zielsetzung des Gesetzgebers ist es nicht gerechtfertigt, dass das Recht der geschädigten
Personen auf eine vollständige Entschädigung ihres Schadens begrenzt wird durch den Umstand, dass einer der vom
Antrag auf Wiedergutmachung betroffenen Haftpflichtversicherer ihr eigener Versicherer ist. Wenn nämlich in einer
Regelung der Haftpflichtversicherung das Vertragsverhältnis es ermöglicht, die Wiedergutmachung des materiellen
Schadens an dem Fahrzeug des Versicherten auszuschließen, so ist dies darauf zurückzuführen, dass dieser Schaden
durch den Fehler des Versicherten selbst verursacht wird. In einer Regelung der automatischen Entschädigung,
die per definitionem voraussetzt, dass kein Fehler des Versicherten nachgewiesen werden kann, kann das Vertrags-
verhältnis zwischen dem Versicherer und der geschädigten Person den Ausschluss der Beteiligung dieses Versicherers
hingegen nicht rechtfertigen.

B.5.2. Ausgelegt in dem Sinne, dass er es dem Versicherer der zivilrechtlichen Haftpflicht erlaubt, die Entschädi-
gung für den Schaden am Fahrzeug seines eigenen Versicherten zu verweigern, wenn seine Beteiligung auf der
Grundlage von Artikel 19bis-11 § 2 des Gesetzes vom 21. November 1989 beantragt wird, ist Artikel 3 desselben
Gesetzes nicht vereinbar mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

B.6.1. Die fragliche Bestimmung kann jedoch anders ausgelegt werden. Artikel 19bis-11 § 2 des Gesetzes vom
21. November 1989 enthält nämlich selbst keinerlei Einschränkung der darin vorgesehenen Wiedergutmachung
entsprechend dem Vertragsverhältnis zwischen einem der Haftpflichtversicherer der beteiligten Fahrzeuge und einer
der geschädigten Personen. Diese Bestimmung enthält ebenfalls keine Bezugnahme auf Artikel 3 desselben Gesetzes.

B.6.2. In dem Sinne ausgelegt, dass er es dem Versicherer der zivilrechtlichen Haftpflicht nicht erlaubt,
die Entschädigung für den Schaden am Fahrzeug seines eigenen Versicherten zu verweigern, wenn seine Beteiligung
auf der Grundlage von Artikel 19bis-11 § 2 des Gesetzes vom 21. November 1989 beantragt wird, ist Artikel 3 desselben
Gesetzes vereinbar mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

Aus diesen Gründen:

Der Gerichtshof

erkennt für Recht:

- Dahin ausgelegt, dass er es dem Versicherer der zivilrechtlichen Haftpflicht erlaubt, die Entschädigung für den
Schaden am Fahrzeug seines eigenen Versicherers zu verweigern, wenn seine Beteiligung aufgrund von Artikel 19bis-11
§ 2 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die Haftpflichtversicherung in Bezug auf Kraftfahrzeuge beantragt wird,
verstößt Artikel 3 desselben Gesetzes gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

- Dahin ausgelegt, dass er es dem Versicherer der zivilrechtlichen Haftpflicht nicht erlaubt, die Entschädigung für
den Schaden am Fahrzeug seines eigenen Versicherers zu verweigern, wenn seine Beteiligung aufgrund von
Artikel 19bis-11 § 2 des vorerwähnten Gesetzes vom 21. November 1989 beantragt wird, verstößt Artikel 3 desselben
Gesetzes nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Erlassen in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, am 22. Juni 2017.

Der Kanzler, Der Präsident,

(gez.) F. Meersschaut (gez.) J. Spreutels
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RAAD VAN STATE

[C − 2017/13510]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De VZW Association des Psychologues praticiens d’orientation
psychanalytique heeft de nietigverklaring gevorderd van het koninklijk
besluit van 30 mei 2017 houdende benoeming van de leden van de
Federale Raad voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen.

Dat besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 juni 2017.
Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A 222.875/VI-21.072.

Voor de Hoofdgriffier:

Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13510]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die „Association des Psychologues praticiens d’orientation psychanalytique“ VoG hat die Nichtigerklärung des
Königlichen Erlasses vom 30. Mai 2017 zur Ernennung von Mitgliedern des Föderalen Rates für die Berufe der geistigen
Gesundheitspflege beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 14. Juni 2017 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 222.875/VI-21.072 in die Liste eingetragen.

Für den Chefgreffier:

Chr. Stassart
Hauptsekretär

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/13516]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De GEMEENTE ALVERINGEM, de GEMEENTE JABBEKE en de
GEMEENTE WIELSBEKE, die woonplaats kiezen bij Mr. Arnoud
DECLERCK, advocaat, met kantoor te 8530 Harelbeke, Kortrijksesteen-
weg 387, hebben op 28 augustus 2017 de nietigverklaring gevorderd
van het besluit van de gouverneur van de provincie West-Vlaanderen
van 17 maart 2017 houdende de berekening van de forfaitaire bijdragen
in de kosten van de brandweer voor de jaren 2011 en 2012 en van het
ministerieel besluit van 27 april 2017 tot goedkeuring van het besluit
van de gouverneur van de provincie West-Vlaanderen van
17 maart 2017 tot vaststelling van de aandelen van de groepscentrum-
gemeenten en de bijdragen van de beschermde gemeenten in de kosten
voor de jaren 2011 en 2012.

Het besluit van 27 april 2017 is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 16 mei 2017.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A.222.966/X-17.001.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle Demortier,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13516]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die GEMEINDE ALVERINGEM, die GEMEINDE JABBEKE und die GEMEINDE WIELSBEKE, die bei Herrn
Arnoud DECLERCK, Rechtsanwalt in 8530 Harelbeke, Kortrijksesteenweg 387, Domizil erwählt haben, haben am
28. August 2017 die Nichtigerklärung des Erlasses des Gouverneurs der Provinz Westflandern vom 17. März 2017 zur
Berechnung der Pauschalbeiträge in den Kosten der Feuerwehrdienste der Jahre 2011 und 2012 und des Ministeriellen
Erlasses vom 27. April 2017 zur Billigung des Erlasses des Gouverneurs der Provinz Westflandern vom 17. März 2017 zur
Festlegung des Anteils der Gemeinden, die Gruppenzentrum sind, und des Beitrags der geschützten Gemeinden für
die Kosten der Jahre 2011 und 2012 beantragt.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13510]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

L’ASBL Association des Psychologues praticiens d’orientation psy-
chanalytique a demandé l’annulation de l’arrêté royal du 30 mai 2017
portant nomination de membres du Conseil fédéral des professions de
soins de santé mentale.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 14 juin 2017.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 222.875/VI-

21.072.

Pour le Greffier en chef :

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13516]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

La COMMUNE D’ALVERINGEM, la COMMUNE DE JABBEKE et la
COMMUNE DE WIELSBEKE, ayant é lu domicile chez
Me Arnoud DECLERCK, avocat, ayant son cabinet à 8530 Harelbeke,
Kortrijksesteenweg 387, ont demandé le 28 août 2017 l’annulation de
l’arrêté du gouverneur de la province de Flandre occidentale du
17 mars 2017 portant le calcul des contributions forfaitaires dans les
frais des services d’incendie des années 2011 et 2012 et de l’arrêté
ministériel du 27 avril 2017 portant approbation de l’arrêté du
gouverneur de la province de Flandre occidentale du 17 mars 2017 fixant
les quotes-parts des communes-centres de groupe et les redevances des
communes protégées relatives aux frais des années 2011 et 2012.

L’arrêté ministériel du 27 avril 2017 a été publié au Moniteur belge du
16 mai 2017.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.222.966/X-
17.001.

Au nom du Greffier en Chef,
Isabelle Demortier,
Secrétaire en Chef.
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Der Ministerielle Erlass vom 27. April 2017 wurde im Belgischen Staatsblatt vom 16. Mai 2017 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.222.966/X-17.001 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Isabelle Demortier,

Hauptsekretär.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/13505]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De BVBA VUYLSTEKE CONSTRUCT en Frederik VUYLSTEKE, die
woonplaats kiezen bij Mrs. Piet VERKINDEREN en Gilles DEWULF,
advocaten, met kantoor te 8310 Brugge, Baron Ruzettelaan 27, hebben
op 7 augustus 2017 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van
de gemeenteraad van de gemeente Meulebeke van 12 april 2017
houdende de definitieve vaststelling van het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ″Gavershoek″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 6 juni 2017.
Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A. 222.991/X-17.003.

Namens de Hoofdgriffier:
Isabelle Demortier,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13505]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die VUYLSTEKE CONSTRUCT PGmbH und Frederik VUYLSTEKE, die bei den Herren Piet VERKINDEREN und
Gilles DEWULF, Rechtsanwälte in 8310 Brügge, Baron Ruzettelaan 27, Domizil erwählt haben, haben am 7. August 2017
die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats der Gemeinde Meulebeke vom 12. April 2017 zur endgültigen
Festlegung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans „Gavershoek“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 6. Juni 2017 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 222.991/X-17.003 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers :
Isabelle Demortier,

Hauptsekretär.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/13509]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Mevr. Cécile COLLIN c.s. heeft de nietigverklaring gevorderd van
het besluit van de Waalse Regering van 23 maart 2017 waarbij de
gedeeltelijke herziening van het gewestplan Marche-La Roche met het
oog op de opneming van een ontginningsgebied als uitbreiding van en
in de nabijheid van de steengroeve van Préalle en, bij wijze van
planologische compensaties, van landbouwgebieden, bosgebieden en
groengebieden op het grondgebied van de gemeente Durbuy (Heyd,
Bomal, Grandhan en Tohogne) definitief aangenomen wordt.

Dat besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 juli 2017.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A 223.070/XIII-8.116.

Voor de Hoofdgriffier :

Chr. Stassart,

Hoofdsecretaris.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13505]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

La SPRL VUYLSTEKE CONSTRUCT et Frederik VUYLSTEKE, ayant
élu domicile chez Mes Piet VERKINDEREN et Gilles DEWULF,
avocats, ayant leur cabinet à 8310 Bruges, Baron Ruzettelaan 27, ont
demandé le 7 août 2017 l’annulation de la délibération du conseil
communal de la commune de Meulebeke du 12 avril 2017 portant
fixation définitive du plan communal d’exécution spatiale « Gavers-
hoek ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 6 juin 2017.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 222.991/X-

17.003.
Au nom du Greffier en Chef :

Isabelle Demortier,
Secrétaire en Chef.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/13509]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

Mme Cécile COLLIN et consorts ont demandé l’annulation de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 mars 2017 adoptant définiti-
vement la révision partielle du plan de secteur de Marche - La Roche
portant sur l’inscription de zones d’extraction en extension et à
proximité de la carrière de Préalle et, au titre de compensations
planologiques, de zones agricoles, forestières et d’espaces verts sur le
territoire de la commune de Durbuy (Heyd, Bomal, Grandhan et
Tohogne).

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 7 juillet 2017.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 223.070/XIII-
8.116.

Pour le Greffier en chef :

Chr. Stassart,

Secrétaire en chef.
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STAATSRAT

[C − 2017/13509]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Frau Cécile COLLIN u.a. haben die Nichtigerklärung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. März 2017
zur endgültigen Verabschiedung der Teilrevision des Sektorenplans Marche-La-Roche betreffend die Eintragung von
Abbaugebieten als Erweiterung und in der Nähe des Steinbruchs Préalle und von Agrar-, Forst- und Grüngebieten als
raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen auf dem Gebiet der Gemeinde Durbuy (Heyd, Bomal, Grandhan und
Tohogne) beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 7. Juli 2017 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 223.070/XIII-8.116 in die Liste eingetragen.
Für den Chefgreffier:

Chr. Stassart,

Hauptsekretär.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/13517]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Etienne DESMEDT, die woonplaats kiest bij Mr. Frank SNIJKERS,
advocaat, met kantoor te 1850 Grimbergen, Pastoor Woutersstraat 26
bus 7, heeft op 11 september 2017 de nietigverklaring gevorderd van
het besluit van de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant van
9 februari 2017 houdende de goedkeuring van het rooilijnplan (deel)
van voetweg nr. 20 en de gedeeltelijke verlegging, wijziging en
afschaffing van voetweg nr. 20 in de atlas der buurtwegen van Zellik en
van het ministerieel besluit van 3 juli 2017 inzake het beroep tegen de
beslissing van de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant met
betrekking tot de goedkeuring van het rooilijnplan en de gedeeltelijke
verlegging, wijziging en afschaffing van voetweg nr. 20 in de gemeente
Asse.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A. 223.122/X-17.014.

Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle Demortier,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13517]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Etienne DESMEDT, der bei Herrn Frank SNIJKERS, Rechtsanwalt in 1850 Grimbergen, Pastoor Woutersstraat 26
Briefkasten 7, Domizil erwählt hat, hat am 11. September 2017 die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses der
Provinz Flämisch-Brabant vom 9. Februar 2017 zur Billigung des Fluchtlinienplans (z.T.) des Fußwegs Nr. 20 und zur
teilweisen Verlegung, Abänderung und Streichung des Fußwegs Nr. 20 in dem Atlas der Vizinalwege von Zellik, sowie
die Nichtigerklärung des Ministeriellen Erlasses vom 3. Juli 2017 bezüglich der Klage gegen den Beschluss des
Ausschusses der Provinz Flämisch-Brabant zur Billigung des Fluchtlinienplans und zur teilweisen Verlegung,
Abänderung und Streichung des Fußwegs Nr. 20 in der Gemeinde Asse beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 223.122/X-17.014 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle Demortier,

Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13517]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

Etienne DESMEDT, ayant élu domicile chez Me Frank SNIJKERS,
avocat, ayant son cabinet à 1850 Grimbergen, Pastoor Woutersstraat 26
boîte 7, a demandé le 11 septembre 2017 l’annulation de l’arrêté de la
députation de la province du Brabant flamand du 9 février 2017 portant
approbation du plan d’alignement (partim) du sentier n° 20 et
déplacement, modification et suppression partiels du sentier n° 20 dans
l’atlas des chemins vicinaux de Zellik, ainsi que l’annulation de l’arrêté
ministériel du 3 juillet 2017 relatif au recours introduit contre la décision
de la députation de la province du Brabant flamand en ce qui concerne
l’approbation du plan d’alignement et les déplacement, modification et
suppression partiels du sentier n° 20 dans la commune d’Asse.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 223.122/X-
17.014.

Au nom du Greffier en Chef,

Isabelle Demortier,

Secrétaire en Chef.
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RAAD VAN STATE

[C − 2017/13503]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De GEMEENTE KRAAINEM, die woonplaats kiest bij Mrs. Jérôme
SOHIER en Manoël DE KEUKELAERE, advocaten, met kantoor te
1000 Brussel, Emile De Motlaan 19, heeft op 11 september 2017 de
schorsing van de tenuitvoerlegging en de nietigverklaring gevorderd
van de beslissing van de Vlaams minister van Binnenlands Bestuur,
Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding van
13 juli 2017 betreffende de ″registratie van aanvragen van inwoners om
voor een bepaalde periode in het Frans te worden bediend″.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A. 223.127/Abis-19.

Namens de Hoofdgriffier:
Isabelle Demortier,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13503]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

DIE GEMEINDE KRAAINEM, die bei den Herren Jérôme SOHIER und Manoël DE KEUKELAERE, Rechtsanwälte
in 1000 Brüssel, Emile De Motlaan 19, Domizil erwählt hat, hat am 11. September 2017 die Aussetzung der Ausführung
und die Nichtigerklärung des Beschlusses der Flämischen Ministerin für lokale Verwaltung, Zivilintegration,
Wohnungswesen, Chancengleichheit und Armutsbekämpfung vom 13. Juli 2017 bezüglich der Eintragung der Anträge
der Einwohner auf Bedienung in französischer Sprache während eines bestimmten Zeitraums beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 223.127/Abis-19 in die Liste eingetragen.
Im Namen des Chefgreffiers:

Isabelle Demortier,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[C − 2017/13504]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Marie Rose LOOSEN en Emiel BAUMANS, die woonplaats kiezen bij
Mrs. Stijn VERBIST en Pieter THOMAES, advocaten, met kantoor te
2000 Antwerpen, Graaf van Hoornestraat 51, hebben op 19 septem-
ber 2017 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
gemeenteraad van de gemeente Tremelo van 18 mei 2017 houdende de
definitieve vaststelling van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″Kalvenne″ + onteigeningsplan.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 27 juli 2017.
Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A. 223.163/X-17.020.

Namens de Hoofdgriffier :
Isabelle Demortier,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/13504]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Marie Rose LOOSEN und Emiel BAUMANS, die bei den Herren Stijn VERBIST und Pieter THOMAES,
Rechtsanwälte in 2000 Antwerpen, Graaf van Hoornestraat 51, Domizil erwählt haben, haben am 19. September 2017
die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats der Gemeinde Tremelo vom 18. Mai 2017 zur endgültigen
Festlegung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans „Kalvenne“ + Enteignungsplans beantragt.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13503]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’État

LA COMMUNE de KRAAINEM, ayant élu domicile chez Mes
Jérôme SOHIER et Manoël DE KEUKELAERE, avocats, ayant leur
cabinet à 1000 Bruxelles, Avenue Emile De Mot 19, a demandé le
11 septembre 2017 la suspension de l’exécution et l’annulation de la
décision de la Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégra-
tion civique, du Logement, de l’Égalité des chances et de la Lutte contre
la pauvreté du 13 juillet 2017 relative à l’enregistrement des demandes
des habitants visant à être servi en français pour une période
déterminée.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 223.127/
Abis-19.

Au nom du Greffier en Chef :
Isabelle Demortier,
Secrétaire en Chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/13504]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

Marie Rose LOOSEN et Emiel BAUMANS, ayant élu domicile chez
Mes Stijn VERBIST et Pieter THOMAES, avocats, ayant leur cabinet à
2000 Anvers, Graaf van Hoornestraat 51, ont demandé le 19 septem-
bre 2017 l’annulation de la délibération du conseil communal de la
commune de Tremelo du 18 mai 2017 portant fixation définitive du plan
communal d’exécution spatiale « Kalvenne » + plan d’expropriation.

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 27 juillet 2017.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 223.163/X-

17.020.
Au nom du Greffier en Chef :

Isabelle Demortier,
Secrétaire en Chef.
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Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 27. Juli 2017 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 223.163/X-17.020 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers:
Isabelle Demortier,

Hauptsekretär.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205106]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Deskundigen directie-

secretariaat (m/v/x) (niveau B) voor het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen(FAVV). — Selectienum-
mer : ANG17267

Solliciteren kan tot 19/10/2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205114]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Advi-

seurs voor de Ombudsdienst voor telecommunicatie (m/v/x)
(niveau A) voor het BIPT. — Selectienummer : ANG17163

Deze selectie werd afgesloten op 28/09/2017.

Er zijn 3 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13403]
25 JULI 2016. — Ministeriële omzendbrief GPI 39decies betreffende

de inzet van personeelsleden van de pool tijdelijke affectatie
(DPP/ATA) in korpsen van de lokale politie. — Principes en
facturatie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de omzendbrief
GPI 39decies van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken van
25 juli 2016 betreffende de inzet van personeelsleden van de pool
tijdelijke affectatie (DPP/ATA) in korpsen van de lokale politie. -
Principes en facturatie (Belgisch Staatsblad van 29 juli 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/13403]

25. JULI 2016 — Ministerielles Rundschreiben GPI 39decies über die Einsetzung von Personalmitgliedern des Pools
zeitweilige Zuweisung (DPP/ATA) in Korps der lokalen Polizei — Grundsätze und Fakturierung Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Ministeriellen Rundschreibens GPI 39decies des Ministers der
Sicherheit und des Innern vom 25. Juli 2016 über die Einsetzung von Personalmitgliedern des Pools zeitweilige
Zuweisung (DPP/ATA) in Korps der lokalen Polizei - Grundsätze und Fakturierung.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205106]
Sélection comparative d’Experts secrétariat de direction (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (AFSCA). — Numéro de sélec-
tion : ANG17267

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 19/10/2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205114]
Résultat de la sélection comparative de conseillers pour le service de

médiation pour les télécommunications (m/f/x) (niveau A), néer-
landophones, pour l’IBPT. — Numéro de sélection : ANG17163

Ladite sélection a été clôturée le 28/09/2017.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13403]
25 JUILLET 2016. — Circulaire ministérielle GPI 39decies relative à

l’engagement de membres du personnel du pool affectation
temporaire (DPP/ATA) dans des corps de police locale. — Principes
et facturation. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la
circulaire GPI 39decies du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur du
25 juillet 2016 relative à l’engagement de membres du personnel du
pool affectation temporaire (DPP/ATA) dans des corps de police locale.
- Principes et facturation (Moniteur belge du 29 juillet 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

25. JULI 2016 — Ministerielles Rundschreiben GPI 39decies über die Einsetzung von Personalmitgliedern des Pools
zeitweilige Zuweisung (DPP/ATA) in Korps der lokalen Polizei — Grundsätze und Fakturierung

An die Frau und die Herren Provinzgouverneure
An die Frau Hohe Beamtin, beauftragt mit der Ausübung von Zuständigkeiten der Brüsseler Agglomeration
An die Frauen und Herren Vorsitzenden der Polizeikollegien
An die Frauen und Herren Bürgermeister

Zur Information:
An die Frauen und Herren Bezirkskommissare
An die Frauen und Herren Korpschefs der lokalen Polizei
An die Frau Generalkommissarin der föderalen Polizei
An den Herrn Vorsitzenden des Ständigen Ausschusses für die Lokale Polizei
Sehr geehrte Frau Gouverneurin, sehr geehrter Herr Gouverneur,
Sehr geehrter Frau Hohe Beamtin,
Sehr geehrte Frau Vorsitzende, sehr geehrter Herr Vorsitzender des Polizeikollegiums,
Sehr geehrte Frau Bürgermeisterin, sehr geehrter Herr Bürgermeister,

1. EINLEITUNG
Mitglieder(-Anwärter) des Einsatzkaders, die am Ende ihrer Grundausbildung nicht in eine Stelle bestellt worden

sind, werden von Amts wegen innerhalb des Pools zeitweilige Zuweisung (DPP/ATA) bestellt. Von da aus können sie
in Einheiten der föderalen Polizei oder in Korps der lokalen Polizei eingesetzt werden, und dies meistens in Erwartung
einer Bestellung durch Mobilität in eine Stelle innerhalb der föderalen Polizei oder der lokalen Polizei.

In vorliegendem Rundschreiben geht es nur um die Einsetzung von Mitgliedern der DPP/ATA in Korps der
lokalen Polizei und nicht um die Unterstützung der Korps der lokalen Polizei durch andere Korps der lokalen Polizei
oder um die Einsetzung von Mitgliedern der föderalen Polizei außerhalb des DPP/ATA in Korps der lokalen Polizei.

Mit vorliegendem Rundschreiben sollen nähere Erläuterungen zu Grundprinzipien und Fakturierung der
Einsetzung von Personalmitgliedern des Einsatzkaders des DPP/ATA in einem Korps der lokalen Polizei gegeben
werden.

2. GRUNDSÄTZE
Bei der Entscheidung, ob die Unterstützung seitens der föderalen Polizei gewährt wird, werden die der föderalen

Polizei gewährten personellen Haushaltsmittel berücksichtigt, und zwar in dem Sinne, dass zumindest Anwärter mit
abgeschlossener Grundausbildung, für deren Besoldung keine Haushaltsmittel im Haushaltsplan der föderalen Polizei
eingetragen sind, gegen Bezahlung in Polizeizonen eingesetzt werden.

Für die Gewährung dieser Einsetzungen ist zwischen vorrangiger Einsetzung und nicht vorrangiger Einsetzung
zu unterscheiden.

2.1. Vorrangige Einsetzung
Bei der Beurteilung der Anträge auf vorrangige Einsetzung werden folgende Kriterien berücksichtigt:

2.1.1. Stark defizitäre Polizeizone
Da jede Polizeizone als defizitär betrachtet werden kann, sobald im Vergleich zum Stellenplan ein Personalmitglied

fehlt, muss diesbezüglich eine Norm festgelegt werden. Eine Polizeizone gilt als stark defizitär, wenn im Einsatzkader
weniger Personalmitglieder (Anzahl der in den Zahlungslisten der Polizeizone aufgeführten Personalmitglieder)
anwesend sind als 95 % der Mindestnorm (festgelegt durch den Königlichen Erlass vom 5. September 2001).

2.1.2. Eintragung in den erstfolgenden Mobilitätszyklus
Wenn eine vorrangige Unterstützung beim DPP/ATA beantragt wird, muss in den laufenden Mobilitätszyklen

oder spätestens im nächstfolgenden Mobilitätszyklus in dem betreffenden Dienstgrad beziehungsweise den
betreffenden Dienstgraden die entsprechende Anzahl Stellen durch Mobilität offen sein.

2.1.3. Verpflichtung zur Kostenübernahme
Die antragstellende Polizeizone muss sich ausdrücklich dazu verpflichten, gemäß den Bestimmungen des

vorliegenden Rundschreibens die Kosten zu übernehmen.

2.2. Nicht vorrangige Einsetzung
Wenn die Mittel der föderalen Polizei nach Erfüllung der vorrangigen Einsetzungen noch ausreichen, kann eine

″nicht vorrangige Unterstützung″ gewährt werden (zum Beispiel: zeitweilige Vertretung von schwangeren Personal-
mitgliedern, Langzeitkranken, Personal in Langzeitausbildung usw.).

Die antragstellende Polizeizone muss sich ausdrücklich dazu verpflichten, gemäß den Bestimmungen des
vorliegenden Rundschreibens die Kosten zu übernehmen.

Wenn eine solche Unterstützung gewährt wird, kann sie jedoch bei Bedarf für vorrangige Anträge oder bei Wegfall
des Kapazitätsspielraums der föderalen Polizei kurzfristig von der föderalen Polizei beendet werden (Kündigungsfrist
von einer Woche).

2.3. Dauer der Einsetzung
Die Einsetzung wird in der Regel für ein Jahr gewährt und kann von beiden Parteien (föderale Polizei und

betreffende Polizeizone) mittels Einhaltung einer Kündigungsfrist von einem Monat, die am ersten Tag des Monats
nach demjenigen, in dem die Kündigung stattfindet, beginnt, aufgekündigt werden.
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Die Dauer der Einsetzung kann gegebenenfalls um höchstens sechs Monate verlängert werden, wenn
nachgewiesen werden kann, dass die Stelle durch Mobilität für vakant erklärt worden ist oder dass dies kurzfristig
geschehen wird.

Bei Nichtbeachtung der oben erwähnten Kündigungsfrist wird die restliche Zeit der Frist fakturiert werden.
Die Einsetzung endet gegebenenfalls von Amts wegen, wenn das betreffende Personalmitglied eine Neuzuwei-

sung erhält, von Amts wegen in eine andere Stelle bestellt wird oder durch Mobilität in einer anderen Stelle eingesetzt
wird. In diesem Fall kann eventuell erwogen werden, ein anderes Mitglied des DPP/ATA einzusetzen.

Bei Mobilität des Personalmitglieds gilt die Veröffentlichung im Personalblatt als Kündigung und hört die
Einsetzung ohne Entschädigung am Tag der Einsetzung durch Mobilität auf (im Prinzip am ersten Tag des
zweitfolgenden Bezugszeitraums, außer wenn der neue Arbeitgeber, bei dem das Personalmitglied eingesetzt werden
wird, und die Polizeizone, bei der es eingesetzt ist, etwas anders vereinbaren).

Ein Personalmitglied, das seit zwei Jahren oder mehr zum DPP/ATA gehört oder nicht an zwei Mobilitätszyklen
teilgenommen hat, erhält im Prinzip eine Neuzuweisung oder wird von Amts wegen bestellt gemäß den Modalitäten,
die den Gegenstand einer beratenen internen Note der föderalen Polizei bilden.

3. ZUSTÄNDIGE BEHÖRDE
Alle Anträge auf Unterstützung sind an den Dienst Laufbahnverwaltung der Direktion des Personals der föderalen

Polizei (DRP-P) zu richten. Ich übertrage dem Dienstleiter DRP-P die Befugnis, die Einsetzung zu gewähren, wenn der
Antrag den weiter oben aufgeführten Kriterien und Bedingungen entspricht.

4. FAKTURIERUNG
4.1. Kriterien für die Kostenübernahme
In der Regel trägt das Korps, zu dessen Gunsten die Unterstützung gewährt wird, alle diesbezüglichen Kosten.

4.2. Pauschale
Um die Verwaltung so weit wie möglich zu vereinfachen, wird die Fakturierung bezüglich der Einsetzung des

Personals des DPP/ATA auf der Grundlage einer Pauschale vorgenommen, wie in der Anlage zum vorliegenden
Rundschreiben erläutert.

4.3. Ausrüstung
Das Personal des DPP/ATA wird von der föderalen Polizei ausgerüstet, was folgende Grund- und Funktionsaus-

rüstung betrifft:
- Polizeikoppel,
- Gummiknüppel,
- Gummiknüppel-Halter,
- Handschellen,
- Dienstwaffe,
- schwarze offene Pistolentasche,
- schwarze Magazintasche,
- Einsatz-Armbinde.

4.4. Fakturierungsvorgang
Jeden Monat übermittelt die föderale Polizei (Direktion der Finanzen) den betroffenen Polizeizonen eine Rechnung

in Bezug auf das während des vorherigen Monats eingesetzte Personal. Deckt die Einsetzung keinen vollständigen
Monat ab, wird die ″tägliche″ Tarifierung angewandt.

4.5. Statutarische Lage des eingesetzten Personals
4.5.1. Gewöhnlicher Arbeitsplatz
Der gewöhnliche Arbeitsplatz des Personalmitglieds des DPP/ATA, das in einem lokalen Polizeikorps eingesetzt

wird, wird von der betreffenden Polizeizone bestimmt.

4.5.2. Disziplin
Bei Einsetzung eines Polizeibeamten in einem anderen Korps werden leichte Disziplinarstrafen von der

gewöhnlichen Disziplinarbehörde des Korps, in dem das betreffende Personalmitglied eingesetzt ist, ausgesprochen.
Schwere Disziplinarstrafen werden in diesem Fall von der höheren Disziplinarbehörde des DPP/ATA ausgesprochen.

4.5.3. Bewertung
Der Bewerter eines Personalmitglieds, das für einen Zeitraum von mehr als 4 Monaten in einem Korps der lokalen

Polizei eingesetzt wird, ist sein hierarchischer Vorgesetzter innerhalb dieses Korps, wogegen sein Endverantwortlicher
derjenige des DPP/ATA bleibt.

4.5.4. Zulagen und Entschädigungen
Zulagen und Entschädigungen werden entsprechend der bekleideten Stelle und/oder den erbrachten Leistungen

gewährt. Funktionszulagen und Zweisprachigkeitszulagen werden gegebenenfalls erhalten, unter der Bedingung, dass
das eingesetzte Personalmitglied im Besitz des geforderten Brevets ist.

4.5.5. Arbeitsunfälle
Die lokale Polizei ist mit der Deckung von Arbeitsunfällen des Personalmitglieds des DPP/ATA, das bei ihr

eingesetzt ist, beauftragt.
Zivilrechtliche Haftung, rechtlicher Beistand und Übernahme von Sachschaden obliegen ebenfalls dem betreffen-

den lokalen Polizeikorps.
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Vorliegendes Rundschreiben ersetzt das Rundschreiben GPI 39 vom 4. Juni 2004 und das Rundschreiben GPI
39nonies vom 23. Mai 2013 und tritt am ersten Tag des Monats nach seiner Veröffentlichung in Kraft.

Ich bitte die Frau und die Herren Gouverneure und die Frau Hohe Beamtin, für die Anwendung des vorliegenden
Rundschreibens zu sorgen und das Datum, an dem vorliegendes Rundschreiben im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht
worden ist, im Verwaltungsblatt zu vermerken.

Der Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Anlage zum Rundschreiben GPI 39decies vom 25. Juli 2016

KOSTEN DES EINGESETZTEN PERSONALMITGLIEDS

1. PAUSCHALE

Mitglieder des Einsatzkaders

PHK PK PHIN PHIN SSp.
PHIN PA

PIN PB

Gehalt X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1)

Bekleidungsvergütung X X X X X X

Telefonvergütung X X X X X X

Zulage für Bürgernähe X

Zulage Brüssel-Hauptstadt X (2) X (2) X (2) X (2) X (2) X (2)

Zweisprachigkeitszulage X (3) X (3)

Vergütungen für Überstunden,
Nachtarbeit, Wochenendarbeit
oder Arbeit an Feiertagen

X (4) X (4) X (4) X (4) X (4) X (4)

Auftragskosten X (5) X (5) X (5) X (5) X (5) X (5)

Verwaltungskosten X (6) X (6) X (6) X (6) X (6) X (6)

Parameter
(1) Gehaltsindex: 1,6406 (aktuell). Die Beträge werden von Amts wegen der Entwicklung des Indexes angepasst.

a) Gehalt ″PIN″: Inspektor B1 mit Dienstalter von zwei Jahren.
b) Gehalt ″andere″: Durchschnittsgehalt für die jeweiligen Dienstgrade innerhalb der föderalen Polizei.

Erhöht um 5,26 Prozent Arbeitgeberbeiträge und 20 Prozent Arbeitgeberbeiträge auf das Gehalt für die Pensionen.

(2) Zulage Brüssel-Hauptstadt: Betrag des ersten Jahres.
(3) Zweisprachigkeitszulage: Grundkenntnis.
(4) Vergütungen für Überstunden, Nachtarbeit, Wochenendarbeit oder Arbeit an Feiertagen:

- Index 1,6406 für Wochenenden, Nächte, Erreichbarkeit und Abrufbereitschaft,
- Index 1,6406 für Überstunden,
- Pauschale auf der Grundlage eines Durchschnitts der bekannten Realisierungen.

(5) Auftragskosten: Pauschale.
(6) Verwaltungskosten: 2 % der Gesamtkosten

2. ZU FAKTURIERENDE BETRÄGE

Mitglieder des Einsatzkaders

Grundlage PHK PK PHIN PHIN SSp.
PHIN PA

PIN PB

Jährlich 138.467,42 106.413,81 83.409,92 84.448,40 57.217,59 51.292,48

Monatlich 11.538,95 8.867,82 6.950,82 7.037,36 4.768,13 4.274,37

Täglich 692,34 532,07 417,05 422,24 286,08 256,46

Gesehen, um dem Ministeriellen Rundschreiben GPI 39decies vom 25. Juli 2016 über die Einsetzung von
Personalmitgliedern des Pools zeitweilige Zuweisung (DPP/ATA) in Korps der lokalen Polizei - Grundsätze und
Fakturierung - beigefügt zu werden

Der Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205071]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blerotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195, van 9
tot 12 uur, of met afspraak.

Telefoon : 02-233 41 48 en 49 11.

Fax : 02-233 41 45.

E-mail : coa@werk.belgie.be

Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN HET KLEDING- EN
CONFECTIEBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/06/2017, neergelegd
op 13/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : akkoord van sociale vrede 2017-2018
- wijziging van overeenkomst nummer 126908 van 21/04/2015
- verlenging van overeenkomst nummer 127751 van 01/06/2015
- verlenging van overeenkomst nummer 129446 van 01/09/2015
- verlenging van overeenkomst nummer 139270 van 21/04/2017
- verlenging van overeenkomst nummer 139271 van 21/04/2017
- verlenging van overeenkomst nummer 139272 van 21/04/2017
- wijziging van overeenkomst nummer 139273 van 21/04/2017
- verlenging van overeenkomst nummer 139273 van 21/04/2017
- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018
- registratienummer : 141595/CO/2150000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVENS VAN OOSTENDE,
NIEUWPOORT EN ZEEBRUGGE-BRUGGE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/06/2017, neergelegd
op 19/06/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : bijzondere overeenkomst
- geldigheidsduur : m.i.v. 09/03/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141596/CO/3010500.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVENS VAN OOSTENDE,
NIEUWPOORT EN ZEEBRUGGE-BRUGGE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/06/2017, neergelegd
op 19/06/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : bijzondere overeenkomst
- geldigheidsduur : m.i.v. 09/03/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141597/CO/3010500.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- vervanging van overeenkomst nummer 132073 van 07/12/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141598/CO/3200000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205071]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blerot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195, de
9 à 12 heures, ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02-233 41 48 et 49 11.

Télécopie : 02-233 41 45.

Courriel : rct@emploi.belgique.be

Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE DE
L’HABILLEMENT ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 29/06/2017, déposée le
13/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : accord de paix sociale 2017-2018
- modification de la convention numéro 126908 du 21/04/2015
- prolongation de la convention numéro 127751 du 01/06/2015
- prolongation de la convention numéro 129446 du 01/09/2015
- prolongation de la convention numéro 139270 du 21/04/2017
- prolongation de la convention numéro 139271 du 21/04/2017
- prolongation de la convention numéro 139272 du 21/04/2017
- modification de la convention numéro 139273 du 21/04/2017
- prolongation de la convention numéro 139273 du 21/04/2017
- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018
- numéro d’enregistrement : 141595/CO/2150000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES PORTS D’OSTENDE, DE
NIEUPORT ET DE ZEEBRUGGE-BRUGES

Convention collective de travail conclue le 15/06/2017, déposée le
19/06/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : convention particulière
- durée de validité : à partir du 09/03/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141596/CO/3010500.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES PORTS D’OSTENDE, DE
NIEUPORT ET DE ZEEBRUGGE-BRUGES

Convention collective de travail conclue le 15/06/2017, déposée le
19/06/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : convention particulière
- durée de validité : à partir du 09/03/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141597/CO/3010500.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : conditions de travail et de rémunération
- remplacement de la convention numéro 132073 du 07/12/2015
- durée de validité : à partir du 01/07/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141598/CO/3200000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten

- vervanging van overeenkomst nummer 138789 van 13/03/2017

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141599/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen

- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012

- vervanging van overeenkomst nummer 133538 van 11/04/2016

- uitvoering van overeenkomst nummer 137275 van 20/12/2016

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen

- registratienummer : 141600/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar of op 59 jaar
- lange loopbaan

- uitvoering van overeenkomst nummer 138667 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138668 van 21/03/2017

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018

- registratienummer : 141601/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar of op 59 jaar
- werknemers die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van
nachtarbeid of die hebben gewerkt in een zwaar beroep

- uitvoering van overeenkomst nummer 138663 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138664 van 21/03/2017

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018

- registratienummer : 141602/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/08/2017, neergelegd
op 23/08/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : syndicale premie

- vervanging van overeenkomst nummer 131966 van 07/12/2015

- uitvoering van overeenkomst nummer 138203 van 02/02/2017

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 01/01/2018, met verlengings-
beding

- registratienummer : 141603/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STEENBAKKERIJ

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 05/07/2017, neergelegd
op 05/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018, behoudens anders-
luidende bepalingen

- registratienummer : 141604/CO/1140000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : intervention financière dans les frais de transport

- remplacement de la convention numéro 138789 du 13/03/2017

- durée de validité : à partir du 01/07/2017, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 141599/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : crédit-temps, diminution de carrière et emplois de fin de
carrière

- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012

- remplacement de la convention numéro 133538 du 11/04/2016

- exécution de la convention numéro 137275 du 20/12/2016

- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires

- numéro d’enregistrement : 141600/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans ou à 59 ans -
carrière longue

- exécution de la convention numéro 138667 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138668 du 21/03/2017

- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018

- numéro d’enregistrement : 141601/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans ou à 59 ans -
travailleurs qui ont été occupés durant 20 ans dans un régime de travail
de nuit ou qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd

- exécution de la convention numéro 138663 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138664 du 21/03/2017

- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018

- numéro d’enregistrement : 141602/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 21/08/2017, déposée le
23/08/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : prime syndicale

- remplacement de la convention numéro 131966 du 07/12/2015

- exécution de la convention numéro 138203 du 02/02/2017

- durée de validité : du 01/01/2017 au 01/01/2018, avec clause de
reconduction

- numéro d’enregistrement : 141603/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES BRIQUES

Convention collective de travail conclue le 05/07/2017, déposée le
05/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : conditions de travail et de rémunération

- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018, sauf dispositions
contraires

- numéro d’enregistrement : 141604/CO/1140000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEK-
TRISCHE BOUW
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/06/2017, neergelegd
op 10/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- toepassingsgebied :

- sector voor de ondernemingen welke bruggen en metalen gebinten
monteren

- onderwerp : koopkracht
- uitvoering van overeenkomst nummer 138662 van 21/03/2017
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141605/CO/1110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEK-
TRISCHE BOUW
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 12/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- niet van toepassing op :

- in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België gedeta-
cheerde werknemers in de zin van de bepalingen van Titel II van de
EEG-Verordening nr.1408/71 van de Raad
- zie artikel 1, §§ 1-2

- onderwerp : sociaal sectoraal pensioenstelsel en pensioenreglement
- vervanging van overeenkomst nummer 130657 van 19/10/2015
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141606/CO/1110000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE GESUBSIDIEERDE INRICHTIN-
GEN VAN HET VRIJ ONDERWIJS VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 30/06/2017, neergelegd
op 26/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- niet van toepassing op :

- hogescholen
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- vervanging van overeenkomst nummer 136150 van 28/09/2016
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/09/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141607/CO/1520100.

PARITAIR COMITE VOOR DE ONDERNEMINGEN VAN TECHNI-
SCHE LAND- EN TUINBOUWWERKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/06/2017, neergelegd
op 30/06/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 62 jaar
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141608/CO/1320000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TERUGWINNING VAN ALLERLEI
PRODUCTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/06/2017, neergelegd
op 07/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten
- vervanging van overeenkomst nummer 119506 van 17/12/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141609/CO/1420400.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 05/07/2017, neergelegd
op 14/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- toepassingsgebied :

- werknemers van tenminste 45 jaar oud en die tenminste 10 jaar
anciënniteit hebben in de land- en tuinbouwsector (CP 144 en PC 145,
het aanleggen en onderhouden van parken en tuinen inbegrepen)
- zie artikel 1

- onderwerp : werkgelegenheidsplan
- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018
- registratienummer : 141610/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 19/06/2017, déposée le
10/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- champ d’application :

- secteur des entreprises de montage de ponts et charpentes
métalliques

- objet : pouvoir d’achat
- exécution de la convention numéro 138662 du 21/03/2017
- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141605/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
12/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- hors du champ d’application :

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens des dispositions du Titre II du Règlement CEE
no 1408/71 du Conseil
- voyez l’article 1er, §§ 1-2

- objet : régime sectoriel social de pension et règlement de pension
- remplacement de la convention numéro 130657 du 19/10/2015
- durée de validité : à partir du 01/07/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141606/CO/1110000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES INSTITUTIONS SUB-
SIDIEES DE L’ENSEIGNEMENT LIBRE DE LA COMMUNAUTE
FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 30/06/2017, déposée le
26/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- hors du champ d’application :

- hautes écoles
- objet : conditions de travail et de rémunération
- remplacement de la convention numéro 136150 du 28/09/2016
- durée de validité : à partir du 01/09/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141607/CO/1520100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRAVAUX
TECHNIQUES AGRICOLES ET HORTICOLES

Convention collective de travail conclue le 13/06/2017, déposée le
30/06/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : chômage avec complément d’entreprise 62 ans
- durée de validité : à partir du 01/01/2018, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141608/CO/1320000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LA RECUPERATION DE
PRODUITS DIVERS

Convention collective de travail conclue le 27/06/2017, déposée le
07/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 119506 du 17/12/2013
- durée de validité : à partir du 01/07/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141609/CO/1420400.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 05/07/2017, déposée le
14/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- champ d’application :

- travailleurs âgés d’au moins 45 ans et qui comptent au moins 10 ans
d’ancienneté dans le secteur agricole et horticole (CP 144 et CP 145,
y compris l’implantation des parcs et jardins)

- voyez l’article 1er

- objet : plan d’emploi
- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018
- numéro d’enregistrement : 141610/CO/1450000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ELEKTRICIENS: INSTALLATIE
EN DISTRIBUTIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/06/2017, neergelegd
op 30/06/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : tijdskrediet en loopbaanvermindering

- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012

- wijziging van overeenkomst nummer 131071 van 28/10/2015

- uitvoering van overeenkomst nummer 138670 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 140723 van 27/06/2017

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2017, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen

- registratienummer : 141611/CO/1490100.

PARITAIR COMITE VOOR DE NOTARISBEDIENDEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/06/2017, neergelegd
op 14/06/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- onderwerp : wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst betref-
fende de verzekering ’gezondheidszorgen’ en de verzekering ’loonver-
lies’

- wijziging van overeenkomst nummer 106642 van 13/10/2011

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141612/CO/2160000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE FEDERALE EN BICOM-
MUNAUTAIRE SOCIO-CULTURELE ORGANISATIES

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/06/2017, neergelegd
op 11/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- werkgevers voor de federale en bicommunautaire socioculturele
organisaties die die ingeschreven zijn bij de RSZ op de Franse taalrol

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar of op 59 jaar
- lang loopbaan

- uitvoering van overeenkomst nummer 138667 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138668 van 21/03/2017

- geldigheidsduur : van 01/07/2017 tot 31/12/2018

- registratienummer : 141613/CO/3290300.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : protocolakkoord 2017-2018

- wijziging van overeenkomst nummer 088098 van 16/04/2008

- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012

- verlenging van overeenkomst nummer 132631 van 07/12/2015

- wijziging van overeenkomst nummer 132633 van 07/12/2015

- verlenging van overeenkomst nummer 132639 van 07/12/2015

- uitvoering van overeenkomst nummer 138663 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138665 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138667 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138668 van 21/03/2017

- uitvoering van overeenkomst nummer 138670 van 21/03/2017

- wijziging van overeenkomst nummer 140753 van 03/07/2017

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018, behoudens anders-
luidende bepalingen

- registratienummer : 141614/CO/2240000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ELECTRICIENS: INSTALLA-
TION ET DISTRIBUTION

Convention collective de travail conclue le 27/06/2017, déposée le
30/06/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : crédit-temps et diminution de carrière

- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012

- modification de la convention numéro 131071 du 28/10/2015

- exécution de la convention numéro 138670 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 140723 du 27/06/2017

- durée de validité : à partir du 01/07/2017, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires

- numéro d’enregistrement : 141611/CO/1490100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES OCCUPES CHEZ
LES NOTAIRES

Convention collective de travail conclue le 08/06/2017, déposée le
14/06/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- objet : modification de la convention collective du travail relative à
l’assurance ’soins de santé’ et à l’assurance ’perte de revenus’

- modification de la convention numéro 106642 du 13/10/2011

- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 141612/CO/2160000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ORGANISATIONS
SOCIO-CULTURELLES FEDERALES ET BICOMMUNAUTAIRES

Convention collective de travail conclue le 26/06/2017, déposée le
11/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- employeurs des organisations socio-culturelles fédérales et
bi-communautaires inscrits auprès de l’ONSS dans le rôle linguisti-
que francophone

- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans ou à 59 ans -
carrière longue

- exécution de la convention numéro 138667 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138668 du 21/03/2017

- durée de validité : du 01/07/2017 au 31/12/2018

- numéro d’enregistrement : 141613/CO/3290300.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : protocole d’accord 2017-2018

- modification de la convention numéro 088098 du 16/04/2008

- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012

- prolongation de la convention numéro 132631 du 07/12/2015

- modification de la convention numéro 132633 du 07/12/2015

- prolongation de la convention numéro 132639 du 07/12/2015

- exécution de la convention numéro 138663 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138665 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138667 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138668 du 21/03/2017

- exécution de la convention numéro 138670 du 21/03/2017

- modification de la convention numéro 140753 du 03/07/2017

- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018, sauf dispositions
contraires

- numéro d’enregistrement : 141614/CO/2240000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerskosten

- vervanging van overeenkomst nummer 122550 van 28/04/2014

- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/05/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141615/CO/2240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : werkzekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017

- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 30/06/2019

- registratienummer : 141616/CO/2240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : omzetting van een bestaand plan betreffende voordelen,
gebonden aan de collectieve resultaten van de onderneming, genaamd
’variabele bonus’in een plan betreffende resultaatsgebonden voordelen

- wijziging van overeenkomst nummer 088098 van 16/04/2008

- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141617/CO/2240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.

- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : permanente vorming

- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen

- registratienummer : 141618/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : intervention financière dans les frais de transport

- remplacement de la convention numéro 122550 du 28/04/2014

- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017

- durée de validité : à partir du 01/05/2017, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 141615/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : sécurité d’emploi

- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017

- durée de validité : du 01/01/2017 au 30/06/2019

- numéro d’enregistrement : 141616/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : conversion d’un système existant d’avantages liés aux résultats
collectifs de l’entreprise, appelé ″bonus variable″, en un plan d’octroi
d’avantages liés aux résultats

- modification de la convention numéro 088098 du 16/04/2008

- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017

- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 141617/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.

- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : formation permanente

- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017

- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires

- numéro d’enregistrement : 141618/CO/2240000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017
- geldigheidsduur : van 01/01/2017 tot 31/12/2018
- registratienummer : 141619/CO/2240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : tijdskrediet
- uitvoering van overeenkomst nummer 110211 van 27/06/2012
- uitvoering van overeenkomst nummer 138270 van 29/09/2016
- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017
- geldigheidsduur : van 01/06/2017 tot 30/06/2019, behoudens anders-
luidende bepalingen
- registratienummer : 141620/CO/2240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE NON-FERRO
METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/07/2017, neergelegd
op 06/07/2017 en geregistreerd op 27/09/2017.
- toepassingsgebied :

- zie CAO van 17/12/2001 (nr. 61401/CO/224) houdende de functie-
classificatie voor de bedienden

- onderwerp : syndicale waarborgen
- vervanging van overeenkomst nummer 132641 van 07/12/2015
- wijziging van overeenkomst nummer 141614 van 03/07/2017
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2017, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 141621/CO/2240000.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

Office de la Naissance et de l’Enfance

[C − 2017/13458]

Nouvel appel à candidature

Au vu de la démission d’un membre du Comité subrégional de Liège et de celui du Comité de Namur, le Conseil
d’Administration de l’Office - conformément au décret de la Communauté française du 17 juillet 2002 portant réforme
de l’Office de la Naissance et de l’Enfance et spécialement son article 18 - lance un appel à candidature aux institutions
et services actifs dans le champ des missions de l’Office établis dans le ressort des Comités subrégionaux de Liège et
de Namur afin de présenter des candidats pour siéger au sein desdits Comités.

Les membres des Comités subrégionaux sont nommés par le Conseil d’administration en fonction de la
complémentarité de leurs compétences dans les matières de l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de
l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses aspects budgétaire et juridique.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017
- durée de validité : du 01/01/2017 au 31/12/2018
- numéro d’enregistrement : 141619/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : crédit-temps
- exécution de la convention numéro 110211 du 27/06/2012
- exécution de la convention numéro 138270 du 29/09/2016
- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017
- durée de validité : du 01/06/2017 au 30/06/2019, sauf dispositions
contraires
- numéro d’enregistrement : 141620/CO/2240000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DES METAUX
NON-FERREUX

Convention collective de travail conclue le 03/07/2017, déposée le
06/07/2017 et enregistrée le 27/09/2017.
- champ d’application :

- voyez la CCT du 17/12/2001 (no 61401/CO/224) contenant la
classification des fonctions des employés

- objet : garanties syndicales
- remplacement de la convention numéro 132641 du 07/12/2015
- modification de la convention numéro 141614 du 03/07/2017
- durée de validité : à partir du 01/01/2017, pour une durée indéter-
minée
- numéro d’enregistrement : 141621/CO/2240000.
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Les candidats proposés ne peuvent pas faire partie du personnel rémunéré de l’O.N.E. ni avoir atteint l’âge de
65 ans lors de la présentation ou du renouvellement de la candidature.

Le Conseil d’Administration de l’Office doit veiller à ce que parmi les 9 membres de chaque Comité subrégional,
il y ait au moins :

• Un représentant d’un Pouvoir organisateur de milieux d’accueil.
• Un représentant d’un Pouvoir organisateur de consultation.
• Un médecin de consultation.
• Les Comités subrégionaux doivent être composés de maximum 2/3 des membres de même sexe.
Les candidatures doivent être envoyées, par recommandé postal, au plus tard le 60ème jour qui suit la présente

publication, le cachet de la poste faisant foi à l’adresse suivante :
Conseil d’Administration de l’ONE, chaussée de Charleroi 95, 1060 Bruxelles.
Outre l’identification précise du candidat (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession), chaque

candidature proposée par une institution ou un service visés supra exposera les compétences dans les matières de
l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses
aspects budgétaire et juridique que le candidat estime pouvoir faire valoir, ainsi que ses motivations et d’autres
éléments qu’il souhaite invoquer à l’appui de sa candidature.

Bruxelles, le 20 septembre 2017.

Pour le Conseil d’Administration de l’Office de la Naissance et de l’Enfance.

La Présidente,
Claudia CAMUT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2017/204973]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0438.308.059

AGIMMO INTERNATIONAL

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 07/09/2017

Ond. Nr. 0455.771.128

EVERGEMSE VERANDABOUW

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 12/09/2017

Ond. Nr. 0479.519.894

FRANK GAUGER

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 06/09/2017

Ond. Nr. 0820.894.667

GOOD CHOICE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 05/09/2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2017/204973]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0438.308.059

AGIMMO INTERNATIONAL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 07/09/2017

No ent. 0455.771.128

EVERGEMSE VERANDABOUW

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 12/09/2017

No ent. 0479.519.894

FRANK GAUGER

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 06/09/2017

No ent. 0820.894.667

GOOD CHOICE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 05/09/2017.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2017/204973]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.
fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0438.308.059

AGIMMO INTERNATIONAL

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
07/09/2017

Unt. nr. 0455.771.128

EVERGEMSE VERANDABOUW

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
12/09/2017

Unt. nr. 0479.519.894

FRANK GAUGER

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
06/09/2017

Unt. nr. 0820.894.667

GOOD CHOICE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
05/09/2017
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2017/204974]
Lijst met ondernemingen waarvan het onder-

nemingsnummer in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd afgesloten en ver-
vangen wegens dubbel

Het nummer werd afgesloten conform de
procedure voor het wegwerken van dubbel,
die werd goedgekeurd door het Comité belast
met de kwaliteit van de gegevens van de
Kruispuntbank van Ondernemingen en van
de werking ervan. Deze procedure kan wor-
den geraadpleegd op de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be). Voor
eventuele vragen kunt u contact opnemen met
de helpdesk van de Kruispuntbank van Onder-
nemingen op het nummer 02/277 64 00.

Ond. Nr. 0875.921.876
EURMANIA
Op 21/09/2017 werd het ondernemings-

nummer 0875.921.876 afgesloten wegens dub-
bel en vervangen door het volgende nummer:
0875.922.470.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2017/204974]
Liste des entreprises dont le numéro d’entre-

prise a, au sein de la Banque-Carrefour des
Entreprises, été clôturé et remplacé pour
cause de doublons

La clôture du numéro a été effectuée confor-
mément à la procédure de règlement des
doublons, approuvée par le Comité chargé de
la qualité des données de la Banque-Carrefour
des Entreprises et de son fonctionnement.
Celle-ci est disponible sur le site internet du
SPF Economie (www.economie.fgov.be). Pour
toute question, nous vous invitons à contacter
le helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00.

No ent. 0875.921.876
EURMANIA
En date du 21/09/2017, le numéro d’entre-

prise 0875.921.876 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0875.922.470.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2017/204974]
Liste der Unternehmen, deren Unternehmens-

nummer in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen wegen Doppeleintragung
gelöscht und ersetzt wurde

Diese Löschung erfolgte gemäß des Verfah-
rens bezüglich der Doppeleintragungen, das
vom Ausschuss für die Datenqualität der ZDU
und zur Regelung ihrer Arbeitsweise zuge-
stimmt wurde. Dieses Verfahren ist auf der
Webseite des FÖD Wirtschaft verfügbar
(www.economie.fgov.be). Falls Sie weitere Fra-
gen haben, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk der Zentralen Datenbank der Unter-
nehmen: 02/277 64 00.

Unt. nr. 0875.921.876
EURMANIA
Am 21/09/2017 wurde die Unternehmens-

nummer 0875.921.876 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0875.922.470
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Haacht

Openbaar onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 1 (Hansbrugweg)
en gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 25 september 2017 betreffende de
aanvraag ingediend door mevrouw Rita Huybrechts, Mezendreef 3, te
3140 Keerbergen en de heer Hugo Huybrechts, Lange Dreef 56, te 2830
Rijmenam, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 1
(Hansbrugweg) en de gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan - atlas
der buurtwegen van Haacht.

Datum van aanplakking van de bekendmaking : 9 oktober 2017

Datum van aanvang van het onderzoek : 10 oktober 2017

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 8 november 2017, te
19 uur.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 5 oktober 2017.
(8390)

Gemeente Haacht

Openbaar onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 57 (Grote Appelstraat)
en gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 25 september 2017 betreffende de
aanvraag ingediend door mevrouw Katrien Verstraeten, Puttekom-
heide 4, te 3150 Haacht, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van
Buurtweg nr. 57 (Grote Appelstraat) en de gedeeltelijke wijziging van
het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van Haacht.

Datum van aanplakking van de bekendmaking : 9 oktober 2017

Datum van aanvang van het onderzoek : 10 oktober 2017

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 8 november 2017, te
19 uur.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 5 oktober 2017.
(8391)

Gemeente Haacht

Openbaar onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 7 en nr. 24
(Wilde Heide en Kapellemansdijk)

en gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 25 september 2017 betreffende de
aanvraag ingediend door heer Otto Vannetelbosch, Wespelaarse-
steenweg 68, te 3150 Haacht, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van
Buurtweg nr. 7 en nr. 24 (Wilde Heide en Kapellemansdijk) en de
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van
Haacht.

Datum van aanplakking van de bekendmaking : 9 oktober 2017

Datum van aanvang van het onderzoek : 10 oktober 2017

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 8 november 2017, te
19 uur.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 5 oktober 2017.
(8392)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

SA SIBEKA,
place du Champ de Mars 5, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0403.202.373

Convocation par le commissaire, selon l’art. 532 CS, de l’assemblée
générale des actionnaires le 24 octobre 2017, à 11 heures, rue
Sainte-Gertrude 92, 1490 Court-Saint-Etienne. Ordre du jour : Rapport
de carence du commissaire - Démission du commissaire. A défaut de
quorum, une seconde assemblée est convoquée le 7 novembre,
aux même lieu et heure.

(8466)
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VERHUIZINGEN HOEKS NV
Christoffel Plantijnstraat 6, 3920 Lommel

Ondernemingsnummer 0472.367.432

Algemene vergadering ter zetel op 29/01/2018, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(8467)

CRELAN INVEST, société d’Investissement à Capital variable (SICAV)
publique de droit belge à compartiments multiples ayant opté pour
des placements répondant aux conditions de la directive 2009/65/CE,
société anonyme, avenue du Port 86C, boîte 320, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0840.204.201

AVIS DE DISSOLUTION DU COMPARTIMENT
CRELAN INVEST – EURO EQUITY SELECT I

Le compartiment en rubrique a été dissous de plein droit à
son échéance le 29 septembre 2017, et est entré en liquidation. Au
29 septembre 2017, la valeur nette d’inventaire s’élève à 1263.62 euros
par action de capitalisation. Ce montant par action (hors frais et taxes
éventuels) sera payé aux actionnaires à partir du 4 octobre 2017, par
CACEIS Belgium SA.

Le conseil d’administration rappelle que l’objectif poursuivi par ce
compartiment est de permettre aux investisseurs ayant souscrit
pendant la période de souscription initiale de bénéficier à l’échéance :

- du remboursement du prix de souscription initial par action (hors
frais et taxes), soit 1.000 EUR par action;

- d’un rendement potentiel obtenu au moyen d’investissement en
swaps (contrats d’échange), égal au maximum entre 0 % et 100 % de
la « Performance Moyenne de l’EURO STOXX Select Dividend 30 »
définie comme étant la « Performance Retenue ».

Modalités de calcul de la « Performance Moyenne de l’EURO STOXX
Select Dividend 30 » et de la « Performance Retenue » :

1- Le Niveau Initial de l’indice EURO STOXX Select Dividend 30
correspond à la moyenne arithmétique des cours de clôture de l’indice
aux trois dates suivantes : 4 avril 2012, 5 avril 2012, et 6 avril 2012, il est
noté S0.

2- On relève les cours de clôture de l’indice EURO STOXX Select
Dividend 30 aux dates (les « Constatations Semestrielles ») suivantes,
ces constatations sont notées Si, i = 1 à 11 : 28 septembre 2012;
28 mars 2013; 30 septembre 2013; 28 mars 2014; 30 septembre 2014;
30 mars 2015; 30 septembre 2015; 30 mars 2016; 30 septembre 2016;
30 mars 2017; 15 septembre 2017; ou le premier jour de bourse (ci-après
« Jour de Bourse ») ouvré suivant en cas de dysfonctionnement ou de
fermeture des marchés, ou si pour un jour donné, l’indice n’a pu être
calculé ou publié.

3- À chaque date de Constatations semestrielles, on calcule la perfor-
mance de l’indice depuis l’origine comme suit :

[Valeur de l’indice (à la date de constatation i) / Niveau initial de
l’Indice] – 1

4- On obtient ainsi 11 Constatations Semestrielles de performance
Perfi, i=1 à 11

5- La « Performance Moyenne » est égale à la moyenne arithmétique
des onze Constatations Semestrielles de performance.

6- La « Performance Retenue » est égale au maximum entre 0 % et
100 % de la Performance Moyenne.

Performance Retenue = Max [0; 100% x Performance Moyenne]

Pour atteindre son objectif, les investissements du compartiment
peuvent consister en titres négociables détenus en direct, en instru-
ments du marché monétaire, en parts d’organismes de placement
collectif obligataires ou monétaires, directement détenus et gérés par
le gestionnaire ou une autre société de gestion, en paniers d’actions, en
dépôts, en reverse repo, en produits dérivés (futures listés, swap de
taux, swap de performance, swap actions) et/ou en liquidités. De façon
générale, le Compartiment peut investir dans tout type d’instrument
autorisé par l’arrêté royal du 12 novembre 2012 relatif aux organismes
de placement collectif publics qui répondent aux conditions de la direc-
tive 2009/65/CE (« l’Arrêté royal 2012 »).

La plus-value totale obtenue à l’échéance est de 26.36 % et le prix de
remboursement hors frais et taxes s’élève à 1263.62 EUR par action, soit
un rendement actuariel, hors frais et taxes, de 4.34 %.

Il est possible que la plus-value soit soumise au prélèvement
d’un précompte mobilier.

L’état des actifs et passifs, ainsi que le rapport de liquidation établi
par le conseil d’administration et le rapport de contrôle du commissaire
sont disponibles gratuitement en français et en néerlandais auprès de
CACEIS Belgium SA.

Le rapport annuel (en français et en néerlandais), le prospectus (en
français) et les informations clés pour l’investisseur (en français) sont
disponibles gratuitement au siège social de la société, auprès de
CACEIS Belgium SA, qui assure le service financier ou dans les agences
de CRELAN SA. La documentation est également disponible sur le site
internet suivant : www.crelan.be. La valeur nette d’inventaire est
publiée dans De Tijd et l’Echo.

Si la valeur de liquidation déterminée lors de la clôture de la
liquidation devait différer de la valeur de liquidation mentionnée dans
le présent avis, les modalités du paiement de la différence seraient
publiées dans un avis de presse complémentaire.

La clôture de la liquidation sera constatée par deux administrateurs
de la société et mise à l’ordre du jour de la prochaine assemblée
générale ordinaire, qui se prononcera également sur la décharge aux
liquidateurs et au commissaire.

Le conseil d’administration.

(8482)

CRELAN INVEST, Openbare Beleggingsvennootschap met Veranderlijk
Kapitaal (BEVEK) naar Belgisch recht met meerdere compartimenten,
die heeft geopteerd voor beleggingen die voldoen aan richtlijn 2009/
65/EG, naamloze vennootschap, Havenlaan 86C, bus 320, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0840.204.201

BERICHT VAN ONTBINDING VAN HET COMPARTIMENT
CRELAN INVEST – EURO EQUITY SELECT I

Voormeld compartiment werd van rechtswege ontbonden op de
vervaldag van 29 september 2017, en is in vereffening gegaan. Op
29 september 2017, bedraagt de netto inventariswaarde 1263.62 euro
per kapitalisatieaandeel. Dit bedrag per aandeel (excl. eventuele kosten
en belastingen) zal vanaf 4 oktober 2017 aan de aandeelhouders worden
uitbetaald door CACEIS Belgium SA.

De raad van bestuur herinnert eraan dat dit compartiment tot doel
heeft de aandeelhouders die tijdens de initiële inschrijvingsperiode
hebben ingetekend op de vervaldag te laten genieten :

- van de terugbetaling van de initiële inschrijvingsprijs per aandeel
(excl. kosten en belastingen), hetzij 1.000 EUR per aandeel;

- van een potentieel rendement verkregen via de belegging in swaps
(ruilovereenkomsten), gelijk aan maximum tussen 0 % en 100 % van de
« Gemiddelde Prestatie van de EURO STOXX Select Dividend 30 »
bepaald als de « Weerhouden Prestatie ».

- Berekeningsmodaliteiten van de « Gemiddelde Prestatie van de
EURO STOXX Select Dividend 30 » en de « Weerhouden Prestatie ».

- 1. Het Initiële Niveau van de EURO STOXX Select Dividend 30
index is gelijk aan het rekenkundig gemiddelde van de slotkoersen van
de index op de drie volgende data : 4 april 2012, 5 april 2012 en
6 april 2012, verder vernoemd als S0.
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- 2. De slotkoersen van de EURO STOXX Select Dividend 30 index
worden gemeten op volgende data (de « Semestriële Vaststellingen »),
deze bevindingen worden verder vernoemd als Si, i = 1 tot 11 :
28 september 2012; 28 maart 2013; 30 september 2013; 28 maart 2014;
30 september 2014; 30 maart 2015; 30 september 2015; 30 maart 2016;
30 september 2016; 30 maart 2017; 15 september 2017; of de eerstvol-
gende handelsdag op de beurs (hierna de « Handelsdag ») in geval van
een disfunctioneren of sluiting van de markten, of indien voor een
bepaalde dag de index niet berekend of gepubliceerd kan worden.

- 3. Op elke datum van de Semestriële Vaststellingen, wordt de
prestatie van de index sinds de start als volgt berekend :

- {Waarde van de Index (op datum van vaststelling i)/ Initiële Niveau
van de Index} – 1

- 4. Zo bekomen we 11 Semestriële Vaststellingen van de Prestaties
Perfi, i=1 tot 11.

5. De « Gemiddelde Prestatie » is gelijk aan het rekenkundig gemid-
delde van de 11 Semestriële Vaststellingen van de prestaties.

6. De « Weerhouden Prestatie » is gelijk aan maximum tussen 0 % en
100% van de Gemiddelde Prestatie.

De Weerhouden Prestatie = Max [0; 100% x Gemiddelde Prestatie]

Om de doelstelling te behalen, kunnen de beleggingen van het
compartiment bestaan uit rechtstreeks aangehouden verhandelbare
effecten, geldmarktinstrumenten, aandelen in collectieve obligatie- of
geldmarktfondsen die rechtstreeks worden aangehouden en beheerd
door de beheerder of een andere beheermaatschappij, uit aandelen-
korven, depots, reverse repo, afgeleide producten (beursgenoteerde
futures, renteswaps, prestatieswaps, aandelenswaps) en/of liquidi-
teiten. Over het algemeen kan het Compartiment investeren in elk type
van instrument goedgekeurd door het Koninklijk besluit van
12 november 2012 met betrekking tot openbare beleggingsfondsen die
beantwoorden aan de condities van de richtlijn 2009/65 / EG (’het
koninklijk besluit 2012 « ).

De totaal verkregen meerwaarde op vervaldag is 26.36 % en de
terugbetalingsprijs excl. kosten en belastingen bedraagt 1263.62 EUR
per aandeel, hetzij een actuarieel rendement, excl. kosten en belas-
tingen, van 4.34 %.

Het is mogelijk dat de meerwaarde aan een roerende voorheffing
wordt onderworpen.

De staat van activa en passiva, evenals het vereffeningsverslag
opgemaakt door de raad van bestuur en het auditverslag van de
commissaris zijn kosteloos beschikbaar in het Frans en het Nederlands
bij CACEIS Belgium NV.

Het jaarverslag (in het Frans en het Nederlands), het prospectus (in
het Frans) en de sleutelinformatie voor de belegger (in het Frans) zijn
kosteloos beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap, bij CACEIS Belgium NV, die de financiële dienstverlening
verzorgt, of in de agentschappen van CRELAN NV. De documentatie
is eveneens beschikbaar op volgende website : www.crelan.be. De
netto-inventariswaarde wordt gepubliceerd in De Tijd en L’Echo.

Indien de vereffeningswaarde bepaald bij de sluiting van de veref-
fening zou verschillen van de vereffeningswaarde vermeld in dit
bericht, zullen de betalingsmodaliteiten van het verschil worden gepu-
bliceerd in een bijkomend persbericht.

De sluiting van de vereffening zal worden vastgesteld door twee
bestuurders van de vennootschap en op de agenda worden geplaatst
van de volgende gewone algemene vergadering, die zich ook zal
uitspreken over de kwijting aan de vereffenaars en de commissaris.

De raad van bestuur.
(8482)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Hilfeleistungszone DG
Zone de Secours DG

Ausschreibung der Stelle eines Zonenkommandanten

Der Zonenrat der Hilfeleistungszone DG sucht mit Wirkung ab dem
1. Januar 2018 einen

Zonenkommandanten (m/w)

Der Kandidat um die Funktion eines Zonenkommandanten muss
folgende Bedingungen bis zum 31.10.2017 erfüllen:

1. eine zweckdienliche Berufserfahrung in einer operativen Funktion
innerhalb der zivilen Sicherheit und von mindestens fünf Jahren in
einer Managementfunktion haben,

2. mindestens den Dienstgrad eines Kapitäns innehaben.

Dabei ist die im Anhang des Königlichen Erlasses vom 26. März 2014
festgelegte Funktionsbeschreibung des Zonenkommandanten zu
beachten.

Die Auswahlregelung entspricht Artikel 5 des vorerwähnten
Königlichen Erlasses. Demzufolge:

• prüft der Auswahlausschuss die Annehmbarkeit der Kandidatur;

• vergleicht er die Titel und Verdienste der Kandidaten und analy-
siert ihr Managementprojekt;

• organisiert er ein Auswahlgespräch. Im Laufe dieses Gesprächs
wird die Eignung abgeschätzt aufgrund des Vergleichs des Profils des
Kandidaten mit dem Funktionsprofil laut Anhang 1 des K.E., wobei
seiner Kandidaturakte, seinem Managementprojekt und seiner Vision
zur Verwaltung der Zone aufgrund von deren Eigenheiten Rechnung
getragen wird.

Vor dem Auswahlgespräch müssen die Bewerber Tests bestehen, die
gleichwertig sind mit denjenigen, die für einen Bediensteten der Stufe
A vorgeschrieben sind, und mit denen ihre Management- und
Führungsfähigkeiten geprüft werden. Die Tests umfassen drei Teile :

1. einen Test, der auf die Führungsfähigkeiten ausgerichtet ist, wie
sie aus dem Funktionsprofil hervorgehen,

2. eine Prüfung zur Bewertung der allgemeinen Managementkom-
petenzen,

3. eine praktische Fallstudie, die die Funktion wiederspiegelt.

Die in den Nummern 1 und 2 erwähnten Tests können computer-
gestützt durchgeführt werden. Die Durchführung dieser Tests wird
einem vom Rat bestimmten externen Auswahlbüro anvertraut, das
jedem Bewerber die Note « geeignet » oder « ungeeignet » erteilt.

Nach dem Vergleich der jeweiligen Ansprüche und Verdienste sowie
der Analyse des jeweiligen Managementprojekts und der Ergebnisse
des in Artikel 5 erwähnten Gesprächs erstellt die Kommission eine mit
Gründen versehene Einstufung und übermittelt sie dem Rat.

Der Bewerbung ist Folgendes beizufügen:

• Beschreibung der Ansprüche und Verdienste, die der Kandidat
meint geltend machen zu können, um die Funktion zu erhalten;

• ein Managementprojekt für die Zone:

• Dokumente jeglicher Art, die beweisen, dass der Bewerber die
Bedingungen erfüllt, um zu kandidieren.

Ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen richten Sie bitte mit
einfachem Schreiben an den Präsidenten der Hilfeleistungszone DG,
Kehrweg 9C, 4700 Eupen.

Einschreibefrist: 31.10.2017

Nähere Auskünfte erteilt die Zonenleitung per E-Mail unter:
info@hlz6.be

(8483)
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Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 11 september 2017, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende, de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende Iris STRUBBE, geboren op
9 februari 1979, wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 286-288.

Caroline VLAEMINCK, wonende te 8310 Brugge, Baron Ruzette-
laan 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Debruyne, Thierry.
(70302)

Vredegerecht Herentals

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 29 september 2017 werd ambtshalve
een einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van
VANLOMMEL, Remigius, geboren te Geel op 3 december 1929, gedo-
micilieerd te 2200 Herentals, Ring 33/203, overleden te Herentals op
23 september 2017, aan wie bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Herentals op 7 mei 2014, als voorlopig bewind-
voerder werd toegevoegd : Mr. Beutels Jeannine, wonende te
2200 Herentals, Grote Markt 32.

Herentals, 29 september 2017.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) Vervoort, Ann.
(70303)

Vredegerecht Maasmechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 26 september 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van
RAMAKERS, Danny, bediende, wonende te 3630 MAASMECHELEN,
Geisterweg 50, als voorlopig bewindvoerder over OP DE LOCHT,
Maria Albertina, geboren te MEESWIJK op 2 februari 1922, in leven
verblijvende te 3630 MAASMECHELEN, Rijksweg 106, hiertoe aange-
steld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen op
4 maart 2009 (rolnummer 09A218-Rep.R. 747) van rechtswege beëin-
digd is op 24 augustus 2017 in gevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Maasmechelen, 26 september 2017.

De griffier, (get;) Coun, Rita.
(70304)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Ersetzen des Betreuers

Durch Beschluss vom 25. September 2017 wird, infolge des Todes der
Betreuerin für die Person, Frau Lore GEISEN, der Herr Rüdiger GUSS-
MANN, wohnhaft in 50996 Köln, Bonnerlandstraße 53, Deutschland,
als neuer Betreuer für die Person der nach genannten geschützten
Person bestellt:

Herrn Armin Philipp PINT, geboren in St. Vith am 15. März 1980,
Nationalregister Nr. 80031520972, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland,
Von-Orley-Straße, Reuland 29, sich aufhaltend 4760 Büllingen, Mander-
feld 235,

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 02. Oktober 2017,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2017/137554

Justice de paix canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2017, le Juge de Paix canton de
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Myriam CONINX, née à Forest, le 18 octobre 1952, domi-
ciliée à 4841 Welkenraedt, Chemin des Deux Châteaux, 3

Maître Bernadette BOURGUET, Avocate, dont le cabinet est établi
à 4830 Limbourg, rue Guillaume Maisier 17, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2017/137520

Justice de paix Charleroi V Charleroi

levée

Par ordonnance du 2 octobre 2017, le Juge de Paix de Charleroi V a
levé les mesures de protection de la personne et des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie, Micheline, Suzanne, Andrée, Ghislaine PARENT, née
à Mont sur Marchienne le 8 mars 1931, domiciliée à 6032 Charleroi,
avenue Paul Pastur 236, résidant à l’Hôpital Sainte Thérèse, rue Trieux
Kaisin 134 à 6061 Montignies-Sur-Sambre,

il a été mis fin à la mission de : Maître Philippe DEGREVE, avocat
à 6001 Charleroi, rue du Tir 20,

la personne protégée étant redevenue capable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence
2017/137483

Justice de paix Huy II-Hannut Huy

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2017, le Juge de Paix Huy II-
Hannut, siège de Huy a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Anouk PARMENTIER, née à Kinshasa le 3 mai 1985,
domiciliée à 4217 Héron, rue du Bois de Moxhe 13,
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Madame Corinne VANDERVEKEN, domiciliée à 4217 Héron, rue du
Bois de Moxhe 13, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2017/137534

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2017, le Juge de Paix de Liège IV a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Georgette Martine Jenny COELEN, née à Visé
le 28 octobre 1926, domiciliée à 4030 Liège, Avenue Sluysmans 36,
résidant ISoSL site Valdor rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Maître Tanguy KELECOM, dont les bureaux sont sis 4020 Liège, Rue
des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2017/137493

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 11 septembre 2017, le Juge de Paix de Liège
canton de Liège IV a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Isabelle Alice Louise Ghislaine DORVAL, née à Namur
le 30 avril 1970, domiciliée à la Résidence ″VILLA BLANCHE″
à 4020 Liège, Quai de LOngdoz 79.

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2017/137513

Justice de paix de Tournai I Tournai

Désignation

Par ordonnance du 20 septembre 2017, le Juge de Paix de Tournai I
Tournai a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean-Pierre DUFOUR, né à LA LOUVIERE
le 25 janvier 1955, domicilié à 7500 Tournai, Home Moulin à Cailloux,
Rue des Brasseurs 244.

Maître Michèle WAIGNEIN, avocate, dont le cabinet est
établi 7520 Tournai, Rue de Templeuve 36, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2017/137580

Justice de paix de Tournai II Tournai

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2017, le Juge de Paix de Tournai II
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sophie VERKINDERE, née à Tournai le 13 novembre 1976,
domiciliée à 7740 Pecq, rue de l’Escalette 45. et résidant CHwapi - Site
UNION, Avenue des Sports 51 à 7500 Tournai

Maître Damien BROTCORNE, dont le cabinet est sis à 7900 Leuze-
en-Hainaut, rue de Condé 35, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Le procès-verbal de saisine d’office a été signé en date
du 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2017/137519

Justice de paix de Tournai II Tournai

Mainlevée

Par ordonnance du 29 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix de Tournai II Tournai a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Monsieur Jean Luc BIESMANS, né à Lessines le 18 septembre 1970,
domicilié à 7500 Tournai, rue de l’Esplanade 2/32.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Wallez Emmanuelle

2017/137478

Justice de paix du canton de Boussu Boussu

Désignation

Par ordonnance du 25 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucie HANNESSE, née à Calonne le 16 décembre 1924,
domiciliée à 7322 Pommeroeul, Rue de France 28, résidant à la
Résidence ″Les 3 Sources″, Rue A. Lecomte 1 à 7350 Thulin

Madame Edith WATTE, domiciliée à 1780 Wemmel, De
Hene 27 Bte 1B, a été désignée en qualité d’Administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/137521

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane STRAINCHAMPS, née à Bruxelles le 2 août 1938,
domiciliée à 7350 Thulin, Résidence ″Les Trois Sources″, Rue A.
Lecomte 1.
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Maître Alexandra IPPERSIEL, Avocat à 7000 Mons, Rue des Fossés 6,
a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/137484

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 18 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Ange Joséphine Lucie KNAEPEN, née à Beloeil
le 24 juin 1949, domiciliée à 7300 Boussu, Résidence ″Vedette″, rue
Marcel Wantiez 25.

Madame Esther DELGRANGE, née à Boussu le 7 mars 1977, domi-
ciliée à 7390 Wasmuël, Rue de la Sablonnière 71, a été désignée en
qualité d’Administrateur de la personne de la personne protégée
susdite.

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, Avocat à 7500 Tournai, Rue Albert
Asou 56, a été désignée en qualité d’Administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/137485

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 29 septembre 2017, du juge de Paix du canton
d’Uccle, suite au décès de la personne protégée survenu
le 21 septembre 2017, les mesures de protection prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jeannine Joséphine VOKAR, née à Uccle le 26 avril 1940,
domiciliée à 1180 Uccle, Avenue Achille Reisdorff 36.

Ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne à
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) DE WEGHE Karin
2017/137515

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 19 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane Liliane ROLAND, née à Quaregnon
le 21 février 1935, domiciliée à 7390 Quaregnon, Domaine des Maraî-
chers 105 et résidant au home ″La Moisson″, rue de la Perche 163
à 7340 Colfontaine

Madame Sylvie PETIAU, domiciliée à 7340 Colfontaine, rue de
Flandre 36, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2017/137496

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 22 septembre 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Renée SAUVAGE, née à Chauny le 16 juillet 1925, domici-
liée à 7080 Frameries, Rue du Progrès 18 et résidant à 7080 Frameries,
home ″Les Bosquets″, rue Dufrane Friart 11

Madame Catherine CORNUT, domiciliée à 7080 Frameries, rue Emile
Vandervelde 116, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2017/137498

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date
du 28 septembre 2017, il a été mis fin au mandat de Maître François
LIBERT, avocat, dont le cabinet est établi à 1000 Bruxelles, Avenue
Emile De Mot 19, en sa qualité d’administrateur provisoire de

Madame Maria-Soledad RAMOS CASTRO, née à Grenade (Espagne)
le 12 mars 1939, domiciliée de son vivant à la Résidence VAL DES
ROSES sise à 1190 Forest, Rue Roosendael 175.

Cette personne est décédée à Forest en date du 1er août 2017.
Le greffier en chef, (signé :) Patrick DE CLERCQ.

2017/137543

Justice de paix du canton de Hamoir

Désignation

Par ordonnance du 19 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Emiel KEYSERS, né à Westmalle le 10 avril 1947, domicilié
à 4162 Anthisnes, rue Vinâve 20/A, résidant chez son frère KEYSERS
Auguste rue Vinâve 20 à 4162 Hody

Maître Pierre MACHIELS, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4500 Huy, rue des Croisiers 15, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2017/137550

Justice de paix du canton de Hamoir

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Philippe LACROIX, né à Malines le 15 mai 1955, domicilié
à 4500 Huy, rue des Jardins 59/RCH1., résidant au Château d’Ochain,
rue du Château 1 à 4560 Clavier
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Maître Cécile LANNOY, avocat, dont les bureaux sont sis à 4500 Huy,
rue Delperée 5, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Premier canton de Huy en date
du 3 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2017/137551

Justice de paix du canton de Herstal

Mainlevée

Par ordonnance du 28 septembre 2017, madame le juge de paix du
canton de Herstal a mis fin, à dater du 15.10.2017, à la mission de
l’administrateur provisoire Maître Philippe GODIN, avocat
à 4040 Herstal, Rue Hoyoux 60, désigné par ordonnance
du 10.10.2012 rendue par le Juge de Paix du 2ème canton de Liège, en
qualité d’Administrateur provisoire de madame Claudine DONY,
domiciliée à 4040 HERSTAL, Cité Nicolas Deprez, 14, laquelle recou-
vera sa pleine capacité d’exercice à partir de cette date.

2017/137516

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 8 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Dale Ross PORTER, né à Iowa le 19 octobre 1947, domicilié
à 1301 Wavre, avenue des Magnolias 1, mais résidant à l’Hôpital
Scheutbos, rue de la Vieillesse Heureuse 1 à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
personne protégée.

Maître LECLERC Patrick, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, est désigné comme administrateur des biens sous le régime
de la représentation de Monsieur Dale Ross Porter.

Madame HOWARD Andrea, domiciliée à 3040 Huldenberg,
Koxberg 42, est désignée comme administrateur de la personne et ce
uniquement pour les actes 1 et 15 de Monsieur Dale Ross Porter.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/137528

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 8 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Francine GERNAEY, née à Blankenberge le 25 juin 1946,
domiciliée à 1090 Jette, rue Valère Broekaert 25/RCBV., résidant à
l’Hôpital Scheutbos rue de la Vieillesse Heureuse 1 à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, personne protégée.

Maître DIERICKX Petra, avocate à 1090 Jette, rue A. Vandens-
chriek 92, est désignée comme administrateur de la personne (art. 492/
1 § 1er C.C., uniquement pour les actes ° 1 et 15) et des biens, sous le
régime de la représentation de Madame Gernaey Francine.

Monsieur MARTINI Roger, domicilié à 1070 Anderlecht, avenue Paul
Janson 83, est désigné commme personne de confiance pour la
personne (art. 492/1 § 1er C.C., uniquement pour les actes ° 1 et 15) et
les biens de Madame Gernaey Francine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/137529

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 15 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Louise VAN POPPEL, née à Uccle le 8 avril 1947,
domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de Birmingham 79,
personne protégée.

Maître HANON DE LOUVET Sandrine, avocate à 1030 Schaerbeek,
boulevard Lambermont 360, est désignée comme administrateur des
biens sous le régime de la représentation de Madame Marie-Louise Van
Poppel.

Madame RAMON Isabelle, domiciliée à 1602 Vlezenbeek, Zeypes-
traat 45, est désignée comme personne de confiance concernant les
biens de Madame Marie-Louise Van Poppel.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/137531

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement

Déchargeons Monsieur Frédéric VAN HELLEPUTTE de sa mission
d’administrateur des biens de Madame VAN HELLEPUTTE Marina,
née à Schaerbeek le 15 février 1968, domiciliée au centre d’hébergement
HAMA 1, avenue Ernest Cambier 10, mission qui lui a été confiée par
notre ordonnance du 21/05/2015 (rép. 2015/5855).

Confirmons Monsieur Frédéric VAN HELLEPUTTE en sa qualité
d’administrateur de la personne sous le régime de la représentation de
Madame VAN HELLEPUTTE Marina,

Désignons en qualité de nouvel administrateur des biens sous le
régime de la représentation de Madame VAN HELLEPUTTE Marina,
Maître SIX Anne,avocat, dont le cabinet se situe à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, rue des Houilleurs 2

2017/137522

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut Péruwelz

Mainlevée

Par ordonnance du 29 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz,
a mis fin aux mesures de protection de des biens concernant :

Monsieur Romuald DISCART, né le 1er août 1977 à Beloeil, domicilié
à 7320 BERNISSART, rue des Tilleuls 44/E.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Deman Carine

2017/137517

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Remplacement

Par ordonnance du 26 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul a
mis fin à la mission de Madame Emmanuelle ANNEMANS, domiciliée
à 5101 Lives-sur-Meuse, chaussée de Liège 995 en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens de :

Monsieur Louis ANNEMANS, né à Charleroi le 3 novembre 1963,
domicilié à 5002 Namur, Chaussée de Waterloo(SS) 303, résidant Vivalia
″La Clairière″, rue des Ardoisières 100 à 6880 Bertrix
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Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont le cabinet est établi
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2017/137539

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Désignation

Par ordonnance du 21 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-Hubert a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Andrée Marie Ghislaine BONHIVERS, née à Saint-Hubert
le 9 juillet 1936, domiciliée à 6870 Saint-Hubert, Rue de Lavaux 13.

Maître Daniel HENNEAUX, avocat, dont les bureaux sont sis
à 6800 Libramont-Chevigny, rue des Sorbiers 12, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie
2017/137533

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Remplacement

Par ordonnance du 28 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Saint-Nicolas a mis fin au 30 octobre 2017 au mandat
judiciaire de :

Mademoiselle YEH Ru-Yin, née à Chekiang / Chine le 5 avril 1980,
domiciliée à 4430 Ans, rue Général Leman 18, en sa qualité d’admini-
strateur de la personne et des biens de Monsieur YEH, Xiao,

et a désigné, en remplacement, au 30 octobre 2017 Monsieur YEH,
Hu, registre national n° 54061547755, né à Chekiang (Chine)
le 15 juin 1954, restaurateur indépendant, domicilié à 4430 Ans, rue
Général Leman 18

En qualité d’ administrateur de la personne et des biens, a l’égard
de : Monsieur YEH Xiao, Quan,, registre national n° 88101835949, de
nationalité belge, né le 18 octobre 1988, sans profession, domicilié à
4430 Ans, rue Général Leman 18

déclaré par décision du 14 juin 2016, en raison de son état de santé et
des circonstances propres à sa personne,

1. EN CE QUI CONCERNE LA PERSONNE

incapable d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à
l’article 492/1, §1er al. 3, 2° à 7°, 9° et 10°, 16° à 19° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, §1er,
al. 3, 1°, 8°, 11° à 15° du Code Civil,

2. EN CE QUI CONCERNE LES BIENS

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine
2017/137505

Justice de paix du canton de Seraing

Remplacement

Par ordonnance du 27 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Seraing a mis fin à la mission de Maître TIMMER-
MANS Nadine, avocate, dont le cabinet est établi à 4053 Chaudfon-
taine-Embourg, rue Baileux, 11, en sa qualité d’administrateur des biens
de :

Madame Chantal Jeanne MOSSAY, née à Montegnée
le 6 septembre 1963, domiciliée à 4102 Seraing, Allée du Beau
Vivier 106.

Monsieur Eric TARICCO, Avocat, dont l’étude est située à 4020 Liège,
rue de Chaudfontaine, n° 1, a été désigné comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2017/137530

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 25 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Soignies a réorganisé la mesure de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant Monsieur Jean-Yves CASTERMAN, né
à Ottignies le 23 mai 1955, domicilié à 7070 Le Roeulx, Résidence ″Les
Huit Bonniers″ Rue des 8 Bonniers 14 et a confirmé la désignation de
Monsieur Dominique CASTERMAN, domicilié à 1380 Lasne, Chemin
du Boiteux 7, en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart Catherine
2017/137553

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 21 septembre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Claudine Madeleine Yvonne WARNIJ, née à Humbeek
le 23 août 1960, domiciliée à 1780 Wemmel, rue Profonde 37/1, résidant
à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue Josse Goffin 216 Home Adagio

Maître Ermina KUQ, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 374, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/137487

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 15 septembre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre Paul Mauricette DELIESSCHE, né à Hal
le 6 janvier 1960, domicilié à 1601 Sint-Pieters-Leeuw, Oeverbeemd 2.
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Maître Alain STUCKENS, dont les bureaux sont établis à 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 277, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/137488

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 21 septembre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Godelieve Marie Jeanne Agnès DELANDSHEERE, née à
Ruien le 22 mai 1942, domiciliée à 7700 Mouscron, rue Henri
Duchâtel 252, résidant à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, chaussée de
Gand 1050 ’’Home Arcus’’

Madame Marjorie DEDRYVERE, domiciliée à 1083 Ganshoren, rue
Communale 39, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/137491

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Mainlevée

Par ordonnance du 28 septembre 2017 prononcée par le Juge de Paix
du second canton d’Anderlecht, suite au décès de la personne protégée
survenu le 8 septembre 2017, les mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Rufin René VAN BELLE, né à Dilbeek le 28 octobre 1947,
de son vivant domicilié à 1070 Anderlecht, rue Van Wambeke 12,
résidant à 1070 Anderlecht, route de Lennik 808 Hôpital Erasme

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite et il a été constaté la fin de la mission de Maître Klaas ROSSEEL,
avocat, dont les bureaux sont établis à 1060 Saint-Gilles, rue Dejoncker,
51/16,

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/137489

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Mainlevée

Par ordonnance du 28 septembre 2017 prononcée par le Juge de Paix
du second canton d’Anderlecht, suite au décès de la personne protégée
survenu le 22 août 2017 les mesures de protection prononcées confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant : Monsieur Alphonsus MEGANCK, né à Saint-
Nicolas (Waes) le 25 février 1936, de son vivant domicilié à 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, L.A. Schockaertstraat 10, résidant à 1070 Anderlecht, rue
Frans Hals 90 ″Séniorie Bizet″, ont pris fin de plein droit à la date du
décès de la personne protégée susdite et il été constaté la fin de la
mission de Monsieur Billy COLPIN, domicilié à 9400 Ninove, Linke-
beek, 15

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/137490

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Maria BRUNO, née à Enna/Italie le 17 septembre 1925,
domiciliée à 94010 Catenanuova (Italie), Via Cesare Battisti 10, résidant
Résidence ″Cottage Rose Seniorie″ Rue Méaroulle 1 à 4000 Liège

Monsieur Alfredo ATTARDI, domicilié à 4102 Seraing, Rue Henri
Dunant 150, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude

2017/137523

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Antonio GOMBA, né à Lestizza/Italie le 26 mai 1927,
domicilié à 4020 Liège, Rue des Houlpays 10, résidant ″ Résidence
Quentin ″ Place Xavier-Neujean 9 à 4000 Liège.

Monsieur Daniel GOMBA, domicilié à 4620 Fléron, Rue du Puits
Sainte-Anne 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude

2017/137584

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 8 septembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Tudor ARAP, né à Calarasi / Moldavie (Rép.)
le 31 janvier 1998, domicilié à 7011 Mons, Rue de Mons 25.

Monsieur Victor ARAP, chauffeur poids lourd, domicilié à 7011 Mons,
Rue de Mons 25, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Parascovia IABANJI, domiciliée à 7011 Mons, Rue de
Mons 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2017/137509
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Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 8 septembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric Herman Maurice Francis Emile DUPONT, né à
Houdeng-Aimeries le 8 mai 1958, domicilié à 7000 Mons, au CHP ″Le
Chêne aux Haies″, Chemin du Chêne aux Haies 24.

Maître Xavier BEAUVOIS, Avocat à 7000 Mons, Place du Parc 34, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2017/137525

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 29/09/2017 (REP N° 4281/2017) il a été mis fin
à la mesure d’administration provisoire prononcée le 24/04/2013 par
la Justice de Paix du canton de Namur à l’égard de Madame SERVAIS
Linda, née à Liège, le 04/12/1982, domiciliée à 4000 Liège, rue de la
Barge, 100, et Maître DANCOT Véronique, avocat, dont le cabinet est
établi à 5000 Namur, avenue de la Plante, 11A, a été déchargée de son
mandat d’administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier, Malotaux Pascale
2017/137532

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 12 septembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Yves MUSERUKA, né à Nyarugenge Kigali (Rép. du
Rwanda) le 25 mars 1981, domicilié à 1030 Schaerbeek, Rue Auguste
Lambiotte 125 ET03.

Maître Klaas ROSSEEL, avocat, dont le cabinet est établi
à 1060 Bruxelles, rue Dejoncker 51/16, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2017/137586

Justice de paix du second canton de Namur

Remplacement

Par ordonnance du 29 septembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Namur a mis fin à la mission de Maître
Baudhuin RASE, Avocat, dont le cabinet est situé à 5100 Jambes,
Boulevard de la Meuse, 25 (désigné par notre ordonnance
du 29 juin 2017) en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Fabian RESTIEAU, né à Namur le 5 avril 1984, domicilié à
5030 Gembloux, Avenue des Cossettes, 12/12, résidant au CNP St
Martin rue Saint Hubert, 84 à 5100 Dave,

Maître Sophie PIERRET, avocat, dont le cabinet est établi à 5002 Saint-
Servais, rue du Beau Vallon, 128, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date
du 29/09/2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2017/137582

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l ’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Jean-Louis LONNEUX, né à Verviers le 7 octobre 1977,
Home Marie-Louise 4800 Verviers, rue des Raines 35.

Maître Marcel HOUBEN, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4030 Liège, rue Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137500

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Madame Ariane Andréa Henriette Odette LOUIS, née à Malmedy
le 12 juillet 1973, domiciliée à 4800 Verviers, rue des Ecoles 21/rez.

Madame Bernadette TASQUIN, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais 58, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137501

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’artcile 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Alain Jacques Edouard LUGENS, né à Verviers
le 14 mars 1967, domicilié à 4801 Verviers, rue des Champs 5.

Monsieur Roland Jean Baptiste Julien LUGENS, menuisier, domicilié
à 4801 Verviers, rue des Champs 5, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137502
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Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Frédéric MAASSENNE, né à Verviers le 23 septembre 1976,
domicilié à 4800 Verviers, rue de Limbourg 41/A5.

Maître André MINEUR, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue des Déportés 82, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid
2017/137503

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Nicolas MAGERMANS, né à Verviers le 6 décembre 1971,
domicilié à 4800 Verviers, rue Raymond 123/3ét.

Maître Catherine LAMBERT, avocate, à 4300 Waremme, rue du Fond
d’Or 2 A02, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid
2017/137506

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Madame Chantal LONGAVERT, née à Saint-Nicolas le
18 décembre 1980, domiciliée à 4801 Verviers, Allée des Aubépines 13.

Maître Michaël DINEUR, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4100 Seraing, rue du Chêne 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid
2017/137507

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Eric LOMRE, domicilié à 4845 Jalhay, Chemin des
Halleux 122.

Maître André MINEUR, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue des Déportés 82, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137508

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Madame Josiane MAINVILLE, née à Ougrée le 27 septembre 1937,
MRS ″Les Cheveux d’argent″ 4845 Jalhay, Avenue Fernand Jérôme 38.

Maître Jean-Claude CLIGNET, avocat, à 4020 Liège, Boulevard de
l’Est 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137510

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Monsieur Marcel LOFFET, né à Soiron le 27 juin 1962, domicilié
à 4801 Verviers, Allée des Aubépines 13/1.

Maître Pierre SCHMITS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue Laoureux 42, a été désigné en qualité d’admini-
strateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137511

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à l’article 227 alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine et en exécution de
l’article 1247 du code judiciaire, concernant :

Madame Josette Paulette Mauricette Georgette LUC, née à Marly-le-
Roi/France le 20 janvier 1945, domiciliée à 4800 Verviers, rue Jules
Spinhayer 21/1+2ét.

Maître Pierre-Eric DEFRANCE, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue des Martyrs 24, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid

2017/137512
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Justice de paix du second canton de Verviers

Remplacement

Par ordonnance du 21 septembre 2017 (rép. 3220/2017) le Juge de
Paix du second canton de Verviers a prononcé des mesures de protec-
tion des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Cédric NELLESSEN, né à Verviers le 18 janvier 1977,
registre national n° 77011812586, domicilié à 4910 Theux, Rue des
Grands Prés 27/2,

il a été mis fin, pour des motifs honorables à la mission confiée à :
Madame Christel NELLESSEN, domiciliée à 4910 Theux, rue
Xhovémont 112

Madame Séverine DEWONCK, avocate, dont les bureaux sont établis
à 4900 Spa, Rue de l’Hôtel de Ville 1/2, a été désignée en qualité de
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Audrit Ingrid
2017/137499

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 21 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende de heer Elie
COLPAERT, geboren te Gent op 17 november 1960, wonende
te 9000 Gent, Kasterbant 8, verblijvend in het PC Caritas, Caritas-
straat 76 te 9090 Melle

Meester Ann DE BECKER, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Kort-
rijksesteenweg 219, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Veirman Chris-
tiaan

2017/137538

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Henriette WAUTERS, geboren te Gent op 13 januari 1937,
met rijksregisternummer 37011301291, wonende te 9000 Gent, Hol-
straat 53, verblijvend in PZ Lemberge, Salisburylaan 100 te 9820 Merel-
beke

Meester Francis DE DECKER, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Steendam 77-79, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Delmulle Kristof
2017/137540

Vredegerecht Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 21 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van

de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Veerle Julienne Maria PUTTEMANS, geboren te Duffel
op 4 augustus 1976, wonende te 1820 Perk (Steenokkerzeel), Vinken-
baan 12, doch verblijvende in [00e2]S[009c]Ons Tehuis
Brabant[00e2]S[009d] te 1910 Kampenhout, Perksesteenweg 126.

Mijnheer Jan Felix PUTTEMANS, wonende te 1820 Perk (Steenok-
kerzeel), Vinkenbaan 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Simone PUTTEMANS, wonende te 1820 Perk (Steenok-
kerzeel), Van steelontstraat 24 en

Mevrouw Annemarie DOMS, wonende te 2800 Mechelen, Battelse-
steenweg 83, werden aangesteld als vertrouwenspersonen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van het vredegerecht Zaventem
neergelegd op 3 april 2017.

Bij beschikking van het kanton Zaventem d.d. 7 april 2017 werd het
verzoek naar het vredegerecht kanton Vilvoorde verzonden.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Burm Erica

2017/137495

Vredegerecht kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2017 heeft de plaatsvervangend
vrederechter kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen,
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Luc Christian Ghislain Paulus DE ROY, geboren te Gera-
ardsbergen op 2 september 1950, wonende in residentie Baronie van
Boelare te 9500 Geraardsbergen, Kasteeldreef 3.

Meester Piet DE BACKER, kantoorhoudende te 9500 Geraards-
bergen, Brugstraat 20 bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Pardaens Ingrid

2017/137526

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Poperinge

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2017 heeft de Vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge zetel Poperinge beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Gregory DEPUYDT, geboren te Oostende
op 17 december 1983, wonende te 8400 Oostende, Duinen-
straat 59 bus 2 b 3, verblijvende in ’De Lovie’, Krombeekseweg 82
te 8970 Poperinge

Meester Silke COPPENOLLE, advocaat 8000 Brugge, Gerard David-
straat 46 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Mijnheer Geert DEPUYDT, geboren te Oostende op 29 april 1961,
wonende te 8400 Oostende, Duinenstraat 59 bus 2 b 3, werd aangesteld
als vertrouwenspersoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verkruysse Kathy
2017/137541

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Opheffing

Bij beschikking van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van
het 1ste kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Christiaan HEYRMAN, geboren te Antwerpen
op 12 december 1951, wonende te 9000 Gent, Onderbergen 86,
verblijvende te 2600 Berchem, Theophiel Rocourtstraat 4, bus 1.

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ans Hertogs
2017/137524

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Vervanging

Bij beschikking van 19 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marie Louise GHIJSELS, geboren te Aalst op 18 april 1938,
verblijvende en wonende in het WZC Sint-Job te 9300 Aalst,
Marktweg 20.

Mevrouw Noella GOOSSENS, wonende te 9308 Aalst-Hofstade,
Overbroekstraat 14, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegen-
woordiger over de goederen van de voornoemde beschermde persoon
in vervanging van Mr. Benjamin VERMEULEN, advocaat te
9300 AALST, Leopoldlaan 48.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 mei 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2017/137549

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift van 11/09/2017, neergelegd ter griffie
dd. 14/09/2017, werd bij beschikking van 29 september 2017 door de
Vrederechter van het eerste kanton Brugge een rechterlijke
beschermingsmaatregel uitgesproken met betrekking tot de goederen
overeenkomstig art. 492/1 B.W., betreffende:

Johan Achiel DAMMAN, geboren te Torhout op 22 mei 1957,
wonende en verblijvende in het Sint-Amandusinstituut, Reigerlo-
straat 10 te 8730 Beernem

Mr. Caroline VANDERMERSCH, advocaat, met kantoor
te 8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Cae
Tilly

2017/137518

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marcella HIMPE, geboren te Beveren-Leie op 2 april 1930,
verblijvende in het Woon-Zorghotel Heilig Hart 8500 Kortrijk,
Budastraat 30.

Mevrouw Annie Maria Flavie GOUSSAERT, wonende
te 8554 Zwevegem, Kloosterhof 8, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Quaghebeur Katrien
2017/137504

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 29 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer André VERMANDEL, geboren te Moerbeke
op 12 april 1929, wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Laarstraat 30.,
verblijvend AZ Nikolaas, Campus, Oude Zandstraat 99 te 9120 Beveren

Mijnheer Pascal BUYTAERT, advocaat, met kantoor te 9170 Sint-
Gillis-Waas, Eeckbergstraat 51, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Paep
Ilse

2017/137552

Vredegerecht van het kanton Beveren

Opheffing

Bij beschikking van 29 september 2017 verklaart de vrederechter van
het kanton Beveren Genné Patricia Anna Mathilda, geboren te Hasselt
op 15 mei 1967, wonende te 9120 Beveren, Grote Markt 15, bus 1,
opnieuw in staat zelf haar goederen te beheren, zodat de beschikking
verleend door de Vrederechter van het 6de kanton Antwerpen
op 24 november 2014 ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang
van heden een einde komt aan de opdracht van BRANDS Willy,
advocaat, met kantoor te 2100 Deurne, Generaal Slingeneyer-
laan 107 als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Paep
Ilse

2017/137581

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
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strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Mathieu René
BOONEN, geboren te Peer op 2 februari 1927, gedomicilieerd en
verblijvende te 3950 Bocholt, Kerkhofstraat 31.

Jos Mathieu BOONEN, wonende te 3950 Bocholt, Brogelerweg 5,
bus 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137492

Vredegerecht van het kanton Bree

Opheffing

Bij beschikking van 28 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikel 488bis van het Gerechtelijk
Wetboek,

Ivo Pierre Antoine JANSSEN, geboren te Dilsen op 16 maart 1959,
wonende te 3940 Hechtel, Winnerstraat 44, aangesteld bij beschikking
van 13 juni 2012 gewezen door de vrederechter van het kanton
Maaseik, ontheven van zijn opdracht van voorlopig bewindvoerder
over Tony JANSSEN, geboren te Dilsen-Stokkem op 3 december 1957,
gedomicilieerd en verblijvende te 3660 Opglabbeek, Weg naar Opoe-
teren 211.

Tony JANSSEN werd opnieuw bekwaam verklaard om zijn goederen
zelf te beheren.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137579

Vredegerecht van het kanton Diest

Opheffing

Verklaart Ilse GOORIS, geboren te Tienen op 8 mei 1979, wonende
te 3390 Tielt-Winge, Steenheuvelstraat 1, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het kanton Diest
op 27 september 2016 (Rolnr. 16B351 - Rep.R. nr. 1890/2016) tot
bewindvoerder over de persoon en de goederen van Maria Irma
Gabriella VANHAM, geboren te Tielt (Brabant) op 28 februari 1921, in
leven gedomicilieerd te 3390 Tielt-Winge, Heuvelstraat 157 en verblij-
vende in het woon- en zorgcentrum Hof ter Heyde te 3460 Bekkevoort,
Oude Leuvensebaan 97, op 29 april 2017 ontslagen van haar opdracht,
aangezien de beschermde persoon overleden is.

Voor eensluidend uittreksel, de Griffier, (get) Blockx Nik

2017/137536

Vredegerecht van het kanton Diest

Opheffing

Beschikking van de Vrederechter van het kanton Diest
d.d. 28 september 2017:

Stelt op 31 oktober 2017 een einde aan de opdracht van Mr. An
PALMANS, geboren op 6 juni 1980, advocaat, met kantoor gevestigd
te 3980 Tessenderlo, Schans 56, als voorlopig bewindvoerder, aange-
steld bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Beringen
op 18 december 2006 (Rolnr.: 06B303 - Rep.R. nr.: 6246/2006) over Ludo
Florent PAULIS, geboren te Leopoldsburg op 18 oktober 1967, gedomi-
cilieerd en verblijvende te 3271 Scherpenheuvel-Zichem, Zandstraat 75.

Voor eensluidend uittreksel, de Griffier, (get) Blockx Nik

2017/137537

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo een einde gemaakt aan de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Marie Jeanne Coralie Pierre VERSTRAETE, geboren te
Menen op 6 maart 1965, c/o MPI - Maria Ter Engelen - 8650 Houthulst,
Dorpsstraat 4.

Mijnheer Herman VAN POORTEN, geboren te Hontenissen
op 18 juli 1950, wonende te 9900 Eeklo, Guldensporenstraat 90, werd
aangesteld als bewindervoerder over de goederen en de persoon van
de voornoemde persoon.

Mevrouw Suzanne VERSTRAETE, geboren te Menen
op 13 maart 1966, wonende te 9900 Eeklo, Guldensporenstraat 90, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dobbelaere Veronique

2017/137479

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 14 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo een einde gemaakt aan de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Claire Stefanus Madeleine Sophie Louis VERSELE,
geboren te Gent op 20 september 1976, wonende te 9900 Eeklo,
Boelare 50, doch verblijvende te 9920 Lovendegem, DVC Triangel
Molendreef 16.

De heer Clary VERSELE, wonende te 9900 Eeklo, Boelare 50 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dobbelaere Veronique

2017/137480

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 12 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jeannine VAN BOVEN, geboren te Maldegem
op 31 augustus 1933, wonende te 9970 Kaprijke, Vrouwstraat 1.

Meester Karin DE MUER, advocaat, kantoorhoudende te 9900 Eeklo,
Visstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dobbelaere Veronique

2017/137481
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Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 15 augustus 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Herman VANHOUCKE, geboren te op 26 september 1935,
wonende in het WZC ’Sint-Vincentius’ te 9970 Kaprijke, Vrouwstraat 1,
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dobbelaere Veronique
2017/137482

Vredegerecht van het kanton Genk

Opheffing

Bij beschikking van 2 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Genk een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken door de vrederechter van het kanton Genk
op 1 februari 2016 ( rolnummer 15B979 - Rep. Nr 496/2016 ) overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Fatma GELIR, geboren te Vakfikebir op 19 augustus 1967,
met rijksregisternummer 67081941095, wonende te 3600 Genk,
Eglantierstraat 32/6,, verblijvend Rijksweg 390/001 te 3630 Maas-
mechelen, aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

De opdracht van mevrouw Kristien HANSSEN, wonende te
3600 Genk, Onderwijslaan 72 bus 11, als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon zal
op 27 oktober 2017 beëindigd worden.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vera Achten
2017/137527

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 21 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Grimbergen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jens DE VLEMINCK, rijksregisternummer 90.07.22-203.09,
geboren te Dendermonde op 22 juli 1990, wonende te 1785 Merchtem,
Onze Lieve Vrouwstraat 32, verblijvende in het St. Alexiusinstituut,
Grimbergsesteenweg 40, te 1850 Grimbergen,

Meester Liesbet DE MUNCK, advocate met kantoor te 1852 Grim-
bergen, Eversemsesteenweg 76, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Backer Elise
2017/137542

Vredegerecht van het kanton Harelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Harelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet

van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Virginia Sabine DELAERE, geboren te Kuurne
op 24 december 1959, wonende te 8520 Kuurne, Kortrijksestraat 50.

Meester Marian RAPSAET, wonende te 8500 Kortrijk, Min. Tack-
laan 51, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Missant Petra
2017/137486

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ignace VANAGTMAEL, geboren te Brasschaat op 1 oktober 1996,
wonende te 2950 Kapellen, Georges Spelierlaan 77.

Nancy DE LAET, wonende te 2950 Kapellen, Georges Spelierlaan 77,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Cathy Smout
2017/137494

Vredegerecht van het kanton Lokeren

opheffing

Verklaren DE MAESENEIR Bart, advocaat met kantoor te 9300 Aalst,
Parklaan 191 aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Wetteren op 29 juli 2010 tot voorlopig bewind-
voerder over EECKHOUT Maria, geboren te Hofstade
op 6 januari 1921, laatst wonende te 9290 BERLARE, Baron Tibbaut-
straat 29 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 12 augustus 2010,
blz. 51943), ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Anke Van Nieuwenhove.
2017/137497

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen van 20.01.2010 (rolnr. 10A2 - rep. nr. 208/
2010), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Crétien Antoine ROOSEN, geboren te Bergen op 1 oktober 1964,
ambtshalve geschrapt uit het bevolkingsregister, verblijvende
te 3620 Lanaken, Daalbroekstraat 106.
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Advocaat Karel LAMBRICHTS, met kantoor te 3630 Maasmechelen,
Gildestraat 26, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137555

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 12.04.2006 (rolnr. 06A231 - rep. nr. 690/2006),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Anouar EL HICHOU, geboren te Brussel op 9 december 1983,
gedomicilieerd te 3680 Maaseik, Venlosesteenweg 86, doch verblijvende
te VZW De Bolster, 9630 Zwalm Kasteeldreef 2.

Advocaat Guido AGTEN, met kantoor te 3960 Bree, Malta 9, blijft
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137556

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 21.11.2012 (rolnr. 12A729 - rep. nr. 1798/
2012), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Bert Henri Theodoor TRIPS, geboren te Maaseik op
17 september 1970, wonende te 3680 Maaseik, Hertstraat 13.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137557

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 18.12.2013 (rolnr. 13A829 - rep. nr. 2013/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende: Paul VOORJANS, geboren te Maaseik op 3 mei 1979, wonende
te 3680 Maaseik, Koning Albertlaan 80/1 bus 2.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137558

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het vierde kanton Atwerpen van 02.02.2001 (rolnr. 01B6 - rep.
nr. 218/2001), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Albert SLUYTS, geboren te Borgerhout op 31 mei 1955, wonende
te 3680 Maaseik, Quinten Metsysstraat 7.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137559

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 15.05.2013 (rolnr. 13A263 - rep. nr. 730/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Sophian SMEETS, geboren te Maaseik op 30 augustus 1994, wonende
te 3360 Bierbeek, Krijkelberg 1.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137560

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen van 10.09.2008 (rolnr. 08A862 - rep. nr. 2895/
2008), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:
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Sonja Lucia Elisabeth CARDINAELS, geboren te Maaseik
op 11 november 1969, wonende te 3680 Maaseik, Lekkerstraat 8/1.

Advocaat Dirk ARITS, met kantoor te 3650 Dilsen-Stokkem, Borres-
hoefstraat 42, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137561

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 27.05.2009 (rolnr. 09A366 - rep. nr. 999/2009),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Jean-Marc WANSON, geboren te Maasmechelen op 6 juni 1972,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Lodderkuil 9.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137562

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 15.05.2013 (rolnr. 13A238 - rep. nr. 733/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Albert CORNELISSEN, geboren te Neeroeteren op 8 juni 1948,
wonende te 3680 Maaseik, Dennenstraat 5.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137563

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 06.10.2004 (rolnr. 04A584 - rep. nr. 1688/2004),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,

titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende: François
Marie Mathieu DUFOOR, geboren te Maaseik op 12 mei 1965, wonende
te 3680 Maaseik, Kleeskensveld 8.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137564

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen van 07.03.2012 (rolnr. 12A247 - rep. nr. 981/
2012), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Gertrude Leonie VOSSEN, geboren te Bree op 25 april 1958, wonende
te 3680 Maaseik, Vincent Van Goghstraat 3 bus 3.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137565

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 09.07.2004 (rolnr. 04A408 - rep. nr. 1212/2004),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Karin Maria Edgard WILLEMS, geboren te Genk op 19 mei 1969,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Lichtstraat 13.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137566

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 08.07.2011 (rolnr. 10A612 - rep. nr. 1280/
2011), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
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boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Godelieve Jeanne Emile CORSTJENS, geboren te Maaseik op
19 december 1963, wonende te 3680 Maaseik, Burgemeester Philips-
laan 24.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137567

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 23.10.2013 (rolnr. 13A577 - rep. nr. 1694/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Franca Angela CORDARO, geboren te Genk op 2 april 1969,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Sparrendal 25.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137568

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen van 27.11.2013 (rolnr. 13A1210 -
rep. nr. 4170/2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Paul Pierre RAMAEKERS, geboren te Leut op 15 augustus 1955,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Vaartstraat 35.

Advocaat Karel LAMBRICHTS, met kantoor te 3630 Maasmechelen,
Gildestraat 26, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137569

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter

van het kanton Maaseik van 05.06.2013 (rolnr. 13A324 - rep. nr. 863/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Erik JUDONG, geboren te Maaseik op 27 juli 1992, wonende
te 3630 Maasmechelen, Dokter Haubenlaan 93 /004.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137570

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Sint-Truiden van 13.06.2006 (rolnr. 06A827 - rep. nr. 2986/
2006), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Assunta VOLPONE, geboren te Genk op 8 oktober 1957, wonende
te 3680 Maaseik, Van Eycklaan 53.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137571

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 09.04.2014 (rolnr. 14A217 - rep. nr. 527/
2014), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Cornelia Jacoba WOLGEN, geboren te Amsterdam (Nederland)
op 10 juni 1966, wonende te 3680 Maaseik, Jacob Jordaensstraat 19/
A000.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137572

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
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strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 16.01.2013 (rolnr. 12A985 - rep. nr. 80/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Sabine Agnes Paula WITTKATIS, geboren te Maaseik
op 25 februari 1992, wonende te 3290 Diest, Begijnenstraat 18/C003.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137573

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 28.12.2011 (rolnr. 11A1128 - rep. nr. 2386/
2011), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Erik Gustaaf VERVECKEN, geboren te Lommel op 22 juni 1968,
wonende te 3500 Hasselt, Sint-Truidersteenweg 201.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137574

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 08.12.2010 (rolnr. 10A996 - rep. nr. 2270/2010),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Jolien Ginette Mathieu VANDEN BON, geboren te Genk op
21 maart 1992, wonende te 3680 Maaseik, Grote Kerkstraat 23/31.
Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien
2017/137575

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die

strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 06.04.2011 (rolnr. 11A256 - rep. nr. 753/
2011), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Michalina RENWART, geboren te Sint-Truiden op 29 oktober 1991,
wonende te 3680 Maaseik, Vincent Van Goghstraat 3 bus 8.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137576

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen van 12.01.2010 (rolnr. 09A1786 - rep. nr. 92/
2010), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Robert Angel VERHEIJEN, geboren te Duffel op 6 september 1977,
wonende te 3680 Maaseik, Borglaan 17/21.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137577

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 09.10.2013 (rolnr. 13A503 - rep. nr. 1611/
2013), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Bart Nadia Leszek THEUNIS, geboren te Genk op 14 maart 1980,
wonende te 3600 Genk, Noordlaan 24.

Advocaat Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/137578
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Vervanging

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 25 september 2017 werd KAREMAN, Erkan, geboren
op 17 maart 1980, wonende te 2820 Bonheiden, Gestelhoflei 19, aange-
wezen als bewindvoerder over de goederen van KAREMAN, Isa,
geboren op 1 december 1931, wonende te 2820 Bonheiden, Gestel-
hoflei 19, met ingang van 25 september 2017 ontslagen van zijn taak als
bewindvoerder over de goederen.

Als nieuwe bewindvoerder over de goederen van voornoemde
beschermde persoon werd aangewezen: LAEVEREN, Filip, advocaat,
kantoorhoudende te 2220 HEIST-OP-DEN-BERG, Palmbosstraat 18/A.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter.
2017/137474

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jongeheer Ricky POOT, geboren te Gent op 8 september 1999, met
rijksregisternummer 99090833119, wonende te 8930 Menen, Rozen-
straat 2,

Mevrouw de advocaat Mieke SYSSAUW, advocaat met kantoor
te 8930 Menen, Akkerwindestraat 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Laurenzo POOT, wonende te 8930 Menen, Rozenstraat 2 en
Mevrouw Isabelle BEKAERT, wonende te 8560 Wevelgem, Gullegem-
straat 115, werden aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/137475

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Mariette HOUTEKIER, geboren te Le Plessis Placi op
6 mei 1927, met rijksregisternummer 27.05.06-254.71, wonende en
verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum ″O.L.V. Middelares″,
Priester Coulonstraat 9, te 8930 Rekkem

Meester Kaatje VANTHUYNE, advocaat met kantoor te8800 Roese-
lare, Henri Horriestraat 44-46, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/137476

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die

strookt met de menselijke waardigheid betreffende: Mevrouw Evelien
VANNESTE, geboren te Menen op 5 augustus 1980, met rijksregister-
nummer 80080501618, wonende te 8930 Menen, Moeskroenstraat 428.

De heer Rudi VANNESTE en Mevrouw Liliane CARLIER, beiden
wonende te 8930 Menen, Moeskroenstraat 428, worden aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/137477

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Romaine Alphonsine WILLEMS, geboren te Sint-Truiden
op 14 september 1930, wonende te 3800 Sint-Truiden, Ridderstraat 36.,
verblijvend Sint-Laurentius Brustem-Dorp 125 te 3800 Sint-Truiden, en
dit met betrekking tot het beheer van de persoon en de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Christian LEMACHE,
advocaat te 3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 60.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vanmierlo Peter
2017/137585

Vredegerecht van het kanton Turnhout

vervanging

Bij beschikking (17B850 - Rep. 3324/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 28 september 2017, werd:

Mr. Erwin JORIS aangewezen bij beschikking verleend door de
Vrederechter van het zevende kanton Antwerpen
op 14 juni 2012 (rolnummer 12B101 - 2275/2002) tot voorlopig bewind-
voerder over VAN DER SPIEGEL Marc Emile Louisa, geboren te Wilrijk
op 4 maart 1960, wonende te 2980 Zoersel, PC Bethanië, Andreas
Vesaliuslaan 39, verblijvende te 2330 Merksplas, penitentiaire instelling,
Steenweg op Wortel 1, met ingang van heden ontslagen van zijn
opdracht.

VAN DER SPIEGEL Marc Emile Louisa, geboren te Wilrijk
op 4 maart 1960, wonende te 2980 Zoersel, PC Bethanië, Andreas
Vesaliuslaan 39, verblijvende te 2330 Merksplas, penitentiaire instelling,
Steenweg op Wortel 1, onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd als
bewindvoerder over de goederen Mr. Manuël Huygaerts, advocaat,
met kantoor te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Heylen Hilde
2017/137583

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing

Met beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 29 september 2017, werd gezegd voor recht dat de
opdracht van CLAESSENS Linda, advocaat, kantoorhoudend
te 2440 Geel, Rijn 56, met Beschikking d.d. 16 juni 2015 (Rolnr. 15B172 -
Repertoriumnr. 797/2015) aangesteld tot bewindvoerder over de
persoon en de goederen van HAESELDONCKX, Jan Baptist, met rijks-
registernummer 32.12.09-265.27, geboren te Eindhout op
09 december 1932, ongehuwd, laatst wonend en verblijvend in het
WZC ″OP HAANVEN″ te 2431 Veerle-Laakdal, Oude Geelsebaan 33,
wordt beëindigd gezien de beschermde persoon overleden is te
Laakdal op 23 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2017/137514
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Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Simone SAMAEY, geboren te Roksem op 15 januari 1933,
wonende te 8460 Oudenburg, Brugsesteenweg 98., doch thans verblij-
vende in het WZC Avondrust De Manlaan 50c te 8490 Varsenare

Mevrouw Els VERBEKE, wonende te 8200 Brugge, Gustaaf Vermeer-
schstraat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Rouck
Bianca

2017/137535

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Marc HERSSENS in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Pieter VANHAELE, geboren te Gent op 23 mei 1997, wonende
te 9810 Eke(Nazareth), Brouwerijstraat 27 bus 11, verblijvende in het
MFC Sint-Gregorius, Jules Destréelaan 67 te 9050 Gentbrugge,

Karin VAN HAMME, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs

2017/137544

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Marc HERSSENS in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Louiza TIJARI, geboren te Oran (Algerije) op 30 maart 1957, wonende
te 9810 Eke (Nazareth), VZW Zonnehoeve Living+, Zonnestraat 13.

Karin VAN HAMME, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs

2017/137545

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Marc HERSSENS in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Bram KESTELOOT, geboren te Gent op 30 januari 1996, wonende
te 9000 Gent, Suzanne Lilarstraat 76, verblijvende in het MFC Sint-
Gregorius, Jules Destréelaan 67 te 9050 Gentbrugge

Karin VAN HAMME, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs

2017/137546

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Marc HERSSENS in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Chris DE NEVE, geboren te Wetteren op 20 oktober 1994, wonende
te 9810 Eke (Nazareth), Zonnehoeve Living+, Zonnestraat 13,

Karin VAN HAMME, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs

2017/137547

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2017, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Marc HERSSENS in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Nadia BOULYOU, geboren te Gent op 5 juni 1989, wonende
te 9000 Gent, Steendam 40A,

Karin VAN HAMME, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs.

2017/137548
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Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

L’AN DEUX MILLE DIX-SEPT, le vingt-quatre août, à Ixelles, en
l’étude, avenue de la Couronne 145/F, par-devant nous, Maître Jérôme
OTTE, notaire associé à Ixelles exerçant sa fonction dans la société civile
« NOTALEX » SCRL, ayant son siège à 1050 Ixelles, avenue de
la Couronne 145F.

A COMPARU :

Monsieur GILEN, Stéphane René Henri, né à Uccle le 20 juillet 1967,
de nationalité belge, célibataire, domicilié à 1330 Rixensart, chaussée
de Lasne 46A.

Lequel nous déclare agir en qualité de représentant légal de sa fille
mineure, étant : Mademoiselle GILEN, Axelle Joëlle Yves, née à Uccle
le dix-neuf juin deux mille un, célibataire, domiciliée à 1330 Rixensart,
chaussée de Lasne 46A, agissant en vertu d’une autorisation délivrée
le 13 juillet 2017, par le juge de paix du premier canton de Wavre, dont
une copie est annexée au présent acte.

Désigné ci-après par « LE COMPARANT ».

EXPOSE PREALABLE :

Madame POEDTS, Dominique Marie Emilienne, née à Bruxelles
le vingt-six avril mil neuf cent soixante-six, célibataire, domiciliée en
dernier lieu à 1330 Rixensart, chaussée de Lasne 46A, est décédée à
Wavre le 20 juin 2017.

Laquelle est ci-après désigné par l’expression le « de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION/OBJET DES DECLARATIONS :

Le comparant déclare accepter la succession ordinaire du de cuius
sous bénéfice d’inventaire.

Il déclare qu’à sa connaissance aucun inventaire, sous forme notariée,
des actifs et passifs de la succession n’a, à ce jour, été établi.

Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix. Il déclare avoir connaissance des droits,
obligations et charges qui découlent de l’acceptation d’une succession
sous bénéfice d’inventaire. Le comparant est conscient que des droits
de succession pourraient être dus par l’héritier bénéficiaire quand bien
même la succession se révélerait déficitaire.

PUBLICITE :

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes, la décla-
ration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire sera publiée par
mention au Moniteur belge, par les soins du notaire soussigné, confor-
mément à l’article 784, alinéa 2, du Code civil.

INVITATION AUX CREANCIERS :

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et léga-
taires du de cuius sont invités à faire connaître leurs droits, par simple
lettre recommandée adressée au domicile élu par le comparant, dans
un délai de trois mois à compter de la date de publication par mention
au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Jérôme OTTE, notaire associé.
(8393)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire faite par acte du notaire
Georges GRIMAR, de Sprimont, en date du 20 septembre 2017, par
Madame PONDANT, Nathalie Marcelle Jacqueline, née à Seraing
le 7 janvier 1970, numéro national 70.01.07-252.45, divorcée, domiciliée
à 4140 Sprimont, rue de Beaufays 10/0001, agissant en qualité de
représentant légal de l’enfant mineur : MOURUE, Alizée Laetitia
Pascal, née à Liège le 17 décembre 2003, numéro national 03.12.17-
290.55, célibataire, domiciliée à 4140 Sprimont, rue de Beaufays 10/
0001, de la succession de Monsieur MOURUE, Didier Edouard Alain

Ghislain, né à Lobbes le 5 août 1968, numéro national 68.08.05-171.96,
divorcé, sans déclaration de cohabitation légale, domicilié à
5651 Walcourt (Thy-le-Château), rue Grand Chemin 12, et décédé à
Charleroi le 2 juin 2017.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et léga-
taires du de cuius sont invités à faire connaître leurs droits, par simple
lettre recommandée adressée au domicile élu par le ou les compa-
rant(s), dans un délai de trois mois à compter de la date de publication
par mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inven-
taire.

Georges GRIMAR, notaire.
(8394)

Monsieur SOMERS, Philippe Jacques Louis, né à Etterbeek
le 18 mars 1967, numéro national 67.03.18-415.85, époux de
Madame PAPIAS, Eftimia, domicilié à 1780 Wemmel, avenue
A. De Boeck 24, agissant en son nom personnel et en sa qualité
d’héritier, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame VANOPHALVENS, Mariette Philomène, née à Woluwe-Saint-
Lambert le 26 avril 1934, numéro national 34.04.26-314.36, veuve de
Monsieur SOMERS, Louis Jean Auguste Ernest, domiciliée à
1030 Schaerbeek, avenue Britsiers 11, décédée à Schaerbeek
le 5 juillet 2017.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente invitation, à Maître Quentin VANHALEWYN, et Laurence
FLAMANT, notaires associés à la résidence de Kraainem, exerçant
leur fonction dans la société « Vanhalewyn & Flamant BVBA », ayant
son siège à 1950 Kraainem, Koningin Astridlaan 4.

VANHALEWYN et FLAMANT, notaires associés.
(8395)

Suivant acte reçu en date du 29 septembre 2017, par Maître Sylvie
DELCOUR, notaire de résidence à Mouscron (Dottignies), gérant de
la société civile ayant adopté la forme d’une société privée à responsa-
bilité limitée « Notaires associés Christophe WERBROUCK - Sylvie
DELCOUR Geassocieerde notarissen » », ayant son siège social établi à
7711 Mouscron (Dottignies), boulevard des Alliés 16/6.

Madame DEPELCHIN, Fernande Raymonde, née à Dottignies
le 29 janvier 1928 (NN 28.01.29-044.69), domiciliée à 7711 Mouscron
(Dottignies), rue de la Barrière Leclercq 47.

Ici représentée par Maître Virginie DE WINTER, avocate à
7712 Mouscron, (Herseaux), chemin du Fruchuwé 3, en sa qualité
d’administrateur provisoire, désignée à ladite fonction aux termes
d’une ordonnance rendue par Monsieur le juge de paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron, en date du
16 décembre 2016, agissant en vertu d’une autorisation d’accepter sous
bénéfice d’inventaire, délivrée par le même juge de paix, en date du
9 février 2017.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :
Monsieur VANHAVERBEKE, Émile, né à Dottignies le 9 décembre 1925
(NN 25.12.09-049.96), époux en uniques noces de Madame DEPEL-
CHIN, Fernande, précitée, domicilié à 7711 Mouscron (Dottignies), rue
de la Barrière Leclercq 47, décédé à Mouscron le 7 juillet 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante a déclaré faire élection de domicile en l’étude
des notaires Christophe WERBROUCK – Sylvie DELCOUR, précités.

Mouscron (Dottignies), le 29 septembre 2017.

Sylvie DELCOUR, notaire.
(8396)
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Uit de akte verleden voor Meester Eline Heck, geassocieerd notaris
met standplaats te Temse, op 27 september 2017 :

Blijkt dat de nalatenschap van de heer GOIRIS, Koen Jozef Helène,
geboren te Bornem op 13 juli 1976, echtgenoot van mevrouw
JASKULA-GOIRIS, Barbara, laatst wonende te 9041 Gent, Alfons Van
den Broeckstraat 87, overleden te Gent op 24 juni 2017, is aanvaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Door zijn beide erfgerechtigde minderjarige kinderen, genaamd :

1. juffrouw Goiris, Amélie, geboren Gent op 12 augustus 2008, en,

2. jongeheer Goiris, Oskar, geboren te Gent op 26 april 2010,

beiden wonende te 9041 Gent, Alfons Van den Broeckstraat 87.

Vertegenwoordigd door hun langstlevende ouder, mevrouw
JASKULA-GOIRIS, Barbara Anna, hiertoe gemachtigd door de vrede-
rechter.

Overeenkomstig artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, worden de
schuldeisers en legatarissen van de erflater verzocht hun rechten te
doen kennen bij aangetekend bericht aan de gekozen woonplaats van
de comparant(en), binnen een termijn van drie maanden te rekenen
vanaf de datum van de bekendmaking van de aanvaarding onder voor-
recht van boedelbeschrijving bij wijze van mededeling in het Belgisch
Staatsblad .

Temse, 29 september 2017.

Eline Heck, notaris.
(8397)

Voor Mr. Christel Meuris, notaris, met standplaats te
Scherpenheuvel-Zichem, die haar ambt uitoefent in de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid ‘Timmermans, Meuris & Claes’, met zetel
te Scherpenheuvel-Zichem, Molenstraat 46, heeft de heer VAN DEN
BRINK, Edwin Hendrikus Johannes, geboren te Sassenheim op
5 mei 1969, wonende te 2033 jj Haarlem (Nederland), Schalkerijkers-
straat 56, handelend in zijn hoedanigheid van wettelijk vertegenwoor-
diger, zijnde vader van het volgend minderjarig kind : VAN DEN
BRINK, Pepijn Johan Baptiste, geboren te Haarlem (Nederland) op
23 mei 2000, wonende te 2033 jj Haarlem (Nederland), Schalkerijkers-
straat 56, op 18 september 2017, verklaard de nalatenschap te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving van de heer
SCHIERHOUT, Alex Gustaaf geboren te Leuven op 14 maart 1960, in
leven laatst wonende te 3800 Sint-Truiden, Halmaalweg 2 en overleden
te Sint-Truiden op 17 januari 2017. Partijen kiezen woonst in hun
respectievelijke woonplaats, adres waar de schuldeisers hun rechten
kunnen laten gelden.

Christel, Meuris, notaris.
(8398)

Bij akte, de dato 19 september 2017, verleden voor het ambt van
notaris Joris Stalpaert te Tremelo hebben 1. mevrouw RONSMANS,
Sonia Irma Gerda, geboren te Leuven op 1/11/1968, wonende te
Herent, Vilvoordse baan 15D en 2. mevrouw RONSMANS, Karin
Bernardine Louiza, geboren te Leuven op 20/12/1969, wonende te
Merchtem, Appelkotlaan 3, verklaard de nalatenschap van de heer
WOUTERS, Marcel Jan Franciscus, geboren te Leuven op 8/5/1955,
laatst wonende te Gent, Francisco Ferrerlaan 88A, overleden te Gent op
30/4/2017, onder voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden.

Namens mevrouw Ronsmans, Sonia en Ronsmans, Karin : (get.)
J. Stalpaert, notaris.

(8461)

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Par actes reçus les 28 et 29 septembre 2017, par le notaire Hélène
Diricq, à Profondeville :

1) Monsieur MOTTET, Christian René, né à Namur le 17 mai 1955,
domicilié à Namur, avenue Sergent Vrithoff 2,

2) Monsieur MOTTET, Jonathan, né à Namur le 22 juillet 1981,
domicilié à Binche, rue des Mineurs 151,

3) Monsieur MOTTET, Mikael Christian, né à Namur
le 8 novembre 1983, domicilié à Namur (Belgrade), chemin de
la Plaine 18,

4) Madame MOTTET, Christel, née à Namur le 4 août 1977, domici-
liée à 5002 Namur, rue de l’Escaille 180,

ont renoncé purement et simplement à la succession de leur frère/
oncle, Monsieur MOTTET, René Robert Freddy Arthur Ghislain, né à
Namur le 28 mai 1956, domicilié de son vivant à Namur, rue des
Bosquets 30/104, décédé à Namur le 9 septembre 2017.

Les comparants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000), et
demandent la gratuité des formalités conformément à l’article 784,
al. 3 C. civ.

Hélène DIRICQ, notaire.
(8399)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Maryline VANDENDORPE,
à Enghien, le 28 septembre 2017, Mademoiselle ACCETTINI, Charlotte-
Amandine Lugia Philippe, née à Anderlecht le 16 décembre 1989,
numéro national 89.12.16-318-88, célibataire, domiciliée à 7830 Silly
(Hoves), chaussée d’Enghien 13, et Monsieur ACCETTINI, Alexandre
Sergio Marie-Louise Ghislain, né à Soignies le 26 septembre 1983,
numéro national 83.09.26-155-95, célibataire, domicilié à 6230 Pont-à-
Celles, rue Albert Ier (VIE) 32, agissant en leur nom personnel ont
déclaré renoncer purement et simplement, conformément à l’article 784
du Code civil, à la succession de Madame FIERENS, Linda Nathalie
Marie Ghislaine, née à Enghien le 20 février 1958, numéro national
58.02.20-034-16, divorcée en premières noces de Monsieur ACCETTINI,
Angelin, veuve en secondes noces de Monsieur CHARMANT, Richard
Jean-Baptiste, domiciliée en dernier lieu à 7850 Enghien (Petit-Enghien),
rue de la Station 55, bte 2, décédée à Soignies le 17 septembre 2017.

Maryline VANDENDORPE, notaire.
(8400)

Aux termes d’un acte de renonciation reçu par le notaire Thierry
Bricout, à La Louvière (ex-Houdeng-Goegnies) le vingt-neuf septembre
deux mil dix-sept, Monsieur WUIDART, Pierre Jean-Louis Raymond
Ghislain, né à Binche le cinq septembre mil neuf cent soixante-deux,
époux de Madame FERRARI, Patricia, domicilié à 7133 Binche (Buvrin-
nes), rue de la Basse Egypte 20, a renoncé à la succession de
Monsieur WUIDART, Willy Auguste Stéphane Ghislain, né à Binche
le quatorze juillet mil neuf cent trente-cinq, veuf de
Madame BAUDOUX, Christiane, ayant demeuré à 7110 La Louvière
(Houdeng-Goegnies), rue des Brasseurs 29, boîte 202, et décédé à
La Louvière le trente et un juillet deux mil dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.

Thierry BRICOUT, notaire.
(8401)
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L’an deux mil dix-sept, le vingt-sept septembre, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron.

A Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86, a comparu :

Monsieur DRUELLE, Francis Joseph Emile Albert, né à Lille (France)
le 20 octobre 1970, numéro national 70.50.20-333.14, célibataire, demeu-
rant à 59770 Marly (France), rue de Savoie 27.

Lequel nous déclare agir en son nom personnel.

EXPOSE PREALABLE.

Le comparant nous a exposé ce qui suit.

Monsieur DRUELLE, Didier Emile Jean Raphaël, né à Lille (France)
le 3 juillet 1973, époux de Madame Vanclooster, Fabienne Josiane,
domicilié à 7700 Mouscron, rue du Sapin-Vert 40/0015, est décédé à
Mouscron le 14 juin 2017.

Lequel est ci-après désigné par l’expression « le de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION :

Le comparant déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(8402)

Déclaration faite devant le notaire François CATINUS, notaire associé
de la SPRL « Charlotte Bricoult & François Catinus, notaires associés »
de résidence à FLORENVILLE, rue de l’Eglise 4, en date du
25 septembre 2017.

Identité des déclarants :

1/ CLAUDE, Thierry Hélène, né à Saint-Mard le 27 décembre 1966
(66.12.27-139.36), époux de Madame DETHISE, Corinne, domicilié à
6730 Tintigny (Rossignol), rue de la Chanvière 11. Marié sous le régime
de la communauté légale pour ne pas avoir fait précéder son union
d’une convention anténuptiale, régime non modifié.

2/ CLAUDE, Quentin Dominique, né à Arlon le 27 avril 1992
(92.04.27-129.51), célibataire, domicilié à 6730 Tintigny (Rossignol), rue
de la Chanvière 11.

3/ CLAUDE, Pauline Julie, née à Arlon le 31 juillet 1994
(94.07.31-342.72), célibataire, domiciliée à 6730 Tintigny (Rossignol), rue
de la Chanvière 11.

Objet de la déclaration : renonciation à la succession de la personne
ci-après identifiée.

Personne décédée : CLAUDE, Bruno André Paul, né
le 2 décembre 1962, à Saint-Mard, domicilié dernièrement en son vivant
à Florenville, Petites-Rues 16, décédé le 7 septembre 2017, à Arlon, rue
des Déportés 137.

CATINUS, François, notaire.
(8403)

En date du 29 septembre 2017, Madame Angelina CAMPITELLI, née
à Charleroi le 18 août 1958, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Marie
Danse 64, bte 1, a déclaré renoncer purement et simplement à la succes-
sion de son défunt époux, Monsieur PILKA, André, né à Châtelet
le 14 septembre 1960, en son vivant domicilié à 6250 Aiseau-Presles,
rue Grande 46, et décédé à Aiseau-Presles le 16 mars 2017.

Christine CLINQUART, notaire.
(8404)

Par déclaration faite devant Maître Caroline DRAGUET, notaire de
résidence à Monceau-sur-Sambre, aux termes d’un acte reçu en date du
vingt-six septembre deux mil dix-sept, Madame BATAILLE, Jacqueline
Alice, née à Leernes le vingt-neuf janvier mille neuf cent trente-six
(36.01.29-090.94), domiciliée à 6140 Fontaine-l´Evêque, boulevard du
Midi 18/54, a renoncé à la succession de Madame WEEK, Jeanine Marie
Hermance, née à Anderlues le 22 décembre 1935, domiciliée à
6150 Anderlues, rue de la Victoire 42, décédée à Lobbes
le 28 novembre 2014.

C. DRAGUET, notaire.
(8405)

L’an deux mil dix-sept, le vingt-cinq septembre, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron.

A Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86, A COMPARU :

1. Madame DETREMMERIE, Arlette Monique, née à Kortrijk
le 14 novembre 1940, numéro national 40.11.14-038.71, veuve de
Monsieur Decraene, André Robert, domiciliée à 7700 Luingne, rue de
Tombrouck 50, ici représentée par Maître DE WINTER, Virginie,
avocate à 7712 Herseaux, chemin du Fruchuwé, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire de Mademoiselle DETREMMERIE, Arlette
Monique, nommée à cette fonction par ordonnance rendue par
Monsieur le juge de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron, en date du sept mai deux mil treize, autorisée aux
fins des présentes, conformément à l’article 488bis du Code civil, par
ordonnance rendue par Monsieur le juge de paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron, en date du vingt et
un avril deux mil dix-sept.

2. Mademoiselle DECRAENE, Pascale Gabrielle Marie, née à Kortrijk
le 9 octobre 1965, numéro national 65.10.09-100.95, célibataire, domici-
liée à 7700 Luingne, rue de Tombrouck 50, ici représentée par
Maître DE WINTER, Virginie, avocate à 7712 Herseaux, chemin du
Fruchuwé, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de Made-
moiselle DECRAENE, Pascale Gabrielle Marie, nommée à cette fonction
par ordonnance rendue par Monsieur le juge de paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron, en date du sept mai
deux mil treize, confirmée par ordonnance du vingt-six juin deux mil
dix-sept, autorisée aux fins des présentes, conformément à
l’article 488bis du Code civil, par ordonnance rendue par
Monsieur le juge de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron, en date du vingt et un avril deux mil dix-sept.

EXPOSE PREALABLE :

Les comparantes nous ont exposé ce qui suit :

Madame DETREMMERIE, Ginette Christiane, née à Kortrijk
le 5 janvier 1939, en son vivant domiciliée à 7700 Mouscron, parc des
Rosiers 13, est décédée à Mouscron le 6 octobre 2016.

Laquelle est ci-après désignée par l’expression « le de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION :

Les comparantes déclarent renoncer purement et simplement à
la succession ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du
Code civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(8406)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Denis GILBEAU, de résidence
à Manage, le vingt-six septembre deux mille dix-sept, que :
1/ Monsieur PILETTE, Yannick Eugène Victor, né à La Louvière
le trois octobre mille neuf cent quatre-vingt-quatre, domicilié à
La Louvière, ex-Houdeng-Goegnies, rue du Peuple 6, et
2/ Madame BUEKENS, Valérie Nadine Marcelle, née à Braine-le-Comte
le vingt-cinq mars mille neuf cent quatre-vingt-six, domiciliée à
La Louvière, ex-Houdeng-Goegnies, rue du Peuple 6, ont renoncé
purement et simplement, au nom et pour compte de leur enfant mineur,
PILETTE, Noah Joëlle Jonathan, né à La Louvière le vingt et un octobre
deux mille neuf, domicilié à La Louvière, ex-Houdeng-Goegnies, rue
du Peuple 6, à la succession ordinaire de Monsieur FRANCOIS, Yohan,
né à La Louvière le six juin mille neuf cent quatre-vingt-trois, en son
vivant domicilié à Molenbeek-Saint-Jean, rue Fernand Brunfaut 2,
boîte 12, décédé à Molenbeek-Saint-Jean le vingt-huit mars deux mille
dix-sept, que 3/ Monsieur PILETTE, Jonathan Ghislain, né à
La Louvière le seize décembre mille neuf cent quatre-vingts, domicilié
à La Louvière, rue Louis de Brouckère 85, boîte 0003, et
4/ Madame ALBRECQ, Stéphanie Marie Corinne, née à Charleroi
le douze juillet mille neuf cent quatre-vingt-trois, domiciliée à Cerfon-
taine, place du Monument 4, ont renoncé purement et simplement, au
nom et pour compte de leur enfant mineur, PILETTE, Adeline Marie
Aurélie, née à Charleroi le vingt-quatre avril deux mille quatre,
domiciliée à Cerfontaine, place du Monument 4, à la succession
ordinaire de Monsieur FRANCOIS, Yohan, précité, et que
5/ Monsieur FRANCOIS, Sebastien Eugene Suzan Ghislain, né à Binche
le vingt novembre mille neuf cent quatre-vingt-un, domicilié à
La Louvière, avenue des Cyclistes 38, et 6/ Madame ZERGHE, Céline
Marie-Claire, née à Binche le vingt novembre mille neuf cent quatre-
vingt-un, domiciliée à La Louvière, avenue des Cyclistes 38, ont
renoncé purement et simplement, au nom et pour compte de
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leur enfant mineur, FRANCOIS, Samuel Julien, né à La Louvière le dix-
sept novembre deux mille dix, domicilié à La Louvière, avenue des
Cyclistes 38, à la succession ordinaire de Monsieur FRANCOIS, Yohan,
précité.

Denis GILBEAU, notaire.
(8407)

L’an deux mil dix-sept, le vingt-huit septembre, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron.

A Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86.

A COMPARU :

1. Madame JACQUES, Christine Georgette, née à Evregnies
le 25 juillet 1957, numéro national 57.07.25-162.43, divorcée, demeurant
à F-62120 Aire-sur-la-Lys (France), chemin du Bois 11.

2. Madame DENEVE, Anne-Sophie Françoise, née à Roncq (France)
le 17 juillet 1983, numéro national 83.47.17-114.90, épouse de
Monsieur CASANO, Bernard Giovanni Rémi Albert, demeurant à
F-62120 Aire-sur-la-Lys (France), chemin du Bois 18.

EXPOSE PREALABLE :

Les comparantes nous ont exposé ce qui suit :

Monsieur JACQUES, Robert Jules, né à Dottignies le 3 mars 1931,
domicilié dernièrement en son vivant à 7730 Estaimpuis, rue de
l’Institut 1, est décédé à Mouscron le 19 janvier 2017.

Lequel est ci-après désigné par l’expression « le de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION :

Les comparantes déclarent renoncer purement et simplement à
la succession ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du
Code civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(8408)

Aux termes d’un acte reçu le 26 septembre 2017, par Maître Patrick
HUGARD, notaire à la résidence de Tamines (Sambreville) :
1/ Madame MALEVÉ, Marie Marguerite Suzanne, née à Aiseau
le 18 octobre 1935, veuve de Monsieur NIGRO, Giuseppe, domiciliée à
5060 Sambreville (Falisolle), rue Vigneron 14/0016;
2/ Madame NIGRO, Marguerite Adolphine Lina, née à Auvelais
le 29 septembre 1960, veuve de Monsieur LECLERCQ, Dominique,
domiciliée à 5060 Sambreville (Auvelais), rue Chère-Voie 16;
3/ Monsieur LECLERCQ, Anthony, Giovanni, né à Namur
le 16 décembre 1989, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale à la commune, domicilié à
5060 Sambreville (Auvelais), rue Chère-Voie 16;
4/ Monsieur LECLERCQ, Alessandro Michel, né à Namur
le 24 février 1997, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de déclaration
de cohabitation légale à la commune, domicilié à 5060 Sambreville
(Auvelais), rue Chère-Voie 16; 5/ Monsieur NIGRO, Giovanni Antonio,
né à Auvelais le 27 novembre 1958, époux de Madame BARRAGAN-
MAHESO, Rosa-Maria, domicilié à 5190 Ham-sur-Sambre (Jemeppe-
sur-Sambre), rue des Résistants 79; 6/ Monsieur NIGRO, Gianni, né à
Sambreville 8 juillet 1986, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale à la commune, domicilié à
6150 Anderlues, rue Auguste Guerlement 84; 7/ Madame NIGRO,
Barbara, née à Sambreville le 30 septembre 1982, célibataire et déclarant
ne pas avoir fait de déclaration de cohabitation légale à la commune,
domiciliée à 5060 Auvelais (Sambreville), rue du Centre 10/2;
8/ Monsieur NIGRO, Robert Gennar, né à Auvelais le 7 juin 1957,
divorcé et non remarié, domicilé à 5060 Tamines (Sambreville), place
de l’Etoile 6; 9/ Madame NIGRO, Stéphanie Marie, née à Namur
le 29 août 1991, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de déclaration
de cohabitation légale à la commune, domiciliée à 5060 Tamines
(Sambreville), place de l’Etoile 6, ont renoncé purement et simplement
à la succession de Monsieur NIGRO, Michel Bernard Robert Jean
Joseph, né à Auvelais le 19 avril 1968, célibataire, domicilié en dernier
lieu à 5060 Falisolle (Sambreville), rue Vigneron 16, décédé à Fleurus
(Wanfercée-Baulet) le 12 mai 2017. Il s’agit d’une renonciation gratuite
visée à l’article 784, al. 3 du Code civil.

Patrick HUGARD, notaire.
(8409)

Déclaration faite devant Maître Bernard LACONTE, notaire de
résidence à Rixensart - Adresse : avenue des Combattants 230, à
1332 Rixensart - Email : bernard.laconte@belnot.be Objet de la décla-
ration : Renonciation à la succession de Madame OLCZYK, Maria, née
à Beverlo le 3 août 1928, veuve de Monsieur VAN ASSCHE, Léon,
domiciliée en dernier lieu à Lasne, Grand Chemin 53, et décédée à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 16 décembre 2016. Identité des renon-
çants : Monsieur VAN ASSCHE, Michel Philippe Edgard, né à Uccle
le 10 août 1956, divorcé, domicilié à 1332 Rixensart, Petite Rue du
Vallon 25/001; Monsieur VAN ASSCHE, Mathieu Charles Vincent, né à
Woluwe-Saint-Lambert le 11 mai 1987, célibataire, domicilié à
1332 Rixensart, rue de Rosières 60, et Monsieur VAN ASSCHE, Nicolas
Jean Baptiste, né à Woluwe-Saint-Lambert le 25 février 1989, célibataire,
domicilié à 1332 Rixensart, Petite Rue du Vallon 25/001. Renonciation
faite par-devant le notaire Bernard Laconte, à Genval,
le 25 septembre 2017. Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à
l’article 784, al. 3 C. civ.

Bernard LACONTE, notaire.
(8410)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Christophe Cauchies, à
Frameries, le 23 septembre 2017 : 1/ Madame CLARA, Martine
Raymonde, née à Watermael-Boitsfort le 26/01/1956, domiciliée à
7880 Flobecq, rue Adelin Delmez 24, 2/ Madame CLARA, Raymonde
Martine, née à Baudour le 14/07/1958, domiciliée à 7040 Quévy
(Aulnois), rue de la Gendarmerie 5, 3/ Madame Clara, Claudine Chris-
tiane, née à Baudour le 23/12/1959, domiciliée à 59600 Maubeuge
(France), rue de Greveaux 45, 4/ Monsieur CLARA, Christian Claude,
né à Mons le 09/10/1965, domicilié à 7040 Quévy (Aulnois), rue de
Malplaquet 23, 5/ Madame ROUSSEAU, Ingrid Christine Mariette, née
à Renaix le 21/11/1974, domiciliée à 7880 Flobecq, rue Adelin
Delmez 24, 6/ Madame DEMAREZ, Gwenaëlle, née à Mons
le 30/08/1990, domiciliée à 7040 Quévy (Aulnois) rue Basse 8,
7/ Madame BOUTRIAU, Joanie née à Renaix le 01/07/1998, domiciliée
à 7880 Flobecq, rue Adelin Delmez 24, et 8/ Monsieur CLARA,
Thibaud, né à Boussu le 12/06/1999, domicilié à 7040 Quévy (Aulnois),
rue de Malplaquet 23, ont renoncé, chacun en leur nom personnel,
purement et simplement à la succession de Madame BREBAN, Viviane
Eugénie, née à Feignies (France) le 22/10/1930, domiciliée en son
vivant à 7021 Mons, chemin de la Cure d’Air 19, et décédée à Mons
le 25/07/2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. Civ.

Pour extrait conforme : Christophe CAUCHIES, notaire.
(8411)

Par acte du 2 octobre 2017, reçu par le notaire Nicolas PEIFFER,
d’Aubange, Madame VAN STRYDONCK, Marie-Louise, née à
Athus le 18 août 1947, domiciliée à B-6790 AUBANGE, rue de
Longwy 30/A01, a renoncé à la succession ordinaire de son frère,
Monsieur VAN STRYDONCK, Willy, né à Athus le 14 novembre 1937,
domicilié en son vivant à B-6791 ATHUS, rue de la Paix 21, et décédé à
Arlon le 1er mai 2016.

Nicolas PEIFFER, notaire.
(8412)

Le 29 septembre 2017, le notaire Alain HENRY, de résidence à
Estaimbourg (Commune d’Estaimpuis) a reçu un acte portant renon-
ciation à la succession de Monsieur Yann (né Jean-Luc) VERSTRAETE,
né à Halluin (France) le 7 octobre 1956, domicilié à Néchin, rue Reine
Astrid 4, et décédé à Lille (France) le 13 février 2017.

Par :

1. Monsieur Tim Jean Bertrand VERSTRAETE-DROMBOIS, né à
Tourcoing (France) le 9 octobre 2010, domicilié à Coutiches (France),
rue des Prés 52.

2. Mademoiselle Alix Patricia Monique VERSTRAETE, née à Lille
(France) le 18 juillet 2011, domiciliée à Roncq (France), rue Paul
Gailliez 19.
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3. Monsieur Louis Jean-Paul VERSTRAETE, né à Lille (France)
le 18 juillet 2011, domicilié à Roncq (France), rue Paul Gailliez 19.

Lesquels font élection de domicile en l’étude du notaire Alain
HENRY.

Alain HENRY, notaire.
(8413)

Selon acte reçu par le notaire LOSSEAU, Eric, à Solre-sur-Sambre, le
29/09/2017, une déclaration de renonciation à la succession de
DEFOSSEZ, Philomène Yvette Ghislaine, née à Labuissière le
02/03/1934, domiciliée à Thuin, Domaine de la demi Lune 35, décédée
à Lobbes, le 30/04/2017, a été faite par : Monsieur DRAUX, Pascal
Roger Bernard, né à Fontaine-Valmont le 07/03/1961, domicilié à
6560 Erquelinnes, Rue Aublaine 18; Monsieur DRAUX Sébastien René
Hubert, né à Lobbes le 28/10/1988, domicilié à 6560 Erquelinnes, Rue
Aublaine 18 ; Mademoiselle DRAUX Valérie Nadine Claudine, née à
Lobbes le 01/10/1990, domiciliée à 6560 Erquelinnes, Rue Aublaine 18;
Monsieur DRAUX Bernard Ghislain Victor, né à Lobbes le 11/09/1956,
domicilié à 6530 Thuin, Rue Crombouly 52; Monsieur DRAUX Ludovic
René Arthur, né à Lobbes le 01/03/1981, domicilié à 6533 Thuin, Rue
Grignard 60; Madame DRAUX Lysiane Christiane Ghislaine, née à
Labuissière le 19/03/1964, domiciliée à 6530 Thuin, Domaine de la
Demi Lune 2; Monsieur MARONET Arnaud Ludovic Ghislain, né à
Montigny-le-Tilleul le 01/12/1989, domicilié à 7134 Leval-Trahegnies,
Rue d’Anderlues 124; Madame MARONET Aurélie Katty Ghislaine,
née à Montigny-le-Tilleul le 08/10/1987, domiciliée à 5640 Biesme, Rue
de l’Agrappe 27; Madame DRAUX, Katty Béatrice Rolande Ghislaine,
né à Lobbes le 21/04/1971, domiciliée à 6540 Lobbes, Rue de l’Entre-
ville 24; Madame LEVEQUE Mélissa Aurélie Lysiane Ghislaine, née à
Montigny-le-Tilleul le 13/04/1991, domiciliée à 6511 Beaumont, Rue
Fernand Lecocq 4/1.

Losseau, Eric, notaire.
(8414)

Extrait de l’acte de renonciation à la succession de Madame VAN
KERCKHOVE, Georgette Jeannette, née le 10 novembre 1928, à Gand,
veuve et décédée le 18 mars 2017, reçu par le notaire LECLERCQ,
le 29 septembre 2017, par :

Monsieur EYLAND, Steve, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 22 octobre 1980 (RN 80.10.22-339.72), célibataire, domicilié à
1470 Genappe, rue Longchamps 54/2, Madame EYLAND, Laurence,
née à Schaerbeek le 17 juin 1984 (RN 84.06.17-096.36), épouse de
Monsieur BLOCRY, Jean-François, domiciliée à 7170 Manage, rue du
Long Tri 20, Monsieur DELVAUX, Maxime, né à Nivelles
le 14 novembre 1997 (RN 97.11.14-325.11), célibataire, domicilié à
1470 Genappe, rue Dernier Patard 11/3, et Monsieur DELVAUX, Alexis,
né à Nivelles le 14 novembre 1997 (RN 97.11.14-327.09), célibataire,
domicilié à 1400 Nivelles, avenue Jules-Mathieu 11/10.

Lesquels déclarent sur l’honneur que l’actif net de la succession ne
dépasse pas 5.000 euros, dressé en exécution de l’article 784, al. 3, du
Code civil, pour être publié par mention aux annexes du Moniteur belge.

Le 29 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Hervé LECLERCQ, notaire.
(8415)

Déclaration faite par acte du 26 septembre 2017, reçu par
Maître Pierre GERMAY, notaire de résidence à 4000 Liège, place de
Bronckart 2.

Identité des déclarants :

1) Monsieur TRIOMPHE, Olivier Edouard Jean Maurice, né à Ougrée
le cinq février mil neuf cent soixante-deux (numéro au registre national
62.02.05-369.21), veuf de Madame MOREAUX, Marie-Ange Georgette
Lucienne, domicilié à 4102 Seraing, rue Biez du Moulin 129.

2) Madame TRIOMPHE, Lora Carine Richa, née à Seraing
le seize septembre mil neuf cent nonante-six (numéro au registre
national 96.09.16-302.36), célibataire, domiciliée à 4102 Seraing, rue Biez
du Moulin 129.

Agissant en leur nom personnel.

Objet de la déclaration : renonciation pure et simple à la succession
de Madame VERTRIEST, Lucienne Jeanne Hortense, née à Ougrée
le vingt-huit avril mil neuf cent trente, veuve de Monsieur TRIOMPHE,
Louis Constant Jean Joseph, domiciliée de son vivant à 4400 Flémalle,
chaussée de Ramioul 184/0001, décédée à Seraing le cinq mai
deux mil dix-sept.

Il s’agit d’une publication gratuite en vertu de l’article 784, al. 3 du
Code civil.

Pierre GERMAY, notaire.
(8462)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Thibaut van Doorslaer de ten
Ryen, notaire à la résidence de Jodoigne, en date du 28 septembre 2017,
Mademoiselle NYANGUILE, Michaëla Marie-Rose Célia, née à Ixelles
le vingt-trois février mil neuf cent nonante-huit, numéro
national 98.02.23-430.79, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 1370 Jodoigne, rue de
la Cloche (av. 01.09.1991, rue de Gobertange) 29/A, agissant en son nom
personnel.

A déclaré renoncer purement et simplement, conformément à
l’article 784 du Code civil, à la succession ordinaire de Madame GILIS,
Marie Rose Emilienne, née à Tienen le trente-et-un août mil neuf cent
quarante-trois, numéro national 43.08.31-086.40, épouse de
Monsieur NYANGUILE, Fortunat, domiciliée dernièrement en son
vivant à 3300 Tienen, Park Nieuwen Hove 91, et décédée à Leuven
le 27 juin 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

Thibaut van DOORSLAER de ten Ryen, notaire.
(8463)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Pierre Lemoine, notaire à Harzé
(Aywaille), le 30 septembre 2017, Monsieur PARISIS, Christophe
Quentin Benjamin, né à Liège le dix-sept avril mil neuf cent quatre-
vingt-sept, domicilié à 4920 Aywaille, rue Alphonse Gilles 7, a déclaré
renoncer purement et simplement à la succession de Monsieur PARISIS,
Fernand Jean Louis, né à Liège le vingt avril mil neuf cent vingt-neuf,
époux de Madame DEROO, Jenny, domicilié à Liège, Quai Godefroid-
Kurth 84/0061, décédé à Liège le vingt et un octobre deux mil seize.

Pierre LEMOINE, notaire.
(8464)

D’un acte reçu par Edouard DE RUYDTS, notaire associé résidant à
Bruxelles (Forest), membre de la société civile sous forme de société
privée à responsabilité limitée « Edouard De Ruydts & Quentin De
Ruydts, notaires associés », ayant son siège social à 1190 Bruxelles
(Forest), avenue Van Volxem 333, (numéro d’entreprise 0665.870.653
RPM Bruxelles), en date du 28 septembre 2017, Madame CATY, Maud,
née à Bruxelles le 13 septembre 1993, domiciliée à Forest, avenue
Général Dumonceau 16/0002, a renoncé purement et simplement à
la succession de Madame CATY, Isabelle, née à Ixelles le 17 juillet 1971,
ayant eu son dernier domicile à Forest, avenue Général Dumonceau 16,
décédée intestat à Forest le 23 octobre 2016.

Madame CATY, Maud, a déclaré que l’actif net de la succession ne
dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Pour extrait conforme : (signé) Edouard DE RUYDTS, notaire associé.
(8416)

D’un acte reçu par Edouard DE RUYDTS, notaire associé résidant à
Bruxelles (Forest), membre de la société civile sous forme de société
privée à responsabilité limitée « Edouard De Ruydts & Quentin
De Ruydts, notaires associés », ayant son siège social à 1190 Bruxelles
(Forest), avenue Van Volxem 333, (numéro d’entreprise 0665.870.653
RPM Bruxelles), en date du 28 septembre 2017, Madame MANSOURI,
Aïcha, née à Ain Beni Methar (Maroc), en 1945, domiciliée à
1000 Bruxelles, rue d’Anderlecht 14/bD31, a renoncé purement et
simplement à la succession de Monsieur AL MASRI, Mustafa, né à Beyt
Dafafa (Jordanie) en 1938, ayant eu son dernier domicile à
1000 Bruxelles, rue d’Anderlecht 147/bD31, décédé à Bruxelles
le 26 août 2016.
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Madame Aïcha Mansouri, a déclaré que l’actif net de la succession
ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Pour extrait conforme : (signé) Edouard DE RUYDTS, notaire associé.
(8417)

Suivant déclaration de renonciation à succession devant le notaire
associé Dimitri Cleenewerck de Crayencour, à Bruxelles, en date du
19 septembre 2017, enregistré au bureau de l’enregistrement de
Bruxelles III, le 27 septembre 2017, volume : 0, folio : 0, case : 18327.

Princesse de CROŸ, Marie Gabrielle Gaëtane Thérèse Nicole Ghis-
laine, née à Rumillies le 4 décembre 1946, titulaire du numéro
national 46.12.04-342.06, divorcée non remariée, domiciliée à
1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue de Tervueren 382/b007.

A renoncé à la succession du Prince de CROY, Charles Louis Gabriel
Joseph Gaetan Marie Ghislain, né à Rumillies le 17 juin 1951, titulaire
du numéro de registre national 51.06.17-429.77, célibataire, domicilié de
son vivant à 1950 Kraainem, avenue des Dominicaines 8/0001, décédé
à Uccle le 19 juillet 2017.

La comparante déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du de cujus, conformément à l’article 784 du Code civil.

(Signé) Dimitri CLEENEWERCK de CRAYENCOUR, notaire.
(8418)

D’une déclaration contenant renonciation, réalisée devant Me Olivier
CASTERS, notaire à Saint-Nicolas, le 28 septembre 2017,
Monsieur POLAIN, Philippe, né à Hermalle-sous-Argenteau
le 30 janvier 1967, inscrit domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue de
Tilleur 72, a déclaré renoncer purement et simplement à la succession
ordinaire de Monsieur POLAIN, André, né à Liège le 2 février 1951,
domicilié à 4170 Comblain-au-Pont, rue de l’Aunaie 14, décédé à Liège,
le 6 octobre 2012.

(Signé) Olivier CASTERS, notaire.
(8419)

Op 28 september 2017, verklaarde de heer Vandermeersch, Maxim,
geboren te Ieper op 29 maart 1994, wonende te 8920 Langemark-
Poelkapelle, Kerkstraat 9, voor notaris Ellen Vanslambrouck, met
standplaats te Langemark-Poelkapelle, geroepen te zijn tot de nalaten-
schap van mevrouw Dewalle, Maria Prudence, geboren te Ploegsteert
op 3 mei 1926, laatst in leven wonende te 7780 Komen-Waasten,
Ten-Brielenstraat 160 en overleden te Ieper op 24 november 2014, en
deze nalatenschap zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Ellen Vanslambrouck, notaris.
(8420)

Op 26 september 2017, verklaarden 1. de heer Vandermeersch,
Sebastien, geboren te Ieper op 28 augustus 1972, wonende te
8920 Langemark-Poelkapelle, Kerkstraat 9, 2. de heer Vandermeersch,
Robin, geboren te Ieper op 17 juni 1996, wonende te 8920 Langemark-
Poelkapelle, Kerkstraat 9 en 3. mevrouw Vandermeersch, Charline,
geboren te Ieper op 17 juni 1996, wonende te 8920 Langemark-
Poelkapelle, Kerkstraat 9, voor notaris Ellen Vanslambrouck, met
standplaats te Langemark-Poelkapelle, geroepen te zijn tot de nalaten-
schap van mevrouw Dewalle, Maria Prudence, geboren te Ploegsteert
op 3 mei 1926, laatst in leven wonende te 7780 Komen-Waasten,
Ten-Brielenstraat 160 en overleden te Ieper op 24 november 2014, en
deze nalatenschap zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Ellen Vanslambrouck, notaris.
(8421)

Op 18 september 2017, verklaarde de heer CASTELEYN, Christophe
Joseph, geboren te Menen op 16 januari 1972, ongehuwd, wonende te
8400 Oostende, Stuiverstraat 139/0101 voor notaris Ellen Vanslam-
brouck, met standplaats te Langemark-Poelkapelle, geroepen te zijn tot
de nalatenschap van wijlen de heer Casteleyn, Eddy Joseph, geboren te

Roeselare op 11 april 1950, laatst in leven wonende te 8890 Moorslede,
Weststraat 20, overleden te Roeselare op 6 augustus 2017, en deze
nalatenschap zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Ellen Vanslambrouck, notaris.
(8422)

Uit een akte “verwerping nalatenschap”, verleden voor notaris
Christiane Denys, te Dendermonde, Noordlaan 128, de dato
28 september 2017, blijkt dat LEUS, Ronny, geboren te Dendermonde
op 7 juli 1972, wonende te 2440 Geel, Eikevelden 112, de nalatenschap
van LEUS, Erik, geboren te Hofstade op 14 oktober 1941, laatst
wonende te 9200 Dendermonde, Clement Leybaertstraat 15, overleden
te Dendermonde op 9 september 2017, zuiver en eenvoudig verwerpt.

Christiane Denys, notaris.
(8423)

Uit een akte “verwerping nalatenschap”, verleden voor notaris
Christiane Denys, te Dendermonde, Noordlaan 128, de dato 19/9/2017,
blijkt dat VERSTRAETEN, Daisy Augusta, geboren te Dendermonde op
7 februari 1958, wonende te 9200 Dendermonde, Oude Vest 65, bus 2,
de nalatenschap van DE MAESENEIR, Alfons Jozef Frans, geboren te
Dendermonde op 28 december 1951, laatst wonende te 9280 Lebbeke,
Brusselsesteenweg 57, overleden te Lebbeke op 4 januari 2012, zuiver
en eenvoudig verwerpt.

Christiane Denys, notaris.
(8424)

Bij akte verleden voor notaris François De Clippel, te Dendermonde,
op 7 september 2017, heeft mevrouw MIERZEJEWSKA, Magdalena
Weronika, geboren te Lublin (Poolse Republiek) op 31 december 1990,
rijksregisternummer 90.12.31-524.35, wonende te 9200 Dendermonde,
Weidestraat 6, de nalatenschap van mevrouw PARTYKA, Iwona Beata,
geboren te Lublin (Poolse Republiek) op 11 juni 1971, laatst wonende te
9280 Lebbeke, Konkelgoedstraat 19, overleden te Dendermonde op
9 maart 2016 zuiver en eenvoudig verworpen.

François De Clippel, notaris.
(8425)

Bij akte van 27 september 2017, verleden voor notaris Veerle De
Rechter, geassocieerd notaris, te Lokeren, werd de nalatenschap van
wijlen mevrouw COLE, Martina Alfons Leontine, geboren te Lokeren
op 14 februari 1958, laatst wonende te 9160 Lokeren, Jan Persoons-
straat 20 en overleden te Leuven op 17 augustus 2017 verworpen door
(1) de heer COLE, Alex Georges Alice, geboren te Lokeren op
25 mei 1960, wonende te 9160 Lokeren, Sint-Jozefstraat 80; (2) de heer
COLE, Aaron, geboren te Lokeren op 1 december 1997, wonende te
9160 Lokeren, Sint-Jozefstraat 80; (3) de heer COLE, Ilja, geboren te
Lokeren op 30 augustus 1999, wonende te 9160 Lokeren,
Sint-Jozefstraat 80 en (4) de heer COLE, Tim, geboren te Dendermonde
op 21 september 1982, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Prinses Marie-
Joséstraat 38.

Veerle De Rechter, geassocieerd notaris.
(8426)

Ingevolge akte van verwerping van een nalatenschap verleden voor
notaris Frederic Van Cauwenbergh, te Edegem, op 28 september 2017,
krachtens machtiging van de Arbeidsrechtbank te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, verleend op éénentwintig september tweeduizend zeven-
tien, heeft mevrouw González Balón, Guillermina Yolanda, geboren te
Guayas (Guayaquil, Ecuador) op tien maart negentienhonderdtweeën-
zestig, rijksregisternummer 62.03.10-634.01, wonende te 2650 Edegem,
Acht Eeuwenlaan 13 1V, de nalatenschap van de heer Peetermans,
Patrick Arlette August, geboren te Brasschaat op één september negen-
tienhonderdachtenvijftig, rijksregisternummer 58.09.01-431.44, in leven
laatst wonend te 2650 Edegem, Acht Eeuwenlaan 13 1V en overleden te
Wuustwezel op zeventien augustus tweeduizend zeventien, zuiver en
eenvoudig verworpen.

Frederic Van Cauwenbergh, notaris.
(8427)
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Verwerping nalatenschap (kosteloze verwerping conform artikel 784,
derde lid BW) krachtens akte notaris Philippe KLUYSKENS, te Gent,
Sint-Amandsberg, op 25 september 2017, door de heer DEWEERDT,
Philippe Eugène Marguerite, geboren te Sint-Amandsberg op
acht november negentienhonderdnegenenvijftig, rijksregisternum-
mer 59.11.08-015.91, echtgenoot van mevrouw TERMOTE, Rita Maria,
wonende te 2811 Mechelen (Hombeek), Kouter nummer 9.(ID
592-5365196-13), de heer DEWEERDT, Yvan Camille Armand, geboren
te Sint-Amandsberg op negenentwintig mei negentienhonderdéénen-
zestig, rijksregisternummer 61.05.29-027.31, ongehuwd en niet wettelijk
samenwonend, wonende te 9000 Gent, Zandberg nummer 9/0201.
(ID 592-5490444-34), mevrouw DEWEERDT, Chantal Elisabeth Wilhel-
mine, geboren te Sint-Amandsberg op tweeëntwintig september negen-
tienhonderddrieënzestig, rijksregisternummer 63.09.22-032.15, echtge-
note van de heer VAN BEECK, Filip Bernard Constant, wonende te
9000 Gent, Tentoonstellingslaan nummer 96.(ID 592-4227297-21), van
hun vader, de heer DEWEERDT, Pierre André Armand, in leven laatst
gepensioneerde, geboren te Menen op vierentwintig april negentien-
honderdéénendertig, rijksregisternummer 31.04.24-017.39, echtgenoot
in eerste echt van mevrouw Lefebvre, Monique Jeanne, rijksregister-
nummer 28.10.22- 014.81, uit de echt gescheiden, echtgenoot in tweede
echt van mevrouw COLMAN, Liliane Mariette Jeanine, geboren te Gent
op twee mei negentienhonderdéénenveertig, rijksregisternummer
41.05.02-068.89, in leven laatst wonende te 9040 Gent (Sint-
Amandsberg), Waterdreef 17, overleden is te Gent op vijfen-
twintig mei tweeduizend zeventien.

Philippe KLUYSKENS, notaris.
(8428)

Bij akte verleden voor notaris Heleen Deconinck, te Erpe-Mere, op
28 september 2017, hebben :

1. de heer DE GUSSEMÉ, Hubert Johan Germain, geboren te Lede op
3 november 1948, en zijn echtgenote, mevrouw LIEVENS, Marie Louise
Aline, geboren te Wanzele op 22 augustus 1949, samenwonend te
9340 Lede, Wanzelekouter 82.

2. De heer DE GUSSEMÉ, Koen, geboren te Aalst op 16 maart 1979,
wonend te 9260 Wichelen, Bohemenhoek 11.

3. Jongeheer DE GUSSEMÉ, Jasper Jozef, geboren te Gent op
8 februari 2008, wonend te 9260 Wichelen, Bohemenhoek 11.

4. Jongeheer DE GUSSEMÉ, Merijn Andreas Maurice, geboren te
Gent op 30 november 2009, wonend te 9260 Wichelen, Bohemen-
hoek 11.

5. Jongeheer DE GUSSEMÉ, Willem Wouter, geboren te Gent op
13 juli 2012, wonend te 9260 Wichelen, Bohemenhoek 11.

De nalatenschap verworpen van de heer DE GUSSEMÉ, Lieven,
geboren te Aalst op 18 oktober 1976, (NN 76.10.18-295.55), laatst
wonend te 9300 Aalst, Leo de Béthunelaan 105, bus 32, levenloos
aangetroffen te Aalst op 14 juli 2017.

Heleen Deconinck, notaris.
(8429)

Verklaring van weigering van de nalatenschap van de heer Michel
Gamache.

Mevrouw DELTENRE, Marie Camille Paulette, geboren te Genepiën
op 28 januari 1928, weduwe van de heer GAMACHE, Gérard Albert
Ghislain en wonende te 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue de la Station
2; heeft de nalatenschap van haar enig kind en zoon de heer
GAMACHE, Michel, geboren te Haine-Saint-Paul op 16 januari 1951,
laatst gewoond hebbend te 1750 Lennik, Tuitenbergstraat 93, in leven
ongehuwd en niet wettelijk samenwonend, overleden te 1730 Asse op
27 juli 2017, ingevolge een verklaring afgelegd in een authentieke akte
verleden voor notaris Marc Faucon, te Haine-Saint-Pierre, vervangende
zijn ambtgenoot Henri Van Eeckhoudt, wettelijk belet, op
28 september 2017.

Henri van eeckhoudt, geassocieerd notaris, te Lennik (Sint-Martens-
Lennik).

(8430)

Uit een akte verleden voor notaris Dirk Van Den Haute, te Lennik,
op 2 oktober 2017, blijkt dat de heer Sander CLAES, geboren te Brussel
op 8 februari 1985, wonende te 1760 Roosdaal, Koning Albertstraat 191,
de nalatenschap van zijn vader de heer Erik Maria Romaan Elisabeth
CLAES, geboren te Sint-Kwintens-Lennik op 25 december 1956, laatst
wonende te 3080 Tervuren, Smisstraat 27, en overleden te Leuven op
16 augustus 2017, heeft verworpen.

Dirk Van Den Haute, notaris.
(8431)

In een akte verleden voor notaris Philippe De Jonghe, te Oostende,
op 25 september 2017, heeft de heer Lacroix, Christian Lucien Marie
Nicolas, geboren te Luik op 2 mei 1957, (rijksregisternummer 57.05.02-
093.12, niet BTW-plichtig), wonende te Purweider Weg 24,
52070 Aachen (Duitsland), de nalatenschap van wijlen Mevrouw
Onclin, Marie-José Catherine Jeanne, geboren te Wonck op
21 november 1930, (rijksregisternummer 30.11.21-074.03, niet
BTW-plichtig), laatst wonende te 8434 Middelkerke (Lombardsijde),
Flandrialaan 13/0101, is overleden te Oostende op 4 juni 2017,
verworpen.

Dit uittreksel is bijgevolg door mij notaris opgemaakt in uitvoering
van art. 784, tweede lid van het burgerlijk wetboek.

Oostende, 2 oktober 2017.
Voor analytisch uittreksel : (get.) Philippe De Jonghe.

(8432)

“Uit een akte verleden voor notaris Katia Denoo, met standpaats te
Oostkamp op 19 september 2017, blijkt dat

1. De heer MONTENS, Crispin Daniël, (rijksregisternummer
35.06.05-183.56, identiteitskaart nummer 592-400849-20), geboren te
Oostkamp op 5 juni 1935, echtgenoot van mevrouw DEBLAERE, Erna
Ivona, geboren te Wingene op 21 december 1934, wonende te
8020 Oostkamp, Maciebergstraat 71.

Gehuwd te Ruddervoorde op 27 juni 1958 onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijks-
vermogensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet
gewijzigd werd zo verklaard.

2. De heer MONTENS, Pierre Gilbert, (rijksregisternummer 37.07.31-
155.32, identiteitskaart nummer 592-3761979-12), geboren te Oostkamp
op 31 juli 1937, echtgenoot van mevrouw DE BLAERE, Raymonda
Suzanna, geboren te Brugge op 25 december 1932, wonende te
8020 Oostkamp, Maciebergstraat 62.

Gehuwd te Oostkamp op 22 augustus 1980 onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijks-
vermogensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet
gewijzigd werd zo verklaard.

3. De heer MONTENS, Roland Robert, (rijksregisternummer 42.07.01-
165.57, identiteitskaart nummer 592-3732891-24), geboren te Oostkamp
op 1 juli 1942, echtgenoot van mevrouw STEYAERT, Marie José,
geboren te Oostkamp op 15 oktober 1943, wonende te 8750 Wingene,
Lavoordestraat 48.

Gehuwd te Oostkamp op 10 juli 1964 onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijksvermo-
gensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewij-
zigd werd zo verklaard.

4. De heer MONTENS, Michel Raphaël, (rijksregisternummer
47.07.05-179.28, identiteitskaart nummer 592-2854398-60), geboren te
Beernem op 5 juli 1947, echtgenoot van mevrouw DAVELOOSE, Regina
Maria Joseph, geboren te Beernem op 26 maart 1946, wonende te
8020 Oostkamp, Klauwaardsstraat 16.

Gehuwd te Brugge op 10 juli 1969 onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijksvermo-
gensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewij-
zigd werd zo verklaard.

5. Mevrouw MONTENS, Rita Maria Martha, (rijksregisternummer
52.02.09-244.10, identiteitskaart nummer 592-2210672-26), geboren te
Brugge op 9 februari 1952, echtgenote van de heer VAN DRIESSCHE,
Erwin Hubert Jules, geboren te Brugge op 28 juni 1949, wonende te
8470 Gistel, Provincieweg 56.
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Gehuwd te Brugge op 25 april 1997 onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijksvermo-
gensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewij-
zigd werd zo verklaard.

6. De heer MONTENS, Martin Theophiel Remi, (rijksregisternummer
55.09.02-207.78, identiteitskaart nummer 592-0007552-67), geboren te
Brugge op 2 september 1955, wonende te 1011 CR Amsterdam (Neder-
land), Recht Boomssloot 11, echtgenoot van mevrouw Klinkenberg, Ida
Jeannette Leopoldina, van Nederlandse nationaliteit, geboren op
1 mei 1941.

Gehuwd te Amsterdam (Nederland) op 3 mei 2002 onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk
huwelijksvermogensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op
heden niet gewijzigd werd zo verklaard.

7. De heer MONTENS, Jurgen, (rijksregisternummer 70.07.22-079.04,
identiteitskaart nummer 592-0206217-76), ongehuwd, geboren te Asse-
broek op 22 juli 1970, wonende te 8020 Oostkamp, Klauwaards-
straat 16, niet wettelijk samenwonend.

8. De heer DE SCHRYVER, Dominique, (rijksregisternummer
72.06.08-053.97, identiteitskaart nummer 591-8856907-36), ongehuwd,
geboren te Brugge op 8 juni 1972, wonende te 8570 Anzegem, Lander-
gemstraat 55, niet wettelijk samenwonend.

9. Mevrouw DE SCHRYVER, Joke, (rijksregisternummer 79.01.29-
004.16, identiteitskaart nummer 591-7932589-31), geboren te Brugge op
29 januari 1979, wonende te 8680 Koekelare, Verreweidestraat 17,
echtgenote van de heer ASSELOOS, Geert Kamiel Gilbert, geboren te
Oostende op 6 september 1968.

Gehuwd te Koekelare op 10 juni 2011 onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Christophe
Vandeurzen te Koekelare op 31 mei 2011, welk huwelijksvermogens-
stelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewijzigd
werd zo verklaard.

10. De heer MONTENS, Franky Rony, (rijksregisternummer 63.01.14-
245.83, identiteitskaart nummer 592-0984852-92), geboren te Brugge op
14 januari 1963, wonende te 8020 Oostkamp, Kapellestraat 35, echtge-
noot van mevrouw Longueville, Saskia Maria Achiel, geboren op
15 april 1971.

Gehuwd te Oostkamp op 31 januari 1992 onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Luc De Quinnemar,
destijds te Assebroek op 17 januari 1992, welk huwelijksvermogens-
stelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewijzigd
werd zo verklaard.

11. De heer MONTENS, Peter Theophile Paula, (rijksregisternummer
73.01.08-071.65, identiteitskaart nummer 592-0030404-27), geboren te
Brugge op 8 januari 1973, wonende te 8730 Beernem, Zuidleiestraat 10,
echtgenoot van mevrouw Lips, Veerle Marguerite.

Gehuwd te Beernem op 14 februari 2009 onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor ondergetekende notaris
Denoo op 3 februari 2009, welk huwelijksvermogensstelsel niet
behouden werd verklaard en tot op heden niet gewijzigd werd zo
verklaard.

12. Mevrouw MONTENS, Larissa Maria Gerard, (rijksregisternum-
mer 95.05.18-256.70, identiteitskaart nummer 592-1449038-36), onge-
huwd, geboren te Brugge op 18 mei 1995, wonende te 8020 Oostkamp,
Kapellestraat 35, niet wettelijk samenwonend.

13. De heer MONTENS, Leander, (rijksregister nummer 94.01.15-
143.30, identiteitskaart nummer 592-1961904-63), ongehuwd, geboren
te Brugge op 15 januari 1994, wonende te 8020 Oostkamp, Kapellest-
raat 35, niet wettelijk samenwonend.

14. Mevrouw MONTENS, Chantal Maria Theophiel, (rijksregister
nummer 68.04.25-152.69, identiteitskaart nummer 591-7329599-90),
geboren te Assebroek op 25 april 1968, wonende te 8000 Brugge,
Priester Fonteynestraat 3, echtgenote van de heer Cattoor, Jurgen,
geboren te Brugge op 10 juli 1971.

Gehuwd te Brugge op 13 december 1991 onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijks-
vermogensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet
gewijzigd werd zo verklaard.

15. Mevrouw MONTENS, Veronique Alfons Madeleine, (rijksregister
nummer 69.04.26-162.50, identiteitskaart nummer 592-0233443-45),
geboren te Assebroek op 26 april 1969, wonende te 8310 Brugge (Asse-
broek), Meersenstraat 54, echtgenote van de heer Somers, Rudy Maria
Albert, geboren te Brugge op 13 juni 1965.

Gehuwd te Brugge op 3 mei 1989 onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijksvermogens-
stelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet gewijzigd
werd zo verklaard.

16. Mevrouw MONTENS, Sandra Anita Marc, (rijksregisternummer
74.11.20-080.78, identiteitskaart nummer 591-7015995-87), geboren te
Brugge op 20 november 1974, echtgenote van de heer BOUVRY, Chri-
stoph Paul Rita, geboren te Brugge op 11 maart 1975, wonende te
8000 Brugge, Tempelhof 40.

Gehuwd te Brugge op 20 september 1997 onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan voorafgaandelijk huwelijkscontract, welk huwelijks-
vermogensstelsel niet behouden werd verklaard en tot op heden niet
gewijzigd werd zo verklaard.

17. Mevrouw MONTENS, Kathleen Rachel Theophiel, (rijksregister
nummer 64.12.02-224.77, identiteitskaart nummer 591-7638097-31),
geboren te Brugge op 2 december 1964, wonende te 8380 Brugge
(Dudzele), Rederskaai 30, bus 301, echtgenote van de heer Vervaecke,
Alain Henk Camiel Maria.

18. Mevrouw MONTENS, Els, (rijksregisternummer 71.10.11-182.79,
identiteitskaart nummer 592-0463646-67), ongehuwd, geboren te
Brugge op 11 oktober 1971, wonende te 8380 Brugge (Dudzele), Kust-
laan 71, bus 302, niet wettelijk samenwonend.

19. De heer CATTOOR, Michael, (rijksregisternummer 91.11.12-
265.05, identiteitskaart nummer 592-5915634-73), ongehuwd, geboren
te Brugge op 12 november 1991, wonende te 8310 Brugge (Assebroek),
Julius Dooghelaan 66, bus 1, wettelijk samenwonend met mevrouw
DYSERS, Shirley.

20. De heer CATTOOR, Dylan, (rijksregisternummer 94.06.10-147.17,
identiteitskaart nummer 592-0680065-79), ongehuwd, geboren te
Brugge op 10 juni 1994, wonende te 8000 Brugge, Priester Fontey-
nestraat 3, niet wettelijk samenwonend.

21. Mevrouw CATTOOR, Kayleigh, (rijksregisternummer 98.01.30-
418.68, identiteitskaart nummer 592-0189301-38), ongehuwd, geboren
te Brugge op 30 januari 1998, wonende te 8000 Brugge, Priester Fontey-
nestraat 3, niet wettelijk samenwonend.

22. Mevrouw BOUVRY, Lisa Raphaël Monique, (rijksregisternum-
mer 98.08.19-404.73, identiteitskaart nummer 592-1396953-40), onge-
huwd, geboren te Brugge op 19 augustus 1998, wonende te 8000
Brugge, Tempelhof 40, niet wettelijk samenwonend.

23. De heer MUYLLAERT, Kenny Camiel Anje, (rijksregisternum-
mer 88.10.05-077.42, identiteitskaart nummer 592-0869625-04), onge-
huwd, geboren te Brugge op 5 oktober 1988, wonende te 8380 Brugge
(Dudzele), Venetiëstraat 8, bus 202, niet wettelijk samenwonend.

24. Mevrouw SOMERS, Tessa Albert Monique, (rijksregisternum-
mer 92.01.17-168.97, identiteitskaart nummer 592-0036409-18), onge-
huwd, geboren te Brugge op 17 januari 1992, wonende te
9990 Maldegem, Brielwegel 24.

25. De heer SOMERS, Kenneth Yvette Maurice, (rijksregisternum-
mer 95.10.06-225.11, identiteitskaart nummer 592-6174233-70), onge-
huwd, geboren te Brugge op 6 oktober 1995, wonende te 8310 Brugge
(Assebroek), Meersenstraat 54, niet wettelijk samenwonend,

de nalatenschap van de heer MONTENS, Robert Leon, (rijksregister
nummer 49.09.30-211.78), ongehuwd noch wettelijk samenwonend,
geboren te Brugge op 30 september 1949, laatst wonende te
8000 Brugge, Gloribusstraat 2, is overleden te Brugge op
28 augustus 2017, verworpen hebben.

Katia Denoo, notaris (Oostkamp).
(8433)

Op 28 september 2017, werd ten overstaan van notaris Didier
MARYNEN, te Stabroek, de verklaring afgelegd van verwerping van
de nalatenschap van mevrouw MEYER, Mechtildis Johanna, geboren
te Waarle (Nederland) op 28 januari 1934, laatst wonende te
3970 Leopoldsburg, De Wittelaan 3, overleden te Leopoldsburg op
31 maart 2017.
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Deze verklaring werd afgelegd door :

1. mevrouw DE BOEL, Maria Theresia, geboren te Lommel op
26 november 1953, wonende te 2920 Kalmthout, Frans Raatsstraat 18,
optredend in haar persoonlijke naam.

2° De heer MONDELAERS, Roeland Jan Baptist, geboren te Kapellen
op 28 december 1977, wonende te 2990 Wuustwezel Dennenlaan 27,
optredend in zijn persoonlijke naam.

3° Mevrouw MONDELAERS, Karen, geboren te Kapellen op
9 maart 1984, wonende te 2920 Kalmthout, Driehoekstraat 54.

Optredend zowel in haar persoonlijke naam, als in de hoedanigheid
van voorlopig bewindvoerder toegevoegd aan de heer MONDELAERS,
Mark Jan Mechtildis, geboren te Lommel op 6 juni 1974, wonende te
2920 Kalmthout Frans Raatsstraat 18, optredend krachtens een mach-
tiging verleend op 11 september 2017 door de vrederechter van het
kanton Turnhout.

Didier Marynen, notaris.
(8434)

Op 19 en 25 september 2017 hebben :

1. mevrouw SARENS, Martine Maria Lodewijk, geboren te
Antwerpen op 18 augustus 1966, wonende te 2170 Merksem, Maantjes-
steenweg 103 A4, rijksregisternummer 66.08.18-424.90.

2. de heer CAVANAS, Maxim, geboren te Antwerpen (Merksem) op
28 november 1991, wonende te 2170 Merksem, Maantjessteenweg 103
A4, rijksregisternummer 91.11.28-277.95.

Erfgenamen van wijlen de heer DE LAET, Willy Franciscus Maria
Carolus, geboren te Broechem op 17 november 1940, echtgescheiden,
laatst wonende te 2520 Ranst, Kapelstraat 61, rijksregister-
nummer 40.11.17-213.97, overleden te Lier op 26 januari 2017.

De verklaring van verwerping van de nalatenschap van de heer DE
LAET, Willy afgelegd voor geassocieerd notaris Frederik Vlaminck, te
Antwerpen.

Woonplaats werd gekozen op het kantoor van geassocieerd notaris
Frederik Vlaminck, te 2000 Antwerpen, Amerikalei 163.

Frederik Vlaminck, geassocieerd notaris.
(8435)

Ingevolge akte verleden voor notaris Lodewijk VERMEULEN, te
Menen, op 19 september 2017, heeft heer DE SADELEER, Luc, geboren
te Lebbeke op dertig september negentienhonderdzesenvijftig,
wonende te 8930 Menen, Koning Albertstraat 50, de nalatenschap
verworpen van zijn vader, heer DE SADELEER, Dominique, geboren te
Aalst op tien mei negentienhonderdéénendertig, wonende te
9320 Aalst, Schoolstraat 20, bus 1, testamentloos overleden is te Aalst
op zes januari tweeduizend zeventien.

Lodewijk VERMEULEN, notaris.
(8465)

Ingevolge akte verleden voor notaris Lodewijk VERMEULEN, te
Menen op 21 september 2017, hebben : 1) Jongeheer GHYSELEN, Robin
Christian, geboren te Roeselare op dertien november tweeduizend
en vijf, wonende te 8930 Menen, Vlamingenstraat 133, en
2) Jongeheer GHYSELEN, Jason, geboren te Roeselare op
achttien januari tweeduizend en elf, ongehuwd, wonende te
8930 Menen, Vlamingenstraat 133, de nalatenschap verworpen van hun
grootvader, heer GHYSELEN, Christian Lucien (nationaal
nummer 62.02.02-213.73), geboren te Wervik op twee februari
negentienhonderdtweeënzestig, wonende te 8930 Menen, Kunsten-
straat 3, testamentloos overleden is te Roeselare op veer-
tien juni tweeduizendzeventien.

Lodewijk VERMEULEN, notaris.
(8468)

Bij akte verleden voor notaris Dirk MICHIELS, te Aarschot,
Boudewijnlaan 19, waar woonstkeuze is gedaan, op 2 oktober 2017,
heeft mevrouw ENGELEN, Rita Ernest, geboren te Turnhout op
5 oktober 1957, wonende te 3200 Aarschot, Leuvensesteenweg 58, in
huwelijk met de heer WINDELINCKX, Joseph Julien, de nalatenschap
van mevrouw ENGELEN, Irène Frans, geboren te Turnhout op
5 maart 1965, laatst wonende te 2370 Arendonk, Hokken 100, overleden
te Arendonk op 10 maart 2016, verworpen.

Dirk MICHIELS, notaris.
(8469)

Uit een akte verleden op tweeëntwintig september tweeduizend
zeventien voor geassocieerd notaris Karl Van Kerkhoven, te Ranst,
blijkt dat mevrouw GOYVAERTS, Maria Elza, geboren te Berlaar op
20 januari 1948, rijksregisternummer 48.01.20-264.54, wonende te
2560 Nijlen, Kapellebaan 30, echtgenote van de heer De Ryck, Roger
Jules Maria, en mevrouw GOYVAERTS, Beatrice, geboren te Lier op
18 mei 1958, rijksregisternummer 58.05.18-246.79, echtgenote van
de heer Van Elsacker, Roger Ludovicus Nelly, wonende te 2560 Kessel
(Nijlen), Stationssteenweg 43, verklaren de nalatenschap van
de heer DE MIN, Eduard, in leven geboren te Kessel op
20 augustus 1940, rijksregisternummer 40.08.20-285.11, in leven
wonende te 2110 Wijnegem, Koolsveldlaan 94, overleden echtgenoot
van mevrouw SUYKENS, Maria Josepha Augusta, overleden te
Edegem op 27 juni 2017, zuiver en eenvoudig te verwerpen.

De verwerpers verklaren op eer dat volgens hun kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000).

(Get.) Karl VAN KERKHOVEN, geassocieerd notaris.
(8470)

Bij verklaring afgelegd in een notariële akte verleden ten overstaan
van geassocieerd notaris Xavier De Maesschalck, te Oostende op
2 oktober 2017, heeft de heer Boom, Gregory Richard, geboren te Etter-
beek op 10 november 1975, ongehuwd, wonend te 8400 Oostende,
Voorhavenlaan 59, verklaard de nalatenschap van wijlen
mevrouw Wouters, Mireille Marie Jeanne, geboren te Etterbeek op
11 september 1946, echtgenote van de heer Boom, Peter, laatst wonend
te 8400 Oostende, en overleden te Oostende op 23 juni 2017, zuiver en
eenvoudig te verwerpen.

Xavier DE MAESSCHALCK, notaris.
(8471)

Bij akte verleden voor notaris Aileen Reniers, te Asse, op
28 augustus 2017, hebben : 1/ Mevrouw Vandenplas, Carine Jeanne
Josephine, geboren te Tienen op 8 mei 1967, weduwe van
de heer De Winter, Norbert, wonende te 9090 Melle,
Brusselsesteenweg 243, bus D; 2/ De heer De Winter, Dave Eric,
geboren te Sint-Niklaas op 29 december 1986, wonende te 9820 Merel-
beke, Zwijnaardsesteenweg 61, bus A; 3/ Mevrouw De Winter, Brenda,
geboren te Sint-Niklaas op 25 mei 1988, wonende te 9450 Haaltert,
Oud-Dorp 26, bus A; 4/ Mevrouw De Winter, Melissa Irma Marcel,
geboren te Knokke-Heist op 20 februari 1991, nationaal
nummer 91.02.20-220.38, ongehuwd en bevestigend geen verklaring
van wettelijke samenwoning te hebben afgelegd, wonende te
9450 Haaltert (Denderhoutem), Knipperhoek 41; 5/ Jonge-
heer De Winter, Noah Dave Brenda Robert, geboren te Gent op
4 februari 2005, wonende te 9090 Melle, Brusselsesteenweg 243, bus D,
vertegenwoordigd door zijn moeder, mevrouw Vandenplas, Carine,
voornoemd, in haar hoedanigheid als houder van het ouderlijk gezag
en krachtens de bijzondere machtiging afgeleverd door de vrederechter
van het kanton Merelbeke op 31 juli 2017, de nalatenschap van wijlen
de heer De Winter, Norbert Lucien Marie, geboren te Sint-Lievens-
Houtem op 12 december 1937, nationaal nummer 37.12.12-095.18,
echtgenoot van mevrouw Vandenplas, Carine, laatst wonende te
9820 Merelbeke, Kloosterstraat 24, bus A, en overleden te Gent op
18 juli 2017, verworpen.

Aileen RENIERS, notaris.
(8472)
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Bij verklaring van verwerping de dato 29 september 2017, afgelegd
voor notaris Jessica VERHAEGHE, te Gistel, hebben :

1. De heer CLAES, Vincenzo Clementine (rijksregisternum-
mer 97.03.23-331.67, identiteitskaartnummer 591-9253533-29, uitgereikt
te Oudenburg op zeven maart tweeduizend veertien), geboren te
Oostende op drieëntwintig maart negentienhonderd zevenennegentig,
ongehuwd en zonder verklaring van wettelijke samenwoning,
wonende te 8460 Oudenburg, Rozemarijnstraat 13;

2. De heer ROSSEEUW, Bruno Joseph Gabriel Antoine (rijksregister-
nummer 56.10.20-255.03, identiteitskaartnummer 582-5572239-58,
uitgereikt te De Haan op zeventien maart tweeduizend zeventien),
geboren te Oudergem op twintig oktober negentienhonderd zesen-
vijftig, echtgescheiden, thans ongehuwd en zonder verklaring van
wettelijke samenwoning, wonende te 8421 De Haan, Grotestraat 128,
bus A0101;

3. Mevrouw SOETAERT, Clementine Julia Sofia, (rijksregisternum-
mer 56.08.23-150.04, identiteitskaartnummer 592-4125719-02, uitgereikt
te Oudenburg op veertien juli tweeduizend zestien), geboren te Borger-
hout op drieëntwintig augustus negentienhonderd zesenvijftig, echt-
gescheiden, thans ongehuwd en zonder verklaring van wettelijke
samenwoning, wonende te 8460 Oudenburg, Rozemarijnstraat 13;

verklaard de nalatenschap van mevrouw ROSSEEUW, Stephanie
Sophie Edouard, geboren te Oostende op drieëntwintig februari negen-
tienhonderd negenenzeventig, ongehuwd en zonder verklaring van
wettelijke samenwoning, laatst gedomicilieerd te 8421 De Haan, Grote-
straat 128, bus A0101, ab intestato overleden te Brugge op acht-
tien augustus tweeduizend zeventien, te VERWERPEN.

Namens comparanten : Jessica VERHAEGHE, notaris.
(8473)

Bij akte van 26 september 2017, heeft mevrouw VINCENT, Ivette
Antoinette Bertha Renee, geboren te Lot op drieëntwintig februari
negentienhonderd negenentwintig, echtgenote van de heer VANDEN-
DRIESSCHE, Jozef Theophiel, wonende te 8730 Beernem, Kasteel-
dreef 9/0211, ten overstaan van meester Lieselot VERDIN, de nalaten-
schap van heer NEIRYNCK, Thierry Roger Solange José, geboren te
Kortrijk op zesentwintig juli negentienhonderd achtenvijftig, onge-
huwd, wonende te 8800 Roeselare, Spanjestraat 203/0003, overleden te
Roeselare op 19 juli 2017, verworpen.

Lieselot VERDIN, notaris.
(8474)

Bij akte verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te Zonhoven,
op 25 september 2017, hebben mevrouw JACQUEMIJN, Sandra,
geboren te Leuven op 18 februari 1969, wonende te Nieuwerkerken,
Verlaerstraat 56, mevrouw JACQUEMIJN, Petra, geboren te
Sint-Truiden op 18 maart 1971, wonende te Bekkevoort, Kamiel
Dekelverstraat 4, bus 101, en de her WAUTERS, Ronald, geboren te
Hasselt op 1 mei 1996, wonende te Nieuwerkerken, Verlaerstraat 56, de
nalatenschap van mevrouw PETEN, Maria Augusta, geboren te
Steenokkerzeel op 28 augustus 1923, laatst wonende te Zoutleeuw,
Rustoordstraat 2, overleden te Sint-Truiden op 12 januari 2004,
verworpen.

Nathalie BOVENS’AERDE, notaris te Zonhoven.
(8475)

Ten overstaan van Dirk Stoop, notaris te 2050 Antwerpen
(Linkeroever), werd op 28/09/2017, door mevrouw Daems, Saskia
Marcel Ida, geboren op 06/08/1973, en mevrouw Daems, Jen, geboren
op 22/6/2002 wonende te 2050 Antwerpen, August Vermeylen-
laan 21/57, mevrouw Daems, Suze Jozef Adriana, geboren op
08/04/1966, mevrouw De Bruijn, Lotte, geboren op 27/02/1992, en
de heer De Bruijn, Joppe, geboren op 22/03/1995 wonende te
2050 Antwerpen, Aernout en Willemlaan 25 de nalatenschap van
mevrouw Bergs, Jeannine Françoise Albert, geboren op 12/10/1947,
wonende te 2050 Antwerpen, Charles De Costerlaan 6/2E, overleden
op 24/06/2017 verworpen.

Dirk STOOP, notaris.
(8476)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Stephane VAN
ROOSBROECK, bij akte de dato 22 september 2017, notaris met
standplaats te Boechout, adres : 2530 Boechout, Heuvelstraat 54.
E-mail : info@notariaatboechout.be

Identiteit van de declaranten :

1. de heer STEEGMANS, Gerd Gustaaf Lucienne, geboren te Mortsel
op vijf januari negentienhonderdeenenzeventig; wonende te
2570 Duffel Hoogstraat 120; rijksregister nr : 71.01.05-309.69;

2. Mevrouw VAN BOS, Maria Francina Albertina, geboren te Duffel
op zeventien juni negentienhonderdtweeënveertig, wonende te
2547 Lint, Koning Albertstraat 70 GL, weduwe van de heer STEEG-
MANS, Paul Joseph; rijksregister nr : 42.06.17-240.77;

3. de heer STEEGMANS, Sören, geboren te Duffel op tweeën-
twintig juni negentienhonderdachtentachtig, ongehuwd, wonende te
2547 Lint, Liersesteenweg 149; rijksregister nr : 88.06.22-121.42;

4. Mevrouw STEEGMANS, Silke, geboren te Duffel op
achttien januari negentienhonderdeenennegentig, ongehuwd,
wonende te 2560 Nijlen (Kessel), Kessel-Dorp) 33; rijksregister
nr : 91.01.18-162.52;

5. de heer STEEGMANS, Arthur Myriam Peter, geboren te
Antwerpen (Borgerhout) op veertien januari negentienhonderdvieren-
negentig, ongehuwd, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Turkooisstraat 3; rijksregister nr : 94.01.14-243.57;

6. Mevrouw STEEGMANS, Daphné Dagmar Benjamin, geboren te
Antwerpen (Borgerhout) op achtentwintig april negentienhonderd-
zesennegentig, ongehuwd, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Turkooisstraat 3; rijksregister nr : 96.04.28-392.36;

7. de heer STEEGMANS, Siegfried Theo Elisa, geboren te Mortsel
op zestien maart negentienhonderdachtenzestig; wonende te
2550 Kontich, Alfsberg 31; rijksregister nr : 68.03.16-275.15;

8. Mevrouw STEEGMANS, Magali Marianne Filip, geboren te Duffel
op tweeëntwintig oktober negentienhonderdtweeënnegentig,
ongehuwd, wonende te 2550 Kontich, Alfsberg 31; rijksregister
nr : 92.10.22-188.87;

9. de heer STEEGMANS, Arno Carine Peter, geboren te Duffel op
zeven december negentienhonderdvijfennegentig, ongehuwd,
wonende te 2550 Kontich, Alfsberg 31; rijksregister nr : 95.12.07-151.69;

10. Mevrouw STEEGMANS, Marianne Elisa Julien Paul, geboren te
Mortsel op zevenentwintig juni negentienhonderdnegenenzestig,
ongehuwd, wonende te 2547 Lint, Diamantstraat 20, bus 2; rijksregister
nr : 69.06.27-278.15;

11. Mevrouw STEEGMANS, Dagmara Lambertina Willy, geboren te
Lier op zesentwintig september negentienhonderdvijfenzeventig,
echtgescheiden, wonende te 3128 Tremelo (Baal), Betekomsestraat 73;
rijksregister nr : 75.09.26-216.60;

12. de heer STEEGMANS, Peter Florent Willy, geboren te Duffel op
zestien september negentienhonderdeenenzestig; wonende te
2547 Lint, Liersesteenweg 149; rijksregister nr : 61.09.16-289.90;

woonplaats kiezende op het kantoor van notaris Stephane Van Roos-
broeck, te Boechout Optredend in zijn/haar persoonlijke naam.

Voorwerp van de verklaring : verwerping van een nalatenschap.

Voor de nalatenschap van : de heer STEEGMANS, Erwin Gerard
Jaak, geboren te Mortsel op drie januari negentienhonderdvieren-
zeventig, overleden te Lint op achttien juli tweeduizend zeventien;
rijksregister nr : 74.01.03-089.24; in leven wonende te 2547 Lint, Koning
Albertstraat 70 GL.

Verklaring afgelegd bij akte verleden voor ondergetekende notaris
Stéphane VAN ROOSBROECK te Boeghout op 22 september 2017

(Get) Stéphane VAN ROOSBROECK, notaris.
(8477)
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Ingevolge akte verleden voor Henry Declerck, notaris te Lichter-
velde, op 2 oktober 2017, ter registratie, heeft DEURINCK, Maria
Raphaëlla, geboren te Lichtervelde op 14 september 1929, echtgenote
heer Hanne, Georges, te 8810 Lichtervelde, Koolskampstraat 71, haar
aandeel in de nalatenschap van DEURINCK, Angèle Gabrielle, geboren
te Lichtervelde op 3 september 1922 (nationaal nummer 22.09.03-
288.50), ongehuwd, laatst te 8810 Lichtervelde, Dokter Roelenslaan 2,
overleden te Lichtervelde op 21 april 2017, verworpen.

Opgemaakt en getekend door notaris Henry Declerck, voornoemd,
op 2 oktober 2017.

Henry DECLERCK, notaris.
(8478)

Ingevolge verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Bénédicte
van Parijs te Borgloon op 25 september 2017, heeft Eerwaarde zuster
Anna Maria BRIERS, geboren te Kozen op 14 september 1932, wonende
te 3001 Leuven, Naamsesteenweg 355, de nalatenschap van Vanlange-
naker, Cyrillus Isidorus Joseph Julien, geboren te Kozen op 20 juni 1935,
in leven laatst wonende te 3500 Hasselt, Ekkelgaarden 17, en overleden
op 9 december 2014, te Hasselt zuiver en eenvoudig verworpen.

Gedaan te Borgloon op 2 oktober 2017.

Voor de verzoeker : Bénédicte VAN PARIJS, notaris te Borgloon.
(8479)

Op zevenentwintig september tweeduizend zeventien, werd ten
overstaan van Philippe Verlinden, notaris die zijn ambt uitoefent in de
vennootschap « Notaris Philippe Verlinden », met maatschappelijke
zetel te 9100 Sint-Niklaas, Casinostraat 10, afgelegd : de akte verklaring
van verwerping van de nalatenschap van mevrouw VERHEYDEN,
Sofie, geboren te Leuven op 28 augustus 1972 (NN 72.08.28-250.90),
echtgenote van de heer Vandenbroeck, Patrick, laatst wonende te
3440 Zoutleeuw, Hekstraat 3A, overleden te Zoutleeuw op
7 november 2015. Identificatie van de erfgerechtigde die de erfkeuze
uitoefent : mejuffrouw Verheyden, Lena, ongehuwd, geboren te
Sint-Niklaas op 17 januari 1999 (NN 99.01.17-288.27), wonende te
9100 Sint-Niklaas, Casinostraat 23. De verklaring van verwerping werd
door bovengemelde afgelegd, optredend in haar persoonlijke naam.

Sint-Niklaas, 28 september 2017.

(Get.) Philippe VERLINDEN, notaris.
(8480)

Het jaar tweeduizend en zeventien, op veertien september. Voor mij,
meester KATHLEEN DE ROP, geassocieerd notaris met standplaats te
Maldegem, bewaarder van de minuut, die haar ambt uitoefent in de
vennootschap « De Rop + Leroy, geassocieerde notarissen » BV BVBA
met zetel te 9990 Maldegem, Edestraat 21, is verschenen :
mevrouw DE JAEGER, Jeannine Emilie Florence Emma, geboren te
Brugge op 30 juni 1939 [rijksregister nummer 39.06.30-338.11] weduwe
van de heer Braet, Rubijn Albert Cyriel, wonend te 9990 Maldegem,
Noordstraat 176, in haar persoonlijke naam, hierna genoemd « de eerste
comparante », licht ons het volgende toe : de heer RUEBENS, Maurits
August, geboren te Maldegem op 3 november 1928, is overleden te
Maldegem op 30 januari 2017 [rijksregister nummer 28.11.03-347.34], in
leven wonende te 9990 Maldegem, Aardenburgkalseide 306, hierna
genoemd « de erflater ». De eerste comparante verklaart te verzaken
aan het algemeen legaat dat aan haar werd toegekend door de erflater.
Bijkomend verklaart zij te verzaken aan het bijzonder legaat haar
toegekend door de erflater. Met andere woorden, zij verklaart het
erfrechtelijk aandeel, dat haar werd toebedeeld door de testamentaire
bepaling, volledig te verwerpen.

KATHLEEN DE ROP, geassocieerd notaris.
(8481)

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Désignation d’un administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

R.I.C. BVBA, Ondernemingsnummer 0464.679.092,
Goudvink 13, 2970 Schilde

Bij beschikking dd.26/9/2017 van de wnd. voorzitter van de recht-
bank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen, in de zaak met
rolnummer B/17/00277 werden

- de heer Bruno Heutz, wonende te 2900 Schoten, Grote Singel 104,

- Mr. Benijts Kristof en Mr. Somers Philip met kantoor te
2200 Herentals, Lierseweg 273,

aangesteld als voorlopig bewindvoerder over R.I.C. BVBA, met zetel
te 2970 Schilde, Goudvink 13, ondernemingsnummer 0464.679.092, en
dit tot en met 31 december 2017, met als bevoegdheid elk individueel
de vennootschap zowel in als buiten rechte te vertegenwoordigen en
het dagelijks bestuur van de vennootschap in de ruimste zin waar te
nemen.

(8436)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

NV Rega Bouw, Ondernemingsnummer 0867 772 688,
Diamantstraat 3C, 2275 Wechelderzande

Bij beschikking dd.22/9/2017 van de afdelingsvoorzitter van de
rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout, in de zaak
met rolnummer B/17/00249 werden

- de heer Bruno Heutz, wonende te 2900 Schoten, Grote Singel 104,

- Mr. Benijts, Kristof en Mr. Somers, Philip met kantoor te
2200 Herentals, Lierseweg 273,

aangesteld als voorlopig bewindvoerder over de NV Rega Bouw met
zetel te 2275 Wechelderzande, Diamantstraat 3C, met ondernemings-
nummer 0867 772 688, met als bevoegdheid elk individueel de vennoot-
schap zowel in als buiten rechte te vertegenwoordigen en het dagelijks
bestuur van de vennootschap in de ruimste zin waar te nemen, en dit
tot en met 31 december 2017.

(8437)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 27/09/2017, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif,
à la SPRL CHEZ MAMIE, dont le siège social se situe à 1000 Bruxelles,
rue de la Vierge Noire 10-12-14.

Numéro d’entreprise : 0807.751.167.
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N° R.J. : 20170077.

Juge délégué : Monsieur van Zeeland (boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles).

Échéance du sursis : le 15/11/2017.

Vote des créanciers : le 08/11/2017.

Dépôt du plan : le 18/10/2017.
Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.

(8438)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 27/09/2017, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif à
la SA SEVEN HILLS REAL ESTATE, dont le siège social se situe à
1050 Ixelles, avenue Louise 523.

Numéro d’entreprise : 0864.676.014.

N° R.J. : 20170074.

Juge délégué : Monsieur van den Berghe (boulevard de Waterloo 70,
à 1000 Bruxelles).

Échéance du sursis : le 15/11/2017.

Vote des créanciers : le 08/11/2017.

Dépôt du plan : le 18/10/2017.
Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.

(8439)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 21/09/2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Namur, a déclaré ouverte la procédure de réorganisation
judiciaire, par accord collectif, et en a octroyé le bénéfice à
la SPRL GILLES COLIN, dont le siège social est établi à 5310 Eghezée,
route de Gembloux 8, ayant pour activité, la vente au détail de fleurs,
plantes, graines, engrais et des aliments et accessoires pour animaux.

Ayant pour conseil, Me LEJEUNE, Lionel, avocat, dont le cabinet est
établi à 5000 Namur, avenue Cardinal Mercier 46.

La durée du sursis est de trois mois prenant cours le 21/09/2017,
pour se terminer le 21/12/2017.

Le même jugement fixe au jeudi 14 décembre, à 10 h 30 m précises,
à l’audience de la quatrème chambre du tribunal de commerce, le vote
et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : Madame Nadia AJVAZOV, juge consulaire, désignée
par ordonnance du 12/09/2017.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. PICARD.

(8440)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 21/09/2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Namur, a déclaré ouverte la procédure de réorganisation
judiciaire, par accord collectif, et en a octroyé le bénéfice à
la SPRL PIERRE FREDERIC, dont le siège social est établi à
5380 Marchovelette, rue de Franc-Warêt 21, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0824.634.018, la société est active dans la gestion financière et
administrative des activités de la SPRL TOITURES ROBERT.

Ayant pour conseil, Me CRAPPE, avocat, dont le cabinet est établi à
5310 Eghezée, chaussée de Namur 262a.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 21/09/2017, pour
se terminer le 21/03/2018.

Le même jugement fixe au jeudi 8 mars 2018, à 10 h 30 m précises, à
l’audience de la quatrième chambre du tribunal de commerce, le vote
et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : Monsieur DURIEUX, Baudouin, juge consulaire,
désigné par ordonnance du 18/08/2017.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. PICARD.
(8441)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 21/09/2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Namur, a déclaré ouverte la procédure de réorganisation
judiciaire, par accord collectif, et en a octroyé le bénéfice à
la SPRL TOITURES ROBERT, dont le siège social est établi à
5380 Marchovelette, rue de Franc-Warêt 21, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0472.136.612, la société est active dans le secteur de la toiture,
couverture du bâtiment, bardage et isolation.

Ayant pour conseil, Me CRAPPE, avocat, dont le cabinet est établi à
5310 Eghezée, chaussée de Namur 262a.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 21/09/2017, pour
se terminer le 21/03/2018.

Le même jugement fixe au jeudi 8 mars 2018, à 10 h 30 m précises, à
l’audience de la quatrième chambre du tribunal de commerce, le vote
et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : Monsieur DURIEUX, Baudouin, juge consulaire,
désigné par ordonnance du 18/08/2017.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(8442)

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Par jugement du 29 septembre 2017, le tribunal de commerce de
LIEGE, division NEUFCHATEAU, a octroyé la prolongation du sursis
au nom de Monsieur LEMAIRE, Fabian Michel, né à LIBRAMONT
le 9 février 1971, domicilié à 6920 WELLIN, chemin d’Ave 11, inscrit au
registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0694.384.396,
pour exercer l’activité principale renseignée d’ardoisier.

Juge délégué : Monsieur Jean-Claude MONCOUSIN.

Un sursis complémentaire prenant cours le 14 OCTOBRE 2017, et
venant à échéance le 14 AVRIL 2018, a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du vendredi 30 MARS 2018, à
11 h 30 m, en l’auditoire de la chambre du tribunal de commerce de
LIEGE, division NEUFCHATEAU, siégeant au palais de justice,
bâtiment B, place Charles Bergh 7/7, à 6840 NEUFCHATEAU.

Pour extrait conforme : le greffier, WANLIN.
(8443)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen, d.d. 28 september 2017,
werd van SLOOPWERKEN VERVECKEN, Gwen, TER STRAE-
TENWEG 64, 2520 RANST, ondernemingsnummer : 0521.739.937, het
reorganisatieplan gehomologeerd en de reorganisatieprocedure afge-
sloten.

De griffier, N. Naelaerts.
(8444)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen, d.d. 27/09/2017, werd
van DE KREDIETLIJN VOF, HOVESTRAAT 65, 2650 EDEGEM,
ondernemingsnummer : 0808.209.245, het reorganisatieplan inge-
trokken.

De griffier, N. Naelaerts.
(8445)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Kortrijk, d.d. 27 september 2017, werd beslist dat het
reorganisatieplan neergelegd op de griffie op 31 augustus 2017 door de
heer Djerdi, Sebastian, geboren te Kortrijk op 30 oktober 1977, wonende
te 8510 Kortrijk (Marke), Vagevuurstraat 52, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder nummer 881.296.666, met
als handelsactiviteit : schilderen van gebouwen en plaatsen van behang
en vloerbedekking en wandbekleding van andere materialen.

gehomologeerd wordt en dat de procedure van gerechtelijke reorga-
nisatie gesloten wordt, onder voorbehoud van de betwistingen die
voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

(Get.) L. Nolf, griffier.
(8446)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, derde kamer, in dato van 28 september 2017, werd voor
de BVBA ROODMERK, met zetel te 9700 Oudenaarde, Industriepark
De Bruwaan 2, bus 1, met ondernemingsnummer 0524.981.519, met
voornaamste handelsactiviteit het vervaardigen van kantoormeubilair,
de procedure van gerechtelijke reorganisatie door overdracht onder
gerechtelijk gezag geopend; de opschorting werd verleend tot
28 februari 2018.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Thierry
Gernay, rechter in handelszaken in deze rechtbank
(t.gernay@rechtersinhandelszaken.be).

Als gerechtsmandataris (conform art. 27,1 WCO) werd Mr. Ali
Heerman, advocaat, te 9700 Oudenaarde, Einestraat 34, aangesteld.

Ingrid Verheyen, griffier.
(8447)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, derde kamer, in dato van 28 september 2017, werd voor
BVBA S. CREATION, met zetel te 9690 Kluisbergen, Stationsstraat 74a,
met ondernemingsnummer 0568.858.280, met activiteit de uitbating van
een kledingwinkel, de procedure van gerechtelijke reorganisatie
geopend; de opschorting werd verleend tot 18 januari 2018.

Het reorganisatieplan dient ter griffie van deze rechtbank neergelegd
te worden uiterlijk op 23 november 2017.

De datum voor de stemming over het reorganisatieplan werd
bepaald op 4 januari 2018.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Thierry
Gernay, rechter in handelszaken in deze rechtbank
(t.gernay@rechtersinhandelszaken.be).

Ingrid Verheyen, griffier.
(8448)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, derde kamer, in dato van 28 september 2017, werd de procedure
gerechtelijke reorganisatie van de BVBA KLP RECYCLING, met zetel
te 9700 Oudenaarde, Graaf Van Landaststraat 47, met ondernemings-
nummer 0897.082.031, met voornaamste handelsactiviteit uitbating van
een recyclagebedrijf, voortijdig beëindigd.

Ingrid Verheyen, griffier.
(8449)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
27/09/2017, werd voor wat betreft de BVBA TIDB, met zetel te 3001
Heverlee, Philipssite 5, bus 18, KBO nr. 0812.151.504, betreffende de Wet
op Continuïteit van de ondernemingen van 31 januari 2009, volgt
volgende uitspraak :

De rechtbank doet uitspraak na beraad en op tegenspraak :

De rechtbank stelt vast dat de vereiste meerderheid voorgeschreven
door art. 54 WCO, al. 2 niet wordt gehaald, zodat het reorganisatieplan
niet kan worden gehomologeerd.

De rechtbank stelt vast dat dit vonnis de reorganisatieprocedure
afsluit.

(Get.) C. Lenaerts, griffier.
(8450)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
27/09/2017, werd voor wat betreft mevrouw TORREELE, Marleen,
wonende te 3360 Bierbeek, Pellenbergstraat 9, KBO nr. 0665.987.845,
betreffende de Wet op Continuïteit van de ondernemingen van
31 januari 2009, het volgende uitgesproken;

Na beraad beslist de rechtbank op tegenspraak en :

verklaart de vordering, conform art. 38, § 1 WCO tot verlenging van
de opschorting gegrond;

zegt voor recht dat de termijn van opschorting wordt verlengd met
twee maanden en een einde zal nemen op 2 december 2017 met als
doel : collectief akkoord;

de stemming over het tijdig neer te leggen reorganisatieplan zal
doorgaan op donderdag 23 november 2017 om 15 uur in de gewone
zittingszaal, tweede verdieping, F. Smoldersplein 5 te 3000 Leuven.

bevestigt de aanstelling en de opdracht van de heer J. Verhaegen als
gedelegeerd rechter aan wie elke wijziging in de toestand van de
onderneming onmiddellijk dient meegedeeld;

(Get.) C. Lenaerts, griffier.
(8451)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
27/09/2017, werd voor wat betreft de BVBA SIGITRA, met zetel
te 3350 Linter, Sint-Truidensesteenweg 13, KBO nr. 0841.250.316, betref-
fende de Wet op Continuïteit van de ondernemingen van
31 januari 2009, het volgende beslist;

De rechtbank homologeert het reorganisatieplan, neergelegd op
30/08/2017 en sluit de reorganisatieprocedure af.

(Get.) C. Lenaerts, griffier.
(8452)
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Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PETIT RONALD, RUE DU
BOIS, 118, 7140 MORLANWELZ, date et lieu de naissance :
2 février 1971 HAINE-SAINT-PAUL.

Référence : 20170212.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : menuiserie

Numéro d’entreprise : 0665.466.322

Curateur : DEWAIDE XAVIER, RUE AUGUSTE PICCARD 12,
6041 GOSSELIES.

Date provisoire de cessation de paiement : 25/09/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2017/137375

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : I CARE MEDICAL SPRL,
AVENUE DE PHILIPPEVILLE, 312/A, 6001 MARCINELLE.

Référence : 20170215.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : salle de fitness

Dénomination commerciale : NEW FIT MARCINELLE

Numéro d’entreprise : 0806.617.950

Curateur : LEMAIRE PIERRE, RUE TUMELAIRE 65, 6000 CHAR-
LEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 29/09/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2017/137377

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MR BUSINESS SPRL, RUE
CAYAUDERIE, 47, 6000 CHARLEROI.

Référence : 20170214.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Numéro d’entreprise : 0893.236.970

Curateur : VAUSORT ISABELLE, RUE PAUL JANSON 48,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE.

Date provisoire de cessation de paiement : 02/10/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2017/137376

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BUSSENS RALPH,
ELIOTPLAATS 78, 3068VJ ROTTERDAM NEDERLAND, geboorte-
datum en -plaats: 2 november 1970 ANTWERPEN.

Referentie: 20170449.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: vennoot GCV B.I.Z.I

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137473

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: REISBURO VAN MULLEM CVBA, PARKLAAN 12, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Referentie: 20170444.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: reisbureau

Ondernemingsnummer: 0431.308.025

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/09/2017
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137468

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AUTOBEDRIJF MARC DELCORPS NV, MECHELSESTEEN-
WEG 298, 9200 DENDERMONDE.

Referentie: 20170442.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: uitbating garage

Ondernemingsnummer: 0449.695.463

Curator: Mr BAILLON PHILIPPE, NOORDLAAN 172/1,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137466

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MOSAIC@HOME
BVBA, ZANDSTRAAT(SP) 189/6, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Referentie: 20170446.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: reparatie en montage van specifieke auto-
onderdelen

Ondernemingsnummer: 0474.054.836

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137470

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COOREMAN
WENDY, MARTELARENLAAN (GRE) 18, 9200 DENDERMONDE,
geboortedatum en -plaats: 1 april 1982 BORGERHOUT.

Referentie: 20170445.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: kinderopvang door onthaalmoeders

Ondernemingsnummer: 0844.578.505

Curator: Mr PEETERS MARC, KERKSTRAAT 52, 9200 DENDER-
MONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137469

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TARCUS BVBA, NIEUWE MOLENSTRAAT 70C, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Referentie: 20170441.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: inrichten van food-trucks, trailers en promowa-
gens

Ondernemingsnummer: 0844.727.666

Curator: Mr LELEUX FREDERIC, KAPELLESTRAAT 33,
9220 HAMME (O.-VL.).

Voorlopige datum van staking van betaling: 29/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137465
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: B.I.Z.I. GCV,
GROENSTRAAT 3/18, 3910 NEERPELT.

Referentie: 20170448.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: reiniging v gebouwen

Ondernemingsnummer: 0885.314.248

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137472

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ATATUR TRANS-
PORT BVBA, VERZUSTERINGSLAAN 24, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20170447.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: goederenvervoer over de weg

Ondernemingsnummer: 0898.182.881

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/137471

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NAMOTTE FRANCK, ROUTE
DES ARDENNES 41/A, 4920 AYWAILLE, date et lieu de naissance :
4 juillet 1989 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Référence : 20170478.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : services d’améngement paysager

Dénomination commerciale : AMENAGEMENTS NAMOTTE.F.

Numéro d’entreprise : 0502.962.519

Curateur : THIRY PIERRE, PLACE DU HAUT-PRE 10, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137449

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GLOBAL EYES LOGISTICS
SPRL, AEROPORT DE LIEGE 46, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20170488.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : services auxiliaires des transports aériens

Numéro d’entreprise : 0542.453.296

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS
FANIEL 18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137459

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SINISTRA GYM SPRL,
CHAUSSEE DU ROI ALBERT 96, 4431 LONCIN.

Référence : 20170490.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : exploitation salle sport/fitness vente produits
énergétiques, cours de sport

Numéro d’entreprise : 0542.481.309

Curateur : GUSTINE OLIVIER, RUE EMILE DELPEREE 5, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137461
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CITY CARRELAGE SPRL,
RUE PIED DES VIGNES 7, 4040 HERSTAL.

Référence : 20170486.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Numéro d’entreprise : 0543.597.205

Curateur : MACHIELS PIERRE, RUE DES CROISIERS 15, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137457

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SOPURE SPRL, RUE DE
LANTREMANGE(POU) 12/A, 4350 REMICOURT.

Référence : 20170485.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Numéro d’entreprise : 0555.731.806

Curateur : HENRY PIERRE, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137456

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ITALCONSTRUCT SPRL, RUE
ALPHONSE-TILKIN 30, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20170481.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0597.730.232

Curateur : FREDERICK FRANCOIS, BOULEVARD DE LA SAUVE-
NIERE 117, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137452

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHASSIS & LIGHT
ECONOMIC DESIGN SPRL, ALLEE DES PLATANES 16,
4053 EMBOURG.

Référence : 20170492.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : commerce détail d’appareils d’éclairage en
magasin spécialisé travaux de menuiserie

Numéro d’entreprise : 0599.955.886

Curateur : THIRY PIERRE, PLACE DU HAUT-PRE 10, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137463

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LANGE VIRGINIE, RUE
CHANTRAINE 81, 4357 DONCEEL, date et lieu de naissance :
25 mars 1986 LIEGE.

Référence : 20170479.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Dénomination commerciale : CHEZ VIRGI

Siège d’exploitation : CHAUSSEE ROMAINE 186, 4300 WAREMME

Numéro d’entreprise : 0651.818.224

Curateur : HENRY PIERRE, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137450

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MICU ION DOMICILIE
RUE DE PORTO 84/0002 4020 LIEGE EN INSTANCE D’INSCRIPTION
A, RUE DE LA PREFECTURE 0039/022, 4000 LIEGE 1.

Date et lieu de naissance : 31 juillet 1967 ORS.BOSCA JUD CARAS-
SEVERIN (ROUMANIE).

Référence : 20170491.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : nettoyage de bâtiments et nettoyage industriel

Numéro d’entreprise : 0654.897.676
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Curateurs : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2; BOURLET PIERRE FRANCOIS, CHAUSSEE DU ROI
ALBERT 16, 4432 ALLEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137462

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LOGIS ECO-BAT SPRL, RUE
DE PORTO 139, 4020 LIEGE 2.

Référence : 20170482.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0843.793.694

Curateur : TIHON ANDRE, EN FERONSTREE 23/013, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137453

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ORBAN THIERRY, PETITE
VOIE 148, 4040 HERSTAL.

Date et lieu de naissance : 16 décembre 1964 HERSTAL.

Référence : 20170480.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : activité de design industriel

Numéro d’entreprise : 0844.220.001

Curateur : LEMPEREUR JEAN-LUC, QUAI GODEFROID
KURTH 12, 4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/137451

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BARAC ADRIAN DOMICILIE
EN GRANDE FOXHALLE 137 4040 HERSTAL EN INSTANCE
D’INSCRIPTION A, RUE WALTHER JAMAR 205/2, 4430 ANS,
date et lieu de naissance : 21 mars 1973 ORS.LANCA JUD. BRAILA
(ROUMANIE).

Référence : 20170477.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : construction générale

Dénomination commerciale : PROFILESPRO

Numéro d’entreprise : 0844.506.744

Curateurs : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2; BOURLET PIERRE FRANCOIS, CHAUSSEE DU ROI
ALBERT 16, 4432 ALLEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137448

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : INTINI CALOGERO, RUE
BASSE-WEZ 32/11, 4020 LIEGE 2, date et lieu de naissance :
7 septembre 1974 LIEGE.

Référence : 20170476.

Date de faillite : 2 octobre 2017.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Siège d’exploitation : RUE BASSE-WEZ 32, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0861.046.630

Curateur : GUSTINE OLIVIER, RUE EMILE DELPEREE 5, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/137447

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NIBIMANA AIMEE,
HOOGSTRAAT 66, 9472 IDDERGEM, date et lieu de naissance :
9 août 1983 KIGALI (RWANDA).

Référence : 20170040.

Date de faillite : 28 septembre 2017.

Curateur : ZAMARIOLA DANIEL, AL GLORIETTE 20,
6900 MARCHE-EN-FAMENNE.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 9 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2017/137404

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: QUICK SNACK BVBA, STEENWEG 20, 2800 MECHELEN.

Referentie: 20170187.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0479.895.919

Curator: Mr JACOBS LIESBET, KLOKPUTTEN 16, 2221 BOOI-
SCHOT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137442

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NINITE PATRICK, HERTBERGWEG 16, 2230 HERSELT,
geboortedatum en -plaats: 12 december 1968 MECHELEN.

Referentie: 20170193.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: TAXI VERVOER

Handelsbenaming: HALLO TAXI

Uitbatingsadres: LIERSESTEENWEG 10, 2570 DUFFEL

Ondernemingsnummer: 0743.247.256

Curator: Mr CLAES DOMINIQUE, MOLENSTRAAT 142,
2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137446

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GINA BUYLE BV
GCV, MOLENVELD 7, 2580 PUTTE.

Referentie: 20170188.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: thuisverpleging

Ondernemingsnummer: 0833.198.722

Curator: Mr VAN DEN EEDE BERNADETTE, PUTSESTEENWEG 8,
2820 BONHEIDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137443

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TITAN-
GRAPHICS GCV, KLUISSTRAAT 49, 2800 MECHELEN.

Referentie: 20170191.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: reclamebureau

Ondernemingsnummer: 0874.274.460

Curator: Mr VAN DEN EEDE BERNADETTE, PUTSESTEENWEG 8,
2820 BONHEIDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137445

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SIB BVBA,
SOLLEVELDEN 17, 2580 PUTTE.

Referentie: 20170190.

Datum faillissement: 2 oktober 2017.

Handelsactiviteit: algemene bouwonderneming

Ondernemingsnummer: 0885.743.424
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Curator: Mr VANNUETEN NANCY, LIERBAAN 209, 2580 PUTTE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 november 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137444

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOVISTAR SPRL, RUE DE
CINEY 11, 5350 OHEY.

Référence : 20170190.

Date de faillite : 28 septembre 2017.

Activité commerciale : commerce de bétail, importation-exportation

Dénomination commerciale : BOVISTAR

Numéro d’entreprise : 0442.341.576

Curateur : SCHUMACKER MARIELLE, CHEMIN DES SAUVER-
DIAS 6, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/136934

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BAUDELET-LEPAS SPRL, RUE
SAINT-JOSEPH 20, 5000 NAMUR.

Référence : 20170191.

Date de faillite : 28 septembre 2017.

Activité commerciale : Horeca

Dénomination commerciale : LA POULE AUX OEUFS D’OR

Siège d’exploitation : RUE SAINT JOSEPH 20, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0657.818.267

Curateur : SCHUMACKER MARIELLE, CHEMIN DES SAUVER-
DIAS 6, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/136932

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COLLARD FABRICE, AVENUE
DES FLORALIES, GD-M. 16, 5030 GEMBLOUX, date et lieu de nais-
sance : 3 février 1967 GRAIDE.

Référence : 20170189.

Date de faillite : 28 septembre 2017.

Activité commerciale : entreprise de parcs et jardins

Numéro d’entreprise : 0722.462.532

Curateur : SINE JEAN, RUE DE FLEURUS 120 A, 5030 GEMBLOUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/136931

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SOLAR-ECO.BE SPRL, PLACE
DE LA GARE 2/B, 5070 FOSSES-LA-VILLE.

Référence : 20170192.

Date de faillite : 28 septembre 2017.

Activité commerciale : Electritié, chauffage et panneaux photovoltaï-
ques

Numéro d’entreprise : 0895.753.527

Curateur : RIDELLE DAMIEN, CHAUSSEE DE DINANT 776,
5100 WEPION.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/136933

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LP-TRAVAUX SPRL
TOITURES & BATIMENT SPRL, CHAMPS 786D, 6688 LONGCHAMPS
(LUX.).

Référence : 20170032.

Date de faillite : 29 septembre 2017.

Activité commerciale : travaux d’isolation et de couverture

Numéro d’entreprise : 0476.233.178

Curateur : DAVREUX PATRICK, RUE DE LA STATION 17,
6920 WELLIN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 novembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2017/137186

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Faillissement van: PRIVATE TASTING BVBA

Geopend op 28 september 2017

Referentie: 20170216

Datum vonnis: 29 september 2017

Ondernemingsnummer: 0810.427.575

Vervanging van curatoren Mr MOMBAERS JOS en Mr VERBEKE
STEVEN, op hun verzoek, door Mr MISSOUL VIVIANE, KONING
ALBERTLAAN 186, 3010 KESSEL-LO.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2017/137209

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SA IMNEL

déclarée le 6 janvier 2003

Référence : 20030002

Date du jugement : 28 septembre 2017

Numéro d’entreprise : 0431.914.967

Liquidateur(s) désigné(s) : NOIRHOMME ANNE CATHERINE,
AVOCAT, COWAN 3, 6662 TAVIGNY.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2017/137405

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: WOUTERS JAN ALFONS

Geopend op 26 oktober 2015

Referentie: 20150186

Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2017/137438

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: CHICANE 56 BVBA

Geopend op 9 februari 2004

Referentie: 4785

Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer: 0465.441.533

Aangeduide vereffenaar(s): PACCHIOTTI MARIE, RUE DES BRAS-
SEURS 40, 5000 NAMUR; NACKAERTS PHILIPPE, DAHLIA-
STRAAT 32, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137440

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: WELLPRO BVBA VOORHEEN
UITB KASTEELPLEINSTRAAT 8 ANTWERPEN

Geopend op 18 oktober 2004

Referentie: 4945

Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer: 0467.083.308

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DER GEEST JOHANNES,
VENSTRAAT 43, 3191 HEVER.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137441

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: GUILINI DORIS JEAN JOSE-
PHINE

Geopend op 9 mei 2016

Referentie: 20160068

Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer: 0555.826.628

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2017/137436

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: J W MAKES MY DAY GCV

Geopend op 14 september 2015

Referentie: 20150149

Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer: 0849.002.297

Aangeduide vereffenaar(s): WOUTERS JAN ALFONS, AARSCHOT-
SEBAAN 351, 2590 BERLAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137437

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: LOGIST PATRICK MARCEL
LUC

Geopend op 23 december 2013

Referentie: 6818
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Datum vonnis: 2 oktober 2017

Ondernemingsnummer: 0860.944.581

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/137439

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : G.PETIPAS ET FILS SPRL

déclarée le 6 août 1998

Référence : 19980093

Date du jugement : 26 septembre 2017

Numéro d’entreprise : 0418.058.221

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR MICHEL PETIPAS, RUE DES
HORTICULTEURS 12/12, 7700 MOUSCRON.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2017/137206

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 09/01/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL TEAM 4 TRAVEL, dont le
siège est à 1400 Nivelles, rue de Namur 3B, numéro d’entreprise :
0897.709.660, et a désigné Me Xavier Ibarrondo, en qualité de liquida-
teur de la SPRL TEAM 4 TRAVEL. Par jugement du 10/04/2014,
le tribunal de commerce de Nivelles a procédé au remplacement du
liquidateur et a désigné Me Nathalie CROCHELET, avocat, en qualité
de nouveau liquidateur.

Pour extrait conforme : N. CROCHELET, liquidateur.
(8453)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Vonnis derde kamer, OPENBARE TERECHTZITTING VAN 21
SEPTEMBER 2017.

Vonnist de rechtbank als volgt.

OP DIE GRONDEN

DE RECHTBANK, met inachtneming van de artikelen 2, 34, 37 en 41
van de wet van 15 juni 1935 op het taalgebruik in gerechtszaken,

verklaart de vordering ontvankelijk en gegrond.

spreekt de ontbinding uit van de private stichting ’Stichting
Administratiekantoor WGDC’ met zetel te 9810 Nazareth, Rozen-
straat 15 en ondernemingsnummer 0841.904.768,

beslist tot onmiddellijke afsluiting van de vereffening.

Aldus gewezen en uitgesproken in openbare terechtzitting door de
derde burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent op eenentwintig september tweeduizend
zeventien, waar aanwezig waren : ondervoorzitter Katrien De Wilde,
bijgestaan door griffier Linda De Wispelaere.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan het Belgisch Staatsblad,
overeenkomstig art. 19-23 VZW-wet van 27 juni 1921.

Gent, 29 september 2017.

De griffier, (get) Anne Van Wambeke.
(8454)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du 28 septembre 2017 (RR 1530/2017), la juridiction
présidentielle de la troisième chambre du tribunal de la Famille de et à
Namur, a désigné Me Emmanuel BOULET, avocat à 5100 JAMBES
(Namur), rue du Paradis 51, en qualité d’administrateur provisoire de
la succession de Monsieur Philippe GHEERTS, né le 14/08/1965,
domicilié en dernier lieu à 5060 AUVELAIS, rue du Centre 21, décédé
le 9 août 2017, à Auvelais.

(Signé) Emmanuel BOULET, avocat.
(8455)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 9 juni 2017, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van eerste
aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. Annick
De Boeck, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen,
kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 271, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Harry Linkenheil, geboren te Reid (Oostenrijk) op 28 februari 1946,
ongehuwd, laatst wonende te 2390 Malle, Sint Pauluslaan 12, en
overleden te Malle op 20 oktober 2015.

Antwerpen, 9 juni 2017.

De griffier, (get) A. Rasschaert.
(8456)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis, de dato 3 juli 2017, op verzoekschrift verleend, heeft de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, kamer
TFV1, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer SLEGERS,
Augustinus, geboren te Turnhout op 7 maart 1938, in leven laatst
wonende te 2300 Turnhout, Parkring 149, en overleden te Turnhout op
10 februari 2017, als curator ad hoc aangesteld Mr. M. VAN DER
MOEREN, advocaat, te Ravels, Meiboomlaan 6.

Marijke VAN DER MOEREN, advocaat.
(8457)
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Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij vonnis uitgesproken op 21 september 2017 door de D37 Kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling Familie- en Jeugdrechtbank, werd
Meester Tom Van Poeck, advocaat te 9140 Temse, Kattebrug 9,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de
heer François Felicien Mathildis LONCELLE, geboren te Hoboken op
23 juli 1940, in leven laatst wonende te 9140 Temse, Mariadal 5, en
overleden te Temse op 3 januari 2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Tom Van Poeck, advocaat.
(8458)

Séparation de biens − Scheiding van goederen

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van 18 september 2017, kamer TF1, van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, werd tussen VAN GILS,
Marijke Constantia Jaak, geboren te Turnhout op 25 juli 1977, wonende
te 2460 Kasterlee, Pleintje 26, en VAN LAERHOVEN, Bart, geboren te
Turnhout op 27 augustus 1975, wonende te 2460 Kasterlee, Pleintje 26,
de gerechtelijke scheiding van goederen uitgesproken. De vereffening
en verdeling van het vorig stelsel werd bevolen. Hiertoe werd geas-
socieerd notaris F. Rosart te Turnhout aangesteld.

(8583)

ANNEXES AU MONITEUR BELGE

BIJLAGEN TOT HET BELGISCH STAATSBLAD

Hogeschool Gent

Nevenactiviteiten academiejaar 2017-2018

Het Hogeschoolbestuur van de Hogeschool Gent
gelet op het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, inzonderheid de regelgeving vervat in de

artikelen V.169 en V.170;
gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van andere beroepsactiviteiten of bezoldigde

activiteiten waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het onderwijzend personeel, werkzaam
in de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap;

gelet op het intern reglement inzake de cumulatieregeling van het onderwijzend personeel en de algemeen directeur van de HoGent, zoals
goedgekeurd bij beslissing B/BC/2008/PER/0234;

gelet op de gemotiveerde aanvragen van de betrokken leden van het onderwijzend personeel;
gelet op het advies van de betrokken faculteitsraden;
gelet op de prestatieregeling op het ogenblik van de beslissing;
heeft beslist aan de hierna vermelde leden van het onderwijzend personeel,
op grond van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van de andere bezoldigde activiteiten

waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd van een lid van het onderwijzend personeel in beslag nemen;
in afwijking van artikel 1, 1° en 2° van dit besluit;
toelating te verlenen om tijdens het academiejaar 2014-2015 de na hun naam vermelde activiteiten uit te oefenen;
en na voor elk individu te hebben vastgesteld, dat de uitgeoefende nevenactiviteit in geen geval de omvang van twee halve dagen per week

overschrijdt en geen groot gedeelte van hun tijd in beslag neemt, dat op hun beschikbaarheid voor de hogeschool niets aan te merken valt en dat
de activiteit verenigbaar wordt geacht met hun voltijds ambt aan de hogeschool.

Er is geen onverenigbaarheid met de andere beroeps- of bezoldigde activiteit. Betrokkenen krijgen toestemming voor het uitoefenen van de
gemelde activiteit. Gelet op het advies van de faculteitsraad of van de raad van de School of Arts waarin geadviseerd wordt op basis van de
beschikbaarheid afwijking toe te staan op de cumulatieregeling, blijft de opdracht van betrokkenen behouden. Onderstaande betrokkenen krijgen
afwijking in toepassing van art. V.170 § 3 van het hogescholendecreet.

BEUCKELS, Patrick, art.docent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en).
BILLIET, Jeroen, art.assistent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Combinatie van meerdere activiteiten.
BRANTS, Bart, praktijklector School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke

vennootschap/handelsvennootschap.
CALLEWAERT, Nele, lector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
CARRIJN, Johan, hoofdpraktijklector School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
CLAEYS, Geert, art.assistent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en).
CLAEYS, Lieven, praktijklector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
DE BRUYN, Wim, lector Bedrijf en Organisatie - Activiteiten die niet voorkomen op de lijst van de Vlaamse Regering.
DE CAUSMAECKER, Ann, lector Bedrijf en Organisatie - Activiteiten die niet voorkomen op de lijst van de Vlaamse Regering.
DE CLERCQ, Anouk, assistent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en) + Zaakvoerder/

gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handelsvennootschap.
DE GRAEVE, Grietje, lector Bedrijf en Organisatie - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
DEMEESTERE, Marijke, praktijklector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/

handelsvennootschap.
DE ROUCK, Kristien, lector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
DERRE, Bart, lector Bedrijf en Organisatie - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handelsvennootschap.
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DE SADELEER, Liesbeth, lector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-
vennootschap.

DE SMET, Inge, praktijklector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-
vennootschap.

DESMET, Regine, lector Bedrijf en Organisatie - Combinatie van meerdere activiteiten.
DEVENYN, Debbie, praktijklector Natuur en Techniek - Combinatie van meerdere activiteiten.
DEVREESE, Ruth, lector Bedrijf en Organisatie - Activiteiten die niet voorkomen op de lijst van de Vlaamse Regering.
DE WAELE, Ingrid, lector Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
DE WANDEL, David, lector Mens en Welzijn - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
DE WILDE, Lodewijk, hoofdlector Bedrijf en Organisatie - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en) + Vrij beroep of zelfstandige

activiteit(en).
DHONT, Hilde, lector Bedrijf en Organisatie - Combinatie van meerdere activiteiten.
DUYCK, Hilde, praktijklector Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
ENGELEN, Anne-Marie, praktijklector Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
FIERS, Jan, lector Bedrijf en Organisatie - Politiek mandaat / lid van rechtscollege + Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
HEIREWEGH, Guido, lector Bedrijf en Organisatie - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en) + Vrij beroep of zelfstandige

activiteit(en).
JACOBS, Gerda, lector Bedrijf en Organisatie - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en) + Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een

burgerlijke vennootschap/handelsvennootschap.
JANSSENS, Dieter, lector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
JANSSENS, Reinout, lector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
KONINK, Jan Willem, art.docent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en).
KWAKKENBOS, Laurentius, lector School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Combinatie van meerdere activiteiten.
NAVRATIL, Tomas, lector School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
ROSSEEL, Olivier, lector Bedrijf en Organisatie - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en).
SMITS, Lieven, lector Bedrijf en Organisatie - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en) + Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
STILTEN, Sam, lector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VAN BELLE, Yvan, lector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VANDENBUSSCHE, Fréderic, lector Bedrijf en Organisatie - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/

handelsvennootschap.
VAN DER KREEFT, Peter, praktijklector Mens en Welzijn - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
VAN EENOO, Kevin, praktijklector Mens en Welzijn - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/ handels-

vennootschap.
VAN ENDE, Stine, lector Natuur en Techniek - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VANKERSCHAVER, Clara, assistent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een

burgerlijke vennootschap/handelsvennootschap.
VAN LOOY, Stijn, praktijklector Natuur en Techniek - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/

handelsvennootschap.
VAN MAELDERGEM, Judit, lector Bedrijf en Organisatie - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VAN WASSENHOVE, Tom, lector Bedrijf en Organisatie - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/

handelsvennootschap.
VERBRUGGEN, Agnes, lector Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VERGAUWE, Geert, art.assistent School of Arts KASK-Koninklijk Conservatorium - Opdracht in (een) andere onderwijsinstelling(en).
VERMEULEN, Stefan, lector Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
VERMEULEN, Steven, lector Bedrijf en Organisatie - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
VERSTRAETE, Annick, lector Mens en Welzijn - Politiek mandaat / lid van rechtscollege.
VUYE, Jan, lector Mens en Welzijn - Combinatie van meerdere activiteiten.
WALLAYS, Piet, lector Bedrijf en Organisatie - Zaakvoerder/gedelegeerd bestuurder van een burgerlijke vennootschap/handels-

vennootschap.
WALLEGHEM, Peter, docent Mens en Welzijn - Vrij beroep of zelfstandige activiteit(en).
WEYERS, Filip, lector Bedrijf en Organisatie - Combinatie van meerdere activiteiten.
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